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I. TEXTKLASSEN

Wie die Mehrzahl der germanischen Volksrechte, so liegt auch das der salischen Franken in verschiedenen,
nicht unerheblich voneinander abweichenden Textformen vor. Entstehung, Alter, wechselseitiges Verhaltnis

und Wert dieser Formen sind umstritten, seit man uberhaupt bega?m, sich wissenschaftlich mit der Text-

uberlieferung zu befassen. Nur uber die Frage, in welche Gruppen die Handschri f ten zusammenzufassen

sind, herrscht im wesentlichen Einigkeit, da die verschiedenen Textformen sich eindeutig gegeneinander
absetzen. Offenbleibt, wie die Handschriften innerhalb der Gruppen, zu denen sie sich stellen, geordnet
werden miissen und wie die Textformen selbst entwicklungsgeschichtlich aufeinander folgen.

Wenn wir jede "Redaktion" des Gesetzes, unbeschadet der Frage, ob sie auf amtliche Neufassung oder auff

private Bearbeitung zurûckgeht, als besondere Textklasse ansetzen, lassen sich die rund 80 erhaltenen Hand-

schri f tenund Fragmente der Lex Salica in acht Textklassen ordnen, zu denen noch die sekunddre Sonder f orm
der Heroldschen Ausgabe tritt. Gema'fi dem Gebrauch der Leges-Abteilung der MonumentaGermaniae historica

sind die einzelnen Textklassen mit gro/ien lateinischen Buchstaben bezeichnet. Die Anordnung nehme man

zunâchst nur als rem alphabetische Reihe. Tatsàchlich ist damit in der Hauptsache zugleich die Ent-

wicklungsgeschichte des Textes gegeben.

Textklasse A:

Die zu ihr gehôrigen vier Handschriften sind in 65 Titel gegliedert und geben trotz nicht geringer

Abweichungen im einzelnen im ganzen gesehen einen gleichfôrmigen Text. Wenn eine von ihnen 67
Titel zdhlt, so erkldrt sich das daraus, dafi zwei Titel versehentlich zweimal in ihr erscheinen.

Textklasse B:

Sie ist uns in keiner Handschrift erhalten, hat aber in den anderen Textklassen und vor allem in der

Heroldschen Ausgabe starke Spuren hinterlassen, die an ihrer Existent keinen Zweifel lassen und zahlreiche
Titel zu rekonstruieren gestatten.

II LexSalicaI
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Textklasse C:

Die hierher zu stellenden zwei Handschri f ten samt dem Exzerpt einer driiien bieten die gleichen 65

Titel wie die Textklasse A, unterscheiden sich jedoch von ihr durch das Vorhandensein zahlreicher weiterer

Stücke, die den einzelnen Titeln ein- oder angefugt sind und insgesamt etwa ein Sechstel des Bestandes

ausmachen.

Textklasse D:

Zu ihr sind drei Handschriften vereinigt, die auf eine in 100 Titel geteilte Stammvorlage zurückgehen,

wenngleich nur eine von ihnen die ursprûngliche Titel f olgefehlerfrei bewahrt hat.

Textklasse E:

Ihre sechs Handschriften zâhlen 99 Titel und stellen sich als eine emendierte Fassung des D-Textes dar.

Textklasse K:

Dieser ,,Karolina" gehôren, wenn man die Abschriften des 15. und frûhen 16. Jahrhunderts mitzahlt,

über 60 Manuskripte an. Schon die starke handschrif tliche Verbreitung lafit erkennen, dafi wir es mit

einer zur Zeit und aller Wahrscheinlichkeit nach im Auftrag Karls des Groflen hergestellten Neufassung

zu tun haben. Bestand und Anordnung entsprechen im wesentlichen der Textklasse C. Die meisten

Handschri f ten bieten 70 Titel; vereinzelt kommen auf Grund sekundàrer Erweiterung 71 oder 72 Titel vor.

Textklasse S:

Zu ihr lassen sich zwei systematisch umgeordnete Karolina-Handschriften zusammenfassen, die auff

ein oberitalienisches Stammexemplar von etwa 830 zurückgehen.

Textklasse V:

Sie wird gebildet von der auf Grund der Karolina hergestellten Althochdeutschen (ostfrânkischen) Ober-

setzung, von der nur noch ein Bruchstuck vorliegt.

Textform Herold:

Dieser Mischtext reprâsentiert keine alte Textklasse, sondern verdankt erst dem Sammlereifer des

Herausgebers Johannes Herold sein Dasein. Auch die handschriftlich nicht bezeugte Einteilung in 80

Titel ist sein Werk. Da jedoch verschiedene nicht auf uns gekommene Handschriften exzerpiert worden

sind und dadurch zugleich erhebliche Partien der verschollenen Textklasse B bewahrt wurden, spielt der

Heroldsche Text fur die Aufhellung der handschriftlichen Entwicklung eine nicht unbetrâchtliche Rolle.

Die Textklassen A, B und C bilden den merowingischen Pactus legis Salicae (65 Titel-Text).

D und E repràsentieren die fruhkarolingische Lex Salica (100 Titel-Text). K, S und V sind Formen

der nach der Kaiserkro'nung Karls des Groflen entstandenen Lex Salica Karolina (70 Titel-Text).
Mit dieser vom Herausgeber in Anlehnung an die handschriftliche Titelgebung aufgezeigten Scheidung
soll nichts gegen die Ûbung gesagt sein, bei allgemeinen Anfûhrungen des Gesetzes schlechtweg von Lex

Salica zu sprechen; auch in der Neuausgabe ist das oft genug geschehen. Wird aber ein bestimmter Satz

mit Angabe der Titelziffer angeführt, so ist die Beifiigung eines unterscheidenden Hinweises oder die

Nennung der Textklasse unerlàfilich, da die Titelzâhlung der drei Grundformen getrennte Wege geht.

Die Einteilung der Neuausgabe deckt sich mit dieser Dreiteilung nur zum Teil. Der erste Band enthà'lt

die merowingischen Fassungen (Textklassen A bis C) und die im wesentlichen auf der Textklasse C

beruhende Karolina in ihrer lateinischen Fassung (Textklasse K) und, soweit erhalten, in ostfrânkischer

Verdeutschung (Textklasse V). Der zweite Band dagegen bietet die frûhkarolingischen Fassungen, d. h.

die pippinische Rezension (Textklasse D) und ihre hôchstwahrscheinlich 798 entstandene Emendata

(Textklasse E); auflerdem anhangsweise die systematische Vberarbeitung (Textklasse S).
Wer wissenschaftliche Vollstàndigkeit anstrebt, mufi jedoch beide Éânde nebeneinander benutzen, da keiner

fur sich allein die Gesamtheit der Stücke, geschweige denn die Vielheit der handschrif tlichen Varianten enthdlt.
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Den Versuch, einen Einheitstext sâmtlicher Fassungen herzustellen, habe ich nach reiflichem Durch-
denken verworjen, und zwar aus praktischen wie aus grundsàtzlichen Erwâgungen. Durch eine éditions-
technisch ohne weiteres durchfûhrbare und arbeitsmafiig sogar einfachere Verschmelzung der Fassungen
wûrde ein kauvi noch zu lesender Text und ein vôllig unûbersichtlicher, wenn nicht ûbtrhaupt unbenutzbarer

Variantenapparat entstanden sein. Aufierdem wàre es erforderlich gewesen, die Textklassen D und E

weitgehend, die Textklasse S in noch stârkerem Mafit umzuordnen und dadurch ihrer Eigenstândigkeit
zu entkleidtn. Das Vorbild von Hessels reizt hier nicht zur Nachahmung. Obwohl er in seiner groflen Aus-

gabe acht verschiedene Texte nebentinander wôrtlich abdruckt und zu dreien von ihnen die Lesarten zahl-
reicher weiterer Handschriften verzeichnet, ist es weder irgendeinem Benutzer noch einem der spâteren
Editoren môglich gewesen, daraus ein zutreffendes Bild der Imndschriftlichen Genèse zu geivinnen. Auch
meine dreijiigjâhrige Arbeit an der Lex Salica wâre hôcJistwahrscheinlich zum Scheitern verurteilt gewesen,
hàtte ich die Redaktionen nach ihrer Bedeutung fur die Rekonstruktion eines prâsumtiven Archetyps ge-
wertet, statt ihre gesonderte Wiederherstellung anzustreben. Nachdem diese einmal durchgeführt war, er-

gaben sich die textkritischen Folgerungen nahezu von selbst. Nur durch die Vorlegung des Materials in der
von mir gewdhlten Form ist eine durchgreifende Ûberprûfung gewàhrleistet.

Darûber hinaus stehe ich wie schon bei meinen Ausgaben des Deutschenspiegels, des Sachsenspiegels
und der Bremischen Statuten grundsâtzlich au] dem Standpunkt, dafi es methodisch unzulassig ist,
die Mannigfaltigkeit des geschichtlichen Werdens zu unterdrucken, indem man auch da Einheitstexte
kiinstlich erstellt, wo die handschriftliche Vberlieferung keinen solchen voraussetzt. Nur dann lafit sich
eine Mehrheit handschri f tlicher Redaktionen editorisch kombinieren, wenn die jüngere Redaktion den Be-
stand der dlteren unangetastet gelassen und lediglich durch Zusàtze bereichert hat, wie es beispielsweise
bei Eike von Repchoios zweiter Sachsenspiegelbearbeitung der Fall war, aber auch für das Verhâltnis der
Textklassen A und C des Pactus legis Salicae gilt.

II. HANDSCHRIFTEN

Die Handschriften der Textklassen A,C,D und E konnten ausnahmslos, teils im Original, teils in Photo-

graphie oder Photokopie, herangezogen, zumeist auch mit den buchstabengetreuen Abdrucken von Holder
und Hessels verglichen und ihrer genealogi8chen Stellung ent8prechend eingestuft werden. Die Heroldsche

Ausgabe wurde in dem Exemplar der Pariser Bibliothèque Nationale benutzt, nach meinem eigenen kon-
trolliert. Die Handschriften der Karolina wurden wegen ihrer gropen Zahl und ihres textkritisch unter-
geordneten Wertes nur in Auswahl herangezogen.

Um die bisher übliche Bezifferung beibehalten zu kônnen, wurden die Hand8chriften ohne Rûcksicht auff
die Klassenzugehôrigkeit durchgezdhlt. Auf A 1 bis 4 folgen also C 5 und 6, D 7 bis 9, B 10. Daran schliefien
8ich die bisher meist mit Buchstaben bezeichneten Handschriften E 11 bis 16, K 17 bis 81, S 82 und 83, V 84.

Jede Ziffer kommt demnach nur einmal vor und erlaubt, auch wenn die Klassenzugehôrigkeit nicht
beigefûgt ist, ohne weiteres die Identifizierung der Handschrift. Dos hat den weiteren grofien Vorteil, dafi
klassenfremde Interpolationen in einer Handschrift mit der ihr vorbehaltenen Ziffer, aber davorgesetzter
abweichender Klassenbezeichnung gekennzeichnet werden kônnen. Wenn beispielsweise die Handschrift
A 1, an sich ein reiner A-Text, den Langen Prolog aus der Textklasse D entlehnt hat, wird dieser unter
der Sigle D 1 zitiert. Wenn die Karolina-Handschrift K 17 die Kapitularien in A-Fassung bietet, so
erscheinen ihre Lesarten insoweit unter A 17. Wenn Herolds Mischtext der Textklasse B folgt, so tràgt
er die Sigle B 10; wenn der Textklasse C, die Sigle C 10; ist er als solcher gemeint, so wird er als Herold
angefûhrt. Die Vorzuge dieser Zitierweise sind offenkundig. Sie ist jedoch nur angewendet worden, wenn
sich die Vbernahmt klassenfremden Stoffes auf einzelne Handschri f ten btschrânkt; findet er sich in einer
ganztn Handschri f tengruppe, so ist ihre normale Klassenbezeichnung beibehalten worden.

Dafi noch neue Handschriften der dlteren Textklassen auftauchen und die durchlau f ende Zàhlung
slôren, ist unwahrscheinlich. Dagegen ist mit dem Wiederauffinden verschollener und mit der Entdeckung
h*
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bisher nicht beachteter Karolina-Handschriften auch weiterhin zu rechnen. Für sie wird man, wie bereits

bei dem uberraschend aufgetauchten Fragment C 6a, bei dem von Bernhard Bischoff entdeckten Wiirzburger

Fragment li 80a der Lex Salica und bei der nachtràglich ermittelten vatikanischen Handschrift K 68a

der Decretio Childeberti, a-Nummern einschalten miissen. Hier folge zundchst eine

Gesamtûbersicht nach Standorten:

Autun, Seminarbibliothek, 36, Quart (K 47)

Bamberg, Staatl. Bibliothek, Msc. can. 12, Quart (K 63); nur Decretio Childeberti

Bamberg, ebd., Msc. iur. 35, Oktav (K 64)

Berlin, Staatsbibliothek, Codices Phillippici 1736 (Rose 161), Quart (E 16)

Bern, Stadtbibliothek, 442, Kleinquart (K 22)

Besançon, Stadtbibliothek, 1348 (K 48)

Bonn, Universitàtsbibliothek, S 402, Grofioktav (K 65)
Cambrai, Stadtbibliothek, 576, Folio (K 49)
Florenz, Biblioteca Laurenziana (K76)

Fulda, Abteibibliothek, 507 (wohl B 10); verschollen

Fulda, ebd., 508 (wohl 0 10) versclhollen

Qenj, Universitatsbibliothek, 50 (K 23)

Gotha, Staatsbibliothek, I 84, Grop folio (S 83)

Hamburg, Stadtbibliothek, 83, Quart (K 56)

Ivrea, Domkapitel, 33 (K 77)

Klitschdorf, Furst Solms-Baruth, Quart (K 62)

Kopenhagen, Kônigliche Bibliothek, 1943 Coll. Vetustior, Quart (K 55)
Leiden, Bibliotheek der Rijksuniversiteit, Voss. Lat. 86, Oktav (K 18)

Leiden, ebd., Voss. Lat. 119, Quart (K 17)
Leiden, ebd., BPL 2005, Quart (C 6a)

Leningrad, Staatsbibliothek, Quart (K 81)
London, British Museum, Egerlon 269, Kleinjolio (K 52: 2. Teil)
London, ebd., Egerton 2832, Kleinjolio (K 52: 1. Teil)

London, ebd., Additional mss. 22398, Quart (K 53)

L y o n Stadtbibliothek, Folio (K 50)

Mailand, Biblioteca Ambrosiana (K 78); nur Decretio Childeberti

Middlehill, Baronet Thomas Phillipps, 3899 (K 54)
Modena, Archiv des Domkapitels, Ord. I, 2, Quart (S 82)
Modena, Biblioteca Estense, (K 79)

Montpellier, Faculté de Médicine, H 136, Kleinjolio (D 7)
Munchen, Staatsbibliothek, Clm. 4115 (früher Cimel. IV 3g), Grofioktav (A 3)
Mûnchen, ebd., Clm. 29086 (K 80); Fragment

Nürnberg, Stadtbibliothek, Cent. V., Anh. 96,1 (K 61)
Paris, Bibliothèque Nationale, Lat. 3182, Folio (K 40)

Paris, ebd,, Lat. 4403b, Folio (C 5)
Paris, ebd., Lat. 4404, Folio (A 1)

Paris, ebd., Lat. 4409, Folio (E 12)
Paris, ebd., Lat. 4417, Folio (K 25)
Paris, ebd., Lat. 4418, Folio (K 24)

Paris, ebd., Lat. 4626, Folio (K 31)
Paris, ebd., Lat. 4627 (früher 5189), Folio (D 8)
Paris, ebd., Lat. 4628, Grofioktav (K 28)
Paris, ebd., Lat. 4628 A, Quart (K 35)

Paris, ebd., Lat. 4629, Folio (E 15); unvollstàndig
Paris, ebd., Lat. 4630, Folio (K 37)
Paris, ebd., Lat. 4631 (K 36)
Paris, ebd., Lat. 4632, Quart (K 39)
Paris, ebd., Lat. 4633, Kleinfolio (K 52: 3. Teil)
Paris, ebd., Lat. 4758, Quart (K 38)

Paris, ebd., Lat. 4759, Folio (K 26)
Paris, ebd., Lat. 4760, Quart (K 34)
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Paris, ebd., Lat. 4787, Kleinquart (K 42)

Paris, ebd., Lat. 4788, Kleinoktav (K 43)

Paris, ebd., Lat. 4789 (K 51)

Paris, ebd., Lat. 4995 (K 41); nur Recapitulatio legis Salicae

Pa r i s ebd., Lat. 8801, Duodez (K 29)
Paris, ebd., Lat. 9653 (frûher Suppl. Lat. 65), Folio (A 4)
Paris, ebd., Lat. 9654 (früher Suppl. Lat. 75) (K 32)
Paris, ebd., Lat. 9656 (früher Suppl. Lat. 1109), Quart (K 44)
Paris, ebd., Lat. 10753 (frûher Suppl. Lat. 215), Oktav (K 30)
Paris, ebd., Lat. 10754 (frûher Suppl. Lat. 303) (K 45)

Paris, ebd., Lat. 10755 (früher Suppl. Lat. 1046); Abschrift von K 17

Paris, ebd., Lat. 10758 (frûher Suppl. Lat. 164 bis), Quart (K 33)
Paris, ebd., Lat. 18237 (frûher Fonds Notre Dame 252. F. 9), Quart (G 6)
Paris, ebd., Lat. 18238 (früher Fonds Notre Dame 247. F. 4), Oktav (K 46)
Paris, ebd., Lat. 204 nouv. acq. (K 27)

Philadelphia, Free Library (1 Blatt von K 80)
Rom, Biblioteca Vaticana, Regin. Christin. 291 (K 68a); nur Decretio Childeberti

Rom, ebd., Regin. Christin. 338, Quart (K 69) unvoïlstàndig
Rom, ebd., Regin. Christin. 520 (K 68); Fragment des Pactus pro tenore pacis und der Decretio Childeberti
Rom, ebd., Regin. Christin. 846, Quart (E 11)
Rom, ebd., Regin. Christin. 857 (K 70)
Rom, ebd., Regin. Christin. 991, Quart (K 71)
Rom, ebd., Regin. Christin. 1036, Quart (K 66)
Rom, ebd., Regin. Christin. 1050, Folio (K 72); unvoïlstàndig
Rom, ebd., Regin. Christin. 1128, Folio (K 73)
Rom, ebd., Regin. Christin. 1728, Quart (K 67); Fragment
Rom, Biblioteca Ottoboniana, 3081 (K 74); Fragment
Rom, S. Maria in Vallicella, C 20 (K 75)

St.Oallen, Stadtbibliothek, 338 (frûher 7), Folio (K 21)
St. Gallen, Stiftsbibliothek, 728, Oktav (K 20)
St. Gallen, ebd., 729 (frûlier 97), Folio (E 14)
Se. Gallen, ebd., 731, (früher M. n. 24), Grofioktav (D 9)
St. Paul in Kàrnten, XXV, 4.8 (früher XXV, a. 4. fol. 184), Quart (K 19)
Trier, Stadtbibliothek (V 84); Fragment
Warschau, Bibl. Vniw. 480, Quart (E 13)
Wolfenbiittel, Landesbibliothek, 50, 2, Aug. 8, Quart (K 57)
Wolfenbiittel, ebd., Blankenburg 130 (K 58)
Wolfenbûttel, ebd., Gud. 299, Oktav (K 59); unvoïlstàndig
Wolfenbûttel, ebd., Gud. 327, Oktav (K 60)
Wolfenbûttel, ebd., Weifienburg 97, Oktav (A 2).

Würzburg, Vniversitàtsbibliothek (K80a).

Von diesen Handschriften gehôren zur Textklasse A:

Al 1

Paris, Bibliothèque Nationale, Lat. 4404, Folio. Herkunft: Gegen 1600 wurden zahlreiche Lesarten
der Handschrift in das heute der Bibliothèque Nationale zu Paris gehôrige Exemplar der Heroldschen

Ausgabe übertragen, als deren Besitzer sich unter dem 25. 5. 1612 Brodeau nennt; d. h. wohl "le savant

jurisconsulte" Julien Brodeau (gest. Paris 1653), auf den die Eintrâge zurûckgehen durften. Auf Bl. lr r
der Handschrift ist vermerkt: Codex iste in bibliothecam Colbertinam delatus est e Gallia Narbonensi
anno MDCLXXXII, Steph. Baluzius. Entstehungszeit: Die von ursprünglicher Hand auf Bl. 3r

gebrachte Inhaltsangabe postmodum in hoc uolumine continet scriptus pactus Salicae libellus unus
seu et Alamannorum et Ribuariorum et edictus Childeberti regis et domino nostro Karolo i mp e r a
tore beweist, daf3 die Handschrift nach Karls Kaiserkrônung im Jahre 800 geschrieben ist und la/it
vermuten, da/3 sie noch zu seinen Lebzeiten, also vor 28. 1. 814, und zwar in der Nâhe von Tours (nicht

1) Bernh. Bischoff.
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in Lyon2) entstand. Der Schriftcharakter stimmt damit ûberein3. Bl. 179r-197r Lex Salica (BI. 179r-

180v Titelverzeichnis, Bl. 180v-194v Text, Bl. 194v-196v Kapitularien mit den Titelzahlen LXVI-

LXXVI, Bl. 196v drei unbezifferte Kapitularientitel, Bl. 197 Langer Prolog); Bl.227v-232v Nach-

traije zur Lex Salica (Bl. 227v-229v zehn unbezifferte Kapitularientitel, Bl. 229v eine zweite Fassung
der auf Bl. 196v stehenden drei unbezifferten Kapitularientitel, Bl. 229v-231r Pactus pro tenore pacis,
Bl. 231 r -232 Decretio Childeberti)

Beschreibung: Pertz, Archiv der Gesellschaft fur altère deutsche Geschichtskunde, Bd. 7, Hannover 1839,
S. 733 ff.; Krusch, Neue Forschungen ùber die drei oberdeutsclien Leges, Berlin 1927, S. 180 ff.; Bxichner,
Textlcritische Untersuchungen zur Lex Ribvaria, Leipzig 1940, S. 60f. Ausgaben: Pardessus, Paris 1843,
Text 1; Hessels, London 1880, Text 1. -Siglen: Pertz 5; Waitz 1; Merkel 1; Behrend la; Geffcken 1; Krammer
B 4. – 1m Original und in Photokopie benutzt.

A2

Wolfenbûttel, Landesbibliothek, Weifienburg 97, Oktav. Herkunf t: Bis 1689 im Kloster St. Peter

und Paul zu Weijèenburg, Nieder-Elsafi. Entstehungszeit: Sicher nach 751, da der Schreiber die

Regierungsjahre Childerichs III. kennt, und wohl vor 768, da er im gleichen Zusammenhang diejenigen

Pippins nicht erwahnt. Der palaographische Befund bestdtigt diesen Ansatz*. Bl. lv-37v Lex Salica

(Bl. lv-31v Text, Bl. 31v-34r Kapitularien mit den Titelzahlen LXVIII-LXXVI, Bl. 34r-37r Pactus

pro tenore pacis, Bl. 37r-37v Epilog und Kônigsliste von Theuderich III. bis Childerich III.).

Beschreibung: Pertz, a.a.O., S. 732f.; Holder, Lex Salica nach den Handschriften von Tours-Weiflenburg-
Wolfenbûtlel und von Fulda-Augsburg-Munchen, Leipzig 1879, S. 80 ff. Ausgaben: v. Eckhart, Frankfurt/
Leipzig 1720; Pardessus, Anhang 1; Holder, a.a.O.; Hessels, Text 2. – Siglen: Pertz 4; Pardessus 5; Waitz 2;
Merkel 2; Behrend lg; Geffcken 2; Krammer B 3. Im Original und in Photographie benutzt.

A33

Munchen, Staatsbibliothek, Clm. 4115 (früher Cimel. IV 3g), Grofioktav. Herkunft: Aus einem

deutschen Scriptorium (Bernh. Bischoff) Im 15. Jh. in Augsburg (oder Dillingen) 1588 aus dem Nach-

lafi des Augsburger Dompropstes Wolfgang Andreas Rem von Ketz in die Heilig-Kreuz-Bibliothek zu

Augsburg übergegangen. Entstehungszeit: Gegen 8006. Bl. 42v-67r Lex Salica (Bl. 42v-44r Titel-

verzeichnis, Bl. 44v-64v Text, Bl. 64v-67r Pactus pro tenore pacis); Bl. 67r-67v drei Titel aus der Lex

Burgundionum (v. Salis: C 2).

Beschreibung: Pertz, a.a.O., S. 735 ff.; Holder, a.a.O., S. 85 ff.; Buchner, a.a.O. S. 56 ff.; Bischoff, Die siidost-
deutschen Schreibschulen und Bibliotheken in der Karolingerzeit, B. 1, Leipzig 1940, 2. Aufl. Wiesbaden 1960,
S. 15ff.; Baesecke, Gôttingische Gelehrte Anzeigen, 204. Jgg., Gôttingen 1942, S. 227 ff. Ausgaben: Feuer-
bach, Erlangen 1831; Pardessus, Anhang 2; Holder, a.a.O.; Hessels, Text 3. Siglen: Pertz 6; Pardessus 6;
Waitz 4; Merkel 3; Behrend Im; Geffcken 3; Krammer B 2. In Photokopie benutzt.

A4 4

Pa r i s Bibliothèque Nationale, Lat. 9653 (friiher Suppl. Lat.65), Folio. Herkunft: Anscheinend

gegen 1550 von Jean du Tillet benutzt; Baluze* schreibt: Eo autem usum fuisse Ioannem Tilium patet
ex variis locis, ubi emendationes manu ejus scriptae sunt supra lineas, ut ille solebat; in der Tat zeigt
A 4 Zwischenzeilen- und Randglossen von einer Hand des 16. Jh.s Die Handschrift wurde 1609 von den

2) Dom Cél. Gharlier, Mélanges E. Podechard, Lyon 1945, S. 71 ff.
3) So vor allem P. E. Hùbinger und Bernh. Bischoff. Vgl. K. A. Eckhardt, Zur Entstehungszeit der Lex

Salica, Festschrift der Akademie der Wissenschaften in Gôltingen, 1951, Teil 2, S. 14f.; L. Wallach, Harvard
Theological Review, Bd. 51, S. 255 ff.; zweifelnd Buchner, Deutsches Archiv, Bd. 9, Mûnster/Kôln 1951, S. 71;
dazu Eckhardt, Pactus legis Salicae, Bd. II, 1, S. 23 Anm. 17.

4) Vgl. Eckhardt, ebd., S. 8ff., mit Reproduktionen der Schriften auf S. 12; ebenso Buchner, Deutsches Ar-
chiv, Bd. 9, S. 68 ff.

5) Vgl. Eckhardt ebd., S. 14; ebenso Buchner, Deutsches Archiv, B. 9, S. 71.

6) Capitularia regum Francorum, Paris 1677, Bd. 1, Praefatio S. LXXX.
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Erben des Jean Antoine Lescure aus Valence d'Agen an Claude Expïlly zu Grenoble verkaujt (daher
bei Bignon: Cod. Lescurii et Expilii^. Entstehungszeit: 2. Viertel des Q.Jh.s (Bernh. Bischoff). –

Bl. 22r-32v Lex Salica (Bl. 22r-22v Titelverzeichnis, Bl. 22v-32v Text).

Beschreibung Pertz, a.a.O., S. 731; Holder, Lex Salica nach dem Codex Lescurianus, Leipzig 1880, S. 28ff.
Ausgaben: Pardessus, Text 2, Holder, a.a.O.; Hessels, Text 4. Siglen: Pertz 3; Waitz 3; Merkel 4;

Behrend ls; Geffcken 4; Krammer B 1. Im Original und in Photokopie benutzt.

Zur Textklasse C gehôren die Handschriften:

C55

Paris, Bibliothèque Nationale, Lat. 4403b, Folio. -Herkunft: In Luxeuil geschrieben (Bernh. Bischoff).
Seit 1668 am jetzigen Standort. Entstehungszeit: Ende 8. Jh.1 – Bl. 96v-lllv v Lex Salica (Bl. 96v-97rr

Titelverzeichnis, Bl. 97 Prolog-Auszug, Bl. 97v-lllv Text); Bl. 112r-114v Griechische Fragmente des

Lukas-Evangeliums (nicht bei Gregory und bei v. Soden).

Beschreibung: Pertz, a.a.0. S. 730. Ungedruckt. Siglen: Pertz 1; Merkel 5; Hessels 5; Behrend 2b;
Geffcken5; Krainmer C 2. – Im Original und in Photokopie benutzt.

C66

Paris, Bibliothèque Nationale, Lat. 18237 (früher Fonds Notre Dame 252. F. 9), Quart. Herkunft:

Anfang 17. Jh. im Besitz des Pariser Advokaten Antoine Loisel (1536-1617) Entstehungszeit: 2. Viertel

des 9.Jh.s& – Aus drei Teilen zusammengebunden: Teil II Bl. 65v-96r Lex Salica (Bl. 65v-66r Langer

Prolog, Bl. 66r Kurzer Prolog, Bl. 66r-68r Septem causas, Bl. 68r-68v Titelverzeichnis, Bl. 68v-92v Text,
Bl. 92v-94v Pactus pro tenore pacis, Bl. 94v-96r Decretio ChilÂeberti) Bl. 97r-120v Isidori De legibus.

Beschreibung: Pertz, a.a.0. S. 730f. Ausgaben: Pardessus, Text 3; Hessels, Text 6. Siglen: Pertz 2;
Merkel 6; Behrend 2a; Geffcken 6; Krammer Cl. – Im Original und in Photokopie benutzt.

G 6a

Leiden, Bibliotheek der Rijksuniversiteit, BPL 2005, Quart. Entstehungszeit: um 1550, jedenfalls
zwischen 1549 und 1557. Bl. 12r-16v Lex Salica: Langer Prolog, Kurzer Prolog, Titelverzeichnis,

Exzerpt aus dem Text, Pactus pro tenore pacis (in II 90 § 2 abbrechend).

Beschreibung durch denEntdecker P. C. Boeren, Tijdschrift voor Rechtsgeschiedenis, Bd. 22, 1954,S.34ff.
Ausgabe: Eckhardt, Pactus legis Salicae, Bd. II, 1, S. 27-35. In Photographie benutzt.

Zur Textklasse D gehôren die Handschriften:

D7

Montpellier, Faculté de Médicine, H 136, Kleinfolio. Herkunft: Pierre Pithou (1539-1596) und

François Pithou (1543-1621), dann Oratoire de Troyes. Entstehungszeit: 1. oder 2. Viertel des 9. Jh.s

(Bernh. Bischoff) ,Zusâtze etwas spàter, jedenfalls nach 819. Bl. 156r-172v (altère Zâhlung: 174r-190v)
Lex Salica: Langer Prolog, Titelverzeichnis, Text, Decretio Childeberti, Epilog, Kônig8liste (von Theu-

derich III. bis Childerich III.).

Beschreibung: Pertz, Archiv der Gesellschaft fur iiltere deutsche Geschichtskunde, Bd. 7, Hannover 1839,
S. 741f. Ausgaben: Pardessus, Paris 1843, Text 4; Hessels, London 1880, Text 7. Siglen: Pertz Sa*;
Merkel 7; Behrend 3a; Geffcken 7; Krammer A 3. – In Photographie benutzt.

D88

Paris, Bibliothèque Nationale, Lat. 4627 (früher 5189), Folio. Herkunft: Aus der Bibliothek Karls
IX. (1560-1574) zu Fontainebleau. Entstehungszeit: Bald nach 813 in der Nahe des Hofes (Bernh.

7) Bernh. Bischoff: ca. 800. Vgl. Eckhardt, Festschrift der Akademie in Gôttingen, S. 14.
8) Bernh. Bischoff. Vgl. Eckhardt, ebd. S. 16.
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Bischoff). Bl. 32r-59v Lex Salica: Langer Prolog, Titelverzeichnis, Text, Decretio Childeberti, Epilog,

Kônigsliste (von Theuderich III. bis Childerich III.)

Beschreibung Pertz S. 742f.; Holder, Lex Salica nach der Handschrijt von Sens-Fontainebleau- Paris 4627,
Leipzig 1880, S. 38ff. Ausgaben Schiller, Ulm-1727; Holder, Leipzig 1880. – Siglen: Pertz 8b; Merkel 8;
Hesscls 8; Behrend 3s; Oeffcken 8; Krammer A 1. Im Original und in Photographie benutzt.

D99

St. Gallen, Stiftsbibliothek 731 (früher M. n. 24), Grofioktav. Herkunft: Bereits 1673 am jetzigen
Standort. Entstehungszeit: 793 von Vandalgarius, wahrscheinlich in der Westschweiz geschrieben9.
S. 235-294 Lex Salica: Langer Prolog, Titelverzeichnis, Text, Decretio Childeberti, Epilog, Kônigsliste

(von Chlothar II. bis Pippin)

Beschreibung: Pertz S. 741 (vgl. auch ebd. Bd.5, S.213ff.); Holder, Lex Salica nach den Handschriften von

Besançon-Sanct Qallen 731 und Johannes Herold, Leipzig 1880, S.88ff.; Lowe, Codices Latini Antiquiorea,
Bd. 7, 1956, Nr. 950. – Ausgabe: Holder, Leipzig 1880. – Siglen: Pertz 8a; Merkel 9; Hessels 9; Behrend 3e;
Oeffcken 9; Krammer A2. In Photographie benutzt.

Nur unsichere Kunde wird uns von

B10

Fulda, Abteibibliothek, 507. Ein von K. Christ entdeckter Fuldaer Bibliotheks-Katalog aus der Mitte

des 16. Jh.s verzeichnet unter Nr. 507: Lex Ribuariorum et Alemannorum. P(rincipium:) Si quis ad

mallum legibus d(omi)nicis mannitus fuerit et non uenerit, si eum sumis non. Ungeachtet der Beschrân-

kung der Inhaltsangabe auf die Volk8rechte der Ribwaren und Alemannen mu/3 die Handschrift, wie die

zitierten Aniangsworte zeigen, auch die Lex Salica enthalten haben. Herold bezeichnet in seiner Folio-

ausgabe von 1557 die von ihm edierten Volksrechte als Woluffgangi Abbatis Principis Fuldensis benig-
nitate ex superba illa celeberrimi Collegii Bibliotheca prolati. Mit der Handschrift 507 teilt nun

Herolds Text die Schreibung sumis statt sunnis, die sonst nur in der Klitschdorier Karolina-Handschrift

(K 62) beobachtet ist10; und zwar auch in 8einem Titel XIX 8 6 (= Kapitular I Titel 76), d. h. einer

Bestimmung die in der Karolina nicht vorkommt und nur aus der Textklasse B genommen sein kann. Die

Fuldaer Handschrift 507 dttrfte also mit Herolds B-Vorlage identisch sein. Vber seine sonstigen Quellen
ist in diesem Zusammenhang nicht zu handeln. Wir erachten jedoch als

CIO

Fulda, Abteibibliothek, 508. Vber diese Handschrift meldet derselbe Bibliotheks-Katalog: Lex Salica.

P(rincipium:) Si qui ad mallum legibus dominicis mannitus fuerit et non uenerit. Die Lesart qui statt

quis ist handschriftlich nicht bezeugt, hilft also nicht weiter. Da jedoch die Karolina-Vorlagen Herolds

anderen Bibliotheken entgtammen und erhalten geblieben sind, dûrfte e8 sich bei dieser ver8chollenen Hand-

schrift um 8eine C-Vorlage handeln.

Beschreibung der Heroldschen Ausgabe: Pertz S. 740f.; Holder, Lex Salica nach den Handschriften von

Besançon-Sanct Gallen 731 und Johannes Herold, Leipzig 1880, S. 91ff.; Krusch, Die Lex Bajuvariorum,
Berlin 1924, S. 13ff.; Buchner, a.a.0. S. 102ff. Letzte Ausgaben: Pardessus, Anhang 3; Holder, a.a.O.;
Hessels, Text 10. Siglen: Pertz 7; Merkel 10; Behrend H; Oeffcken 10; Krammer D.

Zur Textklasse E gehôren die Handschriften:

E 11

Rom, Biblioteca Vaticana, Regin. Christin. 846, Quart. Herkunft: 1647 im Besitz von Alexandre

Petau (Alexander Pauli filius Petaviensis Senator Parisiensis). Entstehungszeit: 1. Viertel des 9. Jh.8

9) Bernh. Bischoff. Vgl. Krusch, Scriptores rerum Merovingicaram, Bd. 7, H annoverj Leipzig 1920, S. 473
Anm. 1; Die Lex Bajuvariorum, Berlin 1924, S. 316 Anm. 2.

10) Vgl. Bruno Krusch, Die Lex Bajuvariorurn, Berlin 1924, S. 13ff., 89ff. und 346f.
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(Bernh. Bischoff). – Bl. 79v-97vLex Salica: Kônigslisle (von Chlothar II. bis Pippin), Titelverzeichnia

(ab Titel 24 De maleficiisj, Langer Prolog, Text, Decretio Childeberti, Epilog.

BeschreÀbung Haenel, Lex Romana Visigothorum, Leipzig 1849, Nr. 75. Ungedruckl. – Siglen:
Ucsscls a; Krammer Fa. In Plwtokopie benutzt.

E12

Paris, Bibliothèque Nationale, Lat. 4409, Folio. Herkunft: Aus der Bibliothek Kônig Karls IX.

(1560-1574) zu Fontainebleau. Entstehungszeit: Ende 9. Jh. (Bernh. Bischoff). Bl. 120v Kônigs-
liste in A-Fassung (von Theuderich III. bis Pippin) Bl. 124r-134r Lex Salica: Titelverzeichnis, Kônigs-
liste (von Chlothar II. bis Pippin), Langer Prolog, Text, Decretio Childeberti, Epilog.

Beschreibung Pertz S. 743ff. Ungedruckt: Siglen: Pertz 8c; Hessela B; Behrend 3b; Oeffcken B;
Krammer Fb. Im Original und in Photographie benutzt.

E13

Warschau, Bibl. Uniw. 480, Quart. –
Herkunft: Aus dem Collège Clermont zu Paris; 1849 im Besitz

von Prof. Friedrich L. Keller; 1862 zu Leipzig aus dessen Nachlafi von der Warschauer Bibliothek an-

gekauft. Entstehungszeit: Nach 815 zu Tours (Bernh. Bischoff). Bl. 206v-225v Lex Salica: Langer

Prolog, Titelverzeichnis, Text, Decretio Childeberti, Epilog.

Beschreibung: Hubé, La loi Salique d'après un manuscrit de la Bibliothèque centrale de Varsovie, Warscliau

1867, S. Iff.; vgl. Pardessus, Loi Salique, Paris 1843, Nr. XLIII, und Haenel, a.a.O. Nr. 36. Ausgabe:
Hubè, Warschau 1867. – Siglen: Hessels H; Behrend 3h; QeffckenH; Krammer Fc. In Photographie
(die ich Bernh. Bischoff verdanke) und nacla der Ausgabe von Hubé benutzt.

EU

St. Gallen, Stiftsbibliothek, 729 (früher 97), Folio. Herkunft: Steht bereits im âltesten St.QalUner

Stiftskatalog aus dem 9. Jh. (Lex Theodosiana. Lex Ermogeniana. Lex Papiani. Lex Francorum. Lex

Alamannorum in vol. I); spâter in Schlofi Greplang, das seit 1528 der Familie Tschudi gehôrte; mit dem

NacHafi Gilg Tschudis 1768 von dem Stift zurûckerworben. Entstehungszeit: 1. Viertel des 9. Jh.s

wohl in Westfrankreich (Bernh. Bischoff). S. 261-334 Lex Salica: Titelverzeichnis, Langer Prolog,

Text, Decretio Childeberti, Epilog.

Beschreibung: Pertz S. 745 (vgl. auch ebd. Bd. 5, S. 215].); Krusch, Neue Forschungen über die drei ober-
deutschen Leges, Berlin 1927, S. 177ff. Ungedruckt. Siglen: Pertz 8d; Hessels G; Behrend 3g; Geffcken
0; Krammer Fd. In Photographie benutzt.

E15

Paris, Bibliothèque Nationale, Lat. 4629, Folio. Herkunft: Früher Bibliotheca Colbertina (Nr. 4059).

Entstehungszeit: 1. Viertel des 9. Jh.s vielleicht in Bourges (Bernh. Bischoff). Bl. lr-15v Lex

Salica: Text (ab Titel 24 § 3, bis Titel 37 verstûmmelt) Decretio Childeberti, Epilog.

Beschreibung Pertz S. 745f.; Buchner, Textkritische Untersuchungen zur Lex Ribvaria, Leipzig 1940,
S. 61f. Ungedruckt. Siqlen: Pertz 8e; Hessels F; Behrend 3f; Geffcken F; Krammer Fe. Im Original
und in Photographie benutzt.

E 16

Berlin, Staatsbibliothek, Codices Phillippici 1736 (Rose 161), Quart. Herkunft: 1839 und 1880 im

Besitz des Baronets Thomas Phillipps, Middlehill. Entstehungszeit: Mitte oder 2. Hdlfte des 10. Jh.s
in Frankreich (Bernh. Bischoff). Bl. lv-15v Lex Salica: Titelverzeichnis, Langer Prolog, Text,
Decretio Childeberti, Epilog.

Beschreibung: Pertz S. 746; Vakntin Rose, Die lateinischen Meermann-Hss. des Sir Thomas Phillipps,
Berlin 1892, S. 353f. Ungedrnckt. Siglen: Pertz 8).; Hessels a; Krammer Ff. In Photographie
benutzt.

III LexSalicaI
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Zur Textklasse K gehôren:

K17

Leiden, Bibliotheek derRijksuniversiteit, Voss. Lat. 119, Quart. Herkunft: 1614 im Besitz von Paul

Petau (1568-1614), dann seinem Sohn Alexandre Petau gehôrig. Laut eingeklebtem Exlibris sodann im

Besitz des Isaac Vossius (1618-1689); mit dessen Handschriftensammlung von der Leidener Bibliothek

angekauft.
–

Entstehungszeit: 2. Hâlfte des 9. Jh.s im Raum von Paris, wurde ca. 1000 in Chartres benutzt

(Bernh. Bischoff). Bl. 64r-88v Lex Salica (Bl. 64r Recapitulatio legis Salicae, El. 64v mitNachtrag

auf Bl. 65r Langer Prolog, Bl. 64v-67r Titelverzeichnis, Bl. 67r-82r Text, Bl. 82r-86v Kapitularien mit

den Titelzahlen LXIX-CIII, darunter als TitelLXXVII das Edictum Chilperici, Bl. 86v-87v Pactus pro

tenore pacis, Bl. 87v-88v Decretio Childeberti, Bl. 88v Epilog, Prolog-Auszug und Titeliiberschrift Do

micio fristatito; der Text fehlt infolge Ausfalls des Quaternio M, den Paul Petau schon 1614 vermiftte).

Beschreibung: Pertz S. 736 ff.; Holder, Lex Salica emendata nach dem Codex Vossianus Q 119, Leipzig
1879, S. 59 ff.; Krusch, Die Lex Bajuvariorum, Berlin 1924, S. 44ff.; Buchner, a.a.O., S. 92f. Aus-

gabe Holder, a.a.O. Siglen: Merkel 11; Hessels Q; Behrend Eq; Geffcken Em. Q.
Die Oxforder Bodleiana besitzt in Ms. lunii 93 ein Exemplar der Editio princeps des Tilius mit Varianten

aus K 17 von lunius' Hand. – Eine 1840 gefertigle Abschrift ist: Paris, Bibliothèque Nationale, Lat. 10755. –

Nach dieser und nach der Ausgabe von Holder (in einem von Wilh. Levison kollationierten Exemplar) benutzt.

K18

Leiden, Bibliotheek der Rijksuniversiteit, Voss. Lat. 86, Oktav. Herkunft: 1603 im Besitz von Paul Petau;
weiter wie K 17. Entstehungszeit: 1. Hàlfte des 9. Jh.s im Raum von Paris (Bernh. Bischoff). – Bl. 42r-

7 Or Lex Salica (Bl. 42r-43r Titelverzeichnis, Bl. 43r-70r Text).

Beschreibung: Pertz S. 138, 267, 799; Holder, Lex Salica emendata nach dem Codex von Trier-Leijden

(Vossianus Lat. Oct. 86), Leipzig 1880, S. 38 ff. Ausgabe: Holder, a.a.O. Siglen: Behrend Ex; Geffcken
Em. Z. Nach der Ausgabe von Holder benutzt.

K19

St. Paul in Kàrnten, Benediktinerstift, XXV, 4.8 jetzt 4.1 (früher XXV, a.4, fol. 184), Quart. Herkunft:
Von Abt Martin Gerbert von St. Blasien aus dem NachlaP des Rates Kruft erworben und nach der Sâkularisation
des Stifts nach St. Paul ùberjùhrt. Entstehungszeit: vor 818/19, aus Norditalien stammend. Bl. 27r-57v

Lex Salica (Titelverzeichnis und Text).

Beschreibung: Pertz S. 748, 763, 765; Krusch, Die Lex Bajuvariorum, S. 80 ff.; Buchner, a.a.O. S. 74ff.,
und Deutsches Archiv, Bd. 9, S. 71. Ungedruckt. Nach einer Kollation von Boretius im Besitz der Mon.

Germ. benutzt.

K20

St. Gallen, Stiftsbibliothek, 728, Oktav. Herkunft: Enthalt den âltesten St. Gallener Stiftskatalog aus dem
9. Jh., jedoch nicht dort geschrieben. Entstehungszeit: 2. Viertel des 9. Jh.s (Bernh. Bischoff). S. 108-177
Lex Salica (Datierung auf DCCLXXVIII, Langer Prolog, Titelverzeichnis und Text).

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. LXII f.; Buchner, a.a.O. 8.83. Siglen: Hessels V; Behrend Ev;

Geffcken Em. V. Nach den Angaben von Hessels benutzt.

K21

St. Gallen, Stadtbibliothek, 338 (früher C 7), Folio. Herkunft: Aus dem Besitz Vadians. Entstehungs-
zeit: 1. Hàlfte des 9. Jh.s zu Mainz, Zusâtze 4. Viertel des 9. Jh.s zu St. Gallen (Bernh. Bischoff). S. 1-64
Lex Salica (Titelverzeichnis und Text).

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. LXI f.; Buchner, a.a.O. S. 73 f. Siglen: Hessels T; Behrend Et;

Geffcken Em. T. Nach den Angaben von Hessels benutzt.

K22

Bern, Stadtbibliothek, 442, Kleinquart. Herkunft: Vermerk auf Bl. 1: SumFrancisciDanielis; dann Jacques

Bongars.– Entstehungszeit: Ende des 9. Jh.s oder 1. Viertel des 10. Jh.s (Bernh. Bischoff) – Bl. 38-70 Lex Salica.
Beschreibung: Pardessus, a.a.O., S.XLIf.; Cramer bei Jahn, Kunde und Benutzung der Bongarsischen

Handschriften der Stadtbibl. in Bern, Bern 1878, S. 42. Sigle: Behrend Ez. Nicht benutzt.



EINLEITUNG XIX

K23

Genf Universitatsbibliothek, 50. Entstehungszeit: 2. Viertel des 9. Jh.s (Bernh. Bischoff). Nicht benutzt.

K24

Paris, Bibliothèque Nationale, Lat. 4418, Folio. Herkunft: Ehemals im Besitz des Historikers Jaques-

Auguste de Thou (Thuanus) zu Paris (1553-1617). – Entstehungszeit: 1. Viertel des 9. Jh.s Hofschule Ludwigs
des Frommen (Bernh. Bischoff) – Bl. 153r-169r Lex Salica (Titelverzeichnis und Text mit den von François
Pithou und Bignon verwerteten Interlinearglossen)

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. XV; Haenel, Lex Romana Visigothorum, Berlin 1849, S. 80 f. – Aus-

gaben: Pardessus, Text 5; Hessels, Text Emendata. Siglen: Behrend E I; Oeffcken Em. 1. Im Original

eingesehen; nach der Ausgabe von Hessels benutzt.

K25

Paris, ebd., Lat. 4417, Folio. -Herkunft: Nach einer Eintragung des Etienne Baluze 1681 von den Kanonikern

zu Le Puy-en-Velay an die Bibliotheca Colbertina (Nr. 826) geschenkt (Regius 5159, 5). Entstehungszeit:
Ende 9. Jh. (Bernh. Bischoff). Bl. 87r-109v Lex Salica (Titelverzeichnis und Text).

Beschreibung: Pardessus, a.a.O., S. XIV f.; Krusch, Die Lex Bajuvariorum, S. lOlff.; Buchner, a.a.O.,
S. 84f. Siglen: Hessels A; Behrend Ea; Oeffcken Em. A. Nach den Angaben von Hessels benutzt.

K26

Paris, ebd., Lat. 4759, Folio. Herkunft: Vielleicht aus St. Aignan in Orléans; spâter Bibliotheca Colbertina

(Nr. 5418; Regius 5190.6.6). Entstehungszeit: 2. Viertel des 9. Jh.s (Bernh. Bischoff). Bl. lv-21r Lex

Salica (Bl.lv Langer Prolog, Bl. 2rff. Titelverzeichnis und Text).

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. XXII; Krusch, a.a.O. S. 103 ff.; Buchner, a.a.O. S. 81. Nicht benutzt.

K27

Paris, ebd., Lat. 204 Nouv. acq. – Herkunft: 1875 angekauft. – Entstehungszeit: l.Hàlfte des 9. Jh.s (Bernh.

Bischoff). Bl. lr-20v Lex Salica (Titelverzeichnis und Text).
Beschreibung: Lehmann, Der Codex Paris. lat. nouv. acq. 204, Neuee Archiv, Bd. 12, Hannover 1887, S. 579 ff.;

Krusch, a.a.O. S. 105 f. Nicht benutzt.

K28

Paris, ebd., Lat. 4628, Gro/3oktav. Herkunft: Bibliotheca Colbertina (Nr. 5453; Regius 5189.6). Ent-

stehungszeit Mitte 9. Jh. (Bernh. Bischoff). Bl. lr-22v Lex Salica (Titelverzeichnis und Text).
Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. XVIII; Buchner, a.a.O. S.85f. Siglen: Hessels E; Behrend Ee;

Oeffcken Em. E. Nach den Angaben von Hessels benutzt.

K29

Paris, ebd., Lat. 8801, Duodez. Herkunft: Gehôrte Colbert (1619-1683). Entstehungszeit: 1. Viertel des
9. Jh.s (Bernh. Bischoff). Aus zwei Teilen zusammengebunden Teil II Lex Salica vom Ende des Titels
20 an (Titel 48 De adfatomiae ist unvoUst&ndig).

Beschreibung: Pardessus a.a.O. S. XXIV. Siglen: Hessels 1; Behrend Ei; Oeffcken Em. I. Nach den

Angaben von Hessels benutzt.

K30

Paris, ebd., Lat. 10753 (früher Suppl. Lat. 215), Oktav. Herkunft: Einst der Kirche beati Launomari in
Blois gehôrig, dann dem Collège Clermont. Entstehungszeit: 3. Viertel des 9. Jh.s (Bernh. Bischoff).
Bl. 91v-121v Lex Salica (Titelverzeichnis und Text).

Beschreibung: Pardessus a.a.O. S. XXVIII f.; Krusch, a.a.O. S. 311 ff.; Buchner, a.a.O. S. 59f. -Siglen:
Hessels 0; Behrend Eo; Oeffcken Em. O. Nach den Angaben von Hessels benutzt.

K31

Paris, ebd., Lat. 4626, Folio. Herkunft: Ex bibliotheca Matisconensi, Ligerot, dann Jean Bigot (Regius
5189). Entstehungszeit: 11. Jh. (Bemh. Bischoff). S. 2-40 Lex Salica (S. 2 Langer Prolog, S. 3 Kurzer

Prolog, S. 3-4 Titelverzeichnis bis Titel 70, S. 4-40 Text bis Titel 69).
Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. XVI f.; Haenel, a.a.O. S. LXXVI. – Siglen: Hessels B; Behrend Eb;

Oeffcken Em. B. Im Original eingesehen.

III»·
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K32

Paris, ebd., Lat. 9654 (früher Suppl. Lat. 75), Quart. Herkunft: Aus dem VincenzkloBler in Metz; 1677 im

Collège Clermont; seit 1810 am heutigen Standort. – Entstehungszeit: 10. Jh. Bl. 14r-v Recapitulatio soli-

dorum; 121r-121v Langer Prolog und Kurzer Prolog; Bl. 121v-122r Titel 7 des Capitulare legibus additum

von 803 (Boretius: AV. 104) Bl. 122r-134r Lex Salica (Text).

Beschreibung: Pardessus, a.a.O.S. XX Vf. Krusch, a.a.O. S. 108f. Buchner a.a.O. S.78ff.;W.A. Eckhardt,

Mélanges Braibant, Brilssel 1959, S. 121-123. Siglen: Hessels K; Behrend Ek; Geffcken Em. K. Im

Original eingesehen.

K33

Paris, ebd., Lat. 10758 (frillier Suppl. Lat. 164 bis), Quart. Herkunft: Remigiusabtei zu Reims, du Tillet,

Collège Clermont. Entstehungszeit: 2. Hâlfte des 9. Jh.s zu Reims (Bernh. Bischoff) S. 329-335 friihestens
876 (W. A. Eckhardt). S. 65 ff. Bruehstuck des Pactus pro tenore pacis, Decretio Childeberti; S. 75ff.
Sententias de septem septennas und Recapitulatio legis Salicae; S. 78 f. Bruchstilck des Pactus pro tenore

pacis; S. 79 ff. Langer Prolog und Kurzer Prolog; S.Slff. Kapitularien; S. 85-137 Lex Salica (Titelver-
zeichnis und Text); S. 138 ff. Decretio Childeberti; S. 140 Epilog und Kônigsliste von Theuderich III. bis

Childerich III.; S.275ff. Recapitulatio legis Salicae.

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S.XXVIff.; W. A. Eckhardt, a.a.O. S. 129-133. Siglen: Hessels N;
Behrend En; Oeffcken Em. N. – Im Original eingesehen und in Teilphotographie, sowie nach den Angaben von
Hessels benutzt.

K34

Paris, ebd., Lat. 4760, Quart. Herkunft: Früher Etienne Baluze gehôrig. Entstehungszeit: 10. Jh.

Bl. llv-14r Bruchstilck des Pactus pro tenore pacis; Bl. 14rff. Decretio Childeberti; Bl. 20r Sententiae de

septem septennis und Recapitulatio legis Salicae; Bl. 22r-23v Bruchstilck des Pactus pro tenore pacis, Bl.

23vff. Langer Prolog und Kurzer Prolog, Bl. 25rff. Kapitularien, Bl. 29 ff. Lex Salica (Titelverzeichnis und

Text)

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. XXII f. – Siglen: Hessels H; Behrend Eh; Geffcken Em. H – Im

Original eingesehen und nach den Angaben von Hessels benutzt.

K35

Paris, ebd., Lat. 4628 A, Quart. Herkunft: 1636 vom Kloster St. Denis an den Bischof von Poitiers ge-
schenkt; seit 1740 am heutigen Platz. Entstehungszeit: Mitte 9. Jh. (Bernh. Bischoff). Langer Prolog
und Kurzer Prolog; Kapitularien; Lex Salica (Titelverzeichnis und Text) Bl. 71v Bruehstuck des Pactus

pro tenore pacis, Decretio Childeberti; Septem septinas und Recapitulatio solidorum; Bl. 77r-78rBruch-
stuck des Pactus pro tenore pacis; Decretio Childeberti; Kapitularien; Recapitulatio solidorum.

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. XVIII ff. – Siglen: Hessels W; Behrend Ee; Geffcken Em. EE.
Im Original eingesehen und nach den Angaben von Hessels benutzt.

K 36

Paris, ebd., Lat. 4631, Quart. Herkunft: Frilher Etienne Baluze; seit 1690 am heutigen Platz. Ent-

stehungszeit: 15. Jh. Abschrift von K 35.

Beschreibung: Pardessus, a. a.0. S. XXI. Siglen: Behrend Eu. Nicht benutzt.

K 37

Paris, ebd., Lat. 4630, Folio. Herkunft: Ehemals im Besitz des Historikers Jacques -Auguste de Thou

(Thuanus) zu Paris (1553-1617); dann Bibliotheca Colbertina. Entstehungszeit: 15. oder 16. Jh. Lex
Salica (Text).

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. XX f. – Nicht benutzt.

K 38

Paris, ebd., Lat. 4758, Quart. Herkunft: Aus dem Besitz von Mazarin. Entstehungszeit: 1. Hàlfte des
9. Jh.s in Burgund (Bernh. Bischoff). Bl. 8v-63v Lex Salica (Titelverzeichnis und Text).

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. XXI f. – Siglen Hessels G; Behrend Eg; Geffcken Em. G. Nach den

Angaben von Hessels benutzt.
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K 39

Paris, ebd., Lat. 4632, Quart. Herkunft: Aus dem Besitz von Mazarin; seit 1666 am heutîgen Platz.

Entstehungszeit Mille. 9. Jh. in St. Armand (Bernh. Bischoff). Bl.7r-29r Lex Salica (Titelverzeichnis
und Text mit den Zusatztiteln LXXI. De terra condemnata und LXXII. De invictu stricto).

Beschreibung Pertz, a.a.O. S. 752; Pardessus, a.a.O. S. XXI; Buchner, a.a.O. S. 69. Siglen: Hessels

F; Behrend Ef Oeffcken Em. F. Nach den Angaben von Hessels benutzt.

K40

Paris, ebd., Lat. 3182, Folio. Herkunft: Im Besitz von Jean Bigot; seit 1706 am heutigen Platz. Ent-

stehungszeit: Wende 10./ 11. Jh. in der Bretagne (Bernh. Bischoff). S. 315-338 Lex Salica (Langer Prolog,
Titelverzeichnis, Text).

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. IX f. Nicht benutzt.

K41

Paris, ebd., Lat. 4995. -Herkunft: Bibliotheca Colbertina (Nr. 3287; Regius 5192.2.2.). – Entstehungszeit:
9. Jh. Recapitulatio legis Salicae.

Beschreibung: Pertz, Leges, Bd. 1, Hannover 1835, S. XXII f. – Sigle: Behrend Ew. Nach der Ausgabe
von Hessels benutzt.

K42

Paris, ebd., Lat. 4787, Kleinquart. Herkunft: Bibliotheca Colbertina (Nr.6197; Regius 5942.5 A).
Entstehungszeit: 2.Viertel des 9.Jh.s (Bernh. Bischoff). Vielleicht aus zwei Teilen zusammengebunden
l'cil I Bl. lr-37v Lex Salica (Titelverzeichnis, Text).

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. XXIII; Buchner, a.a.O. S. 86f. Nicht benutzt.

K43

Paris, ebd., Lat. 4788, Kleinoktav. Herkunft: Früher St. Vincenz in Laon gehôrig. Entstehungszeit:
Mitte oder 3. Viertel des 9. Jh.s (Bernh. Bischoff). Bl. 1-52 Lex Salica (durch Feuchtigkeit beschadigt).

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. XXIII f. – Nicht benutzt.

K44

Paris, ebd., Lat. 9656 (früher Suppl. Lat. 1109), Quart. Herkunft: Ehemals Kloster S. Eufemia in Verona;
sodann Graf Paolino de'Gianfilippi, ebd.; seit 1843 am heutigen Platz. Entstehungszeit: 10. oder 11. Jh.
Bl.lO9r Prolog zur Lex Baiuvariorum; Bl. 109-115v Lex Salica (Titel 1-42 §13: quod si adhuc maior
culpa fuerit quae servo quaeritur, dominus servi mit den aus K 79 bekannten Glossen).

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S.LXIVff.; Bluhme, Leges, Bd. 4, Hannover 1868, S. LVIIIff. – Nicht
benutzt.

K45

Paris, ebd., Lat. 10754 (frûher Suppl. Lat. 303). Herkunft: 1764 im Collège Clermont. Entstehung8zeit:
2. Viertel oder Mitte 9. Jh. (Bernh. Bischoff). Lex Salica, der als Titel LXXI c. 11 des Capitulare missorum
von 803 (Boretius: Nr. 40) angefûgt ist; Bl. 38vff. weitere Kapitularien.

Beschreibung: Pertz, Leges, Bd. 1, Hannover 1835, S. XXI; Pardessus, a.a.O. S. XXIX f. – Nicht
benutzt.

K46

Paris, ebd., Lat. 18238 (frûher Fonds Notre Dame 247.F.4), Oktav. Herkunft: Hôchstwahrscheinlich aus
dem Besitz des Pariser Advokaten Antoine Loisel (1536-1617); vielleicht früher in St. Pierre de Beauvais;
seit 1756 am heutigen Platz. Entstehungszeit: 1. Hàlfte des 9. Jh.s (Bernh. BiscJwff). Bl. 41rff. Lex
Salica (Langer Prolog, Titelverzeichnis, Text; einige Blàlter verloren).

Beschreibung: Pertz, ebd., S. XXV; Pardessus, a.a.O. S. XXX f. Nach einer Teilkollation von Boretius
im Besitz der Mon. Germ. benutzt.

K47
Autun, Seminarbibliothek, 36, Quart. Entstehungszeit: Mitte 9. Jh. (Bernh. Bischoff). Bl. 57-94 Lex
Salica (Bl. 57-59, worauf vermutlich Titelverzeichnis und Prolog, herausgerissen, BL 60r-92v Text von Titel
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1-69 § 2 Si quis hominem sine consensu iudicis de ramo ubi, Bl. 93 und 94, jedenfalls Rest des Textes,

herausgerissen)

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. XXXVI ff. Vgl. Christ, Deutsches Archiv, Bd. 1, Weimar 1937, S. 321. –

Nicht benutzt.

K48

Besançon, Stadtbibliothek, 1348. Herkunft: Früher Claude Chifflet (1541-1580).
–

Entstehungszeit:
9. Jh. Bl. 19r-27v Lex Salica (bis zum Anfang des Titels 48 De filtortisj.

Besehreibung P. Petot, Un nouveau manuscrit de la loi Gombette, Nouvelle Revive historique de droit français
et étranger, Bd. 37, 1913, S. 337-375; Kruseh, Neue8 Archiv, Bd. 43, Hannover/Leipzig 1922, S. 442f.
Nicht benutzt.

K49

Cambrai, Stadtbibliothek, 625 (576), Folio. Entstehungszeit: 2. Hâlfte des 9. Jh.s (Bernh. Bischoff).

Lex Salica (Langer Prolog, Titelverzeichnis, Text bis Titel 25: Si quis caballum alienum sine permisa domini

sui accon, Bruchstùcke der Titel 26-29).

Besehreibung: Pardessus, a.a.O. S. XXXVIII. Siglen: Hessels P; Behrend Ep; Geffcken Em. P.

Nach den Angaben von Hessels und einer Kollation von Boretius im Besitz der Mon. Germ. benutzt.

K50

Lyon, Stadtbibliothek, Folio. Entstehungszeit: 2. Viertel des 9. Jh.s zu Lyon (Bernh. Bischoff). Lex

Salica (Titelverzeichnis von Titel 1-57; Text von Titel 1-35 § 5).

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. XXXVIII f. – Nicht benutzt.

K 51

Paris, Bibliothèque Nationale, Lat. 4789 (früher Ashburnham- Place Barrois Collection 201), Oktav.

Herkunft: Bemigiusabtei zu Reims; spater Colbert, Bibliothèque Nationale (Lat. 4789); dann Barrois.

Entstehungszeit: 1. Viertel des 10. Jh.s (Bernh. Bischoff). Lex Salica (Titelverzeichnis und Text).

Besehreibung Pardessus, a. a.0. S. XXI V und XLf Siglen: Hessels S; Behrend Es, Geffcken Em.S. –

Nach den Angaben von Hessels benutzt.

K52

1. Teil: London, British Museum, Egerton 2832; II. Teil: London, ebd., Egerton 269; III. Teil: Paris,

Bibliothèque Nationale, Lat. 4633; Kleinfolio. Herkunft: 1. Teil: Pierre Pithou (1539-1596) und François
Pithou (1543-1621), dann Desmarés, Le Peletier, Duke de Berry, Lord Ashburnham (Barrois Collection 214);
II. Teil: Ernst Spangenberg zu Celle (vgl. dessen Beytràge zu den Teutschen Rechten des Mittelalters, Halle

1822, S. 185 ff.), seit 1834 am heutigen Platz; III. Teil: Claude du Puy (Puteanus), dann Regius 5190.

Entstehungszeit: 1. Viertel des 10. Jh.s in Nordostfrankreich (Bernh. Bischoff). Teil Bl. lr-25r Lex

Salica (Langer Prolog, Titelverzeichnis, Text); Bl. 45v Recapitulatio solidorum.

Besehreibung: Pardessus, a.a.O. S. XXXIXf.; Pertz, Ûber einige Hss. der deutschen Rechts- und Geselz-

bûcher, Berliner Abhh. 1857, S. 87 ff.; v. Richthofen, Zur Lex Saxonum, Berlin 1868, S. 18 ff.; Krusch, Die

Lex Bajuvariorwm, S. 40 ff.; Buchner, a.a.O. S. 89 f. Siglen: Hessels R; Behrend Er; Geffclcen Em.R.

Nach den Angaben von Hessels benutzt.

K53

London, ebd., Additional mss. 22398, Quart. Entstehungszeit: Wende 9./10.Jh. (Bernh. Bischoff).
Bl. 69-88 Lex Salica (Titelverzeichnis und Text mit 69 Titeln); Bl. 88-89 Capitula quae in lege Salica mit-

tenda sunt.

Besehreibung: Catalogue of additions to the mss. in the British Museum in the years 1864-1860, London

1875, S. 641 (hier nach Buchner, a.a.O. S. 83 zitiert). Nicht benutzt.

K 54

Ehemals M iddlehill (inWorcestershire), Baronet Thomas Phillipps, 389,9 (derzeitiger Standort unbekannt) –
Entstehungszeit: 15. Jh. Lex Salica.

Besehreibung Hessels, a.a.O. Sp. XX. Nicht benutzt.
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K55

Kopenhagen, KoniglicJie Bibliothek, GkS 1943, Quart. –
Herkunft: Anscheinend im Besitz von Friedrich

Lindenbruch (1573-1647). Entstehungszeit 4. Viertel des 9. Jh.s oder 9./10.Jh. (Bernh. Bischoff). –
Bl. l-25r Lex Salica; Bl. 70-82 Formulae Salicae Lindenbrogianae (Zeumer: S. 265.284).

Beschreibung Pardessus, a.a.O. S. XLIII; Buchner, a.a.O. S. 80. Nicht benutzt.

K56

Hamburg, Stadtbibliothek, in scrinio 141a (friiher Cod. iur. 2233a bzw. 83), Quart. Herkunft: Eintrag
von einer Hand des 14. Jh.s auf der nicht gezàhlten ersten Seite: liber iste pertinet ecolesie Corbeie liber iuris;
von Friedrich Lindenbruch (1573-1647) an die Hamburger Bibliotlvek geschenkt. Entstehungszeit: Mitte

O.Jh. môglicherweise zu Corvey (Bernh. Bischoff). S. 160-208 Lex Salica ( Titelverzeichnis und Text).

Beschreibung: Pertz, Leges, Bd. 1, S. 265 f.; Pardessus, a.a.O. S. XLIX; Buchner, a.a.O. S. 84. In

Photographie benutzt.

K57

Wolfenbilttel, Landesbibliothek, 50.2 Aug8, Quart. Herkunft: Vermutlich aus dem Kloster St. Peter und
Paul zu WeiPenburg, Nieder-Elsafi, da Ledereinband des 17. Jh.s mit dem von A 2 ûbereinstimmt; von Herzog
August für 8 Reichsthaler gekauft. Entstehungszeit: 1. Hâlfte des 9. Jh.s vielleicht in Nordostfrankreich,

jedenfalls nicht in Weifienburg (Bernh. Bischoff). Bl. lr-50v Lex Salica (Bl. lr-2v Titelverzeichnis, dann
Text mit Titel LXXI. De invitus tritto).

Beschreibung: Heinemann, Die Handschriften der Herzogl. Bibliothek zu WolfenbUttél, II 5, S. 50.
Nicht benutzt.

K58

WolfenbUttél, ébd., Blanlcenburg 130, Folio. Herkunft: Im 11. und 12 Jh. im Besitz der Augsburger
Domkirche. Entstehungszeit: 3. Viertel des 9. Jh.s wohl auf italien. Oebiet (Bernh. Bischoff). Bl. 136v-
150r Lex Salica (Titelverzeichnis und Text).

Beschreibung: Handschriftlicher Katalog der Codices Blankenburgenses laut freundlicher Mitteilung von

Prof. Hans Oppermann; Krusch, Die Lex Bajuvariorum, S. 87 ff.; Buchner, a.a.O. S. 67 f. Nicht benutzt.

K59

WolfenbUttél, ebd., Oudianus Lat.299, Oktav. Herkunft: Vermerk auf Bl. Ir: Frid. Lind(enbrogus),
also ehemals im Besitz Friedrich Lindenbruchs (1573-1647). Entstehungszeit: 3. Viertel des 9. Jh.s (Bernh.
Bischoff). Bl.lr-34r Lex Salica (Titelverzeichnis und Text; infolge Blattverlusts fehlen Titel 22 § 2 bis

29 § 3, 46 § 10 Dicti sunt bis 55 § 7 solidis XXX manumj.

Beschreibung: Kôhler-Milchsack, Die Handschriften der Herzogl. Bibliothek zu WolfenbUttél, IV, S. 235;
Buchner, a. a.0. S. 91 f. Nicht benutzt.

K60

Wol f enbüttel, ebd., Oudianus Lat. 327, Kleinquart. Entstehungszeit: 1. Viertel des 9. Jh.s in Nord.

frankreich (Bernh. Bischoff). Aus zwei annâhernd gleichaltrigen Teilen zusammengebunden: Teil I Bl.
lr-63r Lex Salica.

Beschreibung: Kôhler-Milclisack, a.a.O. S. 247; Krusch, Die Lex Bajuvariorum, S. 314. Nicht benutzt.

K61

Nürnberg, Stadtbibliothek, Cent. V, Anhang n.96,1. Herkunft: FrUher Dr. Max Meier in NUrnberg
gehôrig. Entstehungszeit: 1. Viertel oder Mitte 9. Jh. (Bernh. Bischoff). Bl. Iff. Lex Salica (mit angehdng-
ten Titeln LXXI und LXXII und der Schlufiklausel Explicit lex Salaga).

Beschreibung: Krusch, a.a.O. S. 99, nach ihm Zwillingshandschrift von K62; Bernh. Bischoff J. Hof-
mann, Libri S. Kyliani, WUrzburg 1952, S. 58. Nicht benutzt.

K62

Ehemals Klitschdorj, Schlofi des Fursten Solms-Baruth, Quart. Laut aufgekhbtem Kupferstich mit dem
Solmsschen Wappen und der Aufschrift Cornes de Solms schon im 17. Jh. in Graflich Solmsschem Besitz.

Entstehungszeit: 1. Viertel des 10. Jh.s (Bernh. Bischoff). Bl. 26r-60r Lex Salica (Titelverzeichnis ab
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Titel 43, Text; mehrere Lücken von einer Hand des 11. Jh.s am Rande ergânzt) Bl. 149 Titel LXXI und

LXXII der Lex Salica; Bl. 149v-152r Capitulare Haristallense von 779 (Boretius: Nr. 20) mit dem Schlvfi-

vermerk: Explicit lex Salica; Bl. 154r-156r Recapitulatio solidorum.

Beschreibung: Krusch, Die Lex Bajuvariorum, S.89ff. und 346 f.; Buchner, a.a.O. S. 94. Nicht benutzt.

K 63

Bamberg, Staatl. Bibliothek, Msc. can. 12 (PII), Quart. Herkunft: Bis 1803 und schon 1611 in der

Bamberger Dombibliothek (C 60; nicht 62, wie Werminghoff angibt). Entstehungszeit: 1. Viertel des 10. Jh.s

(Bernh. Bischoff). Bl. lr-2r Decretio Childeberti; Bl. 2r-2v Epilog und Konigsliste der Lex Salica.

Beschreibung: Jack, Handschriften der Kgl. Bibliothek zu Bamberg, Archiv der Oesellschaft für altere deutsche

Geschichtskunde, Bd. 7, Hannover 1839, S. 70f. In Photokopie benutzt.

K 64

Bamberg, ebd., Msc. iur. 35 (D II 2 ) Grofioktav. -Herkunft: Bis 1803 und wohl schon 161 in der Bamberger

Dombibliothek (D 33).
–

Entstehungszeit: l.Hâlfte des 9. Jh.s in Nordostfrankreich (Bernh. Bischoff).
Bl. lr-56r Lex Salica (Titelverzeichnis und Text).

Beschreibung: Ortloff, Von den Handschriften und Ausgaben des salischen Gesetzes, Coburg/ Leipzig 1819,

S. 23 ff.; Buchner, a.a.O. S. 81 f. Nach den Angaben von Ortloff benutzt.

K 65

Bonn, UniversitàtsbibliotJbek, S 402, Grof3oktav. Herkunft: Laut eingeklebtem Zettel auf der Innenseite

des Einbands: Ein Gesohenk des Herrn Predigers Richter zu Rees an Herrn D. und Profess. Berg (Joh.
Peter Berg, geb. 1737 Bremen, 1776 Professor in Duisburg); dann Universitàtsbibliothek Duisburg. Ent-

stehungszeit: 11. oder 12. Jh. S. 140-142 Foetus pro tenore pacis; S. 146-182 Lex Salica (S. 146-147 Langer

Prolog, S. 147-148 Titelverzeichnis, S. 148-149 Kurzer Prolog, S. 149-182 Text, beginnend mit Titel 2, schlie-

fiend mit Titel 71 De terra condemnata, woran noch c. 19 des Capitulare missorum von 803 (Boretius: Nr. 40)

gehangt ist)

Beschreibung: Pardessus, a.a.0. S. XLIIf.; Klette-Staender, Chirographorum in Bibliotheca academica

Bonnensi servatorum catalogus, Bd. 2, Bonn 1858/76. Im Original benutzt.

K 66

Rom, Biblioteca Vaticana, Reginae Christinae Lat. 1036 (früher 370), Quart. Herkunft: 1647 im Besitz

von Alexandre Petau (Alexander Pauli filius Petaviensis Senator Parisiensis). Entstehungszeit: 16. Jh.

Bl. 14-44 Lex Salica (Langer Prolog, Titelverzeichnis, Kurzer Prolog, Text schlieflend mit Titel LXXI. De

terra condempnata) Bl. 44 Pactus pro tenore pacis.

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. LlIIf., der zu Unrecht mit der Môglichkeit rechnet, dafi die Handschrift

auf Grund der Editio princeps von Tilius gefertigt sein kônnte. Sigle: Behrend El. Prologe und Pactus

pro tenore pacis in Photographie benutzt.

K67

Rom, ebd., Reginae Christinae Lat. 1728 (früher 779), Quart. Herkunft: Aus Frankreich stammend.

Entstehungszeit: 16. Jh. S. 157 unten: Incipit tractatum legis Salicae; Titel 1-66 Mitte der Lex Salica

fehlen infolge Blattverlustes es folgen auf S. 158-161 die Schlu/3titel bis LXXI. De terra condemnata; Pactus

pro tenore pacis. Mit K 66 nàchstverwandt.

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S.LIXff. Nicht benutzt.

K 68

Rom, ebd., Reginae Christinae Lat. 520. – Herkunft: Früher Pierre Daniel geho'rig. Entstehungszeit:
4. Viertel des 9. Jh.s (Bernh. Bischoff). – Bl. 99v Decretio Childeberti; Bl. 101r Bruchstuck des Pactus

pro tenore pacis.

Teilbeschreibung: Krusch, Die Lex Bajuvariorum, S. 315. Auszugsweise in Photographie benutzt.

K 68a

Rom, ebd., Reginae Chrigtinae Lat. 291. Entstehungszeit: 2. Viertel des 16. Jh.s (A. Wilmart). Bl. 104

Decretio Childeberti.

Nach den Angaben von Boretius, Capitularia regum Francontm, Bd. 1, Hannover 1883, S. 15 ff., benutzt.
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K 69

Rom, ebd., Reginae Ghristinae Lat. 338 (frûlier 1352), Quart. Aus zwei Teilen zusammengebunden: Teil 1

Bl.28v-31r TitelverzeichnM der Lex Salica (l.Halfte des 9. Jh.s); Bl. 31r-32v Recapitulatio solidorum

(Wende 9./10.Jh.); Bl. 33r-33v Capitula legibus addenda von 818/19 cl (10. Jh. = Boretius: Nr. 139,
nicht 136, wie Buchner auf Qrund eines Druckfehlers bei Boretius angibt); Bl. 34r-63v Lex Salica, Text bi8

Titel 39 quod se agnoscere dicit tulisse (1. Hûlfte des 9. Jh.s, Zeitansâtze nach Bernh. Bischoff)
Beschreibung: Pardessus, a.a.0. S. XLVIII f.; Buchner, a.a.O. S. 90. Nicht benutzt.

K 70

Boni, ebd., Reginae Christinae Lat. 857 (frûher 1171). Herkunft: Ursprûnglich im Besitz von S. Marciali8
Lcmovi-censis dann, wie aus der Einbandgleichheit mit K 66 und anderen Petauschen Codices zu schliefien,
in dem von Alexandre Petau zu Paris. Entstehungszeit 1. Viertel des 9. Jh.s (Bernh. Bischoff). Bl. lvff.
Lex Salica (Titelverzeichnis und Text).

Beschreibung: Pardessus, a.a.0. S. LI. Nicht benutzt.

K71

Rom, ebd., Reginae Ghristinae Lat. 991 (frûher 320), Quart. Herkunft: 1467 im Besitz von Alexandre
Petau zu Paris. – Entstehungszeit: 2. Viertel des 9. Jh.s (Bernh. Bischoff). Bl. 21r-49v Lex Salica (Titel-
verzeichnis und Text).

Beschreibung: Pardessus, a.a.0. S. LI f.; Krusch, Die Lex Bajuvariorum, S. 99 ff.; Buchner, a.a.O. S. 88 f.
Nicht benutzt.

K72

Rom, ebd., Reginae Christinae Lat. 1050 (früher 379), Folio. Herkunft: 1647 im Besitz von Alexandre
Petau zu Paris. Entstehungszeit: Von vier verschiedenen Schreibern Mitte 9. Jh.s (Bernh. Bischoff) ge-
schrieben. Bl. 140r-147r Lex Salica (Titelverzeichnis und Text bis Titel 38 occisus et hoc parentes illius);
Bl. 162v-163r Prolog zur Lex Baiuvariorum (v. Schwind: V 2); Langer und Kurzer Prolog zur Lex Salica

(wie Buchner aus den alten Lagenbezeichnungen folgert, gingen die Prologe ursprûnglich der auf Bl. 140r

beginnenden Lex Salica unmittelbar vorauf).

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S.LIVff.; Buchner, a.a.O. S. 87 f. Nicht benutzt.

K 73

Rom, ebd., Reginae Christinae Lat. 1128 (früher 377), Folio. – Herkunft: 1647 im Besitz von Alexandre
Petau zu Paris. Entstehungszeit: l.Halfte des 9. Jh.s (Bernh. Bischoff). Bl.242r-257r Lex Salica

(Titelverzeichnis und Text).

Beschreibung: Pardessus, a.a.O. S. LVIff.; Buchner, a.a.O. S. 82f. Nicht benutzt.

K74

Rom, Biblioteca Ottoboniana, 3081. Entstehungszeit: 15. Jh. Fragment der Lex Salica, dos bereits in
Titel 3 abbricht.

Beschreibung: Archiv der Qesellschaft fur altère deutsche Qeschichtskunde, Bd. 12, Hannover 1874, S. 375.
Nicht benutzt.

K75

Rom, Biblioteca Vallicelliana, C 20, Folio. Herkunft: spâtestens 1749 am jetzigen Standort. Entstehungs.
zeit (des hier allein interessierenden Teiles VIII des Codex) 16. Jh. Bl. 91v-104v Lex Salica (Titelver-
zeichnis und Text; zwischen Titel 36 und 37 sind aus der Lex Ribvaria Titel 36 § 5 bis 37 § 3 eingeschoben)

Beschreibung: Krusch, Die Lex Bajuvariorum, S. 109f.; Buchner, a.a.0. S. 69 ff. Nach einer Teil.
kollation von Perels im Besitz der Mon. Oerm. benutzt.

K76
Florenz, Biblioteca Laurenziana, LXXVII Nr. 1. Entstehungszeit: Von verschiedenen Hânden des 12./13.
und 14. Jh.s geschrieben. Prolog zur Lex Baiuvariorum (v. Schwind: Laur); Bl. 59 Bruchslûcke der Lex
Salica (14. Jh.).

Beschreibung: Archiv der Gesellschaft fur altère deutsche Geschichtskunde, Bd. 5, Hannover 1824, S. 209;
Bandini, Catalogus codicum Latinorum bibliothecae Mediceae Laurentianae, Bd. 3, S. 128. Nicht benutzt.

IV Lex Salluii1



XXVI EINLEITUNG

K77

Ivrea, Archiv des Domkapitels, Nr. 33, Quart.
–

Herkunft: Vermutlick aller Besitz des Domkapitels.
–

Entstehungszeit: Mitte 9. Jh. (Bernh. Bischoff). – Bl.l7r-47r Lex Salica (Titelverzeichnia und Text);

Bl. 47v-48v eine nicht vor der Mitte des 9. Jh.s entstandene Privataufzeichnung über salisches Recht in Italien

(vgl. Hessels, S. 421; Behrend, S. 165 ff.; Oeffcken, S. 92 ff.; Eckhardt, Pactus legis Salicae, Bd. I, 2, S. 363-373).

Beschreibung: Amadeo Peyron, Notitia dell' archivio del reverendissimo Capitolo d'Ivrea, Turin 1843,

S. 20; Amadeo Peyron, Memorie della reale Accademia delle scienze di Torino, 1846, S. 129-167 Krusch,

Die Lex Bajuvariorum, S. 48 ff.; Buchner, a.a.O. S. 71 ff. – Im Original (durch WilhelmA. Eckhardt) und

in Photographie benutzt.

K 78

Mailand, Biblioteca Ambrosiana, A 46 inf. Herkunft: Aus dem Benediktinerkloster di S. Dionigi in Mai-

land. Entstehungszeit: Teils 4. Viertel des 9. Jh.s, teils Wende 9./ 10. Jh. etwa Reims (Bernh. Bischoff).
159 Blatt. Marginalglosse zu Beginn der Schrift: Haec capitula a Carolo primo et Pipino filio eius inter leges

Francorum recepta et posita sunt. Nach 47 rubrizierten Titeln aus dem Breviarium Alarici, Epitome Aegidii,
als cap. XL VIII und XLVIIII auf Bl. 156v-157v Decretio Childeberti; dann als cap. \>ff. Decreta synodi
Placentinae anni 1095 celebratae.

Beschreibung: Max Conrat (Cohn), Zeitschrift der Savigny-Stiftung für Rechtsgeschichte, Germ. Abt., B. 9,

Weimar 1888, S. 219. Oûtige Auskunft von Cav. G. Galbiati, Prefetto dell'Ambrosiana. Decretio Childeberti

in Photokopie benutzt.

K79

Modena, Biblioteca Estense. – Entstehungszeit: Gegen 1490 von Peregrinus Priscianus aus Ferrara geschrieben.
Lex Salica mit den von Muratori und Merkel gedruckten Glossen. Vorlage ver8chollen.

Beschreibung: L. A. Muratori, Antiquitates Italicae medii aevi, Bd. 2, Mailand 1739, S. 7 und 286 ff.;

Pardessus, a.a.O. S. LXVIIIff. – Sigle: Behrend Eest. Nach den Angaben von Muratori benutzt.

K 80

Mûnchen, Staatsbibliothek, Clm. 29086, Bruchstûck von zwei Blatt; ein drittes Blatt in Philadelphia,

Free Library.

Beschreibung: Bernh. Bischoff, Die Sudostdeutschen Schreibschulen und Bibliotheken, Bd. 1, Leipzig 1940,
2. Aufl. Wiesbaden 1960, S. 257; vgl. Eckhardt, Pactus legis Salicae, Bd. Il, 1, S. 25.

K80a

Wùrzburg TJniversitàtsbibliothek, Fragmenta codd. mss. deperd.philol. (unsigniert) Bruchstuck eines Blattes:

Zeilenanfànge von K: 1 §4 bis 2 §4. – Entstehungszeit: Anfang 9. Jh. wohl in Frankreich (Bernh. Bischoff).
–

In Photokopie (die ich Bernh. Bischoff verdanke) benutzt.

K 81

Leningrad, Staatsbibliothek, Q. v. Il. 11, Quart. Herkunft: Ende des 18. Jh.s in Frankreich erworben.

Entstehungszeit: 9. Jh., vielleicht zwischen 803 und 806. 41 Blatt. Lex Salica Titel 18-70; dahinter von

anderer Hand: LXXI. De terra condemnata und LXXII. De invictu stricto; Kapitularien; Recapitulatio

legis, beginnend mit den Worten Sciendum est; Bl. 41v von anderer Hand: Anfang des Kapitulars von 806.

Beschreibung: Hubé, La loi Salique d'après un manuscrit de la Bibliothèque centrale de Varsovie, Warschau

1867, S. XIX ff. – Nicht benutzt.

Zur Textklasse S gehôren die Handschriften:

8 82

Modena, Archiv des Domkapitels, Ord. I, 2, Quart. Herkunft: Vermutlich alter Besitz des Domkapitels;

Vorlage war die Rechtshandschrift des Grafen Everard von Friaul von etwa 829-836. Entstehungszeit: 990/91

geschrieben, da die Kalendertafel auf Bl. 211v mit 991 beginnt. Bl. 9r-10r Prolog zur Lex Baiuvariorum

(v. Schwind: Mt), Langer und Kurzer Prolog zur Lex Salica; Bl. llv-29v Lex Salica (Titelverzeichnis und

Text; Bl. 29r-29v .Recapitulatio solidorum, Fassung A).

Beschreibung: Pardessus, a.a.0. S. XLVIlf.; Krusch, Die Lex Bajuvariorum, S. 110 ff.; Buchner, a.a.0.

S.63ff., und Deutsches Archiv, Bd. 9, Munster /Kôln 1951, S.70f. – Im Original (durch Wilhelm A. Eckhardt)
und in Photographie benutzt.
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S 83

Gotha, Staatsbibliothek, I 84 (früher P 16), Grofifolio. Herkunft: Eintrag auf Bl. Ir: Isfce liber pertinet
ad librariarn S(ancti) Martini (Moguntinensis) M. Sindious s(ub)s(cripsi)t Anno 1479; 1714 bereits in Gotha.

Entstehungszeit: wohl 10. Jh. Aus vier Teilen zusammengebunden: Teil II (Schwesterhandschrift zu
S 82) Bl. 147 Prolog zur Lex Baiuvariorum (v. Schunnd: Mg); Bl. 147v-157bv Lex Salica (Langer und
Kurzer Prolog, Titelverzeichnis, Text).

Beschreibung Pardessus, a.a.O. S. XLIIIf.; Krusch, Die Lex Bajuvariorum, S. 113 ff.; Krusch, Neue

Forschungen über die drei oberdeutschen Leges, Berlin 1927, S.56ff.; Buchner, a.a.O. S. 65 ff. In Photo-

graphie benutzt.

Die Textklasse V ist nur vertreten durch

V 84

Trier, Stadtbibliothek, Ahd. und mhd. Fragmente Nr. 4. Bruchstilck der ostfrânkischen Obersetzung der
Lex Salica aus dem 9. Jh., wohl 2. Viertel (Bernh. Bischoff), 4 Seiten: Titelverzeiehnis von 61-70, Text von
Titel 1 bis 2 § 10.

Beschreibung: Mone, Zeitschrift fur die Geschichte des Oberrheins, Bd. 1, Karlsrulie 1850; Heinertz, Zum
ahd. Bruchstilck der Lex Salica, Zeitschrift für Deutsches Altertum, Bd. 62, Leipzig/Berlin 1925, S. 104 ff.
Nach den Drucken und in Photographie benutzt.

III. AUSGABEN

Die Geschichte der Lex Salica- Ausgaben11laflt sich in Ansehung der von den Herausgebern befolgten
Editionsmethode in zwei zeitlich gesonderte Abschnitte gliedern. Ihr erster reicht von der Mitte des 16.
Jahrhunderts bis zum Jahre 1833 und findet in den Ausgaben von E. A. Feuerbach (1831) und E. A. Th.

Laspeyres (1833) seinen Abschlufi. Der zweite setzt wenige Jahre spâter mit den handschriftenkritischen
Untersuchungen von Georg Heinrich Pertz und seinem jungen Mitarbeiter Georg Waitz ein; seine Ernte
soll in der neuen Ausgabe eingebracht werden.

Gewi/3 haben sich keineswegs alle àlteren Herausgeber mit dem Abdruck nur einer Handschrift oder gar
dem blofien Wiederabdruck eines bereits verôffentlichten Textes begnügt. Die tüchtigeren unter ihnen suchten
durch Verzeichnung abweichender Lesarten in den Fufinoten oder das Nebeneinanderstellen mehrerer
Texte ein Bild der handschri f tlichen Mannigfaltigkeit zu geben oder gar, wie Feuerbach, zur Gestaltung
der Stammvorlage vorzustofien. Erst Pertz hat jedoch mit der systematischen Aufarbeitung des Hand-

schriftenbestandes begonnen, und Waitz blieb es vorbehalten, den Grundstein zu legen, auf dem alle Spàteren
selbst jene, die zu abweichenden Auf fassungen kamen weitergebaut haben. Auch die Neuausgabe

ist ihm auf s Tiefste verpflichtet.

Wâhrend die Volksrechte der Bibwaren, Bayern und Alemannen bereits 1530 in Johannes Sichard
einen Editor fanden, ist die Lex Salica erst durch Johannes Tilius, d. h. Jean du Tillet, Bischof von
Meaux (gest. 1570) gedruckt worden. Seine ohne Nennung von Herausgeber, Drucker und Jahr in einzelnen

Sedez-Hef ten herausgebrachten Ausgaben verschiedener Volksrechte âhneln in Format und Druck seiner

Kapitularien- Ausgabe von 1548 und gehôren ohne Zweifel gleichfaUs in die Mitte des 16. Jahrhunderts.
Am 5. Oktober 1549 schrieb der Kanonikus Antonius Schonhovius in Brügge an seinen Amtsbruder Cor-
nelius Gualterus (Wouters), er môge ihn bei seinem Versuch, die Handschrift der frankischen Gesetze13
von Tilius zurilckzubeJcommen, unterstûtzen; er habe gehôrt, dafi dieser seine unter der Druckerpresse be-

11) Erstmalig kritisch behandelt von Friedrich Ortloff, Von den Handschriften und Ausgaben des salischen
Oesetzes, Coburg und Leipzig 1819. Vgl. J.M. Pardessus, Loi Salique, Paris 1843, S.Iff.; Stobbe, Ge-
schichte der deutschen Rechtsquellen, B. 1, Leipzig 1860, S. 28ff.; Bruno Krusch, Die Lex Bajuvariorum, mit
zwei Anhângen: Lex Alamannorum und Lex Ribuaria, Berlin 1924, S. 7ff.; Rudolf Buchner, Textkritische
Untersuchungen zur Lex Ribvaria, Leipzig 1940, S. 100ff.

12) exemplar illud Legum Francicarum.

IV«
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findliche Ausgabe der Gesetze zurückgezogen habe und noch nicht herausbringen werde13. Spdter ûbersandte

ihm Tilius, offenbar als Dank fur die ÛberlassuTig der Handschrift, das gedruckte Werk, und eben dièses

Exemplar mit dem Vermerk Dono Joannis Tilii qui has edidit und dem Eigentümereintrag Antonii

Schonhouii be findet sich heute in der Provinzialbibliothek zu Hannover'4. Nach einem weiteren Eintrag

Petrus Adurnus D(omino) E. Laurino d(ono) dedit 1557 kam es in diesem Jahre bereits von dritter in

vierte Hand15. Die Ausgabe ist also wohl um das Jahr 1550, jedenfalls zwischen 1549 und 1557 anzusetzen1'.

Tilius benutzte für seinen Lex Salica-Text, au/3er Handschriften des 100 Titel-Textes'7, eine stattliche Zahl

von Karolina-FIandschrijten, darunter K 21, K 28 (vgl. 5§3 3 und 58 § 4), K 32 (vgl. Langer Prolog und

1 § 4), K 33 (vgl. Kurzer Prolog), K 38 (vgl. 43 § 13) und K 66 (vgl. Langer Prolog)13. Daneben hat Tilius

anscheinend C 6 (vgl. 29 § 10 und 43 § 9), sowie für die Recapitulatio K 41 zu Rate gezogen. Nach Angabe

von Baluze19 scheint er auch A 4 in Hdnden gehabt zu haben: Eo autem usum fuisse Ioannem Tilium patet

ex variis locis, ubi emendationes manu eius scriptae sunt supra lineas, ut ille solebat.

Die einzelnen Hefte der Tilius-Ausgaben haben selbstândige Seitenzahlung, so dafi sie in beliebiger

Reihenfolge zusammengebunden werden konnten20; ein Gesamttitel f ehlte. Drei Jahre nach dem Tode des

Herausgebers, 1573, wurden sie zu einer Neuausgabe21 zusammengefajit.

Ohne die Editio princeps zu kennen, veranstaltete der 1511 zu Hochstadt in Schwaben geborene Baseler

Johannes Herold (gest. 1566) im Jahre 1557 eine durch die Benutzung jetzt verschollener Handschri f ten

ausgezeichnete und infolgedessen fur uns sehr wertvolle Folioausgabe, deren Salica-Text nachstehend in

der siebten Spalte wiederabgedruckt ist. Auf der Riickseite des Titelblattes22 nennt Herold neun Mânner,

die ihn durch das Vberlassen von Handschri f ten unterstützten.

Zivei dieser Handschri f ten, B 10 und C 10, wahrscheinlich mit den Codices 507 und 508 des Fuldaer Biblio-

theks-Katalogs identischP, sind nicht auf uns gekommen. Dagegen besitzen wir Herold8 Karolina-Vorlagen:
K 21, 32, 49, S 83™.

Einen Wiederabdruck der Heroldschen Ausgabe mit eigenen Erlauterungen lieferte 1649 zu Antwerpen

der Kanonikus Gottfried Wendelin*5.

13) Audio ipsum suum opus Legum sub inoudem revocasse neque adhue editurum.

14) UberandereExemplare vgl. Cl.Frhr. v. Schwerin, Zu den Leges Saxonum, Zeitschrift derSavigny-Stiftung filr

Rechtsgeschichte, Germ. Abt., Bd. 33, Weimar 1912, S. 391 Anm.2. Ein bisher unbekanntes konnte ich 1955erwerben.

15) Vgl. Krusch, Neue Forschungen über die drei oberdeutschen Leges, Berlin 1927, S. 16 Anm. 1.

16) Das Lex Salica-Heft tràgt den Titel: Libelli seu decreta a Clodoveo et Childeberto prius aedita, ac

postremum a Carolo lucide emendata, auctaque plurimum, in quibus haec habentur: Capitula ex Isidori

iunioris Hispalensis episcopi Etymologiarum lib. V, Pactum pro tenore pacis D(ominorum) Childeberti et

Clotharii regum, Decretio Clotharii regis, Sententiae de septem septenis, Lex Salica, Decretum Childeberti

regis, Recapitulatio legis Salicae.

17) Vgl. Eckhardt, Lex Salica, 100 Titel-Text, 1953, S. 71 ff.

18) Krusch (Die Lex Bajuvariorum, S. 12) weist für die Lex Baiuvariorum ebenfalls die Benutzung von

K 32, ferner die von K 26 nach; Buchner (Textkritische Untersuchungen, S. 100 f.) weist filr die Lex Ribvaria

diejenige von K 26, 28 und 39 nach. Zu K 21 vgl. Eckhardt, Leges Alamannorum I, 1958, S. 27.

19) Capitularia regum Francorum, Paris 1677, Bd. 1, Praefatio S. LXXX.

20) Frhr. v. Schwerin, a. a.O.

21) Aurei venerandaeque antiquitatis libelli Salicam legem continentes, a Chlodoveo, Childeberto et

Clotario Christianiss(imis) Regibus prius editi et postremum a Carolo Magno emendati et aucti. Item Loges

Burgundionum Almanorum Saxonum Baiuuariorum Ripuariorum. Ex veteribus libris emendatiores et

auctiores. Ex officina Iacobi de Puys (auch Puy), sub aigno Samaritanae (auch samaritanae).

22) Originum ac Germanicarum antiquitatum libri, Leges videlicet, Salicae Allemannorum Saxonum

Angliorum Thuringorum Burgundionum Francorum Ripuariae Boioariorum Vuestphalorum Vuerinorum

Frisionum Langobardorum Theutonum Opera vero Basilii Ioannis Herold, ac collatione exemplariorum,

quae vetustissimis, necnon ante septingentos annos depictis characteribus expressa erant: descripti, emen-

dati, atque in lucem magna religione editi.

23) Vgl. oben, S. XVI.

24) Krusch (a. a.O. S. 15 ff.) macht für die Lex Baiuvariorum ebenfalls die Benutzung von K 32, S 83,

f erner die von K 62, vielleicht auch von K 52 und 77 wahrscheinlich. Zurûckhaltender Buchner (a. a.O. S. 103

mit Anm. 2) für die Lex Ribvaria.

25) Leges salicae illustratae, illarum natale solum demonstratum, cum glossario salico vocum Aduaticum.
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Unter Benutzung der Ausgaben von Tilius und Herold brachte Friedrich Lindenbruch, latinisiert

Lindenbrogus (1573-1647), als erste Probe einer umjassenderen Sammlung deutscher Gesetze 1602 zu

Paris eine Ausgabe der Lex Salica heraus26, die im wesentlichen eine Arbeit von François Pithou (1543-

1621) war. In dem Glossar wird die Heroldsche Ausgabe als Editio Germanica oder Basiliensis angeführt.

Pithou beruft sich ferner auf acht (einzeln nicht verzeichnete) Handschriften, vor allem zu dem Zweck,

durch sie Abweichungen von der Tiliusschen Ausgabe zu rechtfertigen. Im gropen ganzen stimmt jedoch

sein Text mit dieser überein.

Anscheinend liât Pithou im wesentlichen dieselben Handschriften wie Tilius benutzt. Die Heranziehung von

C 6 ist aufier Zweifel. Dazu treten D 8 und E 12 (exemplar vetustior). Auch die Handschriften D 7 und K 52,

die im Besitz der Brûder Pithou ivaren, dùrften ihm damals schon zur Verfügung gestanden haben.

Einen Wiederabdruck dieser itlteren Lindenbruchschen Ausgabe veranstaltete Melchior Goldast 1610

zu Offenbach in Folio27.

Die uinfassendere Sammlung Lindenbruchs erschien 1613 zu Frankf urt am Main in Folio28. Die

Lex Salica hat ina ersten der beiden Bande Platz gefunden.

Nach Angabe von Pardessus29 ist vielleicht bei dieser zweiten Lindenbruchschen Ausgabe die aus Corbie

stammende Hamburger Handschrift K 56 herangezogen worden30.

Den Text Lindenbruchs und das Glossarium Pithoei übernahm Thierry Bignon in seine Pariser

Quartausgabe von 166531.

In den Noten des Jérôme Bignon zur Lex Salica werden neun Handschriften zitiert, darunter A 4 (Cod.

Lescurii et Expilii), C 6 (Cod. Oisellii), D 8 (Cod. Regius), K 24 (Cod. Thuani) und anscheinend K 32 und 33.

Auf Bignons Schultern steht Etienne Baluze mit seinem zweibàndigen Foliowerk über die frânkischen

Kapitularien, das 1677 zu Paris erschien32. Er verbesserte auf Qrund weiterer Handschriften den in Band 1,

S. 281 ff. als Kapitular zum Jahre 798 eingereihten Text von Lindenbruch-Bignon, verzichtete jedoch

darauf, abweichende Lesarten anzufuhren.

Baluze verfûgte über elf Handschriften, darunter die von Bignon benutzten, insbesondere auch die Pithousche

Handschrift K 52, sowie D 9. Aufierdem dilrften die St. Gallener Handschrift K 2033, sowie K 30 und 43 heran-

gezogen sein. Aus K 39 wurde der Karolina-Titel 72 gebracht.

Eine Neuausgabe der Edition von Baluze verôffentlichte Pierre de Chiniac 1780 zu Paris3*.

26) Liber legis Salicae, Glossarium sive Interpretatio rerum et verborum obseuriorum quae in ea lege
habentur.

27) Imperatorum augustorum, caesarum ac regum s. Imperii romano-theutonici recessus, constitutiones

et rescripta Tomus III.

28) Codex legum antiquarum, in quo continentur Leges Wisigothorum, Edictum Theodorici Regis, Lex

Burgundionum, Lex Salica, Lex Alamannorum, Lex Baiuuariorum, Decretum Tassilonis Ducis, Lex Ripu-

ariorum, Lex Saxonum, Angliorum et Werinorum, Frisionum, Langobardorum, Constitutiones Siculae sive

Neapolitanae, Capitulare Karoli M. et Hludowici Impp. etc. Ex Bibliotheca Frid. Lindenbrogi J. C. Zu

dieser Ausgabe vgl. auch Buchner, a.a.O. S. 104 ff.

29) Loi Salique, S. III.

30) Für die Lex Baiuvariorum wird das von Krusch (Die Lex Bajuvarioritm, S. 19) bestritten, der die

Sonderlesarten auf die Pithousche Handschrift K 52 zurilckfûhrt. Fur die Lex Ribvaria weist Buchner (a.a.O.
S. 105 f.) die Benutzung von K 52 und 59 nach und maaht die von K 24 und 32 wahrscheinlich.

31) Marculfi Monachi aliorumquo auctorum Formulae vetoros, editae ab illustrissimo viro Hieronymo

Bignonio, Advocato Regio, cum notis ejus auctioribus et emendatioribus. Accessit Liber legis Salicae, olim

editus a clarissimo viro Francisco Pithœo, nunc vero notis ejusdem illustrissimi Bignonii illustratus. Opera
et studio Theodorici Bignonii, Comitis Consistoriani et Libellorum supplicum Magistri.

32) Capitularia regum Francorum. Additae sunt Marculfi monachi et aliorum formulae veteres, et Notae

doctissimorum virorum. Stephanus Baluzius, Tutelonsis in unum collegit.

33) Vgl. auch Buchner, a.a.O. S. 106f.

34) Nova editio ad finem autographi Baluzii, qui de novo testum purgavit, notasque castigavit et abjecit,
curante Petro de Chiniac. Einen Nachdruck in Folio veranstaltele 1782 zu Venedig Dominicus Pelle-

grini. AufJerdem wurde die Ausgabe de Chiniac8 1796 zu Basel neu aufgelegt.
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Durch diese vergchiedenen, auf Orund der Heranziehung weiterer Ilandschriften allmâhlich verfeinerten

Ausgaben franzôsischer Gelehrter war der Karolina- Text im wesentlichen klargestellt. Trotz der Békanntschaft t

mit glossierten Handschriften sah man jedoch von einem Eingehen auf die frânkischen Olossen vôllig ab.

Erst der Deutsche JohannGeorg (v.) Eckhart, latinisiert Eccardus, (1664-1730) griff auf die Ausgabe

seines Landsmannes Johannes Herold zurück. Aufierdem braehte er in seiner 1720 zu Frankfurt und Leipzig

erschienenen Folioausgabe35 erstmalig eine A-Handschrift, und zwar A 2, als Ganze8 zum Abdruck. Er war

auch der erste, der sich nicht mit der Herstellung einer Fassung begniigte vielmehr druckte er hintereinander:

a) als Pactus legis salicae die Fassung Herolds,

b) als Pactus legis salicae in plurimis ab Heroldino exemplari diversus, et nunc primum editus ex codice

vetustissimo guelferbytano statim post extinctionem familiae merovingicae exarato die in der Tat kurz

nach 751 geschriebene Handschrift A 2,

c) als Lex Salica a Carolo M. emendata die Karolina auf Grund der Auagaben von Lindenbruch und Bignon.

Aufierdem machte sich Eckhart dadurch verdient, da/3 er zu seinem Wiederabdruck der Heroldschen Fassung
sowohl wie zu dern der Lindenbruch-Bignonschen abweichende Lesarten von A 2, K 57, 58 und S 83 notierte39.

Die Arbeiten Johann Schilters (gest. 1705) an der Lex Salica liegen zeitlich zwar der Eckhartschen

Ausgabe vorauf traten jedoch erst 1727 im zweiten Teil der Ulmer Folioausgabe seines ,,Thesaurus antiqui-

tatum teutonicarum, ecclesiasticum, civilum, literarium" ans Licht. Von besonderer Bedeutung waren sie

für die Békanntschaft mit dem 100 Titel-Text. Zwar hatte schon Johannes Tilius bei seiner Ausgabe der

Lex Salica Karolina von 1549 j 57 bzw. 1573 auch Handschriften des 100 Titel-Textes herangezogen. Zwar

hatte Johannes Herold bei seiner Ausgabe von 1557 die ihm aus Karolina-Handschriften bekannte D-

Fassung des Langen Prologs gebracht. Zwar hat François Pithou in seiner von Lindenbruch herausgegebenen

Edition von 1602 aufier D 7 und 8 auch E 12 (exemplar vetustior) gekannt und hat Thierry Bignon

in seiner Ausgabe von 1665 D 8 (Cod. Regius) erneut herangezogen. Die erste Ausgabe eines vollstândigen

D-Textes erfolgte jedoch erst 1727 in Ulm durch Johann Frick (mit Noten von Johann Georg Scherz)

auf Grund einer von Jo. Chr. Schott gef ertigten Abschrift der Pariser Handschrift D 8, und zwar im zweiten

Teil des Schilterschen Werkes.

Dazu wurden die Abweichungen der von Eckhart herausgegebenen Handschrift A 2 (Guelf.) und der Herold-

schen Ausgabe nach Eckharts Nachdruck (Ece.) notiert. Als zweiter Text wurde die Fassung von Lindenbruch-

Bignon-Bahtze und in der Vorrede das Titelverzeichnis von S 83 gegeben.

Ludwig Anton Muratori verô'ffentlichte 173937 Noten und Varianten zur Lex Salica auf Grund der

Handschrift K 79 der Esteschen Bibliothek.

Nur kurz erwàhnt seien die bloflen Nachdrucke altérer Ausgaben durch Petrus Georgisch38, Dominus

Martin Bouquet39, F. Paul Cancianii0, T. D. Wiarda*1, Ferdinand Walter42 und Ernst Adolf

Theodor Laspeyresi3.

35) Leges Francorum salicae et Ripuariorum cum additionibus regum et imperatorum variis ex msstis

codicibus emendatae, auctae, et notis perpetuis illustratae; accedunt praeterea formulae veteres alsaticae etc.

36) Vgl. auch Buchner, a.a.0. S. 107.

37) Bd. 2, S. 286 ff. seines Werkes Antiquitates Italicae medii aevi s. dissertationes de moribus, ritibus,

religione, regimine, magistratibus etc. aliisque faciem et mores Italici populi referentibus Mailandl738

bis 1742 (6 Bande in Folio).

38) Corpus iuris germanici antiqui. Halle 1738 (nebeneinander: Herold und Lindenbruch-Bignon).

39) Recueil des Historiens des Gaules et de la France, Paris 1738-1752 (8 Bande in Folio), Bd. 4, 1741

(hintereinander: Herold, Eckhart, Schilter, Lindenbruch)

40) Barbarorum leges antiquae oum notis et glossariis. Venedig 1781-1792 (5 Bande in Folio), Bd. 2,
1783 (Herold und Lindenbruch-Bignon), Bd. 5, 1792 (Schilter und Eckhart).

41) Geschichte und Auslogung des Salischen Gesetzes und der Malbergischen Glossen, Bremen/Aurich
1808 (nebeneinander: Herold und Lindenbruch). Schwergewicht liegt jedoch auf der Interpretation.

42) Corpus juris Germanici antiqui, Berlin 1824 (3 Bande), Bd. 1 (nebeneinander: Lindenbruch und

Herold; anschlie/iend: Eckhart und Schilter).

43) Lex Salica ex variis, quae supersunt recensionibus, Halle 1833 (in sechs Spalten nebeneinander:

Eckhart, Feuerbach, Schilter, Herold, Lindenbruch-Bignon-Baluze und die Lex Ribvaria). Vbersichtliche

Zusammenfassung des bis dahin Oeleisteten mit reichem Variantenapparat.
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NacMem man sich mehr als hundert Jahre mit dem Wiederabdrucken bereits publizierter Texte be-

gniïgt hatte, brachte Eduard August Feuerbach in seinem auch sonst aile Anerkennung verdienendem

Werk "Die Lex Salica und ihre verschiedenen Recensionen", Erlangen 1831, wieder eine neue Handschrift,
den Mûnchener Codex A 3, zur Verôffentlichung.

Als der erste Leiter der Monumenta Germaniae, Georg Heinrich Pertz, bald nach der Grundung des

grofien Editionsunternehmens den EntschlufH fafite, die abschliefiende wissenschaftliche Ausgabe der Lex
Salica persônlich zu ûbernehmen, zu welchem Ziel er den gesamten Handschriftenbestand zu erfassen, aus-

fûhrlich zu beschreiben und kritisch zu ordnen suchte, brach fur die editorische Bearbeitung der Lex Salica
eine neue Epoche an.

Unter bewufiter Zurûckstellung der Karolina-Handschriften, von denen nur einige wenige beschrieben

wurden, brachte Pertz44 die àlteren Texte nahezu vollstândig zusammen. Insbesondere verzeichnete er
bereits sàmtliche uns heute bekannten Formen des Pactus legis Salicae. In seiner Anordnung ist Nr. 1 =

C 5, Nr. 2 = C 6; Nr. 3 = A 4, Nr. 4 = A 2, Nr. 5 = A 1, Nr.6 = A 3; Nr. 7 = Herold; Nr. 8a =

D 9, Nr. 8a* =D7, Nr. 8b = D 8; Nr. 8c = E 12, Nr. 8d = E 14, Nr. 8e = E 15, Nr. 8f = E 16.
Er kannte also bis auf E 11 und E 13 auch schon alle Handschriften des 100 Titel-Textes. Des weiteren
erwarb sich Pertz dadurch ein bleibendes Verdienst, dafl er die zu bildenden Handschriftengruppen voll-
kommen zutreffend heraushob und die von ihm benutzten Handschrif ten in die richtigen Gruppen einreihte.

Seiner Auffassung allerdings, dafi der umfangreichere Text in 65 Titeln (jetzt Textklasse C) die echte

frûhmerowingische Fassung sei, wdhrend der knappere (jetzt Textklasse A) eine verkûrzte Neufassung
darstelle, traten alsbald EichhorniS und Pardessus46 entgegen. "Ja, das Haupt der Monumenta Germaniae

mufite sehen, wie sich selbst sein eigener Mitarbeiter Waitz" auf die Seite der Opposition schlug. Pertzens

lange vorbereitete und sehnlichst erwartete Ausgabe war schon in den ersten Anfângen gescheitert und ist
niemals erschienen. Bei dieser Publikation waren offenbar noch ganz andere Schwierigkeiten zu uberwinden,
als bei der Herausgabe der karolingischen und spâteren mittelalterlichen Quellen, die in ihrem grammatisch
korrekten und einfachen Schullatein kaum besondere sprachliche Vorkenntnisse erfordern, und jenen
Schwierigkeiten war Pertz nicht gewachsen."

Kann man dieser herben Kritik Bruno Kruschsis die Berechtigung nicht ganz abstreiten, so mufi doch
entschieden Widerspruch eingelegt werden, wenn er das von Pertz entwickelte ,Gruppierungssystem der Hand-

schriften" als einen "schweren Mifigriff" bezeichnet. Pertz hat darin geirrt, dafier den C-Handschriften den

Vorrang zusprach und f olgerichtig innerhalb der Textklasse A die Handschri f ten nach der grôfleren oder

geringeren Verwandtschaft mit dem C-Text ordnete; ein Irrtum, der angesichts des hohenAlters der beiden

C-Handschriften und ihrer zum Teil hervorragenden Lesarten immerhin begreif lich ist. Darüber hinaus hat
Pertz durch die Auf arbeitung und im einzelnen richtige Gruppierung des Handschri f tenbestandes über-

haupt erst die Voraussetzungen fur ein tieferes Eindringen in die Textprobleme geschaffen; und das haben

gerade Pardessus und Waitz, obwohl sie in dieser Kernfrage anderer Meinung waren, durchaus anerkannt.
Jean-Marie Pardessus verôffentlichte 1843 zu Paris sein die Handschriftenkenntnis entscheidend

fôrderndes und noch heute mit Vorteil zu benutzendes Werk ,,Loi Salique ou recueil contenant les anciennes
rédactions de cette loi et le texte connu sous le nom de lex emendata avec des notes et des dissertations" Nach

ausfiihrlicher Verzeichnung der Handschriften, bei der ihm die reichen Schdtze der Pariser Bibliothèque
Nationale sehr zustatten kamen, gab er in fûnf Texten und drei Anhangen die wichtigsten Fassungen der
Lex Salica hintereinander.

Text 1 =A1; Text =A4; Text 3 = C6; Text 4 =D7 (mit Varianten aus A = D 8, B = E 12,
E = D 9, F = E 15); Text 5 = K 24; Anhang 1 =A2; Anhang 2 = A 3; Anhang 3 = Herold.

44) Archiv der Oesellschaft für altère deutscheOeschichtskunde, Bd. 7,Hannover 1839, S. 729ff.; vorbereitende
Untersuohungen bereits ebd., Bd. 5, Hannover 1825, S. 213ff.

45) Deutsche Staats- und Rechtsgesohichte, Bd. 15, Oôttingen 1843, S. 234 und 240f.
46) Loi Salique, Paris 1843, S. 67.

47) In seinem (Pertz gewidmeten) Bûche "Das alte Recht der Salischen Franken", Kiel 1846, S. 3ff.
48) Neues Archiv, Bd. 40, Hannover 1916, S. 503.
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Georg Waitz beschritt andere Wege. Bei den Vorarbeiten zu seiner deutschen Verjassungsgtschichte
sah er sich gezwungen, die Stellung der Lex Salica innerhalb der frânkiscken Bechtsentwicklung genau zu

bestimmen. Er glaubte es nicht besser tun zu fcônnen, als indem er in einem gesonderten Werk ,,Das alte

Recht der Salischen Franken", Kiel 1846, aufier den wichtigsten Bestimmungen auch die handschriftliche

Ûberlieferung die Olossen, die Prologe und Epiloge, sowie Heimat, Abfassung und Entatehungszeit der

Lex Salica erô'rterte und anschliefiend daran einen kritisch hergestellten Text verôffentlichte. Karl Müllen-

hoff steuerte einen Anhang "die deutschen wôrter der lex salica", Waitz selbst einen zweiten "Die ro-

manischen Wôrter der Lex Salica" bei. Die frânkischen Glossen, die man damais nach dem Vorgang von

Léo*9 fiir keltisch hielt, blieben unberûcksichtigt.

Die Anordnung der Handschriften bei Waitz weicht von der heute iiblichen und auch hier beibehaltenen nur
unwesentlich ab: 1 = A 1; 2 = A 2 3 = A 4; 4 = A 3. Wenn Waitz auch A 1 für die wichtigste Handschrift
hielt, so hat er doch, wenn die drei anderen A-Handschriften dagegen zusammenstitnmen, regelmâfiig deren Lesart

eingesetzt; in Einzelfâllen ist, obwohl dos von ihm auf S. 11 gegebene Stemma damit unvereinbar scheint, der
Lesart von A 3, 4 gegenuber der von A 1, 2 der Vorzug gegeben.

Das von Waitz Begonnene wurde von Johannes Merkel "Lex Salica", Berlin 1850, in gleicher Richtung

fortgesetzt. Auf das Dràngen Jacob Grimms, der eine bahnbrechende "Vorrede" über die von ihm nun-

mehr als frdnkisch erkannten Wôrter in Text und Olosse beisteuerte, nahm Merkel, unter gleichzeitigem
Verzicht auf einen anderweiten Variantenapparat, die frânkischen Olossen vollstandig auf.

Merkel gibt zunàchst, wie Waitz, eine Rekonstruktion des A Texte8,lehnt sich jedoch enger als dieser an A 1
an. Darauf folgen die Kapitularien nach A1,2 2 und K 17, einschliefilich des Edictum Ohilperici und des Pactus
pro tenore pacis, sowie die Capitula in lege salica mittenda Karls des Orofien und Ludwigs des Frommen. Hier-
nach bringt Merkel (hauptsàchlich auf Pardessus fuflend) das Sondergut einzelner A-Handschriften, sowie
der Textklassen B bis D, die Prologe, Epiloge, Remissorien, Extravaganten und die spàten Olossen von fiinf
Karolina-Handschriften. Den Beschluji macht das Bruchstilck der Althochdeutschen Ûbersetzung.

Die Handschriften sind für die spàteren Bearbeiter richtungweisend wie folgt geordnet: 1 = A 1; 2 =

A2; 3 = A3; 4=A4; 5 = C 5; 6 = C 6; 7=D7; 8=D8; 9=D9; 10=Herold; 11 = K 17. Die

Bezifferung stimmt also mit der jetzt gebotenenûberein; nur 11 hat wegen der unumgànglichen Zwischenschaltung
der sechs E -Handschriften nunmehr die Ziffer 17 erhalten.

Romuald Hubé machte in seiner Warschauer Ausgabe von 1867 "La loi Salique d'après un manuscrit

de la Bibliothèque centrale de Varsovie" erstmalig eine Handschrift der Textklasse E als Ganzes der Wissen-

schaft zugànglich, indem er E 13 in der Art der Pardessusschen Texte zum Abdruck brachte.

,,In der Vberzeugung, dafi Merkel das Material, welches Pardessus darbietet, nicht ausreichend ver-

wertet hat und dafi die Annahme einer dreif achen,an den ursprünglichen Text sich anschliefienden Novellen-

reihe, welche fiir die Gestaltung seiner Ausgabe bestimmend gewesen ist, vor einer niichternen Kritik nicht

standhdlt", gab J. Fr. Behrend, Berlin 1874, erneut die "Lex Salica" heraus. Für die Gestaltung der

Kapitularien zeichnete Alfred Boretius verantwortlich, der spâter die wenig glilckliche neue Kapitularien-

ausgabe der Monumenta Germaniae herausbringen sollte. Im Qegensatz zu Merkel strebte Behrend nach der

Methode, die C. G. Homeyer so erfolgreich bei den deutschen Rechtsbuchern angewendet hatte, die Kon-

stituierung eines einheitlichen Textes an, in den er die "Novellen" an geeignet erscheinender Stelle einreihte.

Behrend stûtzt sich ausschliefilich auf die Drucke von Pardessus, Merkel und Hubé. Das Ziel von Waitz,
,,das Oesetz in môglichst ursprUnglicher Oestalt zu restituieren" wird ausdrilcklich abgelehnt; die Ausgabe schliept
sich vielmehr môglichst genau an den Grundtext A 1 an und verbessert nur offensichtliche Schreiberversehen.

Die Anordnung der Handschriften folgt Pardessus: la = A 1; lg = A 2; lm = A 3; 2 = A 4; 3a = C 6;

3b = G 5; 4a = D 7 4b = E 13; 4 fi = E 12; 4e =D9; 4f =E 15; 4s = D 8; 5 = K24;ôa = K25usw.;
H Herold.

Erwdhnung verdient in diesem Zusammenhang auch Behrends Aufsatz ,,Die Textentwicklung der lex

Salica" 60, der richtige Ansàtze und manche wertvolle Beobachtung enthàll, als Ganzes aber nicht die

Gefolgschaft verdient, die er zeitweise ge f undenhat.

49) Die Malbergische Olosse, ein Best altkeltischer Sprache und Rechtsauffassung: Heft 1, Halle 1842;
Heft 2, Halle 1845.

50) Zeitschrift für Rechtsgeschichte, Bd. 13, Weimar 1878, S. 1-38.
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Im Jahre 1876 verôffentlichte Heinrich Zoepfl das nachgelassene Werk des Friesen Knut Jungbohn

Clément ,,Forschungen iïber das Recht der Salischen Franken", das au/ier einem Wiederabdruck des

Merkelschen Textes eine unwissenschaftliche, aber einfallsreiche Obertragung der Lex Salica ins Hoch-

deutsche brachte. Eine unverànderte zweite Ausgabe erschien 1879 zu Berlin.

Einen erneuten Abdruck von A 2 nach der Ausgabe v. Eckkarts doch unter Weglassung der Olossen,

verôffentlichte F. J. E. van Zinnicq-Bergmann "De Salische wet Pactus legis Salicae haar oor-

sprong, voortgang en werking, vertaling en vertolting", Hertogenbusch 1877.

In sechs Oktavheften, von denen die beiden ersten 1879, die vier restlichen 1880 zu Leipzig erschienen,

gab Alfred Holder buch8tabengetreue Abdrucke von drei A-Handschriften, zwei D-Handschriften, zwei

K-Handschriften und der Heroldschen Ausgabe. Die geplante Verôffentlichung weiterer Handschriften,
insbesondere von A 1, unterblieb; offenbar weil inzwischen die Ausgabe von Hessels erschienen war.

Folgende Handschrijten liegen vor: Heft 1 = A 2 und A 3; Heft 2 = K 17; Heft 3 = K 18; Heft 4 = D 9
und Herold; Heft 5 = D 8; Heft 6 = A 4n.

Gleichzeitig mit Holder ging der Englander J. H. Hessels an eine umfassende Publikation des hand-

schriftlichen Materials. Auch er griff auf die Handschriften selbst zurilck, behandelte sie jedoch etwas

f reier als Holder, der seltenere Abkûrzungen nicht auflôste, sondern nachzeichnete. Das Hauptgewicht

legte Hessels auf die synoptische Oegenûberstellung der von ihm abgedruckten acht Texte. Seine Quart-

ausgabe erschien 1880 in London unter dem Titel "Lex Salica: The ten Texts with the Glosses and the

Lex Emendata, synoptically edited by J. H. Hessels. With Notes on the Frankish Words in the Lex Salica,

by H. Kern, Professor of Sanskrit in the University of Leiden".

Hessels druckte nebeneinander: Text 1 = A 1; Text 2 = A 2; Text 3 = A 3; Text 4 = A 4; Text 6 = G 6

(mit den Varianten von 5 = C 5); Text 7 = D77 (mit den Varianten von 8 = D 8, 9 = D 9, B = E 12,
F = E 15, CI= E 14, H = E 13); Text 10 Herold; Text Lex Emend. = K 24 (mit den Varianten von
A = K 25 usw.).

Eine Oberprüfung beider Ausgaben durch Bruno Krusch62 brachte ,,das erf reuliche Ergebnis, daf3
Holder wie Hessels die Handschri f ten mit grofier Treue wiedergegeben haben"; wenn sie voneinander ab-

weichen, ist nur in seltenen Ausnahmefàllen Hessels im Recht, "einige wenige Male kann man schwanken,
wessen Lesung den Vorzug verdient, aber sonst sind Holders Lesarten die korrekten", der ,,entschieden die

grôfiere palaographische Vbung besa/3".

Aile spdteren Ausgaben sind von Hessels abhângig. Das gilt zundchst von der Neubearbeitung der Aus-

gabe von J. Fr. Behrend, die dessen Sohn Richard Behrend 1897 im Verlag Hermann Bôhlaus Nachf.,
Weimar, herausbrachte. Der Variantenapparat wurde auf Grund der Lex Salica-Ausgaben von Holder

und Hessels sowie der Kapitularienausgabe in den Monumenta Germaniae erheblich bereichert. Darin

und in der klaren Satzanordnung liegt der Wert dieser Ausgabe. l'extkritisch brachte sie keinen Fortschritt:

,,Das wohlbewàhrte Prinzip der ersten Ausgabe, unter Zugrundelegung einer Handschrift einen môglichst

vollstàndigen Textapparat zu bieten, ist beibehalten worden. Von der Lesart des Grundtextes ist nur da

abgewichen worden, wo die Verbesserung notwendig und bedenkenf rei erschien." Die fast sklavische An-

lehnung an die als Grundtext dienende Handschrift A 1 blieb also bestehen.

Die Bezeichnung der Handschriften ist gegenttber der Ausgabe von 1874 etwas veràndert: la = A 1; lg =

A 2; lm = A 3; 1s = A 4; 2a = O 6; 2b = C S; 3a = D 7; 3b = E 12; 3e = D 9; 3f = E 15; 3g = E 14;
3h = E 13; 3s = D 8; E 1 =K 24; Ea = K 25 usw.; H = Herold.

Auch Heinrich Geffcken zog bei seiner Publikation "Lex Salica, zum akademischen Gebrauche heraus-

gegebenund erlautert", Leipzig 1898, aus der Edition von Hessels reichen Nutzen; diejenigen von Pardessus,

51) Richard Behrend, Lex Salica, 1897, S. 195f., und Geffcken, Lex Salica, 1898, S. XIII f., unterstellen,
dafi Holders nicht numerierte Hefte in der Reihenfolge 1, 5, 4, 6, 2, 3 herausgekommen seien. Doch war dos
von Behrend und Geffcken an vorletzte Stelle gesetzteHeft 2 das einzige, das nach Heft 1 noch 1879 ausgegeben
wurde und von Hessels in seiner Einleitung, S. Xff., berûcksichtigt werden konnte. Vgl. auch Nettes Archiv,
Bd. 5, 1880, S. 235; Bd. 6, 1881, S. 466.

52) Neues Archiv, Bd. 40, Hannover 1916, S. 573, 574 und 575.

Lex SalioaI
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Hubè und Holder "wurden zur Kontrolle herangezogen" Wie Behrend, lehnt sich Geffcken a.ufs engste an

A 1 an. Sein Variantenapparat ist weniger umfassend. Dieser Mangel wird jedoch durch die re.ichhaltigen

Erlàuterungen, die zwei Drittel des Buches einnehmen, mehr als ausgeglichen.

Die Siglen sind Hessels entnommen und bei den Karolina-Handschriften um einige vermehrt.

Eine kommentierte rtissische Ausgabe von Jegoroff in der durch v. Winogradoff und Wladimirski-

Budanoff herausgegebenen Sammlung von Denkmà'lern des alten westeuropaischen Rechts, Kiew 1906,
war nicht zugânglick.

Der Bearbeiter der jetzt vorgelegten Ausgabe, Karl August Eckhardt mit Johann Georg v. Eckhart

nicht verwandt, aber als Nachkomme des Marburger Professors der Theologie Johann Jakob Pfeiffer und

seiner Ehefrau Sophia Christina Waitz Gro/3neffe von Georg Waitz verôffentlichte 1934 und 1935 in

der von ihm im Verlag Hermann Bôhlaus Nachf., Weimar, begrundeten Reihe "Germanenrechte, Texte

und Obersetzungen" zwei Schulausgaben der Lex Salica: Zuerst unter dem Titel "Die Gesetze des Karo-

lingerreiches I, Salische und ribuarische Franken" (Germanenrechte, Bd. 2, 1) eine Ausgabe der Karolina

und des Bruchstücks der Althochdeutschen Ubersetzung samt fûnf Kapitularien Karls des Grofien und

Ludwigs des Frommen. Sodann unter dem Titel "Die Gesetze des Merowingerreiches" (Germanenrechte,
Bd. 1) eine ebensolche der âlteren Textformen und der zum Pactus legis Salicae gehôrigen merowingischen

Kapitularien (allerdings ohne Pactus pro tenore pacis, Edictum Chilperici und Decretio Childeberti).
Das Schwergewicht lag, dem damaligen Ziel der Reihe entsprechend, bei beiden Bânden in der Beifugung
von vollstândigen Ûbertragungen des Textes und der frânkischen Glossen ins Neuhochdeutsche. Von einem

Variantenapparat wurde abgesehen.

Auch diese Ausgaben stiltzen sich auf die Drucke von Holder und Hessels. Die Karolina ist vorwiegend nach
K 17, die Textklasse A im wesentlichen nach A 1 gegeben. Der Grad der Anlehnung an diese Haupthandschrift
entspricht etwa dem von Merkel geûbten Verfahren, ist also stàrker als bei Waitz, geringer als bei Behrend und

Geffcken. Für die Einreihung des Mehrbestandss einzelner A-Handschriften und desjenigen der Textklassen B
bis D erst hinter dem Grundtext war ebenfalls Merkels Ausgabevorbildlich.

Krusch, der nach jahrzehntelanger Arbeit an der Lex-Salica-Ausgabe gewi/3 zu einer Stellungnahme

berufen war, hat über diese Schulausgaben geurteilt: "Eckhardt hat das Wagnis unternommen, die Sûnden

seiner Vorgdnger wieder gutzumachen, und diese Absicht verdient ebenso Anerkennung wie die Kürze der

Zeit, in der er die Arbeit geleistet hat Besonderes Verdienst hat sich E. durch Beifugung einer deutschen

Vbersetzung erworben53 Mit vollem Recht weist jedoch Krusch darauf hin: "Eine auf den alten Handschriften

au f gebautewissenschaftliche Ausgabe ist die Ausgabe Eckhardts nicht. Sie ist auch kein Ersatz fur Waitzens

Ausgabe in seinem bekannten Buche Das alte Recht der Salischen Franken" M.

In der Tat sollten die Texte, die den Vbersetzungen der Germanenrechte beigegeben wurden, nur als

,,Liickenbufier"Si dienen, bis die endgültigen Ausgaben der Monumenta Germaniae einmal vorliegen
wurden. Dafi f reilich auch ihre Auflage sich erschôpf te, noch ehe die seit weit uber einem Jahrhundert

vorbereitete grofie Edition der Monumenta erschien, und da/3 ihrem Bearbeiter die Aufgabe zufallen würde,
auch die "Editio maior" selbst zu liefern, konnte damals niemand voraussehen.

53) Krusch, Die Lex Salica: Textkritik, Entslehung und MUnzsystem, Historische Vierteljahrschrift,
Bd. 31, Leipzig 1936, S. 417ff., besonders S. 434 und 435. Vgl. auch die Besprechungen von Edward Schrôder,
Zeitschrift fur deutsches Altertum, Bd. 71, Berlin 1934, S. 221ff., Bd. 72, Berlin 1935, S. 68f. und 100ff.;
K. H. Ganahl, Mitteilungen des Ôsterr. Instituts für Geschichtsforschung, Bd. 50, 1935, S. 210; E. Wohlhaupter,
Deutsche Literaturzeitung, 1935, S. 267ff., und Zeitschrift für die gesamte Staatswissenschaft, Bd. 97,
S.562ff.; W.Holtzmann, Mitteilungen aus der historischen Literatur, 1935, Heftl/2; E.Frhr. v. Kûnfiberg,
Geistige Arbeit, 1935, Nr. 15, und 1936, Nr. 10; Eberhard Schmidt, Zeitschrift für die gesamte Strafrechts-
wissenschaft, Bd. 56, Heft 3; A. L., Revue Mabillon, Ligugè (Vienne) France 1936, S. 17f.; W. Stach,
Historische Zeitschrift, Bd. 155, Mûnchenj Berlin 1937, S. 400f.

54) Krusch, ebd., S. 435. Von den Bcsserungsvorschliigen Kruschs sind einige berechtigt; die Mehrzahl
verkennt Zweck und Môglichkeiten einer Schulausgabe.

55) K. A. Eckhardt, Gesetze der Merowinger und Karolinger, Zeitschrift der Savigny-Stiftung fur Rechts-
geschichte, Germ. Abt. Bd. 55, Weimar 1935, S. 232ff.
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Inzwischen ist 1948 als Bd. 3 der Leidener Reihe ,,Textus minores" noch eine knappe Studienauagabe

von H. F. W. D. Fischer unter dem T itel ,,Leges barbarorum I: Pactus legis Salicae" erschienen (der

1951 als Bd. 16 der Reihe das Heft ,,Leges barbarorum II: Lex Ribuaria Lex Saxonum Euua ad

amorem" gefolgt ist). Fischer beschrânkt sich auf die beiden Prologe und die Titel 1 bis 65 der A-Fassung,

laflt also die zahlreichen Zusàtze der jûngeren Fassungen, die Kapitularien zur Lex Salica und den Epilog

beiseite.

Dem Text liegt A 1 nach dem Abdruck von Hessels zugrunde. Ûber seine Editionsmethode sagt der Heraus-

geber "Non ausus suin sequi K. A. Eckhardt, qui in sua editione Pacti legis Salicae 1935 permultis locis lectiones

a textu codicis 1 discrepantes praebuit." Statt also, wie ich, offensichtlich falsche Lesarten von A 1 auf
Grundder Schwesterhandschriften A 2- richtigzustellen, hat Fischer ddesnur ausnahmsweise getan, dafùr aber mehr-

faoh offensichtlich richtige Lesarten von A1 getilgt und durch solche der300 Jahre jûngeren Karolina erselzt (ein
Einwand, der sich nicht gegen Fischers Urteilskraft, sondern gegen die von ihm angewandte Methode richtet).

Zu diesen Ausgaben trat im Jahre 1949 das Werk des Professors der europâischen Rechtsgeschichte

an der Universitàt Tokio Masahata Kubo, der, wie schon 1940 eine solche der "Lex Ribuaria", nun-

mehr eine japanische tïbersetzung der ,,Lex Salica" B6aherausgebracht hat. Die Textgestaltung lehnt sich,

soweit ich das mit Hilfe des beigegebenen lateinisch-japanischen Glossars priïfen konnte, an meine Schul-

ausgabe von 1935 an, ohne jedoch von ihr abhângig zu sein66t>. Bei der Ûbertragung der Olossen ist über-

holten Deutungen wohl zuviel Spielraum belassen. Die europàische Vorkriegsliteratur wurde in erstaunlichem

Umfang herangezogen.

IV. PLANUNGEN

Seit den Tagen von Pertz ist die Lex Salica das "Schmerzenskind" der Monumenta Oermaniae56 ge-

wesen. War Pertz noch vor der eigentlichen Arbeit der Textherstellung an der alsbald von der Kritik auf-

gedeckten irrigen Bewertung der C-Handschriften gescheitert, so wurde es fur die Folgezeit verhàngnisvoll,

dafi die Leges-Publikationen in alphabetischer Folge erscheinen sollten, wodurch die Leges Alamannorum

und Baiuvariorum an den Anfang, die Lex Salica dagegen ziemlich ans Ende rûcktebl. Als Georg Waitz 1875

an die Spitze der neubegriindetenZentraldirektion trat, entschied er sich, die von Pertz begonnenen Folioserien

planmàfiig zu Ende zu fiihren und nur fur die neu in Angriff zu nehmenden Reihen zum Quartf ormat über-

zugehen. So erschienen noch 1882 im filnften und letzten Foliobande der Leges-Serie die Ausgaben der Lex

Ribvaria und der Lex Francorum Ghamavorum von Rudolph Sohm und 1888 die der Lex Romana Raetica

Curiensis von Karl Zeumer. Mit der Neubearbeitung der Lex Alamannorum durch Karl Lehmann wurde

im gleichen Jahre 1888 jetzt freilich nicht mehr in der Anordnung des Alphabets die neue Quartserie

"Legum sectio I" erôffnet, und in ihr sollten auch die noch nicht verôffentlichten Leges Visigothorum und

die Lex Salica den durch die Altersfolge gewiesenen Platz finden. Wâhrend die Bearbeitung des Wisigoten-
rechts 1902 durch KarlZeumer zu einem raschen und glücklichen Abschlufi gebracht wurde, blieb der Lex

Salica das Unglück treu. Zweimal, 1876 und 1883, hatte RudolphSohm ihre Ausgabe ûbernommen und

ideder abgelehnt™. 1902 wurde dann auf Zeumers Vorschlag Mario Krammer als Bearbeiter erkoren;

eine Beauftragung, die sich in der Folgezeit als unheilvoll erweisen sollte.

55a) 8.1-51 Einleitung, S.- 53-57 Titelverzeichnis, S. 59-166 Text, S. 167-197 Besprechung der Qlossen,
S. 199-228 Besprechung des rechtlichen Qehalts, anschliePend 15 Seiten lateinisch-japanisches Glossar.

55b) Wie der Autor mir schrieb, hat er ,,die Absicht, in Zukunft die anderen Volksrechte der frànkischen Zeit
und aufierdem ivichtige germanische Rechtsquellen ins Japanisclie zu ûbersetzen und sozusagen eine japanische
Auflage der ,Qermanenrechte' herauszugeben"

56) Vgl. Kehr, Neues Archiv, Bd. 46, Berlin 1926, S. 160ff.
57) Vgl. Krusch, Die Lex Bajuvariorum, Berlin 1924, S. 305.

58) Vgl. Bresslau, Neues Archiv, Bd. 42, Hannover 1921, S. 577f.; Krusch, a. a.0., S. 345. Die text-
kritischen Aufstellungen Sohms, Frànkische Reichs- und Oerichtsverfassung, Weimar 1871, S. 41ff., waren be-
reits von J. Fr. Behrend, Zeitschrift für Rechtsgeschichte, Bd. 13, Weimar 1878, zurilckgewiesen worden.

V'
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Krammer legte 1905 ,,Kritische Untersuchungen zur Lex Salica" vor69, deren angekundigter zweiter

Teil niemals erschienen ist. Auf Grund des von ihm angenommenen Verhatinisses der verachiedenen

salischen Textformen zu dem âltesten Wisigotenrecht, dem Codex Euricianus, kam er zu dem Ergebnis,

dafi der Textklasse G der Altersvorrang vor der Textklasse A gebühre: "Damit ware dann die bisher un-

angefochtene Herrschaft der ersten Klasse als beseitigt zu betrachten; die Par dessus -Waitzsche Ansicht

hâtte der durch Pertz vertretenen zu weichen". e0

Diese Auffassung von der Vorrangstellung der Textklasse G gab Krammer je4och wieder auf, nachdem

er im Herbst und Winter 1905J06 eine Reihe von Archiven in Italien, Spanien und Frankreich besucht

hatte. Statt jedoch A die Spitzenstellung zurilckzugeben, die diese Textklasse seit 1843 unbestritten inne-

gehabt hatte, f orderte Krammer nunmehr fur D den ersten Platz. Die neue Auffassung tritt erstmalig in

dem Editionsplan fur den Abdruck von fûnf Texten nacheinander, den Zeumer 1907 der Zentraldirektion

vorlegte61, entgegen. 1910 wurde sie von Krammer in seinem Beitrag zur Brunner -Festschrift^ naher

erldutert und 1914 durch einen textkritischen Aufsatz "Forschungen zur Lex Salica, Teil I"63, dem

ebenfalls kein zweiter Teil f olgte, vollends zu erweisen gesucht. Bereits 1912 war mit dem Druck der Ausgabe

begonnen worden; als sich ihr Schicksal 1916 entschied, lagen auf 162 Quartseiten drei der filnf Texte

ausgedruckt vorM.

Krammer druckte als Textus A die Handschriften der Textklasse D (S. 1-61) unter Verzeichnung der Parallel-
stellen anderer Volksrechte; als Haupthandschrift A 1 diente ihm D 8, die Abweichungen von A 2 (= D 9)
und A ( (= D 7), soude für den Langen Prolog auch die von B 4 (= A 1) sind unter dem Text verzeichnet.
Es folgte als Textus B die Textklasse A (S. 63-120) bei der die wôrtlichen Ûbereinstimmungen mit dem an-
geblich àlteren Textus A (in Wahrheit D) durch Kleindruck gekennzeichnet sind (!) als Haupthandschrift B 1
diente A 4 (!) die Abweichungen von B 2 (= A 3), B 3 (= A 2) und B 4 (= A 1) stehen in den Notenu.
Den Textus G bildete die Textklasse C (S. 121-162), bei der sowohl die Ûbereinstimmungen mit Textus B wie
die mit Textus A kleingedruckt sind; als Haupthandschrift Cl 1 dienteC 6, die Abweichungen von C 2 (= C 5)
sind, soweit sie nicht zur Berichtigung der Haupthandschrift verwendet wurden, unter dem Text gegeben.

Der Schliissel fur die schwierige Frage, wie ein Zeumer-Schiiler auf derartige Irrwege geraten und mit
teils ausdrûcklicher, teils stillschweigender Billigung der verantwortlichen Mànner eine so wenig be-

friedigende Ausgabe setzen lassen konnte, liegt, wie schon Krusch gesehen hatm, zum guten Teil in einer

Falschbewertung des Epilogs und, was bisher weniger beachtet wurde, in falschen Folgerungen aus einer

an sich nicht unzutrefjenden Beurteilung der Prolog-Vberlieferung. Hinsichtlich des Langen Prologs ver-
trat Krammer mit Recht die Auffassung, dafl er seine Heimstatt in der Textklasse D habe, und er erkannte
auch ganz richtig, daji die in der Handschrift A 1 uberlieferte Prolog-Fassung aufs engste mit der der

Handschrift D 9 zusammengehôrt. Statt aber nun daraus und aus der abseitigen Stellung des Prologs in

A l67 die einzig môgliche Folgerung zu ziehen, dafi der Prolog aus einer anderweitigen Vorlage interpoliert
istiS, schhfi Krammer umgekehrt, dafi der Text von A 1 und mit ihm die ganze Klasse A ebenfalls aus
D 9 hergeleitet werden mûsseM. In einer spâteren Abhandlung glaubte er dann nachweisen zu kônnen, da/3

59) Neues Archiv, Bd. 30, Hannover 1905, S. 263ff.
60) Ebd., S. 267-269.

61) Neues Archiv, Bd. 33, Hannover 1908, S. 7.

62) "Zur Entstehung der Lex Salica", Festschrift Heinrich Brunner dargebracht, Weimar 1910, S. 405ff.
63) Neues Archiv, Bd. 39, Hannover 1914, S. 599ff.
64) Vgl. Krusch, ,,Der neu entdeckte Urtext der Lex Salica", Nachrichten der Kgl. Oesellschaft (jetzt: Aka-

demie) der Wissenschaften zu Oottingen, Phil.hist. Klasse 1916, S. 686 Anm. 4.

65) Krusch hat, insbesondere hinsichtlich des Textus B (jetzt Textklasse A) nicht ganz unrecht, wenn er,
Neues Archiv, Bd. 40, S. 517 Anm. 4, ironisch bemerkt: "Wie man sieht, stimmt die Krammersche Reihenfolge
ungefâhr, wenn man sie von hinten aufrollt."

66) A.a.O.S.497ff.
67) Nicht vor dem Text, wo er hingehôrt, sondern erst hinter den Kapitularien zur Lex Salica.
68) So richtig Krusch, a.a.O. S. 538ff., und Neue Forschungen uber die drei oberdeutachen Leges, Berlin

1927, S. 182f.
69) Festschrift für Heinrich Brunner, Weimar 1910, S. 448ff.
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auch das Titelverzeichnis von D 9 fur die A-Fassung vorbildlich gewesen set70, was Hilliger71 und Krusch7*

unter allgemeinem Beilall als irrig erwiesen haben.

Dafi die Ausgabe nicht erschien, war das Werk und so mu/$ man unumwunden zugeben das Ver-

dienst von Bruno Krusch. Nachdem bereits 1914 im Kreise der Zentraldirektion Zweifel an dem von

Krammer befolgten Editionsprinzip lautgeworden waren, ergriff Krusch bei der Plenarversammlung des

Jahres 1915 das Wort, und seine Ausfuhrungen ,machten auf die Versammlung einen so tiefen Eindruck,

dafi" er "auf ge f ordertwurde, sie zu Papier zu bringen"73. Sie bilden den Kern von Kruschs Abhandlung

"Der Vmsturz der kritischen Grundlagen der Lex Salica: Eine textkritische Studie aus der alten Schule",

die 1916 mit Zustimmung der Zentraldirektion im Neuen Archiv'4 verôffentlicht wurde. Im gleichen Heft
des Neuen Archivs meldete sich auch ein Rechtshistoriker, Cl. Frhr. v. Schwerin, zu Wort76, der Krammer8

rechtshistorische Ausführungen Schritt für Schritt nachprûfte und dessen Ergebnis, obwohl auf Grund ganz
anderer Erwdgungen gewonnen, durchaus mit dem Kruschs zusammenstimmte. Nachdem Ernst He ymann
unter Berücksichtigung der Erwiderung Krammers "Zum Textproblem der Lex Salica"76 ein abschliefiendes
Gutachten "Zur Textkritik der Lex Salica" erstattet hatte 77 und eine Anzahl namhafter Gelehrter um ihre

Meinung befragt worden waren76, fajite die Zentraldirektion den in der Geschichte der Monumenta Germaniae

erstmaligen Entschlu/3, die f ast f ertige Ausgabe einstampfen zu lassen79; nur wenige Exemplare sind dem

Verdikt entgangen.

Man kann zweifeln, ob es nicht zweckmdfiiger gewesen wdre, den bereits gedruckten Teil au/îerhalb
der Monumenta Germaniae unter alleiniger Verantwortung Krammers erscheinen zu lassen, und sei es

auch nur um darzutun, dafi dieser Weg in die Irre fûhrt. Vielleicht hâtten auch manche der fleifiigen Noten

des Bearbeiters und sein im ganzen, wenn auch nicht uberall, zuverldssiger Variantenapparat der Wissen-

schaft noch gewisse Dienste leisten kônnen. Dafi in der Leges-Abteilung der Monumenta kein Platz fur
diese Ausgabe war, Idfit sich kaum bestreiten. Die Art freilich, wie man über sie zu Gericht gesessen und
die zum Teil in keiner Weise sachlich unterbauten Voten sogar verôffentlicht hat, widerstreitet durchaus

wissenschaftlicher Gepflogenheit. Dafi funf der um ein Votum Angegangenen, darunter Hans Planitz,
ihre Mitwirkung versagt habenB0, kann ihnen nur zur Ehre gereichen. Auch Paul Kehr hat, nachdem er

die Leitung der Monumenta Germaniae übernommen hatte, in seinem Nachruf auf den verantwortlichen

Abteilungsleiter Emil Seckel8l die ,,Schuldfrage" wesentlich objektiver beurteilt*2.

Die Zentraldirektion der Monumenta Germaniae entschlofi sich nach einigem Schwanken83, die wieder ver-

waisteLex Salica-Ausgabe nunmehr Bruno Krusch selbst anzuvertrauen und folgte damit bewâhrtemparlamen-
tarischen Brauch. Wenn auch Krusch in den von ihm als Sammelbegriff betrachteten ,,Juristen" seiner Toge
ohne jeden Grund geschworene Gegner erblicken zu mussen glaubte, withrend er in Wahrheit mit dem alten Recht
selberauf Kriegsfufi stand, so war doch damals schwerlich ein geeigneterer Bearbeiter zu finden als der verdiente

Herausgeber der Scriptores rerum Merovingicarum und hervorragende Kenner des Merowingerlateins84.

70) Neues Archiv, Bd. 39, Hannover 1914, S. 626ff.
71) Historische Vierleljahrschrift, Bd. 14, Leipzig 1911, S. 177ff.
72) Neues Archiv, Bd. 40, Hannover 1916, S. 548ff., Der neu entdeckte Urtext der Lex Salica (Nachrichten

der Gôttinger Alcademie), Berlin 1916, S. 688ff.
73) Krusch, Neues Archiv, Bd. 40, S. 499. 74) Bd. 40, S. 497-579.
75) ,,Zur Textgeschichte der Lex Salica", ebd. S. 581-637.
76) Netees Archiv, Bd. 41, Hannover 1917(-1919), S. 103ff. 77) Ebd., S. 461ff.
78) Ebd., S. 375ff., und zwar Olto v. Gierke S. 379ff., R. HUbner S. 396ff., P. Rehme S. 402, R. Schrôder

S. 403f., G. v. Below S. 405, W. Levison S. 406f., G. Seeliger S. 408ff., W. Meyer-Liibke S. 413ff., E. Norden
S. 417, Fr. Vollmer S. 418, Ernst Heymann S. 419ff.

79) Vgl. Krusch, Neue Forschungen über die drei oberdeutschen Leges, Berlin 1927, S. 6 Anm. 2.
80) Vgl. Neues Archiv, Bd. 41, S. 377. 81) Neues Arehiv, Bd. 46, Berlin 1926, S. 168f.
82) Vgl. auch Simon Stein, Lex Salica I, Speculum, Bd. 22, Cambridge Mass. 1947, S. 115ff.; Ruth

(Schmidt-) Wiegand, Untersuchungen zur Entstehung der Lex Salica, Greifswald 1952, S. 3.
83) Vgl. Krusch, Neue Forschungen S. 142.

84) Vgl. auch Ernst Heymann, "Bruno Krusch f", Deutsches Archiv fur Geschichte dea Mittélalters, Bd. 4,
Weimar 1941, S. 514ff.
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Dennoch ist auch Krusch an der Aufgabe gescheitert. Zunachst nahm ihn die Arbeit an der Neuausgabe

des Gregor von Tours vollauf in Anspruch; Wilhelm Levison, der für ihn mehrere Lex Salica-Hand-

schriften kollationierte, stand rechtshistorischen Problemen zu fern, um wirksam einspringen zu kônnen.

In den letzten Lebensjahren Kruschs aber reichte, wie die von ihm noch verôffentlichten Aufsâtze schmerzlich

offenbarenB& die Konzentrationsfâhigkeit nicht mehr aus, um ein derart verwickeltes Problem zu meistern,

wenn er auch bis an sein Lebensende ein ungebrochener Streiter auf dem Felde der Wissenschaft blieb

und sich einen klaren Bliclc fur rein textkritische Fragen bewahrte. Obwohl es ihm versagt blieb, die

abschliefiende wissenschaf tliche Ausgabe zu liefern sein (mir nicht zugângliches) Manuskript war

nach dem Urteil Karl Rauchs und nach dem seines eigenen Mitarbeiters Levison nicht druckfàhig

hat er doch fur die Lex Salica mehr getan, als die meisten anderen, die sie ediert oder uber aie ge-
schrieben haben.

Die Hoffnung der Zentraldirektion der Monumenta Germaniae, Kruschs Ausgabe doch noch zum Druck

bringen zu kônnen, erwies sich als eitel, klagte doch ihr rechtshistorisches Mitglied Heinrich Mitteisw

ûber den "gordischen Knoten der Editionsschwierigkeiten, die uns seit mehr als einem Jahrhundert vexieren,

und den auch Levison, der sich nach Krusch vorübergehend mit der Neuedition der Lex Salica befaftte,
nicht lôsen konnte". Der 125 Jahre lang verf olgtePlan einer wissenschaftlich abschliefienden Lex Salica-

Ausgabe schien endgültig begraben.

Ob dabei die Angriffe eine Rolle gespielt haben, die Simon Stein87 gegen die Echtheit der Lex Salica

gerichtet hat, wage ich nicht zu entscheiden. Nachdem sie von mirss, von Rudolf Buchner89 und von Ruth

(Schmidt-)Wiegandw als gegenstandslos erwiesen sind, kann dieser Punkt aus der Diskussion ausge-

schieden werden.

V.NEUAUSGABE

Die hiermit vorgelegte Ausgabe von Pactus und Lex Salica war urspriinglich als verbesserte Neuauflage
meiner zweibândigen Schulausgabe in der Reihe "Germanenrechte" gedacht. Infolge der eigenartigen Fügung,

daf) ich im Mdrz 1941 zu einem dem Oberbefehlshaber West unmittelbar unterstehenden Truppenteil ver-

setzt wurde und bis zum Einsatz in der Normandie im Raume von Grofiparis blieb, konnte ich mehr als

drei Jahre lang die handschri f tlichen Schdtze der Bibliothèque Nationale, zu denen so viele wichtige Hand-

schriften der Lex Salica geliôren, und zugleich sàmtliche alten Ausgaben des Gesetzes immer erneut zu Rate

ziehen; eine Môglichkeit, die einem deutschen Gelehrten in Friedenszeiten trotz des oft gerühmten und auch

mir gegenûber vielfach bewdhrten91 Entgegenkommens der Pariser Bibliotheksverwaltung kaum hatte ge-
boten werden kônnen. Der wissenschaftlichen Verpflichtung gehorsam, die dieser Umstand mir auferlegte,
habe ich jahrelang jede dienstfreie Stunde im Handschriftenlesesaal der altberûhmten Bibliothek zugebracht.

85) Nicht ganz unberechtigt sagt Simon Stein, a.a.O., S. 130: "In reading the8e déductions, I can hardly
understand why somebody close to Krusch did not stay his hand to 8pare us this sorrowful sight of the decline

of a once powerful spirit."
86) Zeitschrift der Savigny-Stiftung fur Rechtsgeschichte, Germ. Abt., Bd. 66, Weimar 1948, S. 571f.
87) LexSalica I und Lex Salica II, Speculum, Bd. 22, Heft 2, April 1947, S. 113ff., und Heft 3, Juli 1947,

S. 395ff., Cambridge Massachusetts.

88) K. A. Eckhardt, Zur Entstehungszeit der Lex Salica, Festschrift der Akademie der Wissenschaften in

Gôttingen, 1951, Teil 2, S. If}., besonders S. 3-16.

89) Kleine Untersuchungen zu den frànkischen Volksrechten I, Deutsches Archiv, Bd. 9, Heft 1, Munster/
Kôln 1951, S. 59-78; Die Recht8quellen (Beiheft zu Wattenbachj Levison), Weimar 1953, S. 15.

90) Untersuchungen zur Entstehung der Lex Salica, Wissenschaftl. Zeitschrift der Universitât Greifswald,
1. Jgg., GeselUchafts- und sprachwissenschaftl. Reihe Nr. 1, S. 11-24.

91) Auf meine Bitte wurde sogar die wegen ihres besonderen Wertes nach auswûrts verbrachte Handschrift
C 5 vorûbergéhend nach Paris zurûckgeholt und zu Benutzung und Photokopierung freigegeben. Photographien
deutscher Handschriften erhielt ich dagegen er8t mehrere Jahre nach Kriegsende.
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So entstand trotz aller kriegsbedingten Hemmungen teils in Paris, teils wâ'hrend der Godesberger und

Grazer Urlaubstage das Manuskript einer textkritischen Ausgabe, die den buchstabengetreuen Abdruck

von 17 Handschriften mit der Rekonstruktion der drei Hauptfassungen verband und die Benutzung aller

âlteren Ausgaben entbehrlich machen sollte.

Habent sua fatu libelli! Schwierige Verîagsverhandlungen, Hindernisse bei der Papiergenehmigung,

eine schwere Erkrankung des mit dem komplizierten Manuskript vertrauten Setzers vereitelten trotz rechtzei-

tigen Satzbeginns das mit Theodor Mayer vereinbarte Erscheinen zum 125jâhrigenJubilaum der Monumenta

Germaniae, deren Leges-Abteilung ich damals leitete. Dann gingen die Photokopien der hauptsâchlichsten

Pariser Handschri f ten, deren Kosten ich mir hart genug vom Wehrsold hatte ersparen mûssen, bis autf

aeringe Ausnahmen bei einem Fliegerangriff verloren und konnten erst nach vielen Jahren wieder beschafft

werden. Als ich 1945 bei der Kapitulation der Heeresgruppe in amerikanisch-franzôsische Kriegsgefangen-

schaft geriet, nahm man mir neben anderen unersetzlichen wissenschaftlichen Manuskripten Ein-

leitung, Text und Apparat des 100 Titel-Textes ab und brachte mich so um das Arbeitsergebnis von andert-

halb Jahren. Noch im Lager begann ich die Wiederherstellung der verlorenen Texte. Ende 1948 war die

Gesamtausgabe erneut druckf ertig.

Mit einem Bruchteil des Geldaufwandes, der seinerzeit fur die Finanzierung der Vorarbeiten von Kram-

mer und vor allem auch fur die von Krusch ausgegeben worden ist, hatte man meine Ausgabe drucken

kônnen. Doch fand ich, obwohl zu Verzicht auf Honorar und auf Erstattung meiner Auslagen erbôtig, kein

Ministerium, keine Akademie oder sonstige wissenschaf tliche Kôrperschaft, die bereit gewesen wâren,

etwas fur die Lex Salica zu tun, und auch keinen Verleger, der ohne solche Unterstûtzung den Druck

hatte finanzieren kônnen. Nachdem ich alles versucht hatte, was in meiner Macht stand, resignierte ich

mit dem Wunsche: Mô'chte das gro/3e Werk dereinst von einem Forscher neu begonnen und vollendet

werden, der bereit ist, ebensoviel Arbeitskraft daran zu wenden, aber unter einem glûcklicheren Stern

geboren ist als ich.

Stattdessen legte ich eine funfbandige Oktavausgabe vor, die zwar nicht alles leisten konnte, was von

der Quartausgabe zu erwarten gewesen wdre, insbesondere wohl oder iibel auf den vorgesehenen Abdruck

von Originalhandschriften verzichten mufite, die aber den wissenschaftlichen Ertrag meines Bemiihens

um die Lex Salica fur spàtere Generationen sichern sollte. Band 1, 1 (Gôttingen 1954) enthâlt die Ein-

juhrung in das Gesamtwerk und den 80 Titel-Text Herold; Band I, 2 (Gôttingen 1957) den Systematischen

Text und das Italienische Fragment; Band II, 1 (Gôttingen 1955) die Einleitung zur eigentlichen Aus-

gabe des 65 Titel-Textes, diesen selbst und eine Obertragung ins Hochdeutsche; Band 11,2(Gôttingen

1956) die Kapitularien und deren Vbertragung ins Hochdeutsche, die Lex Salica Karolina samt althoch-

deutscher Obersetzung und die Register zum zweiten Band; Band III (Weimar 1953) die Einleitung zur

Ausgabe des 100 Titel-Textes, diesen selbst und eine Obertragung ins Hochdeutsche, darunter die Emendata,

sowie die Register zum dritten Band. Die Redaktionen verteilensich also auf die Bande wie folgt:

ABC = Bd.II,l 1

DE = Bd. III

K V = Bd.II,2

S = Bd. I, 2

Herold Bd. 1, 1.

Ein Jahrfiinft nach dem Erscheinen des letzten Bandes der Oktavausgabe hat sich nun unerwartet und

unvorhersehbar doch noch die Môglichkeit ergeben, die Quartausgabe mit der ursprûnglichen Zielsetzung

herauszubringen. Dafl die Oktavausgabe vorangegangen war, bedeutete einerseits, zumal dadurch die Kritik

hinreichenden Spielraum zur Stellungnahme und Weiterfûhrung erhielt, eine Erleichterung vor allem in

technischer Hinsicht, andererseits jedoch eine sachliche Schranke. Denn es wàre weder verlegerisch zulassig

noch wissenschaftsôkonomisch vertretbar gewesen, den Text der Oktavausgabe erweitert um den Voll-

abdruck der Haupthandschriften noch einmal zu publizieren. Insbesondere waren die von mir beigegebenen



XL EINLEITUNG

Verdeutschungen und die umfangreichen textkritischen Einleitungen, soweit sie iïber die Zusammenstellung

der Handschrif ten und Drucke hinausgehen, verlagsrechtlich blockiert. Eine andere Beschrankung ergab sich

daraus, dafi die formai selbstândigen Kapitularien nach der Anlage der Leges-Abteilung der Monumenta

Germaniae nicht in deren Sectio I, sondern in die Sectio II gehôren. Sie konnten daher im Rahmen dieser

Salica-Ausgabe zwar nachgedruckt, aber nicht ediert und textkritisch unterbaut werden. Da8 wird nach-

zuholen sein, wenn die Idngst fàllige Neubearbeitung der Kapitularienausgabe von Boretius erfolgt. Hin-

sichtlich der Verdeutschungen ist eine auf sie beschrânkte Sonderausgabe der Germanenrechte geplant.

Die in der Oktavausgabe angestellten textkritischen Untersuchungen haben zu folgenden Ergebnissen geführt:

Es ist mir gelungen, sâmtliche sechs Hauptfassungen des Gesetzes (ABGDEK) zeitlich zu fixieren,

bei dreien von ihnen (CDE) den Redaktor namentlich zu ermitteln, ferner bei dreien (BCK) den Ent-

stehungsort festzustellen. Bei der siebenten Fassung, der systematisierenden Ûberarbeitung (S) von ca.

830, und der achten, der leider nur f ragmentarisch erhaltenen althochdeutschen Ûbersetzung ( V) ebenf alls

aus der Zeit Ludwigs des Frommen, konnte ich mich auf altère Ergebnisse stützen. Die zwei letzten Redak-

tionen stammen vielleicht beide aus Fulda, ganz gewiji aber aus dem ostfrânkischen Raum, wâhrend von

den dlteren nur eine (B) in Australien in Geltung stand. Aufs Ganze gesehen ergibt sich danach folgende

Gliederung:

A = Recensio Chlodovea (Gesetz)

5071511 unter Chlodowech I.: A 1-4

B = Recensio Theuderica (Gesetz)

5111533 unter Theuderich I. zu Châlons-s-M: B2 (= A 2-Exzerpte), B 10 (= Herold-Exzerpte)

C = Recensio Guntchramna (wohl Kanzlei fassung)

5671593 unter Guntchramn (oder 5931596 unter Childebert II.) wahrscheinlich zu Sens, Kurzer

Prolog von Asclipiodot stilisiert: C 5, 6, 6a (Leidener Exzerpte), 10 (Herold-Exzerpte)

Lex Salica (100 Titel-Text)

D = Recensio Pippina (Kanzlei fassung)

763164 unter Pippin, Langer Prolog von Baddilo stilisiert: D 7-9

E = Emendata (Kanzleientwurf)
wohl 798 unter Karl dem Gropen von Erkanbald redigiert: E 11-16

K = Karolina (Kanzleifassung)

802\03 unter Karl dem Grofien zu Aachen: K 17-81

S = Systematische Fassung (Privatarbeit)

um 830 im Auftrag Markgraf Everards von Friaul wohl zu Fulda angefertigt: S 82, 83

V = Ostfrànkische Verdeutschung (wohl Privatarbeit)

um 830 zu Fulda (oder Mainz) angef ertigt: V 84

H = Johannes Herolds Ausgabe von 1557 auf Grund der verschollenen Handschri f ten B 10, G 10 und

mehrerer erhaltener K-Handschriften.

Pactus legis Salicae (65 Titel-Text)

Lex Salica Karolina (70 Titel-Text)

Heroldina (80 Titel-Text)
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Von diesen Texten sind die anders geordneten Fassungen einerseits D und E, andrerseits 8 – dem

zweiten Band vorbehalten. Der erste Band bringt also die als A, B, C, K, V bezeichneten Texte und die

Heroldsche Ausgabe, einschlie/ilich der in diesen Formen iïberlieferten Kapitularien und Sovderstûcke.

Die Handschriften Al, A 2 (einschliepiich B 2), A 3, A 4, C 5, C 6 und der Druck H 10 (einschlie/Uich

B 10 und C 10) erhalten je eine Spalte; C6a wird nur dann in einer besonderen Spalte gebracht, wenn

der Text, wie beim Kurzen Prolog und beim Titelverzeichnis, vollstdndig erhalten ist, aonst in den Noten

zu C 6 verzeichnet; die K-Handschri f ten sind durch den aus ihnen erschliefibaren Archetypus vertreten,

ihre Sonderlesarten, soweit überhaupt notiert, erscheinen im Apparat zur K-Spalte; dos Fragment V

ist unmittelbar unter dem rekonstruierten Text des Pactus legis Salicae abgedruckt. Die Beziehung auf

dessen Titel- und Paragraphenzàhlung wird durch die jeweils am Aufienrand stehenden Ziffern hergestelli

(wâhrend die Bandziffern neben dem rekonstruierten Text auf die D-Zâhlung verweisen). Die innerhalb

des Spaltensatzes beigefugten kursiven Ziffern und ebenso die rômischen Ziffern der Heroldschen Ausgabe

dienen (wie bei Hessels) dem Zweck, abweichende Einteilung und Anordnung der Texte kenntlich zu

machen; denn, wenn der synoptische Abdruck seine Aufgabe erfûllen soll, ist es notwendig, die Texte so

umzuordnen, dafi jeweils die zusammengehôrigen Stücke parallel gesetzt werden.

Der Apparat fajit (soweit nicht bei den Kapitularien und Sonderstûcken eine abweichende Regelung

zweckmapiger erschien) jeweils die Texte von A, C, H und K in dieser Reihenfolge, aber ohne Rûcksicht

darauf, ob die betreffenden Spalten auf der linken oder der rechten Textseite stehen zu einem am Rande

gekennzeichneten Block zusammen. Varianten und sonstige Hinweise sind durch hochgestellte Buchstaben

a usw. angesprochen. Wo das Alphabet nicht ausreichte, wurde eine zweite Reihe mit a' usw. begonnen;

eine etwaige dritte tràgt wieder einfache Buchstaben und so f ort. Wer bisher mit der schweren

Identifizierbarkeit der Anmerkungen in der Ausgabe von Hessels zu kdmpfen hatte, wird diese Er-

leichterung begriljien. Mujite nachtràglich eine Anmerkung eingeschaltet werden, so tràgt diese den

Buchstaben der vorausgehenden mit Doppelstrich, also b" hinter b
(oder hinter b'). Glossen sind durch

hochge,stellteZiffern
1 usw. angesprochen; sie stehen im Apparat am Schluji des betreffenden Blockes. Die

in der Heroldschen Ausgabe durchgefùhrte Kennzeichnung der Randnoten durch +
(Randnote in Antiqua)

oder (Randnote in Kursive) ist beibehalten, aber durch Bezifferung ergànzt worden, also +\
*2 usw.

Dies erschien um so notwendiger, als gelegentlich das Verweisungszeichen bei Herold fehlt, noch haufiger

aber zu einem solchen keine Randnote gegeben ist, sei es dajè diese versehentlich ausgef allen ist, sei es da/3

das Verweisungszeichen den darauffolgenden Text selbst als Entlehnung aus einer andern Handschrift

kennzeichnen sollte; dies trifft insbesondere bei den in der Neuausgabe komprefi gedruckten Herold-Ent-

lehnungen aus K zu. Steht also in unserem Abdruck eine Ziffer ohne Verweisungszeichen, so findet sich die

zugehorige Randnote Herolds unter der gleichen Ziffer (und hier in der Regel mit Verweisungszeichen)

im Apparat; steht dagegen in unserem Abdruck ein Verweisungszeichen ohne beigefûgte Ziffer, so ist es

zwecklos, im Apparat nachzusehen, da sich bei Herold trotz Verweisungszeichen keine Randnote findet.

Der rekonstruierte Text des Pactus legis Salicae, der jeweils am Kopf der Seiten steht, deckt sich mit

der Ausgabe in den Germanenrechten von 1955156. Seine sachliche und sprachliche Gestaltung ist dort

im einzelnen begrûndet worden. Hier ist lediglich uber die Ânderungen zu berichten, die der abweichende

Rahmen er f orderlichmachte.

Inhaltlich ist nur eine einzige Stelle geândert worden: 44 § 8. Die 1955 gegebene Formulierung deckte

sich mit derjenigen aller âlteren Ausgaben. Eine nochmalige Vberprufung, uber die in anderem Zusammen-

liang referiert werden wird, fûhrte zu dem Ergebnis, daji die unbestreitbare Kontamination der Hand-

schriften auf einen anderen als den bisher angenommenen Ausgangstext zurilckweist und daf) dieser der

rechtshistorisch allein vertretbare ist.

Formai ergaben sich aus dem Umstand, dafi nunmehr ein Vollabdruck der Haupthandschriften bei-

gefûgt ist, verschiedene technische Vereinfachungen. Die Ausgabe in den Germanenrechten versuchte,

aile fur den Normalbenutzer bemerkenswerten Varianten im Text selbst unterzubringen, so da/3 er zur

inhaltlichen Orientierung vôllig ausreichte und Zurilckgreifen auf den Variantenapparat nur erforderlich

wurde, xoenn die handschri f tliche Bezeugung einer bereits auf Grund des Textes festgestellten Lesart nach-
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gepriïft werden sollte. Aus diesem Grande sind die Zusâtze einzelner Handschriften (auck miteinander

konkurrierende) in den Text aufgenommen worden; abweichende Formulierungen wurden in Spaltensatz

nebeneinander gestellt und klassifiziert. Da nunmehr die Haupthandschrijten unmittelbar und ohne grofSe

Mühe verglichen werden kônnen, liefi sich beides erheblich einschrânken; doch sind alle Zusâtze und Vari-

anten von einiger Bedeutung in Fufinoten zum Text angemerkt worden, um die Aufmerksamkeit des

Benutzers auf sie zu lenken.

Die Relikte der B-Fassung in A 2 (als solche B 2 genannt) und in der Heroldschen Ausgabe (als

solche B 10 genannt) sind jedoch stets aufgenommen und durch eckige Klammern gekennzeichnet worden.

Auch hier war im Hinblick auf die beigegebenen Originaltexte eine Vereinfachung môglich: Die aus A 2

stammenden Stücke sind, wie der gesamte A-Text, in Antiqua gedruckt; die aus Herolds Ausgabe stam.

menden Stücke dagegen, wie der gesamte C-Text (einschliejilich Herolds konkurrierender Vorlage G 10),
in Kursive. Im ûbrigen wurde die bisherige Kennzeichnungsmethode beibehalten.

Sprachlich ist eine starke Beschrdnkung in der Wiedergabe merowingischer Formen zulassig, weil

diese jetzt in dem Vollabdruck der Handschri f ten au f gesuchtwerden kônnen. Sie ist geboten, weil die Nicht-

beigabe einer Übertragung ins Hochdeutsche das Verstândnis eines nicht bereinigten Textes ungemein

erschweren und in zahllosen Fdllen zu Mifideutungen fûhren würde. Doch ist die korrektere Sprachform

nur dann in den Text gesetzt worden, wenn ihr keine Einheits f ront der alten Handschrif ten entgegensteht.

Die Besserung er f olgte,wenn die nunmehr gewâhlte Form ebenfalls altùberliefert ist, ohne besondere Kenn-

zeichnung; wenn es jedoch infolge schwacher tlberlieferung der betreffenden Stelle an einer Kontrollform

fehlt, in runden Klammern. Bei den in den Text aufgenommenen Sonderûberlieferungen einzelner Hand-

schriften, insbesondere der Textklasse B, ist eine Korrektur nur vorgenommen worden, wenn sie sachlich

unvermeidlich war; hier sind also auch 'eindeutig jüngere Formen beibehalten worden. Ûberhaupt ging es

mir nicht um eine Uniformierung, sondern lediglich um Erleichterungen fur den Benutzer. Wer in dieser

Frage anders denkt, ist in keiner Weise gehindert, den Text in die von ihm für besser gehaltene Sprach-

f ormumzusetzen. •* •

DRUCKERKLARUNG

TEX TGLIEDER UNG

Antiqua = Textklasse A (Recensio Chlodovea)

[in eckigen Klammern] = Textklasse B (Recensio Theuderica) nach A 2 (B 2)

Kursive = Textklasse G (Recensio Guntchramna)

[in eckigen Klammern] – Textklasse B (Recensio Theuderica) nach Ilerold (B 10)

= Fliegende Satzung

(in spitzen Klammern) = sekundàr in der betreffenden Rezension, insbesondere Mehrbestand ein-

zelner Handschriften

HERA USGEBERZUTATEN

(in runden Klammern) = Ergânzungen und Besserung svorschldge

Kursive = Zugefûgle Titel- und Paragraphenzàhlung Zitate und Erlàuterungen im

Apparat; abweichende Formulierung in den angefûhrten Quellen
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[D: Pr.] § 1. 1Placuit aauxiliante Domino3' atque conuenit inter.Francos atque eorum proceribus, ut pro
seruandum inter se pacis studium omnia incrementa (uirtutum) rixarum resecare deberent, et quia

ceteris gentibus iuxta se positis fortitudinis brachio prominebant, ita etiam eos legali auctoritate prae-

cellerent, ut iuxta qualitate causarum sumerent criminalis actio terminwm.1

Pr. 1 Placuita atque conue-

nit inter francos atque

Pr. 2 Extiterunt igitur inter

eos electi uiri de pluribus

C Kurzer Prolog: a) in C 6, 6a, K 31, 32 ilberliefert, jeweils hinter dem Langen Prolog (vgl. dessen Ab-
druck zur D-Fassung). b) im Exzerpt aus gentibus verbessert C 6a. c-c) aus autessitate verbessert
K 32. d) in C6 folgt das (ana Schlufl des Bandes abgedruckte) Stùck Hoc sunt septem causas.

K Kurzer Prolog: a) in K 33-35 überliefert, jeweils hinter dem Langen Prolog (vgl. dessen Abdruck
zur D-Fassung); verwandt S 82, 83 (vgl. S-Fassung). b) in K 65, 66 überliefert, jeweils hinter dem
Titelverzeichnis, das auf den Langen Prolog (vgl. D-Fassung) folgt. c) prologus ipsius (d.h. logis salicse^K 66. d-d) in H 10 zwischen dem Prolog zur Lex Baiuvariorum und Titel 1 der Lex Salica; Hessels
setzt die ganze Uberschrift in Versalien. e) seruando K 35. f seruandum K 66. g) studio
li 35. h) studium K 66. i) rixarum odia K 35. k-k) legis auctorita(te) K 35. l) lege

INCIPIT PACTUS LEGIS SALICAE

Kurzer Prolog: a-a) nur K 31, jedoch durch Pactum Guntchramni und Cariae Senonicae bestâtigt.
1-1) Stilverwandtschaft spricht für Verfassergleichheit mit Pactum Guntchramni et Childeberti II. vom

29. Nov. 587 [Qregorii episcopi Turonensis Historiarum libri X: Liber IX c. 20] Cum in Christo nomen
pv&ecellentîssimi domni Gunthchramnus et Childebertu8 regi8 vel gloriosissima domna Brunechildis regina
Andelao caritates studio convertissent, ut omnia quae undecumque inter ipsis scandalum poterat generare,
pleniori consilio définirent, id inter eos atque proceribus, Deo medio, caritates studio sedit, placuit atque

C 6

eorum proceribus, ut pro
seruanduwi inter se pacis
studium omnia ineremen-

ta rixarum resecare debe-

rent,

ita etiam eos legale auc-

toritate prœcellerent, ut
iuxta qualitate causarum

sumerent criminalos ac-

tiones terminum.

quattuor his nominibus

Uuisogastus, Arogastus,
Salegastus et Uuido-

gastus,

qui per tres
mallos conuenientes on-
nea causarum origines sol-

licite discucientos de sin-

gulis iudicium decreue-
runt.d

PLACVIT aatque con-

uenit inter Francos

eorumque proceres, vt

pro seruando inter se

pacis studio omnia in-

crementa rixarum rese-

care deberent. Et quia

cçteras gentisb iuxta se

positas fortitudinis bra-

chio premebant, ita etiam

eos Legali autoritate prç-
cellerent Vt iuxta quali-
tatem causarum sumeret

criminalis actio termi-
num.

Extiterunt igitur inter

eos electi de pluribus, viri

quatuor his nominibus,

Vuisogastus, Arogastus,

Salegastus et Vuindo.

gastus,

mallos conuenientes om-

nes causarum origines sol-

licite discutientes de sin-

gulis iudicium decreue-

runt.

C 6a

qui per tres

INCIPIT TRACTATUS

UNDE SUPRA.

Placuit auxiliante do-

s mino atque conuenit inter

t francos eorumque pro-
e ceribus, ut pro seruan-

dum inter se pacis stu-

dium omnia incrementa

i rixarum resecare debe-

o rent, et quia ceteris gen-
tibus iuxta se positis et

x fortitudinis brachio pro-

minebant, ita etiam eos

legali auctoritate praecel-
t lerent, ut iuxta qualitate
causarum sumerent cri-

minalis actio terminum.

r Extiterunt igitur inter

•i eos electi de pluribus uiri

i, quattuor his nominibus

i, Uuisogastus, Arogastus,

Salegastus et Uuido-

gastus,

s qui per tres

mallos conuenientes om-

nés causarum origines
i- sollicite discutientes de

i- singulis iudicium decreue-

runt.

K 31 K 32

INCIPIT PACTUS S

LEGIS SALICAE.

Placuit atque conuenit

inter francos eorumque

proceres, ut pro seruando

inter se pacis studio om-

nia incrementa rixarum

resecare deberent, et quia
ceteris gentibus iuxta se

positis fortitudinis bra-

chio prominebant, ita

etiam legali caut neces-

sita-

tes causarum sumeret

criminalis actio termi-
num.

Extiterunt igitur inter

eos electi de pluribus
uiri quattuor his nomini-

bus Uuisogastus, Aroga-
stus, Salegastus et Uuido-

gastus,

qui per tres

mallos conuenientes om-

nes causarum origines
sollicite discutiendo iudi-

cium decreuerunt hoc

modo.
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§ 2. 2Extitemnt igitur inter eos electi de pluribus uiri quattuor his nominibus: Uuisogastus,

Arogastus, Salegastus et Uuidogastus (in uillas quae ultra Rhenum sunt: in Bothem, Salehem et

Uuidohem) 2, qui per tres mallos 3conuenientes omnes causarum origines sollicite discutientes de singu-
lis iudicium decreuerunt3 hoc modo:

convenit, ut fidem et caritatem puram et simplicem sibi debeant conservare posteris suis, Domino
auxiliante, relinquere in perpetuo, auxiliante Domino, conservetur Francorum iuxta qualitate
culpae excusati reddantur – Andererseits sind vom Kurzen Prolog beeinflufit Cartae Senonicae 29: Auxi-
liante domino nostro Iesu Christo, placuit atque convenit inter illo et germano suo illo

2-2) Davon abhângig Liber historiae Francorum von 727, c. 4: Tune habere et leges coeperunt, quae eorum
priores gentiles tractaverunt his nominibus: Wisowastus, Wisogastus, Arogastus, Salegastus, in villabus quae
ultra Rhenum sunt: in Bothagm, Salechagm et Widechagm. Vgl. O 5, HeroÛ, K 17.

3-3) Vgl. erneut Pactum Guntchramni et Childeberti II. [a.a.O.] convenissent, ut omnia pleniori con-
silio définirent per iudicium glorioaissimi domni Guntchramni regis tam pro causis publicis quam priva-t~e

K 33a

INCIPIT PROLOGUS

LEGIS SALICAE.

Placuit atque conuenit
inter francos et eorum

procores, ut pro seruan-

dume inter se pacis stu-
diuniR omnium incremen-
ta uirtutum rixaruml re-

secare deberent, et quia
ceteris gentibus iuxta se

positis fortitudinis bra-
chio prominebant, ita

etiam klege auctoritatemk

praecellerent, ut iuxta

qualitatem causarum su-

meret criminalis actio
terminvim.

extiterunt igitur inter
eos electi de pluribus
quattuor uiri his nomini.
bus rUuisogastus,

Salegastos et uuido-

gastusr in uillasv que ul-
tra renum sunt in zbot-

hew, Salehem et uuido-

hem2, qui per tres mal-
los conuenientes omn.es

causarum origines solli-
cite discutiendo tranc-
tantes0 iudicium decre-

uerunt dhoc modod.

£?,' m) qualitatem K 35. n) qualitate K 66. o) Exercerunt K 66. p) in C 5 zwischen K
Titelverzeichnis und Text. q) in K 17 am Ende des Epilogs. r-r) Uuisogaste, Salegaste, Arogasteet Wuidogaste >KJ5. s) aus uisuat verbessert K 17. t) dem Langen Prolog entlehnt C 5. u) nach-
Iragltchzu UUISOUUAnDO verbessert C 5. v) uillis K 35. w) villas K 66. y) Rhenum K 66.
z-z) Bodochem et Salechem et Uuidochem K 35. a) in K 17 folgen die Worte do micio fristatito, die
nicht zum Prologauszug gehôren, sondern die Uberschrift des infolge Blattmrlustes ausgefallenen Titels III94 bilden. b-b) aus origenes causarum verbessert K 65; causarum origines K 66. c) wohl trac-tantea K oo. d-d) fehlt K 35.

l*

INCIPIT PROLOGUS0.

Placuit atqîfe conuenit

inter francos et eorum

procores, ut pro seruando'

inter se pacis studioh om-

nia incrementa uirtutum

rixarum resecare debe-

rent. Et qu.ia ceteris gen-
i tibws iuxta se positis for-

titudinis brachio premine-
bant, ita etiam legis1 auc-

toritate precellere?»t, ut

iuxta qualitatemn causa-
rum sumeret criminalis

actio terminum.

Extiterwnt0 igitur inter

eos electi de pluribus

quatuor uiri his nomini-
bus Vuisogastus, Aroga-
atus, Salegastus et Vuido-

gastus in \iillisw quç ultra

renumy sunt in Bothem

et Salehem et vdohem,

qui per tres mallos con-
i uenientes omnes borigi-

nes causarumb sollicite
discutiendo tractantes
iudicium deoreuerunt hoc

modo.

EXPLICIT PROLOGUS.

K66*>

"IN CHRISTI

NOmine, incipit

Paetus legis Sa-
licœ.d

t

i,
t

i

t

i

HI AVTEM SVNT,
t QVI LEGEM SALI.

cam tractaue-

runt: Vuisogast,

Arogast, Salegast,
i, Vuindogast, in

t Bodham, Sale-

ham et Vuidham.

)

3

H 10 0 5

aooP sunt qui le-

ÏE SALICA TRAC- ]

rAUEBTTNT trurso- <

ÏAST, UUIDEGAST,

1BOGAST, (BODE- u

3AST> SALEGAST, 1

<UUISOUXTADOU)' ]

~N BODACHAEM ET

tN SALACHAEM.

K17

Pr.l 1

Heci sunt nomi- Pr. 2

na eorum, qui fe-
cerunt lege salicœ

Vuisuaste, aro-

AST, Saleanats,

Uicats, qui uero

manserunt in lege
Salice, in budicea.



4 PACTUS LEGIS SALICAE

[D: 1] I. De manire

[D: 2] II. De furtis porcorum
1

[D: 3] III. De furtis animalium

A Titelverzeichnis: a-a) so A 4, fehlt Hessels. b) nicht supter A 3. c) nicht ouibus A 4.
d) nicht auibus A 4. e) nicht apibus A 4. f) nicht clausuram A 3. g) oder fractura A 1. h) dagl.

C Titelverzeichnis: a) nicht INCIPIT O 5. b-b) oder Incipiunt Capitula legi Salioae (diese und
zahlreiche weitere Vberschriften sind kaum noch zu entziffern) C 6. b") erstes s auf Rasur C S. c) nicht
mulierum O 5. d) nicht mulierum C 6.

H Titelverzeichnis: a-a) unter dieser von ihm selbst verfafiten Ûberschrift bringt Herold die Titelverzeich-
nisse aller von ihm herausgegebenen Leges. b) Titelzahl in einigen Exemplaren ausgefallen H 10.

1 I. De manire.

2 il. De furtis porco.
rum.

3 m. De furtis anima-

lium.

4 IIII. De furtis ouium.

5 v. De furtis capra-
rum.

6 vi. De furtis canum.

7 vu. De furtis auium.

8 vin. De furtis apium.
9 viiii. Dedamnoinmesse

uel qualibet clau-
sura inlatum.

10 x. De seruis uel man.

cipiis furatis.

11 xi. De furtis ingenu-
orum uel îraoturis s

12 xii. De furtis soruorum

uel fraeft«'4sh.

13 xiii. De rapto ingenu-
orum.

Titelverzeichni8: a) Der Genitiv Salicae in A 1 lehrt, dafi logis aus A 3, 4 zu ergânzen ist. b) Die Vber-

schrift in C 5 gehôrt nicht zum 1'itelverzeichnis, sondern zum Text.

1) Zur Reihenfolge vgl. Lex Burgundionum 4,3: Quicumque ingenuus porcum, ovem, apem, capram
furto abstulerit, in triplum solvat.

Al 1 A3 3 A4 4 CS5

INCIPIUNT CAPITU- CAPITULA LEGIS SA- "INCIPIT CAPITVLE *INC7PIT» PACTUS

LA IN PACTO SA- LIC^E SVYTER* IN- LEGIS SALICAE».' SALICAE LEGIS

LICAE. SERTA.

i. De manire.

il. De furtis porco-
rum.

m. De furtis anima-

lium.

iiii. De furtis ouium.

v. De furtis capra-
ruro.

vi. De furtis canum.

vin. De furtis auium.

vu. De furtis apum.
viiii. De damnum in

messe uel in quem
libet clausumf.

x. De seruis uel man-

cipiis.
xi. De furtis ingenu-

orumuel efracturis.

xii. Do efractura uel

furtis seruorum.

xiii. Do raptum inge-
nuorum uel muli-

erum.

INCIPIUNT CAPITULA

IN PACTO LEGISa SALICAEb

1°. De mannire.

il0. De furtis porco-
rum.

ni0. De furtis anima-

lium.

iiii°. De ouibws0 furatis.

v°. De furtis capra-
rum.

vi°. De furtis canum.

vu0. Deauibusd furatis.

vin". De apib«se furatis.
viiii0. De damno in

messe.

x°. De seruis uel

mancipiis furatis.

xi°. De furtis ingenu-
oram uel effrac-

turis.

xii0. Defurtisseruorum

uel effracturis.

xiii0. De raptu mulieris.

i. Prima. De man-

nire.

il. Secunda. De furtis

porcorum.
ni. De furtis anima-

lium.

iiii. De furtis ouium.

v. De furtis capra-
rum.

vi. De furtis canum.

vu. De furtis auium.

vin. De furtis apium.
viiii. De damno in mes-

se11"uel in qualibet
clausura.

x. De mancipiis fura-

tis.

xi. De furtis ingenu-
orum.

xii. De furtis seruo

rum.

XIII. De raptis ingenu-
arum uel muli-

erum0.
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IV. De furtis ouium1 1
[D; 4]

V. De furtis caprarura1
l

[D: 5]

VI. De furtis canum [D: 6]

VII. De furtis auium [£>.• 7]

VIII. De furtis apium
l

[£> 9]

IX. De damno in messe uel in qualibet clausura inlat(o) [D: 10]

X. De seruis uel mancipiis furatis [D: il]
XI. De furtis ingenuorum uel effracturis [D: 12]

XII. De furtis seruorum uel effracturis [D: 13]
XIII. De rapto ingenuorum uel mulierum [D: 14]

blNCIPIUNT CAPITU-

LA IN LEGE SALICA.b

t. De mannire.

11.De furtis porco-

m. De furtis anima-

mi. De furtis ouium.
v. De furtis capra-

vi. De furtis canum.

vu. De furtis auium.

vin. De furtis apium.
viiii. De damno in mes-

se uel aliqualibet

x. De mancipiis fura-

xi. Do furtis ingenu-

xii. De furtis seruo-

xin. De rapto ingonu-

Titelverzeichnis: a) Zusatz K 33. b-b) fehlt K 24 u.a.; INCIPIUNT CAPITULA K 38, 46 65. K
c) manire K 46, 49, 64 (Titel jehlt K 65). d) fructis (viermal) K 49. e) peocorum K 49.
f) hoxmm K 19. g-g) auibus furatis K 46 (=A4). h) fur K 17. i) aus apium verbessert
und den folgenden Titel ix. De furtis apium ausgelassen (also A-Lesart zu K-Lesart geàndert, aber A-Zàhlunq
beibehcdten) K 46. k) Zusatz K 33. 1) aut K 17. m) quacunquelibet K 19. n) fraoturis
A 19; in facturis K 49. n") Zusatz K 24; ud effracturas Zusatz K 46 (=A4). o-o) De raptu ingen-uorum uel mulierum K46 (– A3). p-p) raptoribus mulierum K 56 mulierum raptoris K 72; hominibus
qui ingenuas mulieres rapiunt K 24, Herold. q) Zusatz K 33.

C 6

rum.

lium.

tuto.

clausura.

tis.

orviTO.

rum.

orem siue muli-

erumd.

CAPITA.

1. De mannire.

11. De furtis porco.
rum.

m. De furtis anima-
lium.

im. De furtis ouium.

v. De furtis capra-
rum.

vi. De furtia canum.

vu. De furtis auium.

vin. De furtis apum.
ix. De damno in mes.

se vol qualibet
clausura.

x. De mancipiis fura.

tis.

xi. Do furtis ingénu.
orum.

xii. De/wi-fîsseruoruin.

xiii. Do raptu ingenu-
orum vol muli.

erum.

C 6a

aLEGVM IN HOC opere,

por Titulos et Capita di-

ST1NCTABVMINDEX. bIl

Logis Salicse.8 LA

1. De Mannire.

2. De furtis porcorum.

3.bDe furtis animalium.

4. De furtis ouium.

5. De furtis caprarum.

C. De furtis canum.

7. De furtis auium.

8. De furtis arborum.

9. De furtis apium.
10. Si damnum in messe,

uel in qua libet clau-

aura illatum fuerit.

11. De seruis mancipiis
furatis.

12. Do furtis ingenu-
orum, uel offracturis.

13. Do furtis seruoruw, s

uel effracturis.

14. De ingonuis homini- 3

bus, qui mulieres in-

genuas rapiunt.

H 10 K

(IN CHRISTI

NOMINE)*
>INCIPIVNT CAPITV-
LA LEGIS SALICAE.b

1. De mannire0. 1

11. De furtisd porco- 2

rume.

m. De furtisd anima- 3

lium.

iv. De furtisd ouiumf. 4

v. De furtisd capra- 5

rum.

vi. De furtis canum. 6
vu. De gfurtis auiums. 7

vin. De furtisb arbo- E: 8

ruml (seu alterius

materiamen)k.
ix. De furtis apium. 8

x. De damno in mes- 9
se uel1 in qualibetm
clausura.

xi. De seruis uel man- 10

cipiis furatis.
XII. Do furtis ingenu- 11

orum uel infrac

turisn.

xiii. De furtis soruorum 12

(uel infracturis)"
Xtv. "Do ingenuis J'mu- 13.15

lierum raptoribus»

(et de uxore aliena
seu de nuptiis sce-

leratis)"0



6 PACTUS LEGIS SALICAE

A i) nicht expoliatis A 1. k) nicht domini A 1.

K r-r) De superuentos uel expoliationibus K 46 (= A 3). s-sj-fehlt hier K 17 (im Text vorhanden).
t-l) aus De eo qui uxorem alienam tulerit uiuo marito (= A) verbessert K 46. u) asaliuerit K 19.
v-v) aus De incendiis verbe88ert, da8 aber als folgende Titeliïberschrift noch einmal folgt, K 46. w) Zu-
satz K 24, 33, 65. x) accusauerit K 17, 24, 46, 64, 65; causauerunt K 49. y) Zusalz K 65.

15 xv. De homicidiis uel

si quis uxorem ali-
enam tulerit.

16 xvi. De incendiis.
17 xvii. De uulneribus. 3

18 xviii. De eum qui ad re- x

gem innocentem

hominem accusat.

19 x%

20 xvmn. De eum qui inge-
nuam mulierem

manum aut bra-

chium uel digito
extrinxerit.

21 xx. De nauibus fura-

tis.

22 xxi. De furtis in mo- 2

lino conmissis.

23 xxn. De caballo extra x

consilium dominik

sui acoensum.

24 xxiii. De homicidiis par- x:

uolorum.

c) Vgl. Textûberschrift. d) Besserungsvorsohlag nach xviii, xx, LVl, LX und C; vgl. Textiiberschriften.
e) kann ursprunglich sein.

Al 1 A3 3 A44 C 5

14 xiiii. De superuenientis xiiii. De superuentis uel xiiii0. De superuentis uel xiiii. De superuentis ex-

uel expoliatis1. expoliationibus. expoliationem. poliacionibus.

[D: 15] XIV. De superuenientes0 uel expoliationibus

[D: 16] XV. De (homicidirs uel) eo quid uxorem alienam tulerit (uiuo marito)

[D: 20] XVI. De incendiis

[D: 22] XVII. De uulneribus

xvii. De uulneribus. >

xvm. De eo qui ad re- x

gem hominem in-

rvnn. De maleficiis ho- x-*

minum.

xxni. De caballum ex- x

tra consilium do-

ïxiiii. De homicidiis par- xs

uulorum et mu-

xv. Si quis uxorem ali-

enam tulerit.

xvi. De incendiis.

nocentem accusat
absente.

xx. Si quis mulierem

ingenuam manum

uel brachium ex-

trinxerit.

xxi. De nauibus fura-

tis.

xxn. De furtis in mo- j?

lino commissis.

mini sui ascen-
sum.

lierum.

xvo. Si quis uxorem

alienam tollit

uiuo marito.

xvi°. De incendiis.

xvii0. De xiulnoribws.

xviii0. De eum qui ad

regem homini in-

nocenti absente
haccusat.

xvnii0. De maleficiis. x

xx°. Si quis ingenu-
am mulieri ma-

num aut bra-

chium strinxerit.

xxi°. De nauibus fura-

tis.

xxii0. De furtis in mu-

lino.

xxm°. De caballo extra

consilium domini

sui ascensum.

xxiiii0. De homicidio par- ï

uulorum.

xv. De eo qui uxore

aliena tulerit uiuo

marito.

xvi. De incendiis.

xvii. De uulneribus.

xviii. De eo qui homi-

nem innocentem

absentem ad re-

gem illum accu-

sat.

xviiii. De maleficiis uel

herbis.

xx. De manum uel

brachium muliere

stringendum.

xxi. De nauibus fura-

tis.

xxii. De furtis in mo-

lino commissis.

xxiii. De caballo extra

consilio domini

sui ascenso.

xxiiii. De homicidiis par-
uolorum uel mu-

lierum.
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XVIII. De eo qui ad regem illum hominem innocentem <absentem)« accusat [D: 24]

XIX. De maleficiis (hominum) uel herbis [D: 25]

XX. De eo qui ingenuae mulieri manum aut brachium <uel digit(um» extrinxerit [D: 26]

XXI. De nauibus furatis [/>.• 27]

XXII. De furtis in molino conmissis [D: 29]

XXIII. De caballo extra consilium domini sui ascenso [D: 64]

XXIV. De homicidiis paruulorum <et mulierum) [D: 31]

G 6 O6a H 10 K

XIIII. De superuenientes xiiii. De suporuoniente 16. De superuentis. xv. rDe oo qui homi- E:15
expoliationibus. expoliationibus. 17. De expoliationibus. nem ingenuum ex-

poliauerit.r
18. De eo qui uillam ali- 8xvi. 'De eo qui uillam E: 16

onam adsalierit. alienam adsalli-

eritu. t
xv. De eo qui uxore xv. Do eo qui vxorem 15. Do eo qui uxorem xvn. vDe eo qui mortu- E: 17

aliœna uiuo marito alienam tulerit tulerit alionam. um hominem ex-
tollit. viuo marito.

poliaueritv.s
xvi. Do incondiis. xvi. De incendiis. 19. De incendiis. xvm. De incendiis. 16

xvii. De uulneribus. XVII. De vulneribus. 20. De uulneribus. xix. De uulneribus. 17
XVIII. De eo qui homi- xviii. De eo qui homi- 21. De eo qui hominem xx. De eo qui homi- 18

nem innocentem nem innocentem Innocentem apud nem innocentem
absente ad regem absentem ad Re- Regem accusauerit. (etabsentem)w ad
illum accusat. gem accusat.

regem accusatx.

xvnii. De maleficiis uel xix. De maleficiis vel 22. De maleficis. xxi. De maleficiis (her- 19
herbis. herbis.

bis)Y.
xx. De manu uel bra- xx. De brachio vel 23. De manu mulierum xxn. De oo qui muli- 20

chio miilieruni manu mulieris non stringenda. eriz ingenuaea ma-
stringendum. stringendo. numb (uol bra-

chio)0 strinxeritd.

xxi. De nauibua fura- xxi. De nauibus fura- 24. De nauibus furatis. xxm. De eo qui nauem 21
tis. tis.

(sine permissu'

dominie)e moue-

rit auth fura-

uerit1.
xxii. De furtis in mo- xxn. De furtis in mo- 25. De furtis in molino xxiv. De furtis kin mo- 22

lino conmissis. lino factis. commissis. linok (commis-

sis)l.
xxm. De caballo extra xxm. Do caballo extra 26. De caballo ascenso. xxv. De caballo sine 23

consilium domini consilium domini
permissu domini

sui. ascenso.
(sui)m ascenso.

xxnn. De homicidiis par- xxim. De homicidiis par- 28. De homicidiis paruu- xxvi. De hisn qui pu- 24
uulorum uel mu- uulorum vel mu- lorum. eros uel puellas0
lierum. lierum. occiderint» quel

tunderinti.

z) mulierem K 17. a) ingenuam K 17; inter genua K 65; fehlt K 49. b) manu K 17. c) Zu- K
satz K 18; aut digitum Nachtrag K 46. d) extrinxerit K 17, 18, 19. e) Zusatz K 24 46 65alienam K 49. f) permissione K 65. g) domni sui K 46. h) uel K 46. i) furati sunt

k-k) in molontino K 40; in molendino K 65; immolendina K 49. l) Zusatz K 65.
m) Zusatz K 46, 65. n) hiis K 69; eo K 46. o) mulieres K 24, 65. p) occiderit K 17, 49;dorint K 46. jehU Piiif 46, 56, U: uel tunderit K 17, 49; uel totunderint K 18, 37; uel toton-
derint]{ 69; felalt K 24, 65.



8 PACTUS LEGIS SALICAE

[D: 36] XXV. De adulteriis ancillarum uel serMO~Mm

[D.'37] XXVI. De libertis dimissis

[D: 35] XXVII. De furtis diuersis

[D: 47] XXVIII. De elocationibus f

[D: 4S] XXIX. De debilitatibus

[D: ~9] XXX. De conuitiis

[D: 50] XXXI. De uia lacina

25 xxmn. De adulteriis an-

cillarum.

26 xxv. Do libertis de-

missis.
27 xxvi. Defurtisdiuersis.

28 xxvn. De locationibus.

29 xxvni. De dibilitatibus.

30 xxvim. De conuiciis.
31 xxx. De uia lacina.

32 xxxi. De ligaminibus

ingenuorum.

33 xxxii. Do uenationibus.

34 xxxm. De sepibus fura-
tis.

35 XXXIIII. De homicidiis ser.

uorum uol expo-

36 xxxv. De quadrupedi-
bus si hominem

37 xxxvi. Do uestigio mi-

nando.
38 xxxvn. De furtis caballo.

rum uel equorum.

39 xxxvni.De plagiatoribus.

40 xxxviin. Si seruus in fur-

tum fuerit inaout-

A nicht uilitatibus A 4. m) nicht expoliationibus A jf.

K r-r) /6/t~ hier K 17 (im Text vorhanden). a~ Zusatz K 6~. t) liueris K 19. u) Zusatz K 33.
t'~ conuiciis K 46. w-w) 8o K 19, uiae lacinia K JS; uia lacina K 18, 46, 49,- uiae lacinae X ~7,

~4 1

liatM*

occiderit.

ptttMS.

xxvii. De furtis diuersis.

xxviii. De elocationibu8.

XXVIIII. De debilitatibMa.

xxx. De conuitiis.

xxxm. De uenatiobus.

xxim.Do sepibus.

xxxxv. Dehomicidiispar-
uulortf~ et ex-

xxxvi. De quadrupedi.
bus.

xxxvn. De uestigio me-

nando.

xxxviii.De fur cabaHo- ?

rum uel equarum.

xxxvnn.De plagiatori- 3

bus.

J

xxv. De adu!teriis an-

cillarum.

xxvi. De libertis demis-

sis.

xxxi. De uia lacina.

xxxm. De legaminibus

mgetluorum.

policationibM~.

XL. Si seruus in fur-
tum fuerit incut-

patus.

xxvi°. De libertis di-

missis.

xxvii". De furtis diuer-

sis.

xxvnio. DeelogationibM.
xxviin°. De uilitatibMs'.

xxx°. De conuiciis.

xxxi°. De uia lacina.
xxxn°. De ligamenti-

bMS.

xxxm°. De uenationi-
bus.

XXXIIII. De sepibus fura-

tis.

xxxvo. De homicidiis

seruorum uel ex-

xxxvi". De quadrupedi-
btt~ ai hominem

xxxvii". De uestigio mi-

nando.

xxxvui°. De furtis cabal-

loi'MW uel equa-

xxxvnn". De plagiatori-
bus.

4

xxvo. De adulteriis m-

cellarium.

poliationibua.

hocciderit.

rum.

XL°. Si seruus in fur-
tum fuerit incul-

patus.

OJ

xxv. De alteriia ancil-

larum uel seruo-

rum.

xxvi. De libertis demis*

sis.

xxv[i. De furtis diuersis.

XXVIII. De elocationibus.
xxvnn. De debilitationi-

bus.

xxx. De conuitiis.
xxxi. De uia lazina.

XXXII. De legaminibus

ingenuorum.

XXXIII. De uenationibus

furatis.

XXXIIII. De sepibus.

xxxv. De homicidiis ser-

uorum uel ex-

poliationibMa.

xxxvi. De quadropedi-
bus si hominem

occiderit.

xxxvn. De uestigio mi-

nando.

XXXVIII.De furtis caballo-

rum uel equorum.

xxxvini. De plagiatori-
bus.

xij. Si seruus in fur-
tum fuerit incul-
patus.
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XXXII. De ligaminibus ingenuorum [D: M]
XXXIII. De uenationibus /Mf6ttM [D: 52]
XXXIV. De sepibus ~furatis) [D: J3]

XXXV. De homicidiis seruorum uel expoliationibus [D; J7]
XXXVI. De quadrupedibus, si hominem occiderit [D: 6~]

XXXVII. De uestigio minando [D.-62]
XXXVIII. De furtis caballorum uel equarum [D: 63]

XXXIX. De plagiatoribus [D.-6.!]
XL. Si seruus in furtum fuerit inculpatus [D: 6~]

xxv. De adulteriis an-

cillarum uel aer-

xxvi. De libertis dimis-
sis.

xxvn. Defurtisdiueraia.

xxvin. De elocationibus.

xxviin. De debilitatibus.

xxx. De conuiciis.

xxxi. De uia lazina.

xxxii. De ligamnibus in-

genuorum.

xxxiii. De uenationibus

furatis.

XXXIIII. De saepibus.

xxxv. Dehomicidiiaaer-

uorum uel ex-

xxxvi. Do quatrupedio

qui hominem oc-

xxxvn. De ueatigio mi-
nando.

xxxvm.De furtibus ca-

ballorum uel

xxxvmi. Do plagiatori-
bus.

XL. Si furtum fuerit
seruus inculpa-

53, 64,- vie lacinie ai omine occid. K 38; uiolentia 6~. x) ingenum <M. < tegauerit~ 6~- K
Ugauerunt~ ~9. z) ~tMa~X 33. a) quadrupedn9JÏ: 64. b-b) oaua,Uisfurttuis~ 19. cj Zusatz
K 33. furtis K 49; fehlt K M. e~ 8o 17, -M, 49, 56, 7~ interpellatus K 18, 24, 33, 6~.
2 I.MCS&Uc~I

C 6

uorum.

poliatim.

cidit.

equarum.

tus.

xxv. De adulteriis an-
cillarum vêt sor-

xxvi. De libertis dimis-

sis.

xxvii. De furtis diuersis.

xxvin. De elocationibus.

xxix. De debilitatibus.

xxx. De conuiciis.

xxxi. Do via lazina.

xxxu. De ligaminibus

ingenuorum.

xxxm. De venatiotlibMN

furatis.

xxxnn.De aepibus.

xxxv. Dehomneidiisser-

uorum vel ex-

xxxvi. De quadrupedi-
bus si hominem

xxxvn.De vestigio mi-

nando.

xxxvm.De furtis caballo-

rum vel equon.int.

xxxix. De plagiatoribus.

XL. Si furti seruus fu-

orit inculpatus.

C 6a

uorum.

poliationibus.

oooiderint.

29. De adulteriis ancil-

larum.

30. De libertis dimissis.

27. De furtis diuersis.

31. De elocationibus.

32. De debilitatibus.

33. De conuitiis.

34. De uia lacina.

35. De ligaminibus inge-
nuorum.

36. De uenationibus.

37. De sepibus.

38. De homicidiis seruo-

rum, uel expoliatio-
nibus.

39. De quadrupedibus

qui hominem tae-

dunt.

40. De uestigio minando.

41. De furtis caballorum.

42. De plagiatoribus.

43. De seruo qui do furto

fuorit inoulpatus.

NJC K

~xxvii. De adulteriis an- 25

cillarum (uel ser-

uorum)o.r
XXVIII. De libertis' di- 26

missis.

xxix. De furtis diuer- 27
sis (et de negotio

alterius)u.
xxx. De locationibus. 28

xxxi. De debilitatibus. 29

xxxii. De eonuittia~. 30
xxxin. De wuiae Ia,cina. 31
xxxiv. De eo qui homi- 32

nem ingenuumx
sine causa Jiga-
ueritY.

xxxv. De uenationibus. 33

xxxvi. De sepibus. 34

xxxvn. De homicidiis ser- 35

uorum uol ancil-

larum (et de ex-
poliatione)z.

xxxvin.De quadrupedi- 36

bus*, si hominem

occiderint.

xxxix. De uestigio mi- 37

nando.

XL. De bcaballis fura- 38
tisb (siue excur-

tatis uel excoria-

tis)c.
xiji. De his qui aliena 39

mancipia sollici-

tauerint.

XLit. De seruo qui do 40
furtu" fuerit in-

culpatuse.
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[D: 69] XLI. De homicidiis ingenuorum

[D; 70] XLII. De homicidiis a contubernio factis

[D; 72] XLIII. De homicidio in contubernio facto

[D.-79] XLIV. De reipus

[D.'~0] XLV. De migrantibus

[D.' SJf] XLVI. De acfatmire

[D: S2] XLVII. De filtortus (qui lege Salica uiuunt)

A nicht factis A j!. o) nicht redimendum A 4.

C e~ Schreibfehler für XLVi C 5. ohne Entsprechung im Text (76; vgl. C 6a hinter Titel 6J.
g) nicht est C.?. h) nicht garafionem C o/Mte JBtttapfec~M~ im Text C J. k) am JRonde
scilicet ignio C 6 a.

H c) Druckfehler /M~ 47 H 10. d) ohne Abstand von Filtortis H JfO.

K contuberniis K ~<; contuuemiis 19. g-g) a conuiuiis K h) reipus K 18, 64; reipphus
K 33. ~alteriuaX~. ~/eM<X~9. &xiX6~. ~eumX46;/eM<X~~ ~affathomiç

7

41 XL. Do mortibus In-

genuorum.

42 XLI. De homicidiis a

contubernio fac-

tM".
43 XMi. De homicidio in

contubernio fac-

to.

44 XLIII. Do reipus.
45 xijim. De migrantibus.

46 XLV. De hac famirom.

47 XL,vi. De filtortis.

48 XL vu. De falso testimo- )0

nio.

49 xi.vm. Do testibus.

50 XLVIIII. De fides factas.

51 L. Si quis grafionem
in.iusti ad res ali-

enas toUendaa

inuitauerit.

52 LI. Derempristitam.

53 LII. De manu ad ini-

um rodimondam.

~33

xu. De homicidiis in-

genuorum.

XLII. De homicidiis ac-

tubernio factis.

XLIII. De homicidiis in-

contubis factis.

XLim.Deregibua. 2

XLV. De migrantibus.

XLVi. De acfatmire.

XLVII. De filtortus. s

XLViin. De falsum testi- x:

monium.

XLVIII. Do falso testes. x:

L. De fide facta.

LI. Si quis grafionem
ad res a)ionas to-

lendas inuitat.

LII. Do rem presti-
tam.

LIII. De manum ad

inio redemendaMt.

XLi°. De homicidiis in-

genuorum.

XLii°. De homioidiia a

contubernio fac-

to.
xun<Dehomioidiism

contubernio fac-

to.
XLIIII. De rebus. x

XLV°. De migrantibus. xi

XL.vi°. De adramire.

SLVii°. De filtortis qui le-

ge salica uimmt.

:LVin°. De falsa testimo- x]

nia.

:.LV]:ui°. De testibus. XL

L°. De fide factis. xi~

iji°.Si quis grauio-
nem ad ros alie-

nas tollendas in-

uitauerit.

LIIO.De rem presti-
tam.

Lin°. De onium manum

redimendamo.

~.44 c~ 5

XLI. De homi-

cidiis a contu-

berniis factis.

XLII. De homicidiis in

conuiuiis factis.

XLIII. De reipus.
XLIIII. De migrantibus.

xijV. De adhramire.

xvle. Do feltortis qui

salica lege uiuunt.

XLVii. De falsum testi-

monium.

XLVIII. De testibus.

XLVIIII. De fide factis.

L. De andoctimetho

hoc e8tg qui gara-
fioneM~* ad res

alienas.

u'.

LII. De rem prestata.

LIII. De manum de

ineum redemen-

dam.
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R -M,- adfectomiae K 19; adfatomire -K 49 (vgl. A). M-M~so K 77, 18, .M, 59, 46, 56, 64, 71, 72; De K
filtortis hoc est qualiter homo furatas res intertiare debeat K 24, 19, 37, 6'~ M.a. (vgl. Titelüberechrift im
rea; o~ alterius K aliter K 49; fehlt K6~ p-p) so X 18, 55, 49, 56, 64, 7jf, 72; non redderit
-K'~7; reddere noluerit ~24, 19, 27, 57, 46', 65 (vgl. 'TKeM&e~c~W/t ina Tea; q) graphionem K 40, 72;
grapionem K 49; comitem K 6~. r) fehlt X 26, 27, 39, 40, 42, 46, 49, 72. hinter tollendas K 46.
t) fehlt K 2$, 55, 38, .!6, 64. u) sa K 77, 18, 26, 27, 55. 5.S, 59, 40, 42, 46, 36, 64, 63,71, 72; aduxerunt
A 49; inuitauerit K 24, 19, 28 (vgl. T~e!M&e~cytW/<im rea; v-v) rem prestata K 18, 46, 64; rem
preatatam 77; re prestita K 55, 63; rostituta K 19. w) ad K 77, 7~. x) eneum K 49; eo K 19.

redimentum K 49.

xi,vm.' De homme de

barca abatuto.

XLVIIII. De falsum testi-

monium.

C*66

XH. De homicidiis in.

genuorum.

XLii. De homicidiis a

oontuberniia fac.

tis.

XLIII. De homicidiis in

conuiuiis factis.

XLIIII. De reiphus.
XLV. De migrantibus.

XLVi. Do achramire.

XLVII. De feltorto qui

lege salica uiuit.

L. De testibus.

LI. De fide factas.

LII. De androotema.

LIII. De rem prestata.

LIIII. De manu de hinio

redimenda.

XLVIII. De falso testimonio [D: 83]

XLIX. De testibus [D.- 85]

L. De fides factas [D.- 86]

LI. De andoctimetho <(/toc M~ Si quis grafionem ~miusti~ ad l'es alienas tollendas [D: 87]

inuitauerit

LII. De re prestita [D: 88]

LUI'. De manu ad inium redemenda [D: 89]

C6a cz

xn. De homicidiis in-

genuorutK.

XLII. De homicidiis a

contubernio fao-

tis.
XLIII. De homicidiis in

conuiuio factis.

XLIIII. De reiphus.
XLV. De migrantibus.

XLVI. De adohrammire.

XLvn. De Feltortis qui
Saleca Lege vi-

uunt.

xijVin. De falso testimo-

nio.

:LVIIII. De testibus.

L. De fide facta.

LI. Deandocthemito.

LII. De ro prestata.

LIII. De manu de ine-

UM!~redimonda.

H 10

44. De homicidiis inge-
nuorum.

45. De homicidiis a con-

tubernio factis.

46. De homicidiis in con-

uiuio factis.

46' De re Ipus.
48. De Migra-ntibus. s

49. De Adframire. x

50. De Filtortis quid Sa-

lica tege uiuunt.

51. Do falso testimonio.

52. De testibus adhiben-

dis.

53. De fide facta.

54. De andocmito.

55. De rem prasatata.

66. De manu ab eneo red-

imenda.

K

xuii. De homicidiis in- 41

genuorum.

XMV. De homicidiis a 42

contubernio~ fac.

tis.
XLV. De homicidiis gin 43

conuiuiog factis.

XLvi. De reippush. 44

XLVII. De eo qui uillam 45

alienami occupa-
uerit uel sik xu~"

mensibus eam'

tenuorit.

XLVIII. De affatomiaem. 46

XLIX. nDe interciatis re- 47

bus.n

175

L. De falso testimo- 48

nio.
LI. De testibus adhi- 49

bondis.

Hi. De eo qui fidem 50

factam alteri"
Pnon reddiderif.

Lin. De oo qui grafio- 51

nemq ad res alie-

nas'' inmate" tol-

lendas* adduxo-

ritu.

Liv. De Vre preatata~. 52

Lv. De manu ab" 53

eneo~ redimen-

day.

Ol1 lC. rP PI NY N(1. T"Io~ ts
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[D: 90] LIV. Degrafione occiso

[D.' ~9] LV. De corporibus expoliatis

[D: 91] LVI. De~Mpecto.'SiquisadmaUuïnuenirecontempserit

[D.' 92] LVII. Derachineburgiis

[D: ~00] LVIII. Dechrenecruda

[D: 9~] LIX. Dealodis

A p-p) lies De chrone A 1. g-~ nicht oharoena A 1. r) nicht occiditur A 1.

C nicht garaûonem C .?. M-w~ oder chenechruda C*.?. M-M~oder cenecruda C 6. o) nicht
charosne (7 o"~ OMSoytMM6?tdcuM hominem ve7'&M~e?'<C

K z) graphionom K ~9, 72; comitem 6~. a) Zu8atz X 33 (vgl. Titel ~0. b-b) incendiis eoeleaiarum
X6~expoHationeecclestae~24. c~em~. d) expohationem K 17; incendio K 24. e,e) fehlt

1

54 ml. De grafionem oc-

cisum.

55 Min.Decorporibuaex-

poliatis.

56 LV. Si quis ad mal-
lu~MuenLirecon-

tempnit.
57 Lvi. De rachineburgi-

is.

58 LVII. PDech rone" oru-

da.

59 LVIII. De alodis.

60 LVIIII. De eum qui se de

parentilla tollere

uult.

61 LX. De qtharo enaq.

62 LXI. De conpositione
homicidii.

63 LXII. De hominem in-

gonuo qui in oste

occiditurr.

64 ijxm. De herbugium.

58 ~LXI. der scazloos man andran arslahit

59 LXII. fon alode

a) nur in V 84überliefert.

3

LIIII. Si quis grafionem
occiderit.

LV. De corporibus

expoliatis.

LVI. Si quis ad mal-

lum uenire con-

tempserit.
Lvn. De raciniburgiis.

LVIII. De chera cruda.

LVIIII. De alodis.

Lx. De eo qui de pa-
rentilla tollere se

uult.

LXI. De charoenna.

LXII. De conpositio,
nem homicidii.

LXIII. De homine in

hoste occiso.

LXIIII. De eborgium.

LIIIIO. De graffionem
hocciso.

ijV°. De corporibu8

expoliatis.

L.vi°. Si quis ad mal-

lum uenire con-

te~tpaerit.
ijvn°. Derationeburgiia.

ijVin°. De theuna trude.

LVIIIIO.De alodis.

LX°. De eo qui se de

parentela tollere

uult.

l.xi°. De carohen.

L.xn°. De conpositione
homicidii.

LXIIIO. De homme in

hoste hocciso.

LXIIII. De horburium.

4 C.!5

LIIII. Do garafionoml
occisum.

LV. De corporibus ox-

poliatis.

Lvi. De dispecto. si

quis ad mallum

ueniro dispexorit.
Lvn. De rachinebur-

giia.

LVIII. De mchene chru-

dam.

LVIIII. De alodis.

LX. De eum qui de

pa.rentibMs tollere

se uult.

LXI. De oharoetie*

LXII. De homicidiis

oonposition.ibMa.
LXIII. De homme°" in

hostem occisum.

LXIIII. De cherrenburgi-
uni.
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K M, 40; et de homicidiis /eM< K 33; et /eM< K 49; siue homicidiis X 24. oontemnerit K 18; con- K
tempaennt K ~7. raohimburgtia K 46; rachimburgis K 17. h-h) fehlt K 24. i) fehlt K ~7.
k) chrenecruda K ~6; crenecruda K ~7, 49, 72; crene truda K 19. i! alode K 33. m) parentila
K J'7; parentela K 33, 65; patrem illam K 19. n) uult K 33, 42; uoluerint K 38. o) charoeng
If 65; tharo œna K ~9; caroena K 46; croena K 49. p) homicidiis K j!7, 49. q) hominem K 49.
r) oste K 46, 72; oato K ~7. N~ ocisso K 49. t) chereburgium K 33, 66, 66; ereburgium K ~7, 46;
iereburgtum K 19.

LVIII. De rachinburgis.

Lviin. De °oene oruda".

Lx. De allodis.

Lxni. Do honticidua

conpositionibus.
LXIIII. De hominem in

hoate occisum.

1) <?!oM6id est terra mala K 55, 65.

C66

LV. De grafiono occi-

so.

LVI. De corporibus ex-

poliatis.

LVII. De dispecto.

LXi. De eo qui se de

parentibus tolle-

re uult.

Lxu. De charoena.

Lxv. De chereburgium.

LX. De eo qui se de parentilla tollere uult

LXI. De charoena

LXII. De conpositione homicidii

LXIII. De homine (ingénue~ in hoste occiso

LXIV. De herburgium

LXIII. de sih fon sine(n) magun
LXIV. der fon andres henti eowih nimit

LXV. hwe man weragelt gelte
LXVI. der man in here slahit

LXVII. sohwerso andran mit losu biliugit

C6o

mn. De Garafione oc-

ciso.

Lv. De corporibus ex-

poliatis.

LVI. De dispootu.

Lvn. DeRacimburgua.

LVin. DeChrenechruda.

Lvnn. De Alodis.

Lx. De eo qui de pa-
re~tibMN tollere

vult.

LXI. De Charoene.

LXII. DehoniioidiiooMt-

positionibus.
Lxin. De homino in

hoate occiso.

LXIIII. De Chereburgio.

H 10

57. De grauione occiso.

58. De corporibua ex-

apotiatis.

69. De spectionibus.

60. Do rathinburgiis.

61. De orenorude.

62. De alodis.

63. De eo qui ae de pa-
rentilla tollere uult.

64. De haruueno.

65. De compositione ho-

micidii.

66. Do homine in hosto

occiso.

67. De herburgium.

x

LVI. De eo qui grafio- 54

nem~ occiderit.

LVII. Decorporibusex- 55

poliatis (et de

homicidiis cteri-

oorunt)~.
L.vm. De bincendio ec- E: 75-77i

clesiarumb uel~

expoliationed eet

de homicidiis cle-

ricorume.

LIX. De eo qui ad mal- 56

lum uenire con-

tempserit'.
LX. De rachinburgiisg 57

''qui secundum*

legem non iudi-

canth.

LXI. De chrenechru- 58

da.

LXII. De alode. 59

LXIII. De eo qui 'se del 60

parentillam tolle-

re uolueritn.

Lxiv. De oharoena°. 61

Lxv. De conpositione 62

homicidii".

L.xvi. De homineq in 63

hosteT occisos.

LXVII. De eo qui alte- 64

rum herebur-

giuni* clamauerit.

[D. 94]

[D:M]

[D.-73]

[D.-7.2]

[D.-96]

60

61

62

63

64
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A nicht consilium A 1. A-Interpolationen in K 17; deren Titel und in–xLvui NM/te unter K.
u) auch im Text uoM 17 ai:a Titel n eingeordnet. v) Titel LxvHii–xonii von A 17 ~e~e unter
III 133. w-w) aus anstrutioneme uet-&Mset-<A j!7. x) tnc/t< quaecumque A 17. y) Z~ef ci
M<in A 17 über8prungen. z) aM~euasormt verbessert A~7. a) ohne Ent8prechung im Text von A 17.
b) nicht DECRETUM A 17.

f N

C p) nicht Lvi C C. nicht consilium C nicht decortaticum 05. a-8) Mac/ttt-S~tc~, doch von
gleicher Hand eingefügt; vgl. C hinter Titel 47. aus childeberto verbe8sert C 6.

H Druckfehler /Mr 71 Ii 10. vgl. Tt'<6~6M6MAMMD 8: C. Incipiunt chunnas. g) M H 10 = Recapitulatio
~M Salicae.

K u) excorticato K 46, 66; excorticado K 7~/ excortuxto K 49; excoriato K 6~ scorticato K 72; mortuo
extra consilio domini sui excorticato K 77 (- = v) 49. w) furta. K 49. x) 8o K 7S. -M,
46, J6, 64, 77, 72; deponat K 49; dimiserit K 77, 24, 43, 6. 66 (vgl. ~<e~et-ac~W~ im Text). u-M.) filiam
alienam K 77, 24, 6ù, 66. z-z) adquisierit et se retraxerit jK' 24 (~. Titelüberachrift 'Tex: a) dis-

A 17t

1 69 n." De iuratores de quantas causas thoalapus debet iurare.
171 xcv.~ De anstrutione si anstrutionem crastinauerit.
1 72 xcvi. De eo qui femina ingenua a conturbernio uel puella in itinere inferre presumpserit.
1 73 xovn. Do eo qui wanstrutione de" quacu?MqMe" causa mallauerit.
1 74: xoviii. De eo qui domum alionum destruxerit.
1 76 XCVIIII. De aaooioniia.
1 77 o. De oo qui lapident super domum alienum iactauerit.
1 78 onY. De eo qui altorum in periculo inpigserint et uiuua euaserif.
1 67 cm.°' De ane crenodum.

EXPLICIT LIBER. INCIPIT LIBER II.

A 3 ~~7
II 79 Lxvi. Pactum pro tenore pacis domnorum hilde- Pro hitinere pacis.

berti et hlotharii. Si quia hominem ingenuum pro furtu appellauerit.
II 80 Lxvn. De furto cœlato. Si quis furtum suum inuenerit ut seruus ad sortem
II 81 Lxvm. Si homo ingenuus in furtu inuentua fuerit. exeat.
II 82 Lxviiii. Si seruua in furtu inculpatur.
II 82 Lxx. Si seruus tremisse inuolauerit.
II 83 Lxxi. Si quis mancipia aliena iniuatœ tennerit. Si quis aliena mancipia iniuate tenuerit.
II 83 LXXII. Si litus ad sortem ambulauerit.
II 84 Lxxni. Discretio hlothari regia~. INCIPIT DECRETVMb HLOTHARII REGIS.
Il 84 Lxxun. Si uestigiua conprobatur latroni. Decretum e8t.
II 85 LXXV. De suapeotis furtis. Si in domo alterius ubi clauia est fructum inuenitur.
II 86 uel captis. Si quis cum furto capitur.
II 87 ijxxvi. De seruis eocle~ae uel uisci aeu cuius libet. De seruis ecle~œ.
II 88 ijxxvn. De seruis qui multis criminibu8 sunt acu- Si cuiuslibet de potontis.

s~ Si quis occulte furtum sine iudice pagauerit.
II 90 Lxxvin. De latrones ad ecclestam fugientibMs".

II 91-92 Lxxvini. Utd naoali in strutem eant. De naoalibMs.
Il 93 Lxxx. Ute latroni persequentur ab omno.

~1 1

65 Lxiiii. De caballo mor-

tuo extra consi-

lium".

5

Lxv.De caballum

mortuum decor-

ticatum.

4

Lxv°. De caballum ex-

tra consilium do-

mini sui decota-

tum.

C.S

Lxv. Decaballummor,

tuum sine consi-
liumt domini sui

decorticatumr.

[D: <M] LXV. De caballo mortuo extra consilium domini sui decorticato

[D: 97] [LX Va. De eo qui filiam alienam acquisierit et se fe~ct-rët']
[D: 76] [L-YF6. De basilica ~ce~gŒ]
[D.-99] [LZFc. De terra co(n)demnata]

65 LXVIII. der andres hros bifillit
47a LXIX. der man fon galgen forlaazit
65a LXX. der wiib gimahalit inti ni wil sea halon

EXPLICIT
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ponsauerit K 46,- sponsauerit K 49. &) accipire K 3~, decipere K ~7,- w X 46 fehlt das Fo~e~e 6M K
3,2 furatus fuerit infolge ~tM/a~ zweier Blâtter, deren jE~a~M~ von junger Hand hier nicht zu berück-

~Ss~~t~ 17, 19, 65, 66; fehlt K 18, 24.
e) Zusatz K 66,' SALICE LEGIS Zuaatz K 65.

2'itelverzeichnia: a) aus reges verbeasert A 3. b) nicht aceusati A 3. c) aua fugentibus A 3
~–r~ ?r~Lxxxn 3 = Lex Burgundionum 42. /t-/t~ otMa hereditatem interne (irrtümliche Vorwegnahme der

folgenden Rubrik), danach ~oMMr, oe~esse~ A 3. i) LXXXIII A 3 = Lex Burgundionum 75.
c; nicht FRANCHORUM A ~7. nicht mai A ~7. A 17

Lxvn. Pactum childe- LXVII. Pactum Childe-
berto et flotario berti et Chlotha-

reges. rii regis.
Jjxvm. Decretio childe- LXVIII. Decretio Chlotha-

bertit regis. rii Regis.

Lxxxi.' De heredes qui in hereditatem auccedunt.
Lxxxn.s De eorum hhereditate qui sine filiis mori-

unturh.
Lxxxin.* De hereditatem inter nepotem et amitane.
Lxxxini. Hoc autem super omnia diligenter consede-

randum est quod in loge salica unusquisque
solidus quadraginta dinarius habet ita ut
centum uiginti dinarii faciant solidus très.
Sed nos propter prolixitatem uoluininis
uitandam seu fastidio legentium uel propter
utilitatem intellegendi abstulimus hinc uer-
ba grecorum et numero dinariorum quod in
ipso libro crebre conscribta inuenimus.

LXViP.DecabaIlodomi- Lxv.De caballo sine 68. De cabaUo excorti- LXVIII.Decaballoexcorti- 65
ni sui decortica- consilio domini cato. gato".
tum. sui excorticato.

[LZF~. De cultello (s)exa(n)dro]

[Z~Fe. De muliere grauida occMec]
[LXVF. De~e~MM]

[L.X'F~.jf~CtpM~cAMKtKM] [D/jfOO]

~33

C66 C6a H10 K

"LXVI. De homine de 69. De eo qui hominem i/xix. De eo qui homi- I75=E:74

bargo.s uiuum de furca. tu- nem de~ bargo uel

INCIPIT DECRETIO CHILDEBERTO REGIS
FRANCHORVMc.

Uir inluster.

Pari conditione conuenit.
De farfaliis.

De furtis et malefactoribus.
Similiter kai~BMd'Mma,r<M'
Pari conditione conuenit.
De die dominico.

EXPLICIT LIBER II.

uiuum de furca. tu-

lerit.
70. De eo qui filiam alie-

nam acquisierit et se

retraxerit.

17e. De Basilica incensa.
72. De terra commen-

data.

73. De cultello exadro.

74. De creodiba.

75. De muliere grauida
occisa.

76. De antrussione.

77. De eo qui in aliena

domo resodit.

78. In quantas caussas

Thalaptas debeant

iurare.

79. De delatura.

80f. Incipiunt chunnas.

Epilogus.t

~7

(

nem de~ bargo uel

de furca" deponit".
Lxx.De eo qui Yalie- 66a=E:96

nam filiamY zde-

sponsauerit~ et non

uult eamaocipere~
z

S6b

(LXXI. De terra con- 66o=E:98

dempnata.)c
65d

170

6Se

171

177

169

65ff
65 g

~EXPLIClUNT CAPI-
TULA" (LEGIS SALI-

CAE~.



16 PACTUS LEGIS SALICAE

A Stellung in A 17** wie yMer. Stellung in A 17* wie in A d.h. hinter dem ~cMM~<t<~ 65 der Lex
Salica. g) nicht cum ~4.J. /t- oder secum A 17* nicht cupulauerit ~4. k) oder

.(S~ ~P-c~ n) nicht
EXPLICIUNT A 1. o) niaht CAPITVLA A 17*

III 94 Lxv. De mitio fristatito.

III 95 Lxvi. Si quis hominem de furoaa

desconderit extra consilium

III 96 LXVII. De eum qui hominem ui-

uum de furcas furauit..

III 97 Lxvm. De eum qui infantem alie-

num tunderit.

III 98 Lxviui. De muliero qui se cu~

seruo suo cupulatteriti.
III 99 Lxx. De conciliatoribus.

III 100 Lxxi. De muliere uidua qui se

ad alium marito donare

III 101 Lxxn. De uiros qui alias ducunt

uxores.

III 102 Lxxm. De hominem inter duas

uillas occisum.
III 103 ijxxini. De pignoribus.
III 104 Lxxv. De muliere cessa uel ex-

capilata.
III 105 Lxxvi. Do eum qui causam alio-

nam dicere praesu?npserit.

106-116 Lxxvn.iEdiotus domni chilpiricim

regM.

Epit.

Al A 17.

iudicis.

uoluerit.

EXPLICUNT" CAPITU-

LA.

Lxvmi~. De mulieri quicumque ser-
uo suo copulauerit. E

Lxx. De oonoilia.toribMs.

LXXI. De mulierem uiduam qui
se ad alio marito dare uo- ]

luerit.

Lxxn. De uiris
q~ alienas ducunt

uxores.

Lxxin. De hominem inter duas uil-

las occisum.

LXXIIII. De pignoratoribMa.
Lxxv. De mulierem cesam uel

scapillatam.
LXXVI. De eo qui in causam alio-

nam mallare pfesumpae-

LXXVII. De dicta domnini hilperici

régla pro tenore pacis.

A 1 ~7*

rintk.

De muliere qui ~ae cumh seruo
!uo copulauorit.

De oonoUiatoribMN.

De muliere uidua qui se ad alio
marito dare uoluerit.

De uiris qui alias ducunt uxorem.

De homine inter duas uillas oc-
sisum.

De pignatoribtM.

INCIPIT AED1CTUS DOM

HILPERICI REGIS.

EXPLICIUNT CAPITULAo.

~7**

INCIP/T" LIBER III.

Quem uoro primus rex franco-
rum.

De mitio friatra.trito.
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~L~7*

Lxxviu. Si quis puerum regie aut libertum oooidorunt. V 117
Lxxvini. Si quia stadalom uaidaris coruum aut bouem cerui ~atributaria satiorit". V 118

Lxxx. De furtis de uenationibus uel piscation.ibMa. V tt9
Lxxxi. De oo qui altorum ad cabidam" prouocauorunt. V 120

i~xxxii. De soruo si alienam occiserit ancillam. V 121
Lxxxni. Do oo qui porcina aliena de uia ostiauerit. V 122

Lxxxini. Si qMMnauem alienam per uim tulerit. V 123
Lxxxv. De eo qui cum seruo alieno negotiauerit. V 124

Lxxxvi. De eo qui soruo alieno sine causa ligauerit. V 125
Lxxxvn. Si quis messe aliena glonnare presumserit. V ~6

Lxxxvm. Do oo qui alienam mansionem expoliauerit. V 127
Lxxxvim. Do oo qui res alienas furtiuauerit. V 128

xc. Do oo qui alionum ortum aut nabinam effregerit. V 129
xoi. De liberto qui aliena liberta rapuerit. V 130
xcn. De eo qui alterum inputauerit periurasse. V 131

xom. De eo qui de falso testimonio fuerit adprobatus. V 132
xcim. De aliénas mulierem uiuo marito tulerit. V 133

"<
r~e~et-zeMAnM.- a.a) oder atributar asalierit A 17*. b) laut Ne~e~ aoM in A ~7* (ohne Titel. A 17

zitfer) folgen: Si qM~ pedicam imbolauerit; ~oMc/tHcA ist dies MM?-eine nicht gerechtfertigte ~owe&<Mf von
Pardessus. c) aus cabadam verbessert A j!7*. d) in K ~7 folgen die A-Titel 7 71-78 und 7 67 ale
XCV-CIII, dann die Titel 1179-93 ohne l3ezi~eru~xg, die Decretio G'hildeberti, der Epilog und erneut die Titel
III 94, 98-103, die ~9–9~ o~ejBeM~eMttty, und der CAtMete~, der ~pti!o~ MM~efMeMi! dM?~
7~~ 94, ~–703,~e ScttKMeM6efNc/t~/< ZMIF ~06–726 MMddcf tS'cMM~-MM~ EXPLICIUNT CAPITULA
t!o?'aM/der Text der ~-FcMSMMg'.



18 PACTUS LEGIS SALICAE

1,1 1. Si quis ad mallum

legibus dominicis manni-

tus fuerit et non uenerit,
mal. reapten hoc ea< DO

din. qui f. soIL'* xv cul.
iudc.

1,2 2. Ille uero qui alium

mannit et ipse non uene-

rit si eum sunnis non

tricauerit, et qui mane-

bit xv soll." culp. iudc.

1,3 3. Et illo qui alium
mannit cum testibus ad

domum illius ambulare

debet. Et si praesens non

fuerit, sic aut uxorem

aut quaecumque de fa-
milia illius apellit ut illi

faciat notum quod ab
eum mannitus e~<.

[D: ~] I. De manire

1,1 sohwerso andran zi dinge gimenit inti er ni cuimit, ibu ini sunne ni habet, gelte scillinga xv.

a) nur in V 84 überliefert. &-6~ HERIST Merkel, Hesseb; TEXTUS R(ubrica) Pertz.

A TM a) nicht PRIMUM A 2. b) ~es~e~ berücksichtigt die Nachstellung der r~eM~ent in A 3
nicht. c) Hessels ?/}< das /toc/tgres<eH<eo in den y~eM~e~ von A 4 otM. d) nicht solidos ~4 e) hier
und weiterhin nicht sol. ~4 j~M<e)'poh[<MM 4. o) aus cumaMe verbessert ~42. A) nicht
quod A 2.

-t x

C y~<e~j!: e~etMNmamiiuitM?-6Mae~C' b) aus mannuit verbessert C 6.

H Titel a-a) Hea~e~ M/!<TIT. weg und berücksichtigt die ~oc~e~MM~ der r~e~~ef nicht. b) Hessels
Kt;C<weg und gibt arabisclae ~6fM.

+lmanit per simplex n. ~e/toft wohl zu mannit in ~,8; per simplex n. ist Zusatz HeroM~J.

A1 1

I. DE MANNIRE

(IN NOMINE DOMINI) INCIPIT PACTUS~ LEGIS SALICAE

1. Si quis ad mallum legibus dominicis manitus fuerit et non uenerit, si eum sunnis non

detenuerit, mallobergo reapten(a) b hoc est, De denarios qui faciunt solides xv culpabilis iudicetur.

T~e<J! a) aus C 5 (vgl. T't<ei!ue)'zeMAt!M~übernommen; tractatus A 4; den (?eMt<w SaltCfe in A 2.
b) A 1 bringt die ~te?' wechselseitig verbesserte) Glosse nur in 1 A 2 MM?'in 1 2.

A22

INCIPIT

LEX SAUCEE

PRIMVA~ TITOLUM.

DE MANIRE

~.SiqMMadmaIlutm

legibus dominicis manitus

fuerit et non uinerit, sol.

xv culpabilis iudicitur.

2. Ille uero qui alium

manit et ipae non uinerit,
mallare abtena ei qui ma-

nebit DO dinarius qui fac.

sol. xv culp. iudie.

3. Qui alium manit
cum testibus ad domum

illius ambulare debit et

sic eum manire ut aut

uxor illius aut quemoum-

queg de familia apellit
ut illi faciat notum quodh
ab illo manitus est.

aINCIPIT LIBER LEGIS SALICAE

I. "HER IST" FON MENI

J

IN NOMINE DOJMNI

INCIPIT LEX ZALICA

DE MANIRE. 1.~

1. Si quis ad mallum

legibus dominicis manitus

fuerit et non uenerit seum

sunnis non detenuerit, ao-

lid. xv culpbt. iud.

2. Ille uero qui alium

manit et ipae non uenerit,
ei quem maniuit solidos

quinque culpbl. iudicetur.

,4 4

INCIP1T TRACTATUS

LEGE SALICAE

I°.c DE MANNIRE

1. Si quis ad mallum

logis dominicis mannitus

fuerit et non uenerit si

eum sonies non detenu-

erit, DO denarios qui faci-

unt sot. xv culpabilis iu-

dicetur.

2. Ille uero qui alium

mannit et ipse non uene-

rit, DC denra. qui faciunt

sol. xv culpabilis iudi-

cetur.

A-4'

3. Ille autem qui alium

mannit cum testibus ad

domum illius ambulet et

sic eum manniat aut

uxorem illius uel cuiouM-

que de familia illius de-

nuntiat ut ei faciant no-

tum quomodo ab illo est

mannitus.
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A~7~?~ INCIPIT TEXTUM EIUSDEM LEGIS SALICA K
~Y ~~7~ b) ~?~ vielfach nachgestellt oder neben den Beginn dM Te~M den
S~tl Titel 1 fehlt K 65. c) in K von mannire überall getilgt und durch b e~<
~obaTmitUB.bann.t~ ~uemt~ ~unmi~sumi~62. //tenueritJ~detmueritAi66. g) handechriftlich mit dinarua wechselnd, oMcA der ~MscKM kommt wf, ?!MM<jedoch abgekürzt.alio i) sumnis K 49; sumis K 6S. k) maniuit K 18. so K 8~, 49, .M 6.! 7~ 72

culpabilis iudicetur (vgl. A). manniet K 30, 72. uxor K 49. o) denuntiat
A~,denont:etX49. p) et K 20. ~faoiantA'4. r) ad K 17.

) denuntiare ~6. 2) Glosse uero placitum K 46; generale maius iudicium ~~de~~c~.3) Glosse vocatus tribus testibus praesenttbus Lindenbruch. 4) G~oMe impeditio Lindenbruch.

I. DE MANNIRE

1. Si quis ad mallum

legibus dominicis manni-
tus fuerit et non uenerit
si eum sunnis non tenue-

rit, sol. xv cul. iud.

2. Ille uero qui eum
mannit si non uenerit si
eum sunnis non tenuerit,
ei qui mannibita similiter
sol. xv cul. iud.

3. Et ille qui alium

inamut cum testibus ad
domum illius ambulare
debet et sic eum mannire
debet aut uxorem illius
aut quicumque de fami-
liam illius apellat ut ei
faciat notum quomodo
ab illo mannitus est.

2. Die uero qui alium manit et ipse non uenerit, ai eum sunnis non tricauerit, mall(obergo)
rea(p)tenab, ei qui maniuit similiter DOdenarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.

(~ 3. Et ille qui alium manit cum testibus ad domum illius ambulare debet et sic eum manire
debet caut, si praesens non fuerit, uxorem illius aut quemcumque de familia illius appellet, ut
illi faciat notum, quod ab illo manitus est.)~

d

c-c) in
~n~~ ~<aM6<. d~ J-.î /e~M 4 ~< CM K tM<erpo~f~, der B-For~eHefoMa,D und E.

2. der andran gimenit ibu er ni cuimit inti sunne ni habet, so sama gelte sol. xv. 1,2
3. der andran menit mit urcunâeom zi sinemo huuse cueme inti danne gibanni ini erâo sina cuenun 1,3

erdo sinero hiwono etteshwelihemo gisage, daz iz emo gicunde, weo her gimenit ist.

C55

I. DE MANNIRE

1. Si quis ad mallum

legibus dominicis manni-

tua fuerit si eum sunnis
non detenuerit, DO dena-
rios qui faciunt sold. xv

culp. iudicetur.

2. Ille uero qui alium

mannit si non uenerit et

eum sunnis non dete-

nuerit, quem manniuitb

similiter sol. xv culp.
iudic.

3. Et ille qui alium ma-
nit cum testibus ad do-

mum illius ambularo de-
bet aut uxorem illius aut

quemcumque de familia

illius appellat ut ei faciat
notum quomodo ab iHo

manitus est.

C66

De Mannire. "Tit. 1~.

§ Ib. Si quis ad mallum

legibus dominicis +'man-

nitus fuerit, et non ue-

nerit, si eum Sumis non

detinuerit, solidorum

quindecim culpabilis iu-

dicetur, qui faciunt dena-

rios sexingentos.
II. IUe uero qui alium

mannit, et ipse non ue.

nerit, si eum Sumis non

detinuerit, ei qui manibit

similiter DO den. qui fa-
ciunt solidos xv compo-
nat.

III. Ille autem qui
alium mannit, cum teati-

bus ad domum illius am-
bulare débet, et sic eum

mannire débet, aut uxo-
rem illius, uel quemcun-
que de familia illiua, ut ei
faciat notum, quomodo
ab illo mannitua est,

s 10 K

"INCIPIT LIBER

LEGIS SALICAE. a

I. bDE MANNIRE~

~-Siquisadmallum~l,!

legibus dominicis manni-

tus~c fuerit et non uene-

ritd, si eum sunnis4e non

detenueritf, DO denariisg

qui faciunt solidos xv

culpabilis iudicetur.

2. Ille uero qui aliumh 1,2

mannit, si non uonerit et

eum sunnis' non detenu-

erit, ei quem manniuitk

similiter DO denarios qui
faciunt solidos xv conpo-
nat*.

3. Ille autem qui alium 1,3
mannit cum testibus ad

domum illius ambulet et
sic eum manniatm aut

uxorem" illius uel cui-

cumque de familia illius

denuntiet°, utP ei faciaf!

notum quomodo abr illo

est mannitus.
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A i) nicht sua A 2.
Titel 2: a) nicht FURTIS A 3. a"~ aus PORCOROM verbessert A 4. b.b) oder charcalcio A 2.

C Titel 2: a) C. II. DE FVRTIS PORC. In L. Sal. Cap. 11. Si quis porcellum lact. etc. C6o. b) nicht
FURTIS PORCORUM C 6. c) aus channe verbessert 05. d) aus channe verbessert C 6. e) aK-
NcAemeMd!aus fuorit verbessert (7 über der Zeile Moc~etfa~eM C 6. g) nicht etcepto C*6.

H +2nam si in iussione regis.
Titel 2: +let inde fuerit oonuiotus. +2priserit.

K s~ /e/t!< K ~7. t) iustione K 49. u-u) fuerit hoccupatus K 4. v) manniri K 32, banniri K 5~.

w) pagum K 33, 49; pauco K 3~. M 2~, 33, 56, 6~, 7~, 72 u.a.; mannire K J7, ~S, 79, 20, 49;

1

1,4 4. Nam si in dominica

ambasia fuerit occupatus,
mannire non potest.

1,5 5. Si uero infra pago
in sua ratione fuerit, sicut

superius diximus manniro

potost.

II. DE FURTIS

PORCORUM

2,1 1. Si quis porcellum
lactantein furauerit et ei

fuerit adprobatum, mal.

chrane calcium hoc est

oxx din. qui f. soll. ni

culp. iudc.

A2 2

4. Nana si in dominica

ambascia fuerit occu-

patus, manire non potest.
si uero intro pago fu-

erit suam* racionem, sicut

superius diximus manire

potest.

II. DE FURTIS

PORCORUM

1. Si qttM porcellum
lactentem furauerit cui i~

fuerit adprobatum, Malb. f

*'ohar caici o~BMmtdinarius c

oxxfao.sol.mcuip.iudic. i

A35

DE FVRTIS~

PORCORUM. II.

1. Si quis porcellum
tctaiiteni furauerit et ei

Mrit adprobatum, mal.

iram ni solid. tres culp.
Ide.

4

4. Nam ai in iussione

régis fuerit hoccupatus,
mannire non potest.

5. Si uero infra pago
in sua ratione fuerit, pot-
est mannire aiout su-

perius dictum est.

11°. DE FURTIS

PORCORUM~"

1. Si quis porcellum
lactantem furauerit et ei

fuerit adprobatum, oxx

denarios qui faciunt sol.

ni culpabilis iudicetur.

<(~ Nam si in dominica ambascia fuerit occupatus, manire non potest.~

5. Si uero infra pago in sua ratione fuerit, sicut superius diximus manire potest.)~

[D. 2] II. De furtis porcorum

1. Si quis porcellum lactantem furauerit de chranne prima aut de mediana et ei fuerit ad-

1,4 4. ibu er in cuninges deonostehaft ist, da,nne ni mag er ini gimenen.
1,5 ~5. ibu er innan des gewes in sinemo arunte ist, danne mag er ini menen, soso iz heer obana giscriban ist.

II. fon diubiu suino

2,1i 1. sohwerso suganti farah forstilit fon deru furistun stigu erdo in metalostun inti des giwunnan
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manire X 74. y) supra .K 49. z) fehlt K 49. Hiernach acAe[!<etK 17 den A-Titel 7 69 eMt.- n. De K
iuratores, de quantas causas thoalapus debet iurare.

Titel 2: a) peccorum K ~9; porcorum capit(ulum) primu(m) K 65. b) furauerit] ~so~MMtBMfura-
tus fuerit J< 65. c) hranne 24, 33, JC u.a.; ranne neben hranne K 30,- chranno 17, 18, 20, 49, 7J,-
chranne K 65; chranea K 32; haran na A' 19. d-d) au de K J!7,-et K 19. e) capitule .K 49. /) regel-

ddatura 18. chramne 20; chrane /'C 18; chranne K 49; hcranne jf7; aranno K 19.
3 /eM<.K' 19. i) qui .K 18, 20, 49. MDOCCCK 17.

G'hM6 id est de primo partu uel part credo uolit dicero pro parua K 79. 2) Glos8e fredo
Pithou. 3) Glos8e id est ara porcorum K 79.

probatum, mallobergo chrannechaltio leschalti hoc est, unum tualepti sunt cxx denarios qui faciunt
solidos in culpabilis iudicetur.

2. Si uero in tertia chranne furauerit, mallobergo chrannechaltio, ~C denarios qui faciunt solidos
XF culpabilis iudicetur excepto capitale €<dilaturaa.

J. Si ~MM(Mero)porcellum de sM<ef urauerit e<clauem /M~M€ft<,mille DCCCdenarios qui faciunt
solidos XLVculpabilis iudicetur.

Titel S.' a~ Schreibungan A o?t6fepc[jS<.

wirdit, gelte sol. in foruzan haubitgelt inti wirdriun.
2. ibu danne in ctrittiun stigu forstolan wirdit, gelte sol. xv foruzzan haupitgelt inti wirdriun. 2,2
3. sohwerso farah forstilit fon demo sulage der slozhaft ist, gelte sol. XLVforuzan haupitgelt indi 2,3

wirdriun.

Nam si in dominica

ambascia fuerit occupa-
tus, manniro non potest.

5. Si uero infra pago in

sua ratione fuerit, potest
mannire sicut superius
diximus.

II. DE FURTIS

PORCORUM

1. Si quis porcellum
lactantem furauerit de

chraime~ prima aut de
mediana et oi fuerit ad-

probatum, sol. 111cul. iud.

2. Si quis uero in tortia

chrannç furaMef~ sol. xv

cul. iud. exc. cap. et del.

3. Si quis uero porcol-
!um de sutem furauerit et
clauem habuerit, sol. XLV
eut. iud.

c.?5

4. Nam si in dominica

nbaxia fuerit occupa-
is, manire non potest.

5. Si uero infra pago
Lsua ratione fuerit, pot-
!t manire sicut superius
iximus.

11.~ DE FURTIS"

1. Si qMM porcellum
ctantern furauerit de

irannae prima aut de

~ediana et ei fuerit ad-

~obatum, malb. chran-

teo lescalti hoc est

ium tualopti sunt dena-

i cxx qui faciunt sol. ni

dp. iudic.

2. Si uero in tertia

iranne'' fuerit, mlb.

~ranchalteo DO denar.

tM facf. sol. xv culp. iud.

cceptog capitale et dela-
Lra.

3. Si qMMporcellum de

lte furauerit et clauem

tbuerit, mille Dcco de-

tr. qui faciunt sol. XLV

dp. iud.

C66

+2nam si in dominica

Ambascia fuerit occupa-
tua, manniri non potest.

Si uero intra pagum,
in sua ratione fuerit, pot-
est manniri, sicuti su-

porius dictum est.

De furtia Porcorum.

§ I. Si quis porcellum
lactantem furauerit, de
rhanne prima, aut de me-

diana, +'et ei fuerit ad-

probatum, Malberg rhan-
nechala lereohaJa, hoc est,
unum ahe lepte cxx de-

nariis, qui faciunt sol. m

culpabilis iudicetur, ex-

cepto capitale et delatura.
II. Si uero in tertia

rhanne +2furauerit, malb.
rhanne chalteo, DO den.

qui faoiunt sol. xv culpa-
bilis iudicetur, excepto

capitale et delatura.

III. Si quis porcellum
de Sutenn furauerit et

clauem habuerit, MDOcc

don. qui faciunt sol. XLV

culpabilis iudicetur ex-

cepto capitale et dela-

tura.

H 10

Tit. 11.

K

4. Nam si In° iussione* 1,4

regis "occupatua fuerit"

mannire" non potest.
5. Si uero infra pago* 1,5

in sua ratione fuerit pot-
est mannirix, sicut supo-
riusy dictum estz.

II. DE FURTIS

PORCORUM~

1. Si quis porcellum 2,1
lactantem furaueritb de

hranno~ prima~ ~aut do"

mediana et inde fuerit

conuictus, cxx denariis

qui faciunt solides ni cul-

pabilis iudicetur exoepto

capitale~ et delatura2.f

2. Si uero in tertia 2,2
hramne<! furauerit, DOde-

nariis qui faciunt solidos
xv culpabilis iudicetur

excepto capitale et dela-

tura.

3.h Si quis porcellum 2,3
de sude~ furauerit quae'
clauem habet, MDCoc~de-

nariis qui faciunt aolidos

XLV culpabilis iudicetur

exoepto capitale et dela-

tura.
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2,4 2. Si quis porcellum
furauerit qui sine matrem

possit uiuere et ei fuorit ]

adprobatum, mal. chrane

calcium hoc est XL din.

qui f. sol. i culp. iud.

2,5 3. Si quis scroba in

asso subaterit et ei fuerit

adpfobo~MMt, mal. nare-

2,77 Si quis porcum anni-

culum furauerit et ei

2,8 5. Si quis porcum bi-

mutn furauerit, DO din.

5. Si quis scrouam in assum subbaterit (et ei fuerit adprobatum), mallobergo narechalti hoc

est, CCLXXXdenarios qui faciunt solidos vn culpabilis iudicetur (excepte capitale et dilatura).

2,4 5. sohwerso farah forstilit, daz biuzan deru mooter leben mag, feorzug pentinga, die tuent sol. i,

gelte foruzan haubitgelt inti wird(riun).
2,5 6. soherso sui bistoozzit in diubiu, gelte sol. vu foruzan haubitgelt inti wird(riun).

c~ u durchLocAim Pergamentverstümmelt;talent Pertz.

A c-c) nicht inzijmus A 2. d) lies din. A 3. e) aus furtos verbessert A 3. /) ~.&~MMMM~a<~cAim
nicht culp. A 8. g) nicht inzijmus A 2. h-h) oder ingismus A 3. nicht culp. A 1.

C h) NMahinnifiht ~ao~eMe~~ verbessert C 6. i) nicht cu!p., 6[MScupl. oef6M~et-<C 6. nicht <;i~ (wie
H~Mae~ in Verkennung der Ligatur vi druckt) C A"~ ,:M~scA6Mfoci und fale ~fë~Sefe Rasur C' 6.

H +~aubbatit in furtum, hoc est porcellos a matre subtrahit. +*xvn et dimidium et bene (et bene Zusatz
.HefoMa~. +''annicolatum. +°Zymisengano solid. xv ~e/M)-<zu Zymissoagni in 2,

.4 1

thalthi hoc est ocxLi din.

qui f. soll. vu culp. iudic.

fuerit adprobatum, mal.

drache hoc est oxx qui f.
soll. 111culp. iudo. exoap.

cap], et dil.

qui f. sol. xv oulp.' iudc.

excp. cap. et dil.

4. Si quis porcellum de campo furauerit qui sine matre uiuere posait, et ei fuerit adprobatum,

mallobergo hymnisfith siue tertega hoc est, XL denarios qui faciunt solidum i culpabilis iudicetur

excepto capitale e<dilatura.

A2 2

2. Si quis porcellum de

campo furauerit qui sine (

matre uiuere possit, mal. e

~in. zymus° sunt dinarius 1

XL fac. sol. uno oui fu- 2

erit adprobatum cul. iud.

3. Si quis scruua in as-

sum subbaterit, mal. nari 1

calti sunt dinariMS DO fac.

sol. xv culpa.b.~ iud. ex-

cep. cap. et dil.

4. Si quis porcum anni-

culum furauerit oui fu-

erit adprobatum, mal. in-

zymusg sunt din. oxx fac.

sol. ni cul. iud. excep.

cap. et dil.

3

2. Si quis porcellum
e campo furauerit qui
ne matre uiuere possit,
ial. imnis fit sunt dm.d

xx.

3. Si quis scrobam in

irto~ subbatterit, mal.

are chalt solidos vu

ulpb. iudicetur.

4. Si quis porcum anni-

ulum furauerit, malb.

ingis mush

olid. xv culp. iudi.

4

2. Si quis porcellum
Le campo furauerit qui
ine matre uiuere possit
t ei fuerit adprobatum,
lenarios XL qui faciunt

ol. 1 culpabilis iudicetur.

3. Si quis aoruua, in

urto subbataerit, CCLXXX

[enarioa qui faciunt solid.

~n culpabilia iudicetur.

4. Si quis porcellum

usque honocolatum fu-

rauerit,
DO denarios

qui faciunt sol. xv culpa-
bilis iudicetur.
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purcellum K 20,- mehrfach p(ro)cellum K 49. m-m~ ne mater K 49. uiuere possit K 18; K
potest uiuere A' ~7. o~ 6 s<e~<in A: 65 ~tn<e?- 9. p; sorofam ~jf, ~2, ~2, 6' scrouam 2Macrofam
~6eM6f<~J6/ sorobam~aorufamXM; sorofaa7~49; sorovamsubaota~ ~furto~M/furtum
R~,49. ~porrooeUus~7. ~coLxx~'6~. ~/eA«j~~7. M-M~/eM<X6J. v) scrofamli 49, 6~/ scrufam K 19. M-~ xvnc jK' 18, 24, u. a.; xvn 49, 65; xvm K 77, 19; xvim ~6.

1 K 18. 9 ist in K 17 am unteren JBattd von zweiter Hand Mac/toe~otoeK.. z) porcellum K 33.
a ) binum K 17, 18, 33.

4) Glosse porcellos in ventre matris occidit Pithou.

5. Si quis porcellum
furauerit qui sine matre

uiuere possit, sol. i cul.

iud. exc. cap. et del.

6. Si quia scruuam sub-

battet in furtum, aot.vii<
cul. iud.

y. Si quis scrouam cum

porcellis furauerit, sol.

xvu cul. iud.

8. Si quis porcum bi-
mum furauerit, sol. xv
cul. iud.

6. Si quis scrouam cum porcellis /Mr<HM?'î<,mallobergo focichalte, DCCdenarios qui faciunt ~M~M
~~77 semis culpabilis iudicetur.

7. Si quis porcum anniculum furauerit et ei fuerit adprobatum, mallobergo ingimus
hataria hoc est, cxx denarios qui faciunt solidos ni culpabilis iudicetur excepto capitale et

dilatura.

8. Si quis porcum bimum furauerit, mallobergo ingimus suaini, DOdenarios qui faciunt solidos
xv culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

7. sohwerso su mit farahum forstilit, gelte sol. xvn foruzan haubit(gelt) inti wird(riun). 2,6
sohwerso farah iarigaz forstilit, gelte sol. in foruzan haubit(gelt) inti wird(riun). 2,7

9. sohwerso zuiiari suin forstilit, gelte sol. xv foruzan haubit(gelt) inti wirct(riun). 2,8

c~ 5

5. Si qMM porcellum
furauerit qui sine matre

uiuere possit, malb. hinni-

flihth siue tertega sunt

denr. XL qui faciunt solo.
i outpl'. iudce. excep. cap.
et del.

6. Si quis acrofam ao-

battit in furtum, malb.

narechalte sunt den.

coLxxx qui fac. sol. vin

culp. iud.

7. Si quis scropham
cum porcellis furauerit,
mlb. focifale~" Dco den.

qui fac. sol. xvii~ culp.
iudc.

8. Si quis porcum anni-

culum furauerit, malb.

inzymis natariœ sol. ni

culp. iudic.

9. Si quis porcum bi-

mum furauerit, malb. in-

zymis sonio DO den. qui
faciunt sol. xv culp. iudi-

cetur.
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V. Si quis porcellum

furauerit, qui sine matre

uiuere possit, malb. ym-
nisfith siue thertesun in

XL denar. qui faciunt ao-

lidum unum culpabilis
iudicetur excepto capi-
tale et delatura.

VI. Si quis Scrouam

+"subbapatit in furtum,
malber. uarachalt, in

CCLX denar. qui faciunt

sol. vu culpabilis iudice-

tur, excepto capitale et

delatura.

VII. Si quis Scrouam

cum porcellis furauerit,
malb. focichalta in Dco

den. qui faciunt sol.

+~xvn culpabilis iudice-

tur, excepto capitale et

delatura.

VIII. Si quis porcum
~anniculum furauorit

malb. +Gin Zymis ethatia,
oxx den. qui faciunt sol.

III culpabilis iudicetur,

excepto capitale et dela-

tura.

IX. Si quis bimum

porcum furauerit, malb.

in Zymissoagni DO den.

qui faciunt solidos xv ex-

cepto capital! et delatura.

mo K

5. Si quis porcellum' 2,4
furauerit, qui '"suie ma-

trem Duiuere potestn, XL
denariis qui faciunt soli-

dum i culpabilis iudicetur

excepto capitale et dela-

tura.

6.° Si quis acrouamf 2,5
subbattit' in furtu", hoc

est porcellosr a matre sub-

trahit, ocijxxx' denariist

qui faciunt solidos vu

culpabilis iudicetur uex-

cepto capitale et delatu-

ra".

7. Si quis sorouam~ 2,6
cum porcellis furauerit,
Doo denariis qui faciunt
solides "xvn semisw cul-

pabilis iudicetur excepte

capitale et delatura.

8. Si quis porcellum 2,7
anniculum furauerit, cxx

denariis qui faciunt soli-

des IIIX culpabilis iudice-

tur exoepto capitale et

delatura.

9.y Si quis porcumz 2,8
bimum~' furauerit, DC

denariis qui faciunt soli-

dos xv culpabilis iudice-

tur excepto capitale et

delatura.
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2,10 7. Si uero m aut am-

plius imbulauerit, Hfccco

din. qui f. sol. xxxv culp.
iudc. excp. oapl. et dit.

2,11 8. Si quis porcollo de-
inter porcos furauerit, DO

din. qui f. sol. xv culp.

2,12 9. Si quis porcello ter-
tusu imbulauerit usque
ad anniculum, cxx din.

qui f. sol. 111culp. iudc.

2,13 10. Post anniculatum

uero mal. redonia hoc est
DO din. qui f. soll. xv

culp. iudc. excp. capl. et
dil.

2,11i 4. sohwerso farah in felde, daar hirti mit ist, forstilit, gelte sol.xv foruzan haubitgelt inti wird(riun).

A /c~ nicht usque A 4. nicht sol. A 3. VMKdeM<Kc~/14. n) nicht capitale et A 2. o) nicht
capitale et A 2.

C nicht testussem <7 aM/ ~asM)- C 6. aus drahe !)e~6esM~ 0 6. n) aus xv ver-
be8sert C 5.

H +'in oaMtpo inter porcos. +'adtendente.

2,9 6. Quo numero usque
ad duos porcos simili con-

ditione conuenit obser-

uare.

iudc.

9. Qui numerus usque ad duos porcos {simili conditione) conuenit obseruare.
10. Si quis tres porcos aut amplius furauerit (usque ad sex capita), mallobergo ingimus

texaga [~Mct~ep<MMchunna] SMM<,Mcccc denarios qui faciunt solidos xxxv culpabilis iudicetur

excepto capitale et dilatura.

IL Si quis porcellum deinter porcos ipso porcario adtendente furauerit (et ei fuerit adproba-
tum), mallobergo suainechalte sunt, De denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur

(excepte capitale et dilatura).

2

5. Qui numerus usque
ad duus porcus conuene-

rit obseruare.

6. Si quis porcellum
deinter porcus furauerit

et ei fuerit adprobatum,
mal. suane calte sunt din.

De fao. sol. xv culp. iud.

excep. cap.n dila.

7. Si quis certusaum

porcellum furauerit us-

que ad anneculatum, mal.

drace sunt din. cxx fac.
sol. 111 culp. iud. excep.

cap.°dil.

8. Post ann.eco!atu?K

uero mal. draco sunt din.

DO fac. sol. xv cul. iud.

excep. cap. et dil.

3

5. Qui numerus usque
ad duos porcos conuenit

obseruari.

7. Si qMM tres porcos
aut amplius furauerit us-

que ad sex capita, ingis-
mus taxaga solide soli.

xxxvi culp. iudic. ex-

cepto capitale et dilatura.

6. Si quis porcellum
inter porcos furauerit,
malb. suuachine calte so-
lid. xv culp. iudicetur.

8. Si quis tertusum

porcellum furauerit us-

que ad anniculatum, mal.

drauge sol. ni cutp. mdo.

9. Post annicolatum

uero soli. xv culp. iudi.

~4 4

5. qui numerum usquek
ad duos porcos conuenit
obaeruare.

7. Si quis tres porcos
aut amplius furauerit,
IMCC denarios qui faciunt

sold. xxxvm excep. cap.
et dil. culpabilis iudicetur.

6. Si quis porcellum
deintra porcos furauerit,
denarios Do qui faciunt

sol. xv culpabilis iudice-

tur.

8. Si quis porcellum
tortossum furauerit usque
ad honocolatum,

DO denarioa qui faciunt

solid. xv culpabilis iu-

dicetur.
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12. Si quis tertussum porcellum furauerit usque ad anniculatum, mallobergo drache sunt,
cxx denarios qui faciunt solidos in culpabilis iudicetur ~excepte capitale et dilatura).

13. (Si <~MM)post anniculatum uero <(/MfCtMert<),mallobergo drache hoc est, DCdenarios qui
faciunt solidos xv culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

10. sohwerso hantzugilingd. 2,12

d/ mit dteacm.Wo?'<endetdie vicrteund !e~<eSeitevon V 84.

9. Si quis tres porcos

aut amplius furauerit us-

que ad sex capita, malb.

texoca sol. xxxv cul. iud.

excep. cap. et delat.

4. Si quis porcellum do-
inter porcus ipso porcario
adtondentem furauorit,
sol. xv cul. iud.

10. Si quis tertussem'

porcellum furauerit usque
annicolatum, sol. III cul.
iud. excep. cap. et delat.

.H. Post annicolatum

uoro, sol. xn cul. iud.

oxcep. cap. et dl.

~-6~ m porcus~MC/KfoMs< poreuse-K7N. c') mooo~9. xxx K 19, e') grece~ï'49;rege K
K 25, /~roman8eruntjK'~7. ~~4/eM<M. h') intra K 18. i') ipse K 17. k') pastoreA l') aus tertium verbessert K ~7; tortusum K jf9; tertiussum 49. m'~ annicuttatum 49.
't~ooxx~9. o~etMsniiMM-&6.Me~X~6/i.M.X~9. p'eM<9.
5) (?!os~6 id est castratum 79; qui domi nutritur, der zuhous Pithou.
4 LexSaliea1

C 5 C 6 Hj!0 A-

10. Si quis tres porcus
aut amplius furauerit us-

que ad sex capita, malb.

inzymis texaca sunt dinr.

l~ccoo qui fac. sol. xxxv

culp. iudc. excep. cap. et

del.

4. Si qttM porcellum de-

inter porcus ipso porcario
adtendente furauerit,
malb. soagne chaItDoden.

qui faciunt sol. xv culp.
iudic. excepto capitale et

delatr.

12. Si qMM tertussum

porcellum furauerit 1"us-

que ad'" anniculatum,
malb. drache sol. m culp.
iudicetur.

13. Si qMMpost ann.iou-
latum furauerit, malb.

drache"' sunt den. DO qui
faciunt sol. xv culp. iud.

excep. capitl. et delat.

X. Si quis tres porcos
aut amplius furauerit us-

que ad sex capita, malb.

in Zymis exachalt, et cep-
to tua septunchunna de-

nar. Moooo qui faciuMt

sol. xxxv excepto capi-
tale et delatura,

1111. Si quis porcel-
lum +'de intro porcos,

ipso porcario +8custo-

diente furauerit, mal. so-

agne chalte in DO denar.

qui faciunt solid. xv cul-

pabilis iudicetur, excepto

capitale et delatura.

XIIII. Si quis porcel-
lum tertuaaum, usque ad

annicolatum furauerit,
malb. dracechalt, oxx

den. qui faoiunt sol. m

culpabilis iudicetur, ex-

cepto capitale et delatura.

XV. Post anniculatum

uero, qui eum furauerit,
malb. dracechalt, DO den.

qui faciunt sol. xv excep-
to capitale et delatura.

76. Si quia b'tres por- 2,10
co8~' uel amplius usquo
ad sex capita furauerit,
Mocco"' denariis qui fa-

ciunt solides xxxvd' cul-

pabilia iudicetur excepte
capitale et delatura.

17. Si quis de gregee' E:2,8
xv porcos furauerit, et re.

liqui ibi remanBerint'
Mooco denariia qui fa-

ciuut solidos xxxv culpa-
bilis iudicetur oxcepto ca-

pitale et delatura.

4.g' Si quis porcellum 2,11
in campo inter~' porcos

ipso*' porcariok' custo-

diente furauerit, DO de-

nariis qui faciunt aotidos

xv culpabilis iudicetur

excepto capitale et dela-

tura.

~O.Siquistertussum~' 2,12

porcellum furauerit us-

que ad anniculatum'
cxx"' denariis qui faciunt

solides 111°' culpabilis iu-
dicetur excepte capitale
et delatura.

11. Si quis uoro! por- 2,13
cum post anniculatum

furauerit, De donariia qui
faciunt solidos xv culpa-
bilis iudicetur excepto

capitale et delatura.
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2,14 11. Si quis uerrem

aut

2,15G scrobam ducariam

furauerit, mal. sunnista

hoc est DOO din. qui f.

soll. xvii et ex culp. iud.

excp. capl. et dil.

2,16 j~.SiquismaiaIeuoti-
uo furauerit et hoc testi-

bus quod uotiuus fuit

potuerit adprobare, mal.

rhammodoq hoc est DOO

din. qui f. soll. xvii ex

culp. iud. ex capl. et dil

2,17 13. Si maiale uero

quae uotiuus non fuit, soL
xv culp. iudic.

2,18 14. Si quis xxv porcos

qui furauerit ubi amplius
non fuerit in grege illa et
ei fuerit adprobatum,
mal. sonista hoc est njM'D
din. qui f. soll. xui culp.
iud.

14. Si quis uerrem furauerit (oui fuerit adprobatum~, mallobergo criatiau sunt, Dec denarios

qui faciunt solidos xvn semis culpabilis iudicetur excepto capitale et di!atura.
15. Si quis scrouam ducariam furauerit (oui fuerit adproba.tum), mallobergo chredunia hoc

est, Dec denarios qui faciunt solidos xvn semis culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.
-!6. Si quis maialem sacriuum furauerit et hoc (cum) testibus, quod sacriuus fuit, potuerit

adprobare, mallobergo barcho anomeo chamitheotho hoc est, Dec denarios qui faciunt solidos
xvii semis culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

1

A p) M.M;/t<quod A aus mammodo verbessert A 1. r) oder xu, wie Holder &M, A 2. s) (KM
inuiotatifef&eMef!~5. ~c[Maillos~e?-&ess6~/13.

C o) nicht serouam C 5. p) M&efder Zeile nachgetragen C p"~ D Moc/t~r~eM C 6.
H +"et de grège illo amplius non fuerit.

K g~ ~2 ist in 17 oitMunteren Rand M6tc/t6'e<?-0!yeM,und ïMaf Si quia qui von efa<et-, faciunt iudicetur
fOK.~et<e)-H6t~exoepto.de!atui-a/6M<. uerremX<!6;uerum~~9. s'.a~ xvin~M,J6

A2 2

9. Si quis uerrem fura-
uerit oui fuerit adpro-
batMWt, mal. cristiau sunt

dinarius DCC fac. sol.
xvn culp. iud. excep. cap.
etdiL

10. Si quis scroua do-
caria furauerit cui fuerit

adprobatum, mal. redo-

nuaMMtdm.DCCOfao.

sol. xvn culp. iud. excep.

cap. et dil.

11. Si quis maiale sa-

cribo furauerit et hoc

testibus quod sacribus

fuit oui fuerit adpro-
batum, mal. chuc cham

sunt din. Dec fac. sol.

xvii cul. iud. excep. cap.
et d.

12. Iterum de alio

maiale qui sacrifus non
fuit et eum furauerit oui

fuerit adprobatum,, mal.
barcho sunt dinarius DC

fac. sol. xvr cul. iud. ex-

cep. cap. et dil.

13. Si quis uiginti et

quinque porcus furauerit

ubi amplius in gregom
illum non fuerint, mal.

sunesta sunt dinarius

n~Dfac.sol.Lxnculp.
iud. excep. cap. et dil.

3

10. Si quis uerrem

furauerit, solid. xvin

culp. iudic. excop. cap.
et dil.

11. Si quis scrobam

ducariam furauerit, sol.
xvin oulp. iudic. excep.

cap. et dila.

12. Si quis maialem

sacriuum furauerit et hoc

testibus quod sacriuum

fuerit adprobatum, soli.
xvin culp. iudi. excep.

cap. et dilatura.

13. Item de alio qui sa-

criuus non fuerit, sol. xv

culp. iudc.

14. Si cui xxv porci fu-

erint inuiolati~ ubi am-

plius in grege illo t non

fuerit, sol. LXII culp. iud.

excep. cap. et dil.

4

9. Si quis uerrum fura-

uerit, Dec denarios qui
faciunt sol. xvn culpa-
bilis iudicetur.

10. Si quis scruua du-

caria furauerit, Dco de-
narios qui faciunt sol.

xvii culpabilis iudicetur.

11. Si quis maiale uo.

diuo furauerit et hoc cum

testibus quodp uotiuus

fuisset adprobatum fu-

erit, Dec denarios qui
faciunt sol. xvii culp.
iudicetur.

j!.3. Item de alio maiale

qui uotiuus non fuerit,
De denarios qui faciunt
sol. xv culp. iudicetur.

13. Si quis xxv porcos
furauerit hubi amplius in

grege illo non fuerit, D

denarios qui faciunt sol.

LXII excep. cap. et dil.

culp. iudicetur.
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17. Item de alio maiale, qui sacriuus non fuit (et eum furauerit, cui fuerit adprobatum),
mallobergo barcho (e< in alia MteK<e)bagine sunt, De denarios qui faciunt solidos xv culpabilia
iudicetur (excepto capitale et dilatura).

18. Si quis xxv porcos furauerit, ubi amplius in grege illo non fuerint (et ei fuerit adproba-
tum), mallobergo sonista hoc est, [<M6tzymis fitmiha c~MMTM]MMDdenarios qui faciunt solidos
LXIIsemis culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

12. Si quis uerrem fu-

rauorit, sol. xvn<; cul. iud.

exc. cap. et dl.

73. Si quis acrouaM."

docariam furauerit, sol.

xvn(; cul. iud. exc. cap. et

deL

14. Si quis maialem sa-

criuum furauerit et hoc

cum testibus potuerit ad-

probare quod sacriuus

fuisset", sol. xvu~ cul.
iud. exc. cap. et del.

15. De alio maiale qui
sacriuus non fuit, sol. xv
eu], iud. excep. capita. et
del.

76. Si quis xxv porcus
furauerit ubi amplius in

grege illa non fuerit,
malb. sonista aoL Lxn<;
cul. iud. exc. cap. et del.

u.a.; scrofam K 18, 33, 49, 65. M~ Do K ~9. v'-v') xvne K 18, 33; xviii K ~<?,-Kxvm XVII zu verbeS8ert J( 17. w') ~l~ x') fuerit K 65. xv~ K.18,33; xviii ~77 ~6; xvii M. fehlt K 49. a) Doo b) fuermt~ remanseritK 17. c-c) Lxin K 18, 33; Lxm 17, ~6; Lxn 19, 6~. d-d) /e/ ~~7.
~io~~ ductricem aliarum scrovarum Pithou. 7) (KoMe id est accedendum K 79; qui est defensoraliorum porcorum Pithou.

<*

c.?5

14. Si qMMuerrum fu-

rauerit, malb. cristau SMM<

den. Doo qui f. sol. xvii<;

oulp. iud. except. cap. et

del.

15. Si qMM scropham
docariam furauerit, malb.

radonia sunt den. Doo qui
f. sol. xvin culp. iud.

excp.

.?(?. Si qMM maialem

sacriuum furauerit ex hoc

cum testibus potuerit ad-

probare quod sacriuus

fuisset, malb. baragameo
amiteotho sunt den. DOO

qui f. sol. xvii(; culp.
iudicetur excep. cap. et
dela.

17. De alio maiale qui
sacriuus non fuit, malb.
bracho bogbagine sunt

den. DCqui f. sol. xv culp.
iudc. except. et dela.

18. Si qMM xxv porcus
furauerit ubi amplius in

illo grege non fuerint,
malb. sonista sunt den.
IIAfDP" qui f. sol. LXII<;

oulp. iud. exoep. cap. et
del.

C66

XVI. Si quis uerrem
furauerit, malb. christiao,
DCC den. qui faciunt sol.

xvn cum dimidio culpa-
bilis iudicetur, excepto

capitale et delatura.

XVII. Si quis aorouam

ducariam furauerit, mal.

chredunia, Doo den. qui
faciunt sol. xvii et dimi-

dium, culpabilis iudice-

tur, excepto capitale et

delatura.

XVIII. Si quis maia-
lem sacrifum furauerit, et

cum testibus quod sacri-

fus fuisset, potuisset ille

qui perdidit approbare,
malb. barcoanomeo ani-

theotha Doo dena. qui fa-

ciunt sol. xvn cum dimi-

dio culpabilis iudicetur,

excepto capitale et dela,-
tura.

XIX. Alium uero ma-

ialem, qui sacrifus non

fuerit, si quis furauerit,
brarecho malb. et in alia
mente babene Dc den. qui
faciunt sol. xv culpabilis
iudicetur, oxcepto capi-
tale et delatura.

XI. Si quis uiginti-
quinque porcos furauerit,
+~ubi amplius in grege
illo non fuerint. malb.

Sonischalt tua Zymis fit

mihachunna MMD den.

qui faciunt aoti. Lxvii

cum dimidio, culpabilis
iudicetur, excepto capi-
tale et delatura.

H 10 K

12.q' Si quis uerrum'" 2,14
furauerit, DCO denariis

qui faciunt solidos ~'xvii
semise' culpabilis iudice-
tur excepto capitale et
delatura.

13. Si quis scrouam*' 2,15
duoariam' furauerit,
DCC"' denariis qui faciunt
solidos ~'xvn semisv' cul-

pabilis iudicetur excepto
capitale et delatura.

14. Si quis maiatem"' 2,16

eacrmum' qui dicitur uo-

tiuus, furauerit, et hoc
cum testibus ille qui eum

perdidit potuerit adpro-
bare, quod sacriuus fuis-

set~ Dcc denariis qui fa-

ciunt solidos y'xvn se-
miaY' "'oulpabilis iudice-

tur excepto capitale et
delaturaz'.

15. Si quis maialem 2,17
non sacriuum furauerit,
Dca denariis qui faciunt

solidos xv culpabilis iudi-

cetur excepto capitale et

delatura.

18. Si quis xxv porcos 2,18

furauerit, et de grège illo

amplius non fueritb, MMD

denariis qui faciunt soli-

dos ~LXHsemiac culpabilis
iudicetur dexcepto capi-
tale et delaturad.
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3,19 15. Si uero amplius

fuerit

xxxv culp. iud.

2,20 jfS.Si.uoroLporeifu-
erint imbulati et ai adhuc

19. Si uero b amplius super xxv porci f uerint furati e<aliqui ex tpaM remanserint, qui non
fuerint inuolati (oui fuerit adprobatum~, mallobergo texaga sunt, Moccc denarios qui faciunt
solidos xxxv culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

20. Si uero CLporci fuerint inuolati et si adhuc aliqui in grege illo remaneant (oui fuerit ad-

probatum)c, mallobergo sonista hoc est, MMDdenarios qui faciunt solidos Lxn semis culpabilia
iudicetur excepto capitale et dilatura.

b-b) quis uigintiquinque porcos furauerit et adhuc aliqui remanserunt Herold. c-c) quinquaginta porcos
furauerit, ubi amplius non habuerit Herold.

7

imbulati, cxcp. capl. et

dit.i~coccdin.qMtf.sol.

aliqui remaneant, excp.

capl. et dil. mal. sonnista

hoc est n~fD din. qui f. sol.

:LXm culp. iud.

III. DE FURTIS

ANIMALIUM

3,1 .?. Si quia uetellum lac-

tantem furauerit et ei

fuerit adprobatum, mal.

podero hoc est oxx din.

qui f. sol. III culp. iud.

3,2 2. Si quis bimum aut

anniculum

3,33 ani-

mal furauerit et oi fuerit

adprobatum, mal. soolo

hoc est De din.qMtf.aol.
xv culp. iud.

A M~ nicht inzijmus A 2. v) tttM quinquaginti Mf6eMef< A 3.
Titel a) aus uitulus verbessert A 6~ nicht fuerit A 2. c) nicht dinarius A 2.

C~ooC6,/<!M<J3'eMg~.
T~~ C. III. DE FVRT. ANIM. lu L. Sat. o. 3 C 6a.

H +~°si autem aliqui ex iiadem porcis super xxv poroos remanserint. et non fuerintfurati.

2

14. Si uero amplius su-

per viginti et quinque re-

manserint qui non fuerint

inuolati cui fuerit adpro-

batum, mal. inzymus"
sunt din. Mfoooo fac. sol.

xxxv culp. iud. exp. cap.
ot dil.

Si uero L porci
fuerint inuolati cui fuerit

adprobatum, mal. sun-

nesta aunt din. iMfD fao.

sol. LXII culp. iud. excep.

cap. et dil.

III. DE FURTIS

ANIMALIUM

-?. Si quis uetellum

lactentem furauorit cui

fuoritb adprobatuw, mal.

protero sunt dinar.c cxx

fac. sol. 111culp. iud. ex-

cep. cap. et dila.

2. Si quis

bimum ani-

malom furauerit cui

fuerit adpt'obatUMt, mal.

soedo sunt din. DO fac.
sol. xv culp. iud. excep.

cap. et dil.

15. si uero amplius

super xxv remanserint

qui non fuerint inuiolati,
xxxv solid. culp. iud.

16. Si uero quinqua-
ginta porcifuerantinuo-
lati, soli. LX culp. iud.

DE FVRTIS ANIMALI-

VM. III.

1. Si quis uituluma lac-

tantem furauerit,

soli. xm culp. iudi-

cetur excep. cap. et dil.

2. Si quis binum ani-

malem furauerit, soli. xv

culp. iudic. excep. cap. et

dil.

4

14. Si uero amplius

super xxv remanserit qui
non fuerint inuolati, de-

narios Ufccco qui faciunt

sol. xxxv except. capt.
et dilt. culpabilis iudi-

cetur.

15. Si uero i, porti fu-

erint furati, IIMD denarii

qui faciunt sol. LXII ex-

cep. cap. et dilt. culp.
iud.

ni". DE FURTIS

ANIMALIUM

1. Si quia uitulum lac-
tantem furauerit, cxx de-

narios qui faciunt sol. in

exceptis cap. et dil. culp.
iudicetur.

2. Si quia

bonum ani-

male furauerit, Do dena-

rios qui faciunt sol. xv

exceptis cap. et dil. culp.
iudicetur.
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c~ aliquid ~S. ao J~ ~3, ~6; isdem jR: 2~, 7~/ hiadem 17, ~S, ~9, 72. remanserunt K 17. K
in ooo K ~9. i) XLII K 49. excepta ~6. ~aliquidA'49. m-MtjLXiisR'M;

LXIII .K'<M,~9,- LXII K ~9. 6~ XUH ~7.
'Tt<e!3.- o~ qui K 49. coxx K 19. c~ binam K ~7, 3J; binum K 49. d) uitulum K 49.

e~ mit DO ae<< JS 46 M~ed'e~e~.

~7. Si uero super xxv

porci fuerint furati et ali-

qui ex ipsis remanserint

qui non fuerint inuolati,
malb. texeca sol. xxxv

cul. md. exc. cap. et del.

18. Siueroquinquagin-
ta porci fuerint inuolati et

adhuc aliqui in grege illa

remansorint, malb. soni-

sta, aol. ijXU<;cul. iud. exc.

cap. et det.

III. DE FURTIS

ANIMALIUM

1. Si quis uero uitulum

lactantem furauerit, sol.

III cul. iud. exc. cap. et

dl.

2. Si quis aniculatum

furauerit, sol. xv cul. iud.

exc. cap. et del.

3. Si quis bimum ani-
mal furauerit, sol. xv cul.

iud. exc. cap. et del.

1. Si quis uitulum lactantem furauerit et ei fuerit adprobatum, mallobergo podero [aut

/reo~o]hoc est, cxx denarios qui faoiunt solidos m culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

2. Si quis anniculum animal furauerit, mallobergo ochstiorci sunt, DCdenarios qui faciunt

solidos xv culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

3. Si quis bimum animal furauerit et ei fuerit adprobatum, mallobergo scoloa hoc est, DC

denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

Titel 3: a) zymispedero malia Herold.

05

19. Si uero super xxv

poroi fuerint furati et ali-

qui ex ipsis remanserint ]

qui non fuerint inuolati, ]

mal. texaca sunt den.

lAfOOOOqui fac. xxxv sol.

culp. iud. exc.tq

11. Si uero quinqua-

ginta porci fuerunt inuo-

lati et adhuo aliqui in gré-

gem illum remanserunt,
malb. sonista nMD den.

qui fac. sol. LXii~ culp.
iudic. excepto cap. et del.

111.~ DE FURTIS

ANIMALIUM

1. Si quis uitulum lac-

tantem furauerit, malb.

pondero oxx den. qui fac.
soi. in culp. iud. excep.

2. Si qMManniculatum

furauerit, ocsteorci sunt

den. DO qui faciunt sol. xv

excep. cap. et del.

3. Si quis bimum ani-

mal furauerit, malb. inzy-
mis pondero mala sunt

den. DOqui faciunt sol. xv

culp. iud. excep. cap. et

del.

C6 H 10

XII. Si uero quis ui-

gintiquinque porcos fu-

rauerit +~°et adhuo aliqui

remanserunt, malb. texa-

chalt, Mooco den. qui fa-

ciunt solid. xxxv. culpa-
bilis iudicetur, excepto

capitale et delatura.

XIII. Si uero quinqua-

ginta porcos furauerit,
ubi ampliua non habuerit,
malb. sonischalt MMDden.

qui faciunt soii. Lxx et

dimidium, culpabilis iudi.

cetur excepto capitale et

delatura.

De furtis Animalium.

Tit. III.

§ I. Si quis uitulum

lactantem furauerit, malb.

pedero, aut freodo cxx

denar. qui faciunt aolid.

ni culpabilis iudicetur,

excepto capitale et dela-

tura.

II. Si quis anniculum

animal furauerit, mal.

oohaaiora, Do den. qui fa-

ciunt sol. xv culpabilis

iudicetur, excepto capi-
tale et delatura.

III. Si quis bimum

animal furauerit, malb.

Zymis pedero malia

MCOOO den. qui faciunt

sol. xxxv culpabilis iudi-

cetur, excepto capitale
et delatura.

III.Defurtisanimalium [D.-3)31

K

-?9. Si autem aliquie ex 2,19
eiadem~ porcis super xxv

porcos remanserintg et

non fuerint furati, Mcooo~

denariis qui faciunt soli-

dos xxxvi culpabilis iudi-

cetur excepto'' capitale et

delatura.
20. Si uero L porcos 2,20

furauorit, et aliqui' re-
manserint, MMD denariis

qui faciunt solidos mLXII

semism culpabilis iudice-

tur excepto capitale et

dolatura.

111. DE FURTIS

ANIMALIUM

7.Siquia~uituIumlac- 3,1
tantem furauerit, cxxb

denariis qui faciunt soli-

dos 111 culpabilis iudice-

tur excepte capitale et

delatura.

2. Si quis anniculum 3,2
animal aut bimame uitu-

lam'* furatus fuorit, DCe

denariis qui faciunt soli-

dos xv culpabilis iudice-

tur excepto capitale et

delatura.
3,3
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4. Si quis uaccam cum uitulo furauerit ~cui fuerit adprobatum), mallobergo tM~t/mMpodero
malia hoc est, Mcccc denarios qui faciunt solidos xxxv culpabilis iudicetur excepto capitale et

dilatura.

5. Si Q'MMuaccam sine uitulo f urauerit, mallobergo malia, MCCde?MtfM'Squi /<tCtMK<solidos xxx

culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

6. <S'~quis uaccam domitam f urauerit, mallobergo chanzyn podero, sunt ~eKafM-MCCCCqui

/6[CM~solidos ~XXF culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

A 1

3,4 3. Si quis bouem aut

uaccam cum uetellum

3,7 furaue-

rit, mal. potero hoc est

iMocoo din. qui f. sol.

xxxv culp. iudic.

3,8 4. Si quis taurum fu-

rauerit illum qui gregem

regit et neumquame iuno-

tus fuiaaet, mal. charohi-

tum hoc est DCOOdin. qui
f. sol. XLV culp. iud.

3,10 5. Si uero taurus ipso 6. Si uoro taurus ipso 5. Si quis taurum. 'Si 6. Si quis tauro fura-

d&resk uillas cummunis de tres uillas uacas te- quis taurumi furauerit uerit qui de tres uillas

uaccas tonuerit hoc est nuerit hoc trespellius qui qui de tres uillas commu- communis est, lAfDCOOO

A d) nicht culp. A 4. e) nicht neumquam ~i jf- nicht netumquam A 3. g) nicht sunt A 2.

A~ A 3, /eM< TyM~ei! i.i) A 3, fehlt jf~6SNe!s. k) nicht de très ~4jf.

C b) aus uitulo verbessertC< c) so C 6, /eM< Heaae~. d) nicht quis C 6. e) otM ocxmosue)'6eMer< C 6.
/) oder unquam C 6. g) nicht taurem C

~4 2

3. Si qtMS uacam cum

uitoluw furauerit cui fu-

erit adprobatum, mal.

protero sunt din. i~fcccc

fac. sol. xxxv cul. iud.

oxoep. cap. et dil.

Si quis bouem fura-

uerit oui fuerit adprobo-

<M)M,mal. obosino sunt

din. u~occo fac. xxxv

culp. iud. excep. cap. et d.

5. Si qMM tauruna fu-

rauerit qui illum gregem

regit nec umquam iunc-

tus fuit cui fuerit adpro-

batum, mal. chariocito

SMM~dinarii i~ccoo fac.

sol. XLV culp. iud. excep.

cap. et d.

3

3. Si quis uaccam cum

uitulo furauerit, solid.

xxxv culpb. iudic.

exoep. cap. et dilatura.

4. Si quis taurum fu-

rauerit qui gregom régit
'nec umquam' iunctus

fuisset, solid. XL culp.
iud. ceterah.

4

3. Si quis uacca cum

uitulo furauerit, IMCCOO

denarios qui faciunt sol.

xxxv excep. cap. et dil.

cul.d iudicetur.

4. Si qMM bouem fu-

rauerit, IMCCCCdenarios

qui faciunt sol. xxxv ex-

ceptis cap. et dil. culp.
iud.

5. Si quis tauro fura-
uerit qui illo grege re-

git et qui iunctus non

fuisset, IMDCCC qui faoi-

unt sol. XLV except. capt.
et dit. cul.d iudicetur.
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/eM<jTiL.??'. 9~ xxxv solidos /eM< xxx ~49. ~4 4 fehlt K 46. uacam K
~9. Mocoo K 20; in cc X 49. xxxv K 20. M-t~ fehlt K 17. o~ 5 fehlt K 17, 56.

K °"- q) 17, C<?. r) régit] tenet If ~9,- tenerit K 46 (alias tenuerit Randnote).
~futtMDOoooJK:49,-fueritMOoo~ ~bmumJS' M~MOooX49.

4. Si quis uacca cum

uitulumb furaMer'tt, sol.

xxxv cul. iud. exc. cap.
et del.

5. Si quis uaeca sine

uitulum furauerit, sol.xxx

cul. iud. exc. cap. et dl.

6. Si quis uacca domita

furauerit, sol. xxxv exc.

cap. et dl.

7. Si quia bouem fura-

M6t't<,sol. xxxv cul. iud.

exo. cap. et dL

8. Si quis taurem fu-
rauerit qui illam gregem
reget nec umquam iunc-

tus fuisset, sol. XLV cul.

iud.

9. Si bimwM taurem

furauerit, sol. xxxv cul.

iud.

10. Si quis tauremg fu-

rauerit qui d&res uillas

communes tenuerit uac-

7. Si quis bouem furauerit (cui fuerit adprobatum), mallobergo ohsino sunt, Mccco denarios

qui faciunt solidos xxxv culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.
Si quis taurum furauerit, qui illum gregem regit nec umquam iunctus fuisset (oui fuerit

adproba,tum), mallobergo chariocheto hoc est, MDCCCdenarios qui faciunt solidos XLVculpabilis
iudicetur excepto capitale et dilatura.

9. Si bimum taurum /M?-ŒMe~<,mallobergo trasilo, SOM<Mxxxv CM~pO~~Miudicetur.
JC. Si uero taurus ipse de tres uillas communes uaccas tenuerit, hoc est trespellius, qui eum

C.!5

4. Si quis uacam cum

uitulo furauerit, malb.

pondero sunt den. iMOCûo

qui faciunt sol. xxxv culp.
iud. ex.C

5. Si qM~s uacam sine

uitulo furauerit, malb.

maia IMOC den. qui fa-

ciunt sol. xxx culp. iud.

excep. cap. et d.

6. Si qMMuacca domita

furauerit, malb. chanzyn

ponderos SMM<den. iMOOoo

qui fac. sol. xxxv culp.
iud. ex.

7. Si qMM~bouem fura-

uerit, malb. ooxino~ sunt

den. lAfOcoo qui fac. sol.

xxxv culp. iud. excep.

cap. et del.

8. Si qMMtaurum fura.

uerit qui illum gregem re-

git ne umquamf iunctus

fuisset, aritbeooto sunt

den. lAfDOO qui fac. sol.

Lxv culp. iud. exoop. cap.
et del.

9. Si taurum bimum

furauerit, malb. trasile

sol. xxxv culp. iud.

10. Si qMMtaurum fu-

rauerit qui de tres uillas

communes tenuerit uao-

c<?6 BT~

1111. Si quis uaccam

cum uitulo furauerit,
malb. Zymis pedero malia.

Mooco den. qui faciunt

sol. xxxv culpabilis iudi-

cetur, excepta capitale et

delatura.

V. Si quis uaccam sine

uitulo furauerit, malb.

mala.MOC den. qui faciunt

soli. xxx culpabilis iudice-

tur, et excepte capitale et

delatura.

VI. Si quia uaccam

domitam furauerit, malb.

abazym pedero Mcoco

den. qui faciunt solid.

xxxv culpabilis iudice-

tur, excepto capitale et

delatura.

XI. Si quis bouem fu-

rauerit, malb. ohaeno

Mcooc den. qui faciunt

solid. xxxv culpabilis iu-

dicetur, excepto capitale
et delatura.

VII. Si quis taurum

qui gregem régit, et nun-

quam uinctus fuit, fura-

uerit, mal. cherecheto

MDOCO den. qui faciunt

sol. XLV culpabilis iudice-

tur, excepto capitale et

delatura.

VIII. Si quis bimum

taurum furauerit, malb.

traslo Moooo den. qui fa-

ciunt sol. xxxv excepto

capitale et delatura.

IX. Si quis taurum fu-

rauerit, qui de tribus

uillis communes uaccas

K

3. Si quis uaccam cum 3,4
uitulo furauorit, 'Mcooo

denariis qui faciunt soli-

dosg xxxvh culpabilis iu-

dicetur excepto capitale
et delatura.

4.' Si quis uaccamk 3,5
sine uitulo furaueritt,
MOO~denariis qui faciunt

solidosg xxxm culpabilis
iudicetur nexcepto capita-
le et delatura".

~.° Si quis uaccam do- 3,6
mitam furauerit, Moooo

denariis qui faciunt soli-

dos xxxv culpabilis iudi-

cetur exeepto capitale et

delatura.

6. Si quis bouem fura- 3,7

uerit, Mocoo" denariis qui
faciunt solidos xxxv cul-

pabilis iudicotur excepto

capitale et delatura.

8. Si quis taurum fura- 3,8
uerit qui unamq gregem

regitr et iunctus num-

quam ~fuit, MDOOO~dena-

riis qui faciunt solidos

XLV culpabilis iudicetur

excepto capitale et dela-

tura.

9. Si quis bimumt tau- 3,9
rum furauerit, Moooo"

denariis qui faciunt soli-

dos xxxv culpabilis iudi-

cetur excepto capitale et

delatura.

7. Si quis taurum gre- 3,10

gem regentem furauerit,

qui de tribus uillis com-
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A 1) nicht excepto A 1. m) aus dilat. verbessert A 3.

0 y~ aus xxni verbessert 06. aus remanserit verbessert C*6. k) aMa a.dhuno verbessert C 6.

K v) vacas K 49. w) tenit K 46 (tenuerit nec unquam intus fuisset hoc est etc..RaMd!MO<e~. x) hec
K 18. y) treapollits K ~7,- trepellius K 79. z) iud. fehlt hier und o/<er K 46. a'-o'~ fehlt
K 17. &M~M~~dopp6~M&et-Ke/6t-<. c~autem~J3Zwe~/<MaMMy. d~etXMZwM<-

3,12 C.Siquisxua.nimalia.
furauerit et nec unus

exinde remaneat, excp.'

capl. et dil. IIMD din. qui
f. sol. LXIII culp. iud.

3,13 7. Si uero amplius

3,14

xl 1

trespillius qui eum fura-

uorit, mal. chawmitumhoo

o~mtriplumxLVsot.

culp.iudic.

usque ad xxv animalia

furauerit et ai adhuc ali-

qui remaneant, excp. cap.
et dil. mal. sunnista hoc

est IIMD din. qui f. sol.

LXIII cu]p. iud.

furauerit, mallobergo chamicheto hoc est, MDCCCdenarios qui faciunt (in triplum) solidos XLV

(oui fuerit a,dprobatum) culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

11. Si ~MMtaurum regem f urauerit, mallobergo cham(ic)heto, sunt <~em<tfM3f~~DCqui f aciunt
solidos XC culpabilis mdtce<'Mfexcepto capitale e<dilatura.

12. Si quis (uero~ xn animalia furauerit, ut nec unus exinde remaneat, mallobergo sonista

sunt, MMDdenarios qui faciunt solides Lxn (semis) culpabilis iudicetur excepto capitale et dila-

tura.

8

eum furauerit, mal. oha-

machito sunt din. IMCOCO

fac. sol. XLV oui fuerit ad-

probatum culp. iud. ex-

cep. cap. et d.

7. Si quis uero duodice

animalia furauerit ut nec

unus exinde remanit, mal.

suneata sunt din. iiAfD

fac. sol. LXII culp. iud.

excep. cap. et d.

8. Si uero pluribus xxv
furauerit et si adhuc ali-

quid remanent qui non

fuerint inuolati, mal. sun-

nesta sunt din. u~D fac.

sol. LXII oui. iud. excep.

cap. et dit.

3

nes tenuerit uaccas, solid.

XLcuIp. iudic. excepta

cap.etdil.

6. Si quis xn animalia

furauerit ut nec unus

exinde remaneat, solid.

LXII culp. iud.

7. Si uero de pluribus
xxv furauerit,

solid. LXII culp.
iudi. excepta cap. et de-

lat.m

4

denars. qui faciunt sol.

XLV excep. cap. et dl. cul.

iudicetur.

7. Si qMMxri animalia

furauerit ut nec hunus

exinde remaneat, IIMD

denarii qui faciunt sol.

LXII excep. cap. et dil.

8. Si uero de pluribus
xxv furauerit ut exinde

aliquid qui non fuerint

inuolati, IIMD denars. qui
faciunt sol. Lxii excep.

cap. et dl. cul. iudicetur.
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13. (ttero) super ipsas ~7/ (am?HaHc[) aliqui ?-eMMt)Me~w(b,mallobergo ~xymM texaca,
(~cccc denarios qui faciunt) solidos xxxv culpabilis iudicetur excepto capitale et ~~Mfa.

14. Si uero de pluribus (usque ad~ xxv (animalia) furauerit et si adhuc aliqui ex ipsis rema-
neant (qui non fuerint inuolati), mallobergo sonista hoc est, MMDdenarios qui faciunt solidos LXII
semis culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

&-&~Si quis duodecim animalia furauerit ut ex eis aliqua remaneant Herold.

cas hoc est trespellius, sol.

XLV oui. iud. exc. cap. et

dl.

11. Si quis taurem re-

gem furauerit, sol. xo cul.

iud. exc. cap. et dl.

12. Si quis xn animalia

furauerit ut neque unus

exinde remanuerit, malb.

sonista sol. LXII cul. iud.

13. Si quis uero super

ipsas xn animalia aliqui

remanserint, malb. texeca

sol. xxxv cul. iudi. exc.

cap. et dl.

14. Si uoro de pluribus

quam de xxv fuerint fu-

rati et aliqui ex ipsis ad-
hue remanserint, malb.

sonista sol. Lxn<; cul. iud.
exc. cp. et d.

fassung. e -6 quidam unum K 46. his K 77. Lxii; 7S, 46; Lxm K 17, 19, 56; K
MJi~6~. h') capitulai ~6. t'a~t~Xe~yt~ef~ k') quis K 46; quis autem
AJJ;/eM<A~6. insuper ~'25; supra X~S('msuper~6[MdMo<eJ,ey~<~J!9. w'-w') aliqui reman-sermt 46; aliquid remanserit K ~9, 6J. ?t'-M'~ fehlt K ~9; capitale et delatura fehlt K J6. o'-o') fehlt
A 2. p') a K 65; fehlt 7~ 46. q') xxvi K 19; xxxv ~6. iuditio jK 46; inditio X j!7.

terminant ~9; terminetur 7~ 46, 6. <~ /eA!< ~7, 49, 72. u') furauerunt 49. v') superR 79. M remanserit K 19. ~K'~ Lxi~ K 75, 33, 46; Lxm 77, 56; Lxii 79, 65; Lxv ~49.

7~ Glosse id est qui bene trepat K 79. 2) Glosse et dn. xx K 46 (hier und o/<6~.
6 Lex Ballea1

c~

cas hoc est tres pellios,
amitheoto sunt den.

IMDCC qui fac. sol. XLV

culp. iud. ex.

11. Si quis taurum re.

gem furauerit, malb. an-

teotho sunt den. iiA/DC

qui faciunt xc culp. iud.

excep. cap. et delitura.

12. Si qMMxn animalia

furauerit ut ne unus ex-

inde remanserit, malb.

sonista sunt den. I.MD qui
fac. sol. L.xiii'' cu!p. iud.

excep. cap. et deL

13. Si quis super ipsis
xii remanserint' aliqui,
malb. inzymis texaca sol.

Lxv culp. iud. excep. cap.
et de.

14. Si quis uero de plu-
ribus quam de xxv fura-

uerit et aliquid ex ipsis
et adhuck remanserint,
malb. sonista sunt den.
IIMD qui fac. sol. LXIII

culp. iud. ex.

C6 H 10

tenuerit, hoc est, tres bel-

L. lio malb. chami theuto,
MDCCO den. qui faciunt

solid. XLV culpabilis iudi-

cetur, exoepto capitale et

delatura.

X. Si quis taurum re-

gis furauerit malb. cha-

o mutheuo MMMDCden. qui
faciunt solid. xo excepto

capitale et delatura.

a XII. Si quis duodecim

animalia furauerit, ut ne-

que unum exinde rema-

Li neat, malb. sonischalt

MMD den. qui faciunt sol.

XLV cum dimidio. culpa-
bilis iudicetur, excepto

capitale et delatura.

s XIIII. Si quis duo-

i, decim animalia furauerit,
L ut ex eis aliqua rema-

). neant, mal. Mccco den.

qui faciunt solid. xxxv

culpabilis iudicetur, ex-

cepto capitale et dela-

tura.

XIII. Si uero de pluri-
bus uigintiquinque fura.-

s uerit, et adhuc aliqua re-

maneant, que non fu-

[. erunt iuneta malb. sonis-

:i chalt, MMD qui faciunt

soli. Lxv et dimidium ex-

cepto capitale et dela-

tura.

K

munes uaceas~ tenuerit",
hoc x est trespellius~y.
MDOco denariis qui fa-
ciunt aotidos XLV culpa-
bilis iudiceturz excepto

capitale et delatura.

10. Si quis taurum re- 3,11

gis furauerit, MMMDCde-

nariis qui faciunt solidos

xc a'culpabilis iudicetura'

excepto capitale et dela-

tura.

Si quisc' xii ani- 3,12
malia furauerit, ut' nec

e'unum quideme' animal

ex eis~ remanserit, MMD

denariis qui faciunt soli-

doa e'Lxii semis2g' culpa-
bilis iudicetur excepto

capitaleh' et delatura.

~2. Si autemk' xii fu- 3,13
rauerit et supor~ "aliqua

remanserintm', Mcoco de-

nariis qui faciunt solidos
xxxv culpabilis iudicetur

n'excepto capitale et de-
Iaturan'. O'Et usque ad"'

xxvq' uno iudicior' ter-

minantur~

13. Si quis xxv ani- 3,14
malia furaueritu', et su-

pra. aliqua remanse-

rintw', MMD denariis qui
faciunt solidos ~'LXii se-

mis~' culpabilis iudicetur

excepto capitale et dela-

tura.
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A Titel 4: a) nicht OVIBUS A 2. b) nicht OVIUM A 3. c~ nicht vil A 3. d) eM<ea i ctMS
Ansatz zu a verbessert A 3. e) A 3, fehlt .HMseb. f) aus Dccoo verbessert A 4.

C 2~ a) C. IIII. DE FVRT. OVIVM. In Le. Sal. c. 4 C 6a. b) aus fra. verbessert C
Titel 5: a) C. V. DE FVRT. CAPR. In L. Sal. o. 6 C 6a.

H Tt<6~: +lberbicom. +~quinumerMau8qMeadXLueruecesobaeruetur. +3aut LX.
?'~6< 5: +lafres siue lamphebros, uel pectis.

DE FURTIS OUIUM 1

4,1 1. Si quis agnum lac-

tantem furauerit et ei t~

fuerit adprobatum, mal. e

lammi hoc est vu din. qui If

f. medio trianti culp. iud. n

4,2 2. Si quis anniculum

uel bimum berbicem fu- a

rauerit, excp. capl. et dit. r

mal. lamilam hoc est oxx r
din. qui f. sol. in culp. 8

iud. c

4,3 3. Certe si tres fura-

uerit, IMOOOCdin. qui f. a

sol. xxxv culp. iud. e

1

4,4 Qui numerus usque ad

XL berbices conuenit ob- f

seruare. <

4,5 4. si uero XL aut am-

plius furauerit, mal. Bun- 1

nista hoc est iiMD din. j

qui f. sol. Lxm oulp. iu- ¡

die. excp. cap. et dil.

V. DE FURTIS

6,1 1. Si quis tres capras
furauerit et ei fuerit ad-

[D: ~] IV. De furtis ouium

1. Si quis agnum lactantem furauerit et ei fuerit adprobatum, mallobergo lammi hoc est,

vn denarios (qui faciunt medio trianti) culpabilis iudicetur excepto capitale e<dilatura.

2. Si quis anniculum uel bimum ueruicem furauerit (et ei fuerit adprobatum), mallobergo
lamilam hoc est, cxx denarios qui faciunt solidos ni culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

3. Certe si tres (aut ampHus) furaueritb (cui fuerit adprobatum), mallobergo lampe sunt,

Mccco denarios qui faciunt solidos xxxv culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

Titel 4: a) inzymis C'. b) uerueces fuerint qui furati sunt Herold. c~ faisseth 0; feisfecho et
fetischefo Herold.

Titel 5: a) hier und in den folgenden Titelilberschriften nicht v. A 2.

f

c

CAPRARUM

probatum, mal. lauxmada

hoc est cxx din. qui f. sol.

DE OUIBUS~ FURATIS

1. Si quis agnum lac-

tentem furauerit oui fu- u

erit adprobatum, mal. b

lap sunt dinarius vu fac. il

medio triante cul. iud.

2. Si quis aimicolum

aut bimunt ueruicem fu- i]

roMefit et ei fuerit ad- r

probatum, mal. lampse i

8unt din. cxx fac. sol. 111 c

culp. iud. excep. cap. et dil.

3. Certe si in tres aut

amplius furauerit oui fu- t:

erit adpt'obatuM! mal. c

lampse sunt din. lAfcooo E

fac. sol. xxxv cul. iud. ex-

cep. cap. et d.

4. Qui numerus usque
ad XL uiruicis conuenit

obseruare.

5. Si uero L aut am

amplius furauerit, malb. 1

feto sunt din. mfD fao.

sol. Lxii cul. iud. excep.

cap. et dil.

1. Si quis tres capras
furauerit oui fuerit ad-

probatum, malb. lauama-

ta sunt dinarius cxx fac.

~H1 ~.22 ~.33 ~442

1111. I

U.~ DE FURTIS

CAPRARUM

DE FVRTIS OUIUM."

IIII.

1. Si quis agnum fura-

uerit et ei fuerit adpro-

batum, solid. une culp.
iudic.

2. Si quis anniculum

uel binum uerbicem fu-

raueritd, solid. ni culp.
iudic. excepta capitale et

del.

certe si tres fura-

uerit, solid.e xxxv solid.

culp. iudic. excep. cap.
et del.

4. Si quis uerbices L

furauerit, solid. Lxn culp.
iudi. excep. cap. et dela.

DE FVRTIS CAPRA-

RUM. V.

3 1. Si quis tres capras
furauerit, solid. 111 culp.
iudi. excep. cap. et del.

3

1111°. DE OUIBUS

FURATIS

1. Si quis agnum fura-

uerit, vu denrs. compo-
Mtt<.

2. Si qMM anniculum

uel binum berbicem fura-

uerit, cxx denarios qui
faciunt sol. III excep.

3. Certe si tres fura-

uerit, l~occo' denarios

qui faciunt sol. xxxv ex-

cep. cap. et dil. culp.

4. Si quis berbices fu-
rauerit et ei fuerit ad-

probatum, iij~D denarios

qui faciunt sol. LXII excep.

cap. et dil. culp.

V. DE FURTIS

CAPRARUM

J. Si quis tres capras
furauerit, oxx denarios

qui faciunt sol. III culp.

iudicetur.
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s~~< den. cxx qui fac. den. qui faciunt solid. III erit", oxx' denariis qui fa-

Titel 4: dr. b-b) °-~ d) ~ioulum 7~ M; agnicolum K 17. K
~~n~o binum K 20; bimam K 18, 33. furauerit berbicem K 17. h) ueruicem K 20;

'i. ~V~~ ~/<7. ~M~~
a~6.?~~46- ueruiceB~J7,78/uerbices~~S,J2,uerueces~6'J,'j~ ueruices K 18, 20, 49, 72. 17. q) Lx aus XD verbessert K 77,

MMMD K 18, 33, LXIII K 49, XLIII K LXII 79, 6~.Titel 5:
o~oaprumM~oa.pi-itum~~6,-oapirtumX~9;oapridumaMaoapruIum~&6Me~~77. 6-&~eM<

~tres~uicapra~ e.~furauerit~1) aus xxx verbessert K 17.

DE FURTIS OUIUM

1. Si quis agnum fura-

uerit, din.ariusvncul. iud.

exc. cap. et dl.

2. Si quis annicolatum
uel bimum ueruicem fura-

ueritb, sol. nr oui. iud. exc.

cap. et dl.

3. Certe si tres aut am-

plius furauerit, sol. xxxv

cul. md. exc. cap. et dl.

4. Si quis XL ueruerui-
ces aut L uel Lx aut am-

plius furauerit, malb. so-
nista sol. Lxn<; cul. iud.
exc. cap. et dl.

V. DE FURTIS

CAPRARUM

1. Si quis tres capras
furauerit, sol. III cul. iud.
exc. cap. et dl.

Qui numerus usque ad XL ueruices oonuenit obseruare.
5. Si (quis~ uero (XL) ueruices aut L (s~Me-M) aut amplius furauerit (et ei fuerit adprobatum),

mallobergo sonista hoc est, MMDdenarios qui faciunt solidos Lxn semis culpabilis iudicetur ex-

cepto capitale et dilatura.

1. Si quis atres caprasa furauerit et ei fuerit adprobatum, mallobergo blau s(ci)madab

Titel 5: a-a) capram unam duas uel tres Herold. b-b) a&a siue lamphebru uel smalapecti C'.

rC.!

1111.

DE FURTIS OUIUM

-?. Si qMM agnum fura-

uerit, malb. leui vu den. t

oulp. iud. excep. cap. et 1
del. 1

1
2. Si anniculatum uel

birnum ueruicem fura- L

uerit, malb, inzymis sunt f

den. cxx qui fac. sol. 111 c

cutp. iud. excep. cap. et i

del. e
3. Certe si tres aut am-

plius furauerit, malb. a

faisBeth den. IMCOOO qui e

fac. soi. xxxv oulp. iud. r
ex. c

u

4. Si qMM XL ueruices

aut L siue Lx aut amplius c

furauerit, malb. sonista u

sunt den. n~ qui fac. sol. s
LXIII culp. iud. excep. f

cap. et de), r

t

V.a DE FURTIS

CAPRARUM

1. Si quis tres capras
furauerit, malb. afras siue t;

latMphobrus mala uel pec- r
.J_-

C66

1111~.

i1

t

d

~~0
De furtis Ouium.

Tit.IIII.

I. Si quis agnum lac-
tantem furauerit, malb.

lom, vu denariis culpabi-
lis iudicetur, excepte ca-

pitale et delatura.

II. Si quis anniculum

uel bimum '"ueruecem

furauerit, malb. in Zymis
den. cxx qui faciunt solid.
m culpabilis iudicetur, ex-

cepto capitale et delatura.

III. Certe, si tres aut

amplius +~uerueoes fu-

erint, qui furati sunt,
math. feisfecho et fetis-

chefo Mocoo den. qui faci-
unt solid. xxxv culpabilis
iudicetur, excepto capi-
tale et delatura.

IIII. Si +~quis quin-

quaginta uerueces fura-

uerit, aut amplius, malb.

sonischalt MMD den. qui
faciunt sol. Lxv cum di-

midio, culpabilis iudice-

tur, excepta capitale et

delatura.

De furtis Caprarum.
Tit. V.

§ I. Si quis capram
unam, duas, uel tres fu-

rauerit, malb. +~Iamp cxx

den. qui faciunt solid. 111

V. De furtis caprarum [D.-5]

IV.
DE FURTIS OUIUM

1. Si quis agnum lac- 4,1
tantem furauerit, ~vn de-

nariis~ ~culpabitia iudice-
tur~ ~excopto capitale et
delatura".

t 2. Si quis anniculumd 4,2
t uel" bimum~ ~berbicem''

furaueritg, cxx denariis

qui faciunt solidos in cul-

pabilis iudicetur excepto

capitale et delatura.

3. Si uero n aut ni fu- 4,3.4

rauerit, MCCCCh denariis

qui facimit solidos xxxvi

ouipabilia iudicetur excep-
to kcapitale et delaturak.

) ~Qui numerus usque adm

XL borbicesn obserueturl.

4. Si quis L berbiceso 4,5
autP LXt uel~ amplius fu-

rauerit, MMDBdenariis qui
i faciunt solidos ~xn se,
mist culpabilis iudicetur

excepto capitale et dela-
tura.

V. DE FURTIS

CAPRARUM

1. Si quis caprituma 5,1
siue capram ~aut duas ca-

prasb uel" iii<' efuratus fu-
Ortt~.f!Xxtr)f<r)nT'))er«nfo-
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A 6-6~ oder roscimada A 2. c) D aus aMdefMt.BMc/M<o&Mtverbessert A 4.

C b) M.M/<culp. 0 5.

H Titel 6: +~aeu8iuw melius seugium ~molius seugium Zusatz Herolds). +~trooi uuithier cunni MDCCC

den. qui faciunt solidos XLV.

K g) /6AK jK'~7. h) capitula ~~6. ist nur in .KM M6M;~6M~M6M;w 46 von junger Hand

nachgetragen.

5,2 2. Si super tres imbu-

lauerit, exop. cap. et dil.

mal. musci simada hoc

est DO dn. qui f. sol. xv

culp. iudic.

6,1 ji'.Siquiasigtisiumca-
nem magistrum imbula-

uerit

[D; 6] VI. De furtis canum

Titel 6: a-~ nicht FVRTIS CANVM A 2.

Titel 6.- a) C. VI. DE FVRT. CANVM. In L. Sal. c. 6 C 6a. b) nicht et C 6. c) anscheinend aus

cuip. verbessert C 6.

Tt<e!6.- a) oanum~ b) siusium~~7. c) MCCOO.Kj~,2û. d-d) sousiumreliqumX~;
seusum relicum X ~7. e) ueltrum K 17; ueltres K 49. f) ueltrum K 17. g) leporalium K 65;
laborarium K 49. h) arcutarius K 19. fr. K j!7. k-k) aut occiderit K 46 (uel occiderit

J!oMd)tO<6~.

.4 J!

lu culp. iud. excp. capl.
et dil.

VI. DE FURTIS

CANUM

aut

sol.mcuLiud.excep.

cap. et dil.

2. Si super tres fura-

uerit, mal. bros ciinada"

sunt din.Dofao.soI.xu

culp. iud. excep. cap. et

dila.

Si quis subuso magi-
stro furauerit cui fuerit

adprobatum, mal. leodar-

disMKtdin.DOfac.sol.xu

culp. iud. excep. cap. et

dil.

hoc est, cxx denarios qui faciunt solidos in culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

2. Si (quis~ uero super tres (capras) furauerit, mallobergo <'înuro scimada" hoc est, DC

denarios qui faciunt solides xv culpabilis iudicetur excepte capitale et dilatura.

~J. ~Si quis canema segusium magistrumb furauerit (oui fuerit adprobatum), mallobergo

c-c) chencurda C.
Titel6: a) auch in A 1 ~K/o~e ~eMeAtMe~M~von 6 1 M. &-6~magistro suo Herold.

F$' Lea;BM~MK.o!MMMtM97 Siquis oanemveltravi.tmaut segutium[aegutioB9,70]M!pe<fMMCMh~pfae-
NMMtpse~involare,tM&emM~,M< v soMdoailli, CMtMScaneminvolavit,cogaturea;ao!v6fe,etMM~oenominesoMo~ff.

2

UI. DE ~FURTIS

CANUM~

2. Si quis tres fura-

uorit, solid. xvculp. iudie.

DE FVRTIS CANUM.

VI.

1. Si quis secusium

magistrum furauerit, mal.

leodardi sol. xv culp. iudi.

3 4

2. Si super 111 fuerint

capras et eas furauerint,

De" qui faciunt xv excep.

capt.

VI°. DE FURTIS

CANUM

1. Si quis siutium ma-

gistrum furauerit, DC de-

narios qui faciunt sol. xv

culp. iudicetur.
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leodardi hoc est, DOdenarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur (excepto capitale et dila-

tura).~
1

[~ la. Si quis segusium magistrum (CO[M6M)f urauerit, mallobergo trocuuithien uano tue ne
chunne, (~DCCC denarios qui faciunt) solidos v culpabilisiudicetur excepto c~p~~e et dila-

tura.]]
2. Si quis Cc6[?Mma~M~fUt~c f urauerit, mallobergo chunnouano sunt denarii DCqui /(M~M<

solidos ~F culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

c-e~uero (lies ueltro) agutarito Herold.

2. Si uero si super tres

furauerit, sol. xv cul.b

iud. exc. cap. et dl.

DE FURTIS CANUM

jf. Si quis canem secu-
sium magistrum fura-

MeW<,sol. xv cul. iud. exc.

cap. et dl.

2. Si quis canem aguta-
rieium furauerit, sol. xv
eu). iud.

C35

VI.

sol. 111 culp. iud. excep.
cap. et delatura.

2. Si uero super tres

capras furauerit, malb.

chene crudo sunt den. DO

qui fac. sol. xv excep.
cap. et dl.

DE FURTIS CANUM

1. Si qMM canem seu-

sium magistrum fura-

uerit, malb. troitohen

hunni sunt den. DO qui fa-

ciunt sold. xv culp. iudic.

ex.b capitale et deletura.

2. Si quis canem acu-

tarium furauerit, malb.

hunuane sunt den. De qui
faci. sold. xv culp." iud.

excep.

C66

VI.~

culpabilis iudicetur, ex-

cepto capitale et delatura.

s II. Si uoro super tres

capras furauerit malb.

o chrenecruda DO den. qui
faoiuMt solid. xv culpa-
bilis iudicetur, excepto

capitale et delatura.

De furtis Canum.

§1. Si II. Si

quis canem quis segu-
n +lsegusium sium magi-

magistro strum ca-

suo fura- nem fura-

uerit, malb. uerit, malb.

+2Leo das- Trouuido-

di. DC den. uuano tue-

qui faciunt ne chunne
solid. xv MDCOOden.

culpabilis qui faciunt

iudicetur, solid. XLV

excepto ça- culpabilis
pitale et de- iudicetur,
latura. excepto ca-

pitale et de-

IIII. Si uero agutarito

furauerit, malb. chunno-

i uano malb. DO den. qui
faciunt sol. xv culpabilia
iudicetur, excepto capi-
tale et delatura.

BTJ'0

Tit.VI.

latura.

K

ciunt solides ni
culpabilis

iudiceturg excepte capi-
taleh et delatura.

2. Si uero supra ni ça- 5,2

pras furauerit, DO dena-
riis qui faciunt solides xv

culpabilis iudicetur ex-

cepto capitale et delatura.

(3. Si quis buooum fu-

rauerit, DO denariis qui
faciunt solidos xv culpa-
bilis iudicetur excepte

capitale et detatura.)'

VI. DE FURTIS

CANUM

j~. Si quis canema seu- 6,1
siumb furauerit aut occi-

derit qui magister sit,
MDOcoc denariis qui fa-

ciunt solidos XLV culpabi-
lis iudicetur excepto ca-

pitale et delatura.

2. Si quis uero ''seu- 6,2
sium reliquumd aut uel-

trem~ porcarium siuo uel-

trem~ Ieporariumg qui et

argutariush dicitur 'fura-

tus fuerit' kuel occideritk,
DO denariis qui faciunt
solidos xv culpabilis iudi-

cetur excepte capitale et

dolatura.



38 PACTUS LEGIS SALICAE

A b) mit ~46&M~!MM<jMN<Wc/ttM?,1 A 2. c) aus oscasum verbessert A 3. d) nicht intemamus (vgl. ~ïrMacA,
NA 40, <S'.575). e) zwischen r und a Rasur A 2.

6,33

leudardi hoc est De dn. E

qui f. sol. xv culp. iud. t

6,4 2. Si quis pastoricialem
canom furauerit aut occi-

derit, excp. capl. et dil.

cxx dn. qui f. sol. m culp.
iudo.

7,1 1. Si quis acceptrem
de arborem furauerit et

7,2 2. Si quis acceptrem
de portega furauerit, mal.

7,3 3. Si quis accoptrem
deintro ctauem furauorit

Titel 7: a) T'~e~!7 steht in A 2 hinter Titel 8. b) nicht AVIBVS A 2. c-c) oder horhut A 2.

d-d) oder marthocla A 2.

C d) oder rephuo uano C 6.
Titel 7: C. VII. DE FVRT. AVIVM. In L. Sal. c. 7 et 8 C 6 a.

~4.

occiderit, mal. 1

VII.

DE FURTIS AUIUM

ei fuerit adprobatum,

excp. capl. et dil. oxx

dn. qui f. sol. III culp.
iudic.

hymnis sith hoc est De dn.

qui f. sol. xv culp. iudc.

et ei fuerit adprobatum,

~3. 1Si quis canem, qui ligamen nouit, post solis occasum occident~, mallobergo repouano d,

~MM<

sicut superius diximus intimabitur. denarii DO qui faciunt solidos -x'~ ~CM~po&tKa
iudiceture excepto capitale et dilatura.

4. Si quis pastor(ici)alem canem (furauerit aut~ occiderit (cui fuerit adprobatum), mallo-

bergo leodardi (.s~te) theo(u)ano sunt, cxx denarios qui faciunt solidos in culpabilis iudicetur ex-

cepto capitale et dilatura.

d) theophano Herold. e-e) componat Herold.

1

~4.2

2. Si quis canem qui

ogamino nouit post solisb li

lOccassum occiderit, sicut T]

iuperiua diximus intema- a

'nur'

t

3. Si quis pastoraleme
~anem occiderit aut fu- c

3rit cui fuerit adpfoba- i

tum, mal. leodardi sunt

du-i. cxx fac. sol. lu cul.

iud. excep. cap. et dil.

UIII." DE AUlBUSb

FURATIS

1. Si quis accepit rem

de arborem furauerit et

ei fuerit adprobatum, mal.

"hor hut" sunt din. oxx

fac. sol. 111 cul. iud. ex-

cep. cap. et dil.

2. Si quis accepit rem

de pertica furauorit et ei

fuerit adprobatum, mal.

<'mar thoclad sunt din. DO

fac. sol. xu cul. iud. ex-

cep. cap. et dil.

3. Si quis uero accopit
rom dointro claue fura-

uerit cui fuerit adp~oba-

3

2. Si quis canem qui

gamen non nouit fura-
erit aut post solis occa- ]

im~ occiderit, sicut au- i

erius diximus indoma-

itur.

3. Si quis pastoralem
anem occiderit, solid.

[I culp. iudic.

)E FURTIS AUIUM.

UII.

1. Si quis accipitrem
urauerit de arborem,
oli. ni oulp. iudic.

2. Si quis accipitrem
urauerit de porticam,
~olid. xv culp, iudic.

3. Si quis accipitrem
ntra clauem furauerit,
tolid. XLV cutp. iud. ex-

J. 4

2. Si quis canem qui li-

gamus nouit post solis

hoccasum hocciderit, sic-

ut supra diximus inti-

mabitur.

3. Si quis pastoralem
canem hocciderit, cxx de-

narios qui faciunt sol. 111

culp. iudicetur.

Vil". DE AUIBUS

FURATIS S

1. Si quis hacceptorem
furauerit de arbore, cxx

denarios qui faciunt sol.

III culp.

2. Si quis hacceptorem
furauerit de pertica et ei

fuerit adprobatum, Dco

denarios qui faciunt sol.

xv culp. iudicetur atque
causa superius intimata.

3. Si quis hacceptorem
furauerit deintra clauem
repositum, IMDCCC de-
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~reppophano. +<Ieodardi.
Titel 7: +~malb. uueiape (nicht uueiape, Holder) urthefoola uueiano anthedio.

/eM< fehlt K j!7, 49. cortis K 38. o) dampnum K 17, 65. p-p) fur. K 17. K
~MitX~. ~/eM<~M. ~pastoraIem~jf7,M. t) occiserit K 24, 56. u) hiernach schiebtA 65 das cap. 18 deN Capitulare M~Mao-MmooM 803 e~t,-1)~. Eckhardt B~. S. 220 f.Titel 7: a) accipitrem K 33, 65 (K ~6 Randnote). b) arborem K 18, 49. c.c) fehlt K 17.
n~F pertica K 17, 20, 30, 46, perticam K 18. /~« g) acci.
pitrom K 33, 65, 78. h) deintro K 19. i) Mooo K 19.

3. Si quis canem qui 1e-

gamen non nouerit post
solis occasum occiderit,
sol. xv cul. iud.

4. Si quis pastoralem
canein occiderit, sol. 111

cul. iud. exc. cap. et dL

VII.

DE AUIBUS FURATIS

1. Si quis accipitrem
furauerit de arbore, sol. in

cul. iud. exc. cap. et dl.

2 Si quis accipitrem de arbore furauerit et ei fuerit adprobatum, mallobergo ortfocla sunt,
cxx denarios qui faciunt solidos ni culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.2

~2. 2 Siquis accipitrem de pertica furauerit et eifuerit adprobatum, mallobergo MMeMtpe*ortfocla.
hoc est, DO denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur ~excepte capitale et dilatura)*

2

~3. 2Si quis (uero) accipitrem deintro clauem furauerit (repositum) et ei fuerit adprobatum2,

Titel 7: a) uueiano (siue) Herold. &~atque causa superius intimata A 4.

3-2~ Fg~.-~e.t;BMf~MttdMMMMt9~ Sr quia acceptorem [accipitrem B 9,jf0]oHettMtntM~o~arep?-<!MMtttpset't'<,
~1 soHdoatMt,CM~M~acoeptor [accipiter B 9,~0] eN<,co~Mr ea-so~ere,mM~ae(tM~eMtno?KtneaoHdoa

C.!

3. Si qMM canem qui li-
t gamen nouerit post solis

occasum occiderit, malb.

rephuouano'' sunt den.

DO qui fac. sol. xv culp.
iud. excep. cap. et del.

n 4. Si quis pastoralem
ci canem occiserit, malb.

L, theofoano sunt don. cxx

qui fac. sold. m culp.
iudic. excep. cap. et dl.

VII."

S DE AUIBUS FURATIS

n 1. Si qMM acceptorem
i furauerit de arbore, malb.

L orflocla sunt den. cxx qui
fac. sol. 111culp. iud. ex.

cep. cap. et dl.

2. Si quis acceptorem
de p6)'teoa furauerit,
malb. uueippe ortfocla

sunt den. DO qui fac. sol.
xv culp. iud. ex.

3. Si qMM acceptorem
deintro clauem furauerit

repositum, malb. ortfoc.

C6

III. Si quis canem +qui

igamen nouerit, post so-

is occasum occiderit,
nalb. +3theophano DC

len. qui faciunt sol. xv

jomponat, excopto capi-
~ale et delatura.

V. Si quis pastoralem
:anem occiderit, aut fura-

ierit, malb. +~leosda8di

3iue theoprano, oxx den.

qui faciunt sol. in culpa-
~ilis iudicetur, excepto

capitale et delatura.

De furtis Auium.

Tit. VII.

§ I. Si quis accipitrem
'urauerit de arbore, malb.

~rtfocla cxx den. qui fa-

Jiunt solidos m culpa-
oilis iudicetur, excepte

capitale et delatura.

II. Si quis de pertica

Mcipitrem furauerit.

nalb. uueiano siue +~ort-

'oota DO den. qui faciunt

!olid. xv culpabilis iudi-

:etur, excepto capitale et

ielatura.

III. Si quis accipitrem
leintro clauem ropositum

'urauerit, malb. ortfocla,

VII. De furtis auium [D. 7]

H 10 K

3. Si quisl uerom canem 6,3
suatodem domus siue cur-

bisn qui die ligari solet ne

damnumo faciat post so-

tis occasum solutum Pfu-

ratus fueritP ueit occide-
rit, DO denariis qui fa-

ciunt solidos xv culpabilis
iudicetur excepto capitale
et delatura.

4. Si quisr uero canem 6,4

pastorerfi~ furatus fuerit

uel occiderit~, cxx dena-

riis qui faciunt solides ni

culpabilis iudicetur ex-

Jepto capitale et delatu-

ra. u

VII.

DE FURTIS AUIUM

1. Si quis acceptorema 7,1
de arboreb furauerit, cxx

denariis qui faciunt soli-

ios in culpabilis iudicetur

excepto capitale cet dela-

bur&c.

2. Si quis acceptoremd 7,2
ie pertigae furauerit, DO

ienariis qui faciunt soli-

dos xv culpabilis iudice-

bur excepto capitale fet

delatura'.

3. Si quis acceptoremg 7,3
intrah clauem repositum
furauerit, MDCCO'denariis
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mallobergo ortfocla (~Mc) uueiano antedio hoc est, MDCCC denarios qui faciunt solidos XLV culpa-

bilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

4. Si quis sparuarium f urauerit, mallobergo socelino, sunt denarii cxx qui /<MtMm<ao~M~M III

culpabilis iudicetur excepto capitale e<dilatura.

5. Si quis gallum f urauerit, mallobergo chanasuuido, sunt denarii cxx qui f aciunt ~oKdoa III

culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

6. Si g"MMgallinam f urauerit, mallobergo solampinam, cxx denarios qui f aciunt aoMoa III

culpabilis iudicetur excepto capitale e< dilatura.

~j! 1 A 2 ~3 3 A4 4

mal. uerthi fugium hoc <MMt,mal. ena ob foclae cepta cap. et del. narios qui faciunt sol.

est iM'DCoco dn. qui f. sol. sunt din. IMDCCC fac. sol. XLV culp.
XLV culp. iud. excp. oapl. XLU culp. iudicitur excep.
et dil. cap. et dil.

7,8 4. Si quis ansare fu- 4. Si qMMansare fura- 4. Si quis anserem fu- 4. Si quis anserem fu-

rauerit et ei fuerit ad- uorit oui fuerit adpfoba- rauerit, solid. m culp. rauerit, oxx denarios qui

pfobo~MtK, mal. sundolino tum, mal. sundoleno sunt iudic. excep. cap. faciunt solid. 111 culpa-
hoc est oxx dn. qui f. sol. din. cxx fac. sol. m cul. bilis iudicetur.

111oulp. iud. iud. excep. cap. et dil.

A e-e) oder naobfocla A 2.

C a") aus sparoarium verbessert C~. b) aus orflocla verbessert C'6. c) aus orcfocla verbessert C 6.

e"-c") ~Mt'cA)S<Mc/teetM~eac/t~osaeM05. d) wohl o~s sunt ~eweMt< C 6. d'~ cuM turturem verbessert C<5.

H +2Si quis turturem de rete aliena furauerit, aut quamlibet auiculam de quolibet laqueo uel decipula furatus
fuerit oxx den. qui faciunt sol. 111.

K &t;~ fehlt K j!7. apreuarium .K ~9; parruarium K 79. m) galinam K 75. s<cA<in K 77,
18, 46 ~tM<6f domesticam. o) fehlt K 77, ~6. p) cicenum 7Ï' 17; cicinum K 19; fehlt K ~6 (aut
signum T~a~dMo~ q) gruem7<' 65. r) .$ J ist in K 17 von ~s<ef Hand am Rande nachgetragen.
a~ anseram K 18, 49. anetam 7'C77, 20, 46 (anatem 7?ftK.~Mo<6~;anatom K 79. u) domesticam
nur K 17. v) facitTC~J. w) tortorem K 19; turturem aus turtorem verbesaert K 46. a:~ quem-
libet K 17; quamlibet aus quemlibet verbessert K ~6. y) auicolam K ~6; auiculam aMS auicolam ver-



TEXT 7,3-7,10 41

~~A~ i~tHMcte~ o~iequeo~ 6'~ueIdeX6J. c'.)oMsdecibola.6esa~<KR-?7/ cipula ~aM~o<6 X~S; de cipalla 79.
MOM6id est arzone uel pedica jC -M; id est aident 79.

C LexSitUoa1

2. Si quis sparoario~"
furaMet'tt, sol. 111cul. iud. 1

t

3. Si quis gallum fura-

~<e?'t<,sol. lu cul. iud. i

Si quis gallina furct-

uen'<, sol. 111cul. iud.

5. Si quis ciceno aut

gruge domesti furaucrit,
sol. 111cul. iud.

6. Si quis anseram aut

anodem domesticam fura-

uerit, sol. 111oui. iud. ~exo.

cap. et de).

7. Si quis turtured" de

rete aliena furauerit, sol.
cul. iud.

< Si quis aucellum

d&rappa furaMC)' sol.in

cul, iud.

7. Si quis grugem aut CtC6MMMd07MM~tCMM/M7'C6M€ft<,mallobergo ortfocla, NMM<dena~t cxx qui

faciunt SOMOS77/ CM~pC[6~Miudicetur.

Si quia anserem aut <ïKe<a~furauerit domesticam et ei fuerit adprobatum, mallobergo sun-

dolino hoc est, cxx denarios qui faciunt solidos ni culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

(~ 9. Si quis turturem de rete aliena f urauerit, solidos 7/7 cM~pc~M tMo!Me<M?'
~C. Si ~MMentee~M~de trappa furauerit, mallobergo ctc/a~, c~oKc~os7//o cM~poMMiudicetur.

c-c) (DOdenarios qui faciunt) solidos xv Herold.

CJ

(

<

ta~ uuale uanao antedio 6
sunt den. IMDCCC qui fac. n

sol. XLV culp. iud. excep. (

cap. et de. c

4. Si quis speruariutM

furauerit, malb. socelino t

sunt den. oxx qui fac. sol. (

111culp. iud. excep. cap. ]

et delatura. <

Si quis gaHu~t fura-

uerit, malb. cannas uuido i

sunt den. cxx qui fac. <

sol. 111 culp. iud. excp. f

cap. et dolatura. <

<

6. Si quis galinam fura-

uerit, malb. aoIa?MpinatK. ji
cxx dn. qui fac. sol. 111

culp. iud. excp. cap. et dl.

7. Si quis grugem aut

ciceno domesticus fura-

uerit, malb. ortfocla~ sMMt

den. cxx qui fac. sol. m

culp. iud.

8. Si quis anserem aut

anedam furauerit domo-

sticam, malb. s.~ dilino

sunt den. cxx qM~fac. sol.

111culp. iud.

[9.]

10. Si quis aucellum de

trapa furauerit, matb.

baofalla sot. 111culp. iudc.

C6'li

siue uueiano pandete c

MDOCOquifaciuntsolid.xLV c

culpabilis iudicetur, ex- c

cepto capitale et delatura. t

IIII. Si quis sparuari-
um furauerit malb. sucelin f

cxx den. qui faciunt solid. (

111culpabilis iudicetur, ex- }

cepto capitale et delatura. (

V. Si quis gallum fura-

uerit malb. chanasuuido
cxx denariis, qui faciunt (

sol. 111 culpabilis iudice- J

tur, excepto capitale et (

delatura. ]
(

VII. Si quis gallinam

furauerit, malb. solam-

pinam cxx den. qui fa-

ciunt sol. 111 culpabilis
iudicetur, excepto capi-
tale et delatura.

Si quis gruem aut oy-

gmim furauerit domesti-

cum, malb. ortfocla cxx

den. qui faciunt solid. 111

culpabilis iudicetur, ex-

cepto capitale et delatura.

VI. Si quis anserem

aut anatam domesticam

furauerit, malb. sundleno

ooxx den. qui faciunt ao-

lid. ni culpabilis iudice-

tur, excepto capitale et

delatura.

VIII. +~Si quis turtu-

rem de ]

furauerit malb. acfalla De

den. qui faciunt solid. xv

culpabilis iudicetur, ex-

cepto capitale et dela-

tura.

H 10

trappa

K

~ui faciunt solidos xjjV

3ulpabilis iudicetur ex-

:epto kcapitale et dela-
burak.

4. Si quis sparuariuml 7,4

Furauerit, cxx denariis

qui faciunt solidos in cul-

pabilis iudicetur excepto

capitale et delatura.

6. Si quis gallum aut 7,5

gallinamm furauerit" uel°

oignum" aut gruamq do-

mesticam, cxx denariia

qui faciunt solidos ni cut-

pabilis iudicetur excepto
capitale et delatura.

7,6

7,7

5.r Si quis anaerem~ 7,8

domesticam aut anetem* t

{dotnesticam)" furauerit,
cxx denariis qui faciuntv

solidos 111culpabilis iudi-

cetur excepto capitale et

dolatura.

7. Si quia turturem" de 7,9
rete alterius aut quam-
tibet~ auiculamY de~ quo-
libet laqueo~' uel~' deci- 7,10

pula~' furatus fuerit, cxx

denariis qui faciunt soli-

dos 111 culpabilis iudice-

tur excepto capitale et

delatura.

1 -1_1- 1 » Il
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A Titel 8: a-a) nicht FVRTIS ABIVM A 2. a"~ davor aqu getilgt A 4. b-b) nicht vnum vasum A 2.
c) nicht prohabuerit A 1.

C e) über der Zeile nachgetragen C 6. MMapolauerit verbessert C g) aus xv verbessert C /t~ Si

quis cultellum furauerit, malb. Leodarde sunt den. DO qui faciunt sol. xv cul. iud. In L. Sal. c. 29 C 6a.
t~ aus xv verbessert C

T~ S.- aj C. VIII. DE FVRT. AP. In L. Sal. c. 9 C 6a.

H a) Kreuzchen fehlt Herold, mit Hessels m e~ct~xeM.. b) 7, steht bei Herold hinter 27, tt;d~c?td/nM<ef
?'?S eine Zweitfassung von 27,23 (vgl. ebendort) erscheint.

+3pomarium siue quamlibet arborem. +'*aut extra clausuram.
Titel 8: +'unum uas apium deintro clauo aut sub tecto.

K d') /eM<6; intraX~C Randnote zu extra; extra uelin.tra~J7 ~et~en~pfec/teM~tK. beiden (ttM~etsaeM~.
e') clausuram] usuram K .19. f') .2 /eM< 17, 46; vgl. g') uir 19. h') uel K18. i') ex-

VIII.

DE FURTIS APIUM

8,1 1. Si quia unam apem
deintro clauem furauerit

et hio si pM'habuerit°, mal.

sundolino hoc est HM'ocoo

dn. qui f. sol. XLV culp.
iud.

UII. DE aFURTIS

ABIUMa

1. Si qMM bunum ua-

aumb deintus clauem fu-

rauerit et tictum super

aperierit cui fuerit ad-

probatum, mal. antedi

leodardi sunt din. IMDCCC

fac. sol. XLU cul. iud. ex-

cep. cap. et dil.

DE FVRTIS APUM.

uni.

1. Si quis apem fura-

uerit deintro clauem et

supra tectum habuerit,
solid. XLV culp. iud. ex-

cepta et del.

Vin°. DE APIBUS

FURATIS

1. Si quis apem~" intro

cluem furauerit, IMDCCC

denarios qui faciunt sol.

XLV culp. iud.

[D. S] H. Si quisd pomarium <~o?Me~CMMt[aut pefŒftMm]deintus curte aut (!e&[<MNcurte capulauerit
aut inuolauerit, (CX~ denarios qui /6K~MM~>solidos 111culpabilis t~M~~Mf.

12. s~t in orto f uerit e<ipsum aut capulauerit aut inuolauerite, sunt denarii DC qui f aciunt
solidos xv culpabilis iudicetur.

d) uero Herold. c-e) inhortosiitHUter~M.~C-Te~eM~MC~<<e<~Herold.

1 ~.22 jd33 ~.44
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ciderunt .K*49. lc') Hant J~ 17. diuitibus K ~S. aus furatus fuerit verbessert K 17. K

M'-M'~ /eM<J'ï'~6,fo?tspd~cfN(!MdM6K;~6<rctyM~;obaeruarem8imus7ï'~9. o'-o'~ fr.~77. P'-P'~ uel
capulauerit K 33; aut concapolauerit A' 46.

2) Glosse truneaverit vel exciderit Pithou; id est concidit Eckhart.
Titel 8: a) apum K 65; cum apibus K 46. b) clauem K 77, 33, ~6, ~9; claue aus clauem ue?-&ea~6f<

K clauim K 6<?. c~ MDOtis J6.

o*

9. Si quis pomarium
domesticum deintus curte

aut delatus curte capola-
uorit aut inuolauerit, sol.

[H cul. iud.

10. Si in orto fuerit et

ipsum aut capolaueritf
aut inuolauerit, sol. ni~

cul. iud.

11. Si quis cultellum

furauerit, sol. in* cul. iud.

VIII.

DE APIBUS FURATIS

1. Si quis unam apem
hoc est unum uasurn do-

intro clauem et sub tecto

furauerit, sol. XLV cul.

iud.

13. Si quis cultellum furauerit, mallobergo leodarde, sunt denarii DO qui faciunt solidos X~

culpabilis iudicetur.

1. Si quis unam apem hoc est (unum uasum) deintro clauem furauerit et tectum super habu-

erit (cui fuerit adprobatum), mallobergo antedio olechardis hoc est, MDCCCdenarios qui faciunt

solidos XLVculpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

CJ

11. Si quis pomarium
domesticum deintus curte r

aut delatus curte capula- 1
uerit aut inuolauerit, sol. r

in~ culp. iud.

<

.7.3. Si in orto fuerit et

ipsum aut capulauerit aut 1

inuolauerit, sunt den. DO <

qui fac. sol. xv culp. iud. J

~3." Si quis cultellum

furauerit, malb. leodardç
sunt den. DO qui fac. sol.

xv culp. iud.

DE APIBUS FURATIS

1. Si qMM unam apem
hoc est unum uaaum de-

intro clauem et sub tecto

fuerit, malb. antedio ole-

phardis sunt den. IMDCCC

qui fac. sol. XLVculp. iud.

C66

(

VIII.~

De furtia arborum.

Tit. VIII.

§ I. Si quis uero +apo-
mariuma domesticum aut

perarium deintus curte

+~aut latus curte fura-

uerit aut capulauerit, cxx
den. qui faciunt sol. in

culpabilis iudicetur.

II. Si uero pomarium
aut quamlibet arborem

domesticam exciderit, aut

furatus fuerit, in horto

similiter DO denariis cul-

pabilis iudicetur, qui fa-

ciunt solid. xv.

III. Hanc quoque 1e-

gem et de uitibus furatia

obseruare iussimus.

bXXV. +Si quis cultel-
lum alienum furauerit De
den. qui faciunt sol. xv

culpabilis iudicetur.

De furtis Apium.
Tit. IX.

§ I. Si quis +1apem de

intro clauem furauerit, et

tectum deauper habuerit,

malb. antidio olethardia

MDOCO denariis qui fa-

ciunt solid. XLV culpa-
bilis iudicetur excepto
a,.i_

VIII. De furtis apium [D.-C

H 10
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A d) aus uasom verbessert A 3. e~ aus remaneat verbessert A 3. nicht XLn A 3.

C b) über der Zeile Moic~e~asfe~ C c) aus olecardis t)e)'&6M6~ C 6.

K d-d) apium K 17 (foris tectum X 46 Randnote). e) fehlt X 49. de K ~9. g) clauem K ~7.
causa aus causam verbessert K 17. conprehensa K 17. k) ~4/6M<~jf7,46,4C. seriptam

.KM. ni) foris in K 65. M-eM<7. o~LXvA'72. p) remaneat K 17, 18, 33.

8,2 2. Si quis unam uasum

ubi amplius non fuerit c

qui eam furauerit, legem i

superius conpraehensam f

conuenit obseruare. 1

(

8,3 3. si amplius usque ad

aex foris tinctum fura- t

uerit ut aliquid exinde re.

maneant, mal. texaga hoc j1

est DO dn. qui f. sol. xv

culp. iud. excp. capl. et

dil.

8,4 4. Si uero septem aut

amplius furauerit et si

adhuc aliquid exinde re-

maneant, mal. hole char-

tis hoc est IMDCCO din.

qui f. XLV culp. iudc.

excp. capl. et dil.

2. Si quis ~unatn apem hoc est) unum [~ 2. Si uero unum uasum cum apis foris

uas(oell)u'm, ubi amplius non fuerit, furauerit casa furauerit de ~M&tecto et SM&claue, ubi am-

(et ei fuerit adprobatuni), causam superius plius non fuerit, (~fDCCCdenarios qui faciunt)
conpraehensam conuenit obseruare. solidos XLV culpabilis iudicetur excepto capi-

tale et dilatura.]a

Titel 8: a) in A 2 mit B AoM<o~MM)'<.

i

2

2. Si uero unum uasum

cum apis foris casa fura-

uerit ubi amplius non

fuerit et ei fuerit adpro-

batum, causam superius

conpensam sol. XLU culp.
iud. excep. cap. et d.

3. Si amplius apepus

usque ad ui furauerit ut

aliquid remaniant et ei

fuerit adprobatum, mal.

loodardi sunt din. DO fac.

sol. xu cul. iud. exceptum

cap. et dila.

4. Si uero ui aut am-

plius furauerit adhuc et

aliquid remaniant cui fu-

erit adprobatum, mal. teo-

dardi sunt din. IMDCOO

fac. sol. XLU culp. iud.

excep. cap. et dil.

2. Si quis unum apem
hoc est unum uasumd t

ubi amplius non fuerint 1

furauerit, causam superi- e

us conpraehensam si con- t

uenit obseruare.

3. Si ad plures uero

usque ad sex apes foris

tecto furate fuerint et ut

alique remaneante, solid.

xv culp. iudic. excep. ca-

pita. et del.

4. Si uero septem aut

amplius furauerit et si

adhuc alique remaneant,
solid. XLU! oulp. iud. ex-

cep. cap. et del.

3 4

2. Si quis hunum apem
hoc est hunum uascellum

hubi aut amplius, causa

superius conprçhensa, con-

uenit obseruare.

3. Si pluribus uero us-

que ad sex apes foras

tectum furati fuerint ut

aliquid remaneat, DO de-

narios qui faciunt sol.
xv culp. iud.

4. Si uero septem aut

amplius furauerit et si

aliquid remaneant, DOCO

denarios qui faciunt sol.

XLV except. capt. et dila-

tura cul. iud.



TEXT 8,2-8,4 45

2. Si quia unam apem,
hoc est unum uascellum,
ubi amplius non fuerint,

causa superius oonpfehen-
sa conuenit obseruare.

3. Si uero a pluribua us-

que ad sex apes forastecto

furaMefK, sol. xv cul. iud.

4. Si uero septem aut

amplius furatterit etb ad-

hue et aliqui remanaerint,
malb. antedio texeca sol.

xi,v cul. iud. exc. cap. et
del.

3. Si amplius (uero) usque ad sex (apes) foris tectum furauerit, ut aliquid (exinde) remaneant

(et ei fuerit adprobatum), mallobergo leodardi hoc est, DCdenarios qui faciunt solidos xv culpa-
bilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

Si uero septem aut amplius furauerit et si adhuc aliquid (exinde) remaneant [~ 9]
[et retro clauem /MenM<] (oui fuerit adprobatum), mallobergo antedio texaga olechardis
hoc est, MDOCOdenarios qui faciunt solidos XLV culpabilis iudicetur excepto capitale et dila-
tura.

C56

2. Si quia unam apem
hoc est unum uasoellum 1
ubi amplius non fuerint t

furauerit, causa superiua (

conprehensa conuonit ob- i
seruare. (

i

3. Si quis a pluribus

usqMe ad sex furauerit 1

apea foras tectu, malb.
f
(

leodardae sunt den. De E
E

qui faciunt soled. xv culp. (

iudic. excep. cap. et dl.

Si uero septem aut

ampliua furaMet't< et ad- i

hue aliquid remanserit, 1

malb. antedio texaca oie- i
chardis~ SMM<den. iMDOCO ]

qui fac. aol. XLV cutp. iud. 1

excep. cap. et deL ]

]

NM
t II. Si quis unam apem,
L hoc est, uno uascello, fu-

rauerit de subtecto et sub

claue, ubi amplius non

fuerint MDCCC denariis

culpabilis iudicetur, qui
faciunt sol. XLV excepta

capitale et delatura.

IIII. Si quis unum uas
cum apibus inter alia
uasa sub tecto aut sub
claue furauerit caussam
superius comprehensam
conuenit obseruare. ex.
cepto capitale et delatura.

V. *Si uero unum uas
cum apibus foris tecto,
ubi amplius non fuerit,
furauerit caussam supe-
riua comprehensam com-

ponat, excepto capitale
et delatura.

VI. *Si quis ex pluri-
mis usque ad sex uasa

foris tecto furauerit DC
den. qui faciunt solid. xv

oulpabUia iudicetur, ex-
cepto capitale et delatu-

ra.

III. Si VII. *Si

uero sep-
autem sep-

tem aut
tem aut

m.
au

amplius fu-
ampims fu-

rauerit, ita
rauerit, et ut nulla re-

aliqui re- maneant,

maneantet
MD.cccdeu

maneant
qui faciunt

retro cla- sol. XLV
uem fue- culpabilis
rint malb. iudicetur,

texara anti- exoeptoca-
pitaleetde-

dioatethar- latua.
dis MDOOC

denariis,

qui faciunt
sol. XLV

culpabilis

iudicetur,

excepto ca-

pitale et

dolatura.

co

(

<

(
6
(
(

<
t
i

<

i

]

K

2. Si quis unum uas 8,2
"cum apibusd ubi amplius
non fuerit furauerite,
MDCOO denariis qui fa-

ciunt solidos XLV culpa.
bilis iudicetur excepto ca-

pitale et delatura.

3. Si quis unum uas

cum' apibus inter alia

uasa sub tecto aut sub

claueg furauerit, causam"

superius conprohensami
conuenit obseruare.

4.k Si uero unum uas

cum apibus foris tecto ubi

amplius non fuerit fura-

uerit, causam superius

conprehensaml conponat.

J. Si quis ex plurimis 8,3

usque ad sex uasa foris"'

tecto furauerit, DC dena-

riis qui faciunt solidos xv

culpabilis iudicotur ex-

cepto capitale et delatura.

6. Si uero vu aut am- 8,4

plius furauerit net adhuc

aliqua remanserint,
MDOoo denariis qui fa-

ciunt solidos XLV° culpa-
bilis iudicetur excepto
capitale et delatura.

7. Si autem vu aut am-

plius furauerit" ita ut

nulla remaneantp, MDOoo

denariis qui faciunt soli-

dos XLV culpabilis iudice-

tur excepto capitale et
delatura.
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[D: 10] IX. aDe damno in messe uel (in) qualibet clausura inlat(o)a

11. Si quis animal aut caballum uel quemlibet pecus in messe sua inuenerit, penitus eum
uastare non debet. Quod si fecerit et hoc confessus fuerit, capitale in locum restituat; ipsum uero
debilem (quem percussit) ad se recipiat. Si uero confessus non fuerit et ei fuerit adprobatum,

mallobergo leodardi sunt, DCdenarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur excepto capitale
et dilatura.

A T~ 9/ a~ nicht ix. ,4 6~ MM~ FUERIT A 2. c~ aus animait w:f6<!M6?-(~13. d~ aus xvi
t)6t'66Mer<A 3. e~ aMa suam ~6)-&ess6?-<A MtcA<inoluserit A 3. aus xxv verbessert A 2.

C Mci!9.- ~C.VIIII.DEDAMNOINMESSE.InL.Sal.c.lOC6N. 6~tc~damnumC' c~aM~D uet'6eM67'<0 6. <~ MM/t<fuatum C 5. e~ aMapuxerit oe~Mae~t <76. aMaet deL ~&eMM-<C 5.
H T~e~ N: o-a~ MM/t<penitus + eum.

+~penitua id ledere. +~ooum. +~ipaeuero debile quod percussit. +~mdefuerit conuiotus. +~n
furtu. at male (at male Zusatz .HefoM~.

J?
VIIII~. DE DAJMNO IN

MESSE UEL

QUALIBET CLAURA

INLATUM

9,1 Si quis animalia aut

caballus uel quolibet pe-
cua in messe sua inuene-

rit, penitus eum uastare

non debet. Quod si fe-

cerit et hoc confessus

fuerit, capl. in locum

restituat. ipse uero de-

bilem ad se recipiat. si

uoro confesaus non fuerit

et ei fuerit adprobatum,

excp. capL et dil. DC dn.

qui f. sol. xv culp. iudc.

9,3 2. Si quis in messe sua

pecora aliena inuenorit

qui pastorem suum non

habent et eas inclauserit

et nulli paenitus innotea-

cerit et aliqua ex ipsis

pecoribus perierit, capl.
in locum restituat et

super Mfcoco din. qui f.

sol. xxxv cuip. iudic.

Titel 9: a-a) Si damnum in messeuel in qualibet clausura illatum fuerit Herold.

.2

UIIII. DE DAMNUM

IN MESSE UEL IN

QUALIBET CLAUSU-

RA fueritb

J!. Si qMM animal aut

cauaUuntuelqualibetpe-
cua in messe sua inuine-

rit, penitus eum uastare

non debit. quod si fecerit

et hoc confessus fuerit,

capitale in looo restituat.

ipsum uero dibilem qui
eum percussit ad se re-

coligat. si uoro confessus

non fuerit et ei fuerit ad-

probatum, mal. leodardi

sunt din.. DO fac. sol. xu

cul.iud.

2. Si qMMin messe sua

pecora aliena inuinerit

qui pastorem noM. abent

et eas inclauserit ut nulli

penitus innotiscat aliqua
ex ipsis pecoribus perierit,
mal tacxaga sunt din.

JMCOCO fac. sol. XXXTJ'"

cul. iud. exceptumcapitale
in loco restituat.

~t tt

DE DAMNUM IN

MESSE UEL QUA.
LIBET CLAUSURAM

INCLAUSAM. VIIII.

1. Si quia animale aut

caballum uel quemlibet f

pecus in messem suam ]
inuenerit, penitus eum i

uastare non debet. Quod
si fecerit et confessus ji

fuerit, capitalia in locum

restituat. ipsum uero de-

bilem quem inclusit ad se

recipiat. Si uero confessus

non fuerit et ei fuerit ad-

probatum, solid. xvd culp.
iud. excepta cap. et dela-

tura.

L 2. Si quis in messem

suam pecora aliena inue-

nerit qui pastorem suume

non habent et eaa incluse-

rint~ ut nulli penitus in-

notescat et aliqua ex ip-
sis pecoribus perierit, ao-
lid. xxxv culp. iudi. ex-

cep. cap. et del.

~L 4

Vim°. DE DAMNUM

IN MESSEM UjBL

[ IN QUALIBET
CLAUSURA

INLATUM FUERIT

t J'. Si quis animalem
t aut caballum uel qualibet

pecus in messe sua m-

!i uenerit, p~nitus eam fe-

i stare non debeat. sed si

s fecerit et confessus fu-

n erit, capitale in loco resti-

tuat. Si uero confessus

e non fuerit et ei fuerit ad-

s probatum, DO denarios

qui faciunt sol. xv culp.
iud.

n 2. Si quis in messem

suam pecora aliena in-

1~ uenorit qui pastorem non

habent et eas uiolenter

i- inclauserit et nulli peni-
)- tus innotescat et illa ali-

)- qua parte eas ipse peco-
c- ribM~ perierint, IMOOCO

denarios qui faciunt sol.

xxxv except. capt. et dil.

et eas in loco restituat.

1
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dampno b) aut K in quolibet K 17, 65, 72; qualibet K 46. d) pec. K
~~)~' ~P~ ~poenitu~ /) capitalom K 19. debilem K 77, 18. ancaballum an 17. in furtum K ~6, 49; in furto (aus furtu M~Mse~ 7~/ fr. K /7. k) pun-exerit K “ ) pungxerit aus pugxerit verbessert ~77. cabitale K49; /eM< ~77. peccora K 77, 49,
~'m.h~r-?~ 18. o) habebant K 49. p) eaa 7f 77, 18; ea aus eas verbessert K eam K 33.

~T~ 17; inclauserunt K 49. nullum K 79. < p~nitua K poenitue K 56. in-notuerit 7~7~' u) Peooonbus 7~ 77, ~9, .!6. perierunt K ~9; perierit K 17. in ccoc K 49.
x~ XLV K 17.

VIIII. DE DAAfNU-M~

IN MESSE UEL IN

QUALIBET
CLAUSURA

j!. Si quis animal aut

caballiun uel quamlibet

pecus in messe sua in-

uenerit, penitus eum ua-

stare non debet. quod si
fecerit et confessus fuerit,

capitale in loco restituat.

Ipsum uero debilem quem

ipse percussit ad se reci-

piat. Si uero negauerit et

ei fuerit adprobatum, sol.
xv cul. iud. exc. cap. et

del.

2. Si quis animalem,
caballum ad iumenturn in

furtum~ punoxerit, sol.xv
cul. iud. exo. cap. et deL

3. Si quis in messe sua

pecora aliena inuenerit

qui pastorem non habont
et eas inclauserit ut nulli

penitus innotiscat et ali.

quid ex ipsis pecoribus

perierint, malb. texeca,
sol. xxxv cul. iud. exc.

cap. 'in looo restituât'.

2. Si 0'MM[Mero]animalem, caballum aut iumentum in furtum punxerit, mallobergo S<0&MAM[,
sunt denarii DCqui /<MmM<aoH<~os.XFculpabilis iudicetur excepto cocptto~eet ~o~o.

3. Si quis in messe sua pecora aliena inuenerit, qui pastorem suum non habent, et eas

(uiolenter) inclauserit, ut nulli penitus innotescat, et aliqua ex ipsis pecoribus perierit, mallobergo
texaga sunt, capitale in locum restituat et (super) Mcccc denarios qui faciunt solidos xxxv culpa-
bilis iudicetur. 1

~?~ F~. Lex Burgundionum2J, jf QtMCMK~MeoMt~ttût~demesseveldequolibetdamnoincluserit,etanteOM~MM:-
tionemdamni is, cuius animalM<,decurtepervimtulerit, ~/e?'0<îMt. SO/M.!o.!e<Wtt!<<MMOÎKMMNO~M~ON~7

C.!5

VIIII.t DE DAMNO

IN MESSE SIUE IN

ALIQUALIBET

CLAUSURA

1. Si qMM animal aut

caballum aut quemlibet
pecus in messe sua iti-

uenerit, paenitus eum ua-

stare non debet. quod si
fecerit et confessus fuerit,

capitale in locum resti-

tuat. Ipsum uero debilem

quem percussit ad se roci-

piat. Si uero negauerit et

ei fuerit adprobatum,
malb. ledard. sunt den.

DO" qui fac. sold. xv culp.
iud.

2. Si qMM animales
aut iumentum in furto

punoxerit~, malb. stalla-
chia sunt den. DO qui fac.

sol. xv culp. iud. excep.
cap. et dele.

3. Si quis in messe sua

peccora aliena inuenerit

qui pastore non habent et
eaa incluserit et nulli pee-
nitus innotescat et ali-

quid ex ipsis pecoribus
perierint, malb. texa sttnt
den. i~cocc qui fac. sol.

xxxv culp. iud. excep.
cap. et dl.

C6 H 10

Si damnum in messe, uel
in qualibet clausura

illatum fuerit.

Tit.X.

§ I. Si quis animal, aut

caballum, uel quodlibet

pecus in messe sua in-

uenerit, "peni- +~tus eum~

uastare non debet, quod
si fecerit et confessus fu-

erit, capitale +~looo resti-

tuat, +3ipse. uero debilem

ad se recipiat. Si uero

confessus non fuerit +~et

ei fuerit adprobatum,
malb. leodardi DC denar.

qui faciunt solid. xv ex-

cepto capitale delatura.

II. Si quis uero animal,

ca.ballum, uel iumentum

+~in furtum pinxerit,
malb. stalacha DO den.

qui faciunt solid. xv cul-

pabilis iudicetur excepte

capitale et delatura.

III. Si quis in messe

sua pecora aliena uiue-

nerit quœ pastorem non

habeant, et ea incluserit

ut nulli penitus innote-

scat, et aliqua ex ipsis pe-
coribus perierint, malb.
texaca Moocc den. qui fa-

ciunt solid. xxxv culpa-
bilis iudicetur, excepto

capitale et delatura.

K

DE
X.

ri\,DE DAMNO~ IN

MESSE UEL~ IN QUA-
LIBET CLAUSURA

1. Si quis animal aut 9,1
caballum uel quodiibef
pecus*' in messe sua in-

aenerit, penitu8° eum le-

dere non debet.

2. Quod ai fecerit et 9,1
confessus fuerit, fcapitale
in' locum restituat, ipsum
uero debileg quod percua-
sit ad se recipiat.

3. Si uero confessus 9,1
non fuerit et inde fuerit

conuictus, DO denarua qui
faciunt solidos xv culpa-
bilis iudicetur excepto
capitale et delatura.

4. Si quis animal haut 9,2
caballum auth iumentum

'in furtu* punxeritk, DO

denariis qui faciunt soli-

dos xvculpabilis iudicetur

excepto capitale' et dela-
tura.

5. Si quis in messe sua 9,3

pecoram aliena inuenerit

quas" pastorem non ha-
beanto et ea!' inclauseritq

et nullir penitus~ inno-

tescatt et aliqua ex ipais

pecoribusu perierint~,
Mcooo~ denariia qui fa-

ciunt solidos xxxvx cul-

pabilis iudicetur excepto

capitale et delatura.
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9,4 3. Si quis animale aut

qualibet pecus per sua

negligentia nocuerit et

9,5 4. Si quislibet porci
aut qualibet pecora in

9,6 5. Si quis uero pecora
de damno aut in clausura

aut

u,<ci
'?

$ 4. Si quis animal aut quodlibet pecus per suam neglegentiam nocuerit et ipse fuerit confessus,

capitale in locum restituat; illum uero debilem ad se (recipiat aut) recoligat. Si uero negauerit et

ei fuerit adprobatum, mallobergo leodardi hoc est, DCdenarios qui faciunt solidos xv culpabilis

iudicetur excepto capitale et dilatura.

~5. 2 Sialicuius porci aut qualibet pecora, ipso custodiente, in messe aliena cucurrerint et, illo

negante, ei fuerit adprobatum 2, mallobergo (MM~~o(stMe) leodardi sunt, DCdenarios qui faciunt

solidos xv culpabilis iudicetur.

.8-2~Vgl.Lex .BM~MtMHoMttMt25,4.' Si cuiuscumqueporoidamnum faciunt in ~MCM,p?-o<Mac messt&Ma
e<odwo?M<MSporcorumdominus bis fuerit, ut porcosSMONcustodiat, e<noluerit

J'

hoc confessus fuerit, cap.
in locum restituat. ille

uero debilem ad se reco-

ligat. si uero negauerit
et ei fuerit adprobatum,
mal. leudardi hoc est DC

din. qui f. soi. xv culp.
iud. excp. capl. et dil.

messe aliena currorint et

illum negantem ei fuerit

adprobatum, Dc din. qui
f. sol. XV culp. iud.

dum ad domum minan-

tur expellere aut excutere

praesumpserit,

3. Si quis animalem

aut quodlibet pecus per q

sua negligencia~K. nocu- n

erit et ipae fuorit confes- il

sus, capitale in loco re- u

stituat. illum dobilem ad u

se recipiat aut recoligat. a

Si uero negauerit et pi il

fuerit adprobatum, mal.

leodardi sunt din. DO fac.

sol. xu culp. id. excep.

cap. et dilat.

i 4. Si quis alicuius por-

t ci aut quemlibet pecora c

ipsum costodientem in 6

messe aliena cucurrent et e

i illunt. neeantem et ei fu- i

erit adprobatum, mal. 1
leodardi sunt din. DO fac. <

sol. xu cul. iud.

a- 5. Si quis uero pecora
de da~mu~ inclausam

fuorint, qui oas uiolenter

expellere p~'eaujnpserit
mal. excuto sunt din. DC

fac. sol. xu cul. iud.

i- de damnum ad domo

e cuius messe uastauermt

minantur, qui eas excu-

tere presumpseret mal.

scuto sunt din. DO fac.

sol. xu cul. iud.

A oMa ammal verbessert A 3.

C g) nicht ouatodieret C A~oMSexplere verbessert C 6. nicht pr~sumpsorit C

H b) nicht si. c) nicht sol.
+6et hoc domino eius confessus fuerit. *'et illud debile ad se reoolliget. ~et ei fuerit adprobatum.

2

6. Si quis uero pecora

3. Si quia animalg aut

quolibet pecus per suam

neglegentiam nocuerit et

ipse fuerit confessus, cap.
in locum restituam. si

[ uero negauerit et ei fuerit

adprobatum, sol. xv culp.
i iud.

4. Si alieuius porci aut

qualibet pecora ipso cu-

l stodiente in messem ali-

t enam cucurrerint et illo

non negante ei fuerit ad-

probatum, solid. xv

culp. iud.

a 5. Si oui pecora de

M damno inclus fuerint

Ir quas uiolenter oxpellere

it praesumpserit, solid. xv

c culp. iudi.

'a

~.33 4

3. Si quis animale aut

quolibet pecus et per sua

neglegentia nocuerit et

ei fuerit adprobatum, ca-

pitale in loco restituat.

Si uero negauerit et ei

fuerit adprobatum, De de-

narios qui faciunt sol. xv

culp. iud.

i 4. Si alicui porti aut

quemlibet pecora ipso
custodiente in messe ali-

) ena nocuerint et illum

neganteM ipsi fuerit ad-

probatum, DO denarioa

qui faciunt sol. xv culp.
iud.

e 5. Si uero pecora de

t damno inclausa fuerint

e qui eas uiolenter expel-
y lere presumpserit, DO do-

narios qui faciunt sol. xv

culp. iudicetur.
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~6.~Siquisueropecoradedamnomc!a,usa.fuerint,quieaa [~ 6,7. Si cuiu8 pecora de damno,

uiolenter expellere praesumpserit, mallobergo scuto sunt, cum alias &[&o!'e~Mos~aM~Mf,aut Mt-

DCdenarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.3 3 claudantur aut in domum minantur

~7. 3 Si quis uero pecora de damno ad domum, cuius e< ea quiuis expellere aut excutere

messe uastauerint, minantur, qui eas excutere prae- p?'ae~MMtpseW<,mallobergo schoto, ~<~e-

sumpserit, mallobergo scuto sunt, DC denarios qui fa- ~œWtDC~Mt/CKMMM~soH~o~FcM~pc-
ciunt solidos xv culpabilis iudicetur.3 bilis tM~tce<Mf~.]'=

b) danachexcepto-Klausel (aus K) Ho'oM. c) Vgl. A1 und C.

~-3~ Vgl.Lex Burgundionum 2.?, Quodsi OMt'MMt~ta,dum de damno ad clusuram minantur, de campoaut
de~MOOM~tt~Melocoille cuius sunt tollerepraesumpserit, aMM/MhMtremisse8per singula animalia eo!ua<,et multae
ttotMMesolidosIII.

4. Si quis animalem

aut quemlibet pecus per i

suam neglegentiam no- f

cuerit et ipso confessus (

fuorit, capitale in loco re- J

stituat. Si uero negauerit
et ei fuerit adprobatum, i

sol. xv cul. iud. exce. cap.
et del.

5. Si quis alicuiuslibet

pecora aut porci ipsum
cuatodiente~ in messe

alienam cucurrerint et

illo nogante, ai ipsi fuerit

adprobatum, sol. xv cul.

iud.

6. Si uero pecora de

damno cuius messe uasta-
uerint et inclausa aut

dum ad domum illius mi-

natur si aliqui uiolenter

excutere uel expellere pre-

sumpserit' et oi fuerit ad-

probatum, sol. xv cul. iud.

/eM< K 72; zu in animal uel in M~e~sef< X46. z) quolibet K 17, 18, 6~; colibet K 72. c'~ peccus E
K 49. &~negliontiam7'C~6/neclegentia~?S. c'~capitaIemXM. d'~IoooXjf~9. e'~recipiatK 72. f') si K ~9. g') alicui X 19,- aliquid 49. h') porti K 17. i') quolibet K ~7;
quemlibet K ~S; quelibet OMsquemlibet ~f6eMet-< 46. k') peccora K 17, 49, J6. messe K 17.
M~ cucurrerunt -K49. quis K 17, ~S, 46, 49. o'~ peccora 7'Cjf7, 49, J6. p~ dampnumK 17. q') messem K Jf5; in messe X 46. r') aliena K 19, 46, 49; alienam K ~<; alienet K 17.
a~ inclausa K j! 46; inclausa NMa inclausos verbessert K 17; clausus K 19. ~) fuerit X 19; fr. K17.
M-M~ autmmatur~46;animaIiajK:~7. v') eum K 49.

7 LexSaUca1l

c~

i 4. Si qMM animalem

r aut quemlibet peccus per a

suam neglegentiam no- f

3 cuerit et ipso confessus

fuorit, capitale in loco

t restituat. Si uero nega-
uerit et ei fuerit adproba-

tum, malb. leodard. du.

Do qui fac. sol. xv culp.
iud. excep. cap.

t 5. Si qMM aliouiusiibet

peccora aut porci ipsum
B custodientem in messem

t alienam cucurrerint et

t illo negante si ei fuerit

adprobatum, malb. ande-

sito leodarde sunt den.

DO qui fac. sol. xv eulp.
iud.

e 6. Si uero peccora de

damno cuiua messe uasta-

t uerint et inclusa aut dum

in domo illius minantur si

r atiquid eas uoluorit ex-

cuttere uel expellereh pre-
aumserint et ei fuerit ad-

L probatum, malb. excoto

sunt don. De qui fac. sol.

xv culp. iudicetur.

C 6

1111. Si quis animal,

aut quodlibet pecus, per c

suam negligentiam no- B

cuerit +~et confessus fu- c

erit, capitale in loco resti- c

tuat *'Si~ uero negauerit i

+8sed tamen uictus fuerit, 1

malb. leodardi DO den. 1

qui faciunt solid. xv cul-

pabilis iudicetur, exoepto s

capitale et delatura. c

c

V. Si alicuius porci,
aut quodlibet pecus, pa- c

store illud custodiente in 1
messem alienam cuour- r

rerit, et ipso negante si ei r

fuerit adprobatum malb, f

leodardi siue ande sitto, i

ipso negante si adproba- z

tum fuerit DCden. faciunt (

ao.° xv culpabilis iudice- t

tur, excepto capitale et

delatura.

VI. Si cuius pecora de

damno, cum alios labores ]

uastantur, aut inctaudan- s

tur, aut in domum minan- <

tur, et ea quiuis expellere <

aut excutere prœautnpae- ]
rit malb. schoto De den. <

qui faciunt solidos xv <

culpabilis iudicetur, ex- 1

cepto capitale et delatura. (

H 10

1

t

K

<?.SiquisyMiimatue!y9,4

quodlibetz peous~' per
suam neglegentiam' no-

cuerit et hoc domino eius

confessus fuerit, capitale*~
in locum* restituat et il-

lud debile ad se recol-

ligete'.
7. Si uero negauerit 9,4

sed'' tamon conuictus fu-

erit, DO denariis qui fa.-

ciunt solidos xv culpabi-
lis iudicetur excepto capi-
tale et delatura.

8. Si alicuiusg' porcih' 9,5
aut quaelibet'* pecorak'

pastore custodiente in

messeml' alienam oucur-

rerintm', et ille negando
fuerit conuictus, DO de-

nariis qui faciunt solidos

xv culpabilis iudicetur

excepto capitale et dela-

tura.

9. Si qua"' pecora°' 9,6.7

propter damnum' mes-

sisq' ahenae* clausa~' fu-

orintt' u'aut minanturu'

qui ea~' excutere uel ex-

pellere praesutnpserit, DO
denariis qui faciunt soli-

dos xv culpabilis iudice-

tur excepto capitale et

delatura.
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u. !il-

9,8

9,9

10,1 Si quis aerno aut

cabatio uel iumentum fu-

A h) aus superam verbessert A 3. nicht aperuerit A 2. k) aus messet verbessert A 3. aus inpro-
batum verbe8sert A 3.

2~<e<JtO: nicht SERVIS b-b) nicht SERVIS VEL A 2.

C k-k) aus inclauserint verbessert C.?. nicht stimatum <7 w~ aus stimatum verbessert C 6. n) aus

iudietM?' verbessert C 6.
T~e! JC.- a) C. X. DE Mancipiis FVR. In L. Sal. o.llCSo. b) aus aliénée verbessert C 6.

Ufoo din. qui f. sol.

xxx oulp. iudio.

X. DE SERUIS~ UEL

MANCIPIIS FURATIS

rauerit, mat. alfalchio hoc

est IMCO din. qui f. sol.

xxx culp. md.

<S. "Si uero pecora de damno in clausura fuerint, ille cuius pecora sunt damnum aestima-

tum reddat4 et insuper x denarios culpabilis iudicetur.

$ 9. Si quis uero aut per inimicitiam aut per superbiam sepem alienam aperuerit et in messe

sua aut in prato, in uin(e)a uel (in) qualibet labore pecora (sua) miserit, (et ille) cuius labor est, si

4.4) Vgl. Lex BM~MMdtOMMm..23, damni aostimatM~e taxata.

5-5) Vgl. Lex BM~M~dMMM~ ~7,J' Si quis sepem alienam inferendi tantum damiM atM~M ruperit, si

ingenuus aperuerit, w/M-a< illi, cuius messis est singulos (fe~ssM .27,2.- Hoc etiam de prato e< de

[/eA<<B 9, 10 M.a.] vinea praecipimus custodiri. 27,4: Si quis sepem alienam aperuerit et caballo8 SMoa aut

animalia in messem aut in pratum ~ohtM<tM'MMmiserit, Mt/en~ pro weMM vel prati damno domino aoHdoa

~tt~M~OS.

2

7. Si uero pecora de

damno in clausura fu- i

erint, ille cuius pecora ]
sunt dawno instematum 1

reddat et insuper decim i

dinarius cul. iud.

8. Si uero per inimici-

ciam aut per superbia se-

pem alienam aperierit' et

in messe in prato in uinia

uel qualibet laborem po-
cora miserit, cuiua labor

est si conuinctus eum fu-

erit ad testibus stema-

tum damnum reddat mal.

leodardi et insuper din.

iMOO fac. sol. xxx culp.
iudi.

X. TITULUS.

DE bSERUIS UEL~

MANCIPIIS FURATIS

1. Si qMM seruum

aut ancilla cauallum uel

iumentum furauerit cui

fuerit adprobatum, mal.

teoducco sunt din.

Mfcooo fac. sol. xxxu

culp. iud.

6. Si uero de damno

inclusa fuerint, ille cuius

pecora sunt damnum m-

tomatum reddat et in-

super x dm. culp. iudi.

7. Si quis uero aut per
inimicitiam aut per super-

biamh sepem alienam

aperuerit et messemk aut

inprobatol uel in quo-
libet labore pecora sua

miserit cuius laborem si

eum conuictus fuerit con-

testibus, intomatum dam-

num reddat et solid. xxx

oulp. iud.

DE SERUIS ET AN-

CILLIS FURATIS. X.

t 1. Si quis seruum aut

l ancil-

i

r

3 4

6. Si uero pecora de
daMmo inclausas fuerint,
ille ouius pecora sunt

damno estimando reddat

et insuper x dena. culp.
iud.

7. Si uero aut per ini-
micitia aut per superbia

sepem alienam aperuerit
et in messem aut in

qualibet laborem pecora
miserit et ille cuius la-

borem conuinctus testi-

bus fuorit, extimato dam-

no reddat lAfCO denarios

qui faciunt sol. xxx culp.
iudicetur.

X°. DE SERUIS UEL

MANCIPIIS FURATIS

1. Si quis seruum aut

ancillam caballum aut iu-

mentum furauerit, IMOCCC

denarios qui faciunt sol.

xxxv excep. cap. et dil.
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+uaperuerit. *MVeI (nicht uel) in uineam. H

w') poccora K 49, 56; fehlt K 19. x') dampnum -K ~7. y'-y') fr. dampnum X 17. ~,) stima- K
tum eatimatum aMs stimatum verbessert K j!7. a) mimititia.m K 17, 46; inimicum K 19.
b) aus aparuerit verbessert K ~7. c-c~ messe aut K 17; messem uel K 46, 49. d) aut K ~S 46, 49.

laborum K ~9. quemlibet K et K ~7. peccora K ~6. MM~-K 18. i) fuerat
K ~7 eius K 17. cui K 20, ~9. m-m) laborem tulit K 17. estimationem aus
stimationem verbessert K ~7. o) fehlt K 19. p) in oo K 49. q) K 17, 18, 46 49.

~<6<70.- a) anciMis 46. b) fehlt K 49; furatis uel occisis K 72. c) Moco K 19; in coco K 49.

7. Si uero pecora de

damnum kinclausa fue-

rintk, damnurn stimatuml

reddat et insuper dece de-

narios cul. iud.

8. Si quis uero per ini-

micitiam aut per super-
biam sepem alienam apo-
ruerit et in messe sua uel

in qualibet laborem pe-
cora miserit, si conuictis
testibus fuerit, damnum

stimatum reddat et insu-

per sol. xxx cul. iud.

X.

DE MANCIPIIS

FURATIS S

1. Si quis seruum aut

ancillam alienam fura-

uerit, malb. toxeca sol.
xxxv cul. iud. exc. cap.
et del.

conuictus eum fuerit c(um) testibus, [et reputetur) damnum [et] aestimatum reddat, mallobergo
leodardi, et insuper MCCdenarios qui faciunt solidos xxx culpabilis iudicetur. °

1. Si quis seruum aut ancillam alienam, caballum uel iumentum furauerit (oui fuerit adproba-
tum), mallobergo theotexaca~ hoc est, Mcocc denarios qui faciunt solidos xxxv culpabilis iudi-
cetur (excepte capitale et dilatura).

Titel 10: a) alfalchio 1.

CJ

de 7. Si uero de damno

Le- peccora inclausa fuerint,
ml damnum extimatutn. red-

~e- dat et insuper x den. culp.
iud.

li- 8. Si quia uero per ini-

mioitiaw aut per super-
~o- biam ssepem alienam ape-
tel ruerit et in messe sua uel

~e- in qualibet labore peccora
tis misserit si conuictus testi-

[m bus fuerit, damnum sesti-
u- matumm reddat insuper

den. I.MOO qui fac. sol.

xxx culp. iudicetM)'

DE MANCIPIIS

FURATIS S

ut 1. Si qMM aoruuMt aut
'a- ancillam alienamb fura-

ol. uerit, malb. teoxaca sunt

-p. den. IMCCCC qui fac. sol.

xxxv culp. iud. exoep.

cap. et del.

X. De seruis uel mancipiis furatis [jD;11]

C 6

Xa.

H 10

VII. Si uero pecora de

damno inclausa fuerint,
ille cuius pecora sunt

sestimatum reddat, in-

super x denar. culpabilis
iudicetur, excepto capi-
tale et delatura.

VIII. Si quis autem

per inimicitiam, aut por

superbiam sepem alienam

i +°ruperit, et in messem

t aut in pratum, *'°uel in

quemlibet laborem peco-
ra miserit, ille cuius est

labor, testibus eum con-

uinoat, ei reputetur dam-

num et aestima.tum red-

det, malb. leodardi Moo

denar. qui faciunt solidos

xxx culpabilis iudicetur,

excepto capitale et dela-

tura..

De seruis mancipiis
furatis.

Tit. XI.

I. Si quis seruus aut
ancilla caballum aut iu-

t mentum alterius fura-

uerit, malb. theu tha te-

xaca Moooo denar. qui
faciunt sol. xxxv culpa-
bilis iudicetur. excepto

capitale et delatura.

K

10. Si alicuius pecora"' 9,8

propter damnumx' in-

clausa Y'fuerint, dam-
numy' aestiniatum~' red-

dat et insuper x denarios

persoluat.

11. Si quis propter ini- 9,9
mioitiam~ aut propter su-

perbiam sepom alienam

aperueritb aut in Cmessem

aut*~ in pratum ueld in

uineam siue in quemlibet
laboreme quselibet' peco-
ra~ miserit et (cum)h
testibua fuerit* conuictus,
ei~ ouius~ '"la.bor eat'°

aestimationem~ damnio

reddat et insuper MCCPde-

nariis qui faciunt solidos
xxx culpabilis iudicetur

(excepto capitale et dela-

tura)q.

XI. DE SERUIS VEL

MANCIPIIS~

FURATIS"

1. Si quis seruum aut 10, t
ancillam alterius fura-

uerit, Mooooc denariis qui
faciunt solidos xxxv cul-

pabilis iudicetur excepto

capitale et delatura.
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10,6 3. Si quis ancilla pro- 2. Si quis ancillam per- 3. Si quis ancillam

dedorit, sol. xxxu. si pro diderit uatento solid. xxv. perdiderit ualentem aold.

uinitore si fabrum si car- si porcario uenatore si xv siue porcario siue ui-

A c) aus ingeno verbessert A 3. d) über der Zeile Mttc~e<ra~e)t A 4.

C b") r aus anderem BMcy!,a<et&enfe.&eMe<'<C 6. c-c) mit Einfügungsvermerk am unteren Seitenrand mac/t-

~e~'ctt/eM, ~M< beim Binden o6~esc~Mt'M6MC 6. d) aus metheo verbe8sert C 6. e) nicht den. C 6.

K d-<~ soruum aut ancillam K 17, 19. e) ipsa K jf7. domino suo K 20. g) aliquis K 19.
dictis K 19. jK:17, 18, 19, 46, 49. k) adque X ~S, ~6 (atque Randnote); aut quç K ~7/ usque

JL 1

10,2 2. Si seruus aut ancilla

cum ipso ingenuo de

rébus domini sui aliquid

portauerit, fur praeter

quod eius mancipia et res

restituat et insuper mal.

theubardi hoc est DC din.

qui f. sol. xv cupl. iud.

.8

2. Si seruus aut an-

cilla cum ipsum ingenuo
t de rebus domini sui ali-

.1 quit portauerit, dum sunt

dmariM~ quicquid ille

p~'ete?' de mancipia ipsa
restituat sicut superius

diximus excep. cap. et

dil. culp. iud.

3

lam cum ipso ingenvoC de c

rebus domini sui aliquid c

portauerit, solid. xv culp. t

iudic. excep. cap. et del. t

atque causam quae su- t

perius diximus adhuc am- c

plius culp. iudi.

4

2. Si seruus aut ancilla

cum ipso ingenuo d&ribtM

domina suc aliquid por-
tauerit, DO den.d qui faci-

unt sot. xv exceptis capi-
tale et dit. adhuc amplius

culpa iudioetMf.

~2. 1 Si seruus aut ancilla cum ipso ingenuo de rebus domini sui aliquid deportauerit, cfur

ille, praeter quod (eius) mancipia (et res~ restituat 1, mallobergo theobardi hoc est, DCdenarios qui

faciunt solidos xv culpabilis iudicetur".

Si g":tMseruum alienum [/'MfaMe?'t<~M<]occiderit aut uendiderit aut ingenuum dimi8erit [e<ei

fuerit a~pro&a~m], mallobergo meotheod, sunt denarii ~CCCC'qui faciunt solidos xxxv culpabilis
iudicetur.

b) homine Herold. c-c) Dodenarios qui faciunt solidosxv culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura,
atque causam, quam superius diximus, adhuc amplius culpabilis iudicetur A 3, 4, J'C(A 2kontaminiert); vgl.
Herold. d) theu texaca Herold.

j!-j!~ Vgl. Lex Burgundionum 6, S: Si vero ille, qui correp~Maest, res [très B 9, 10; rebus B 7]
domini [domini sui B ~] aut alteriu8 aecMWportat [portaverit B 11 M.a.] simplam ao~M<MK6t~
restituat.
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causai 17, 19. ~quejK'~?'?9;quod~46~quamRa~MO<e.);/eM<X~. M-~per-KsoiuatXe. o~MMT-~77. p) vindiderit K I8, 46. ~MMf~~9. ~aut~'77,75,46,49. a; incoco 49. fecit K 49. xxv K 19. qui K 49. w) texeca K ~9; texega K 18, 49,-texeca aus texega verbessert ('texegam Randnote) K46; texaga K 65; taxaga aus taxa t)e?-6ess6ftK 17. x) ne-
gotiatus fuerit K 65. y) ua.IenteX~S,-uaIentes/<~9.

MoMe mercatum quidam expL 46; id est mercatum K 79; intra tecta Pithou.

2. Si seruus aut ancilla

cum ipso ingenuo de re-

bus domini sui aliquid de-

portauerit, malb. teo-

phardo fur illo prêter

quod mancipia restituat

sol. xv cul. iud.

3. Si quis seruum alie-

num occiderit uel uindi-

dorit aut ingenuum dimi-

eerit, sol. xxxv cul. iud.

4. Si qMM anoilIaM!.

alienam furauerit, malb.

texoca sol. xxx cul. iud.

5. Si homo ingenuus
alienum seruum in texeca
secum ducat aut aliquid
cum ipso negociat, sol. xv

oui. iud.

6. Si quis ancillam fit-

roMeft< aut uindederit ua-
lentem sol. xv aut xxv. si

Si quis ancillam alienam f urauerit, [~ De ancilla uero solidos ~JCX.]

mallobergo <Aeo<e:MMŒ,JfCC denarios qui faciunt

solidos xxx cM~pa6~M iudicetur.

5. Si homo ~eMM!M seruum alienum in texaca secum ducat aut aliquid cum ipso negotiat,

mallobergo ~eO~S~Ma, 8unt denarii DC qui f aciunt solidos ~F culpabilis iudicetur.

~6. 2 Si quis ancillam perdiderite ualentem [~6. Si quis maiorem, infe(r)torem, scan-

solidos x v aut xxv, si porcario, uinitore f, si (c)ionem, MM[fMC6[!c~)K, stratorem, f abrum f er-

e~ furauorit aut uendiderit C. uenatore A 3, C 6.

2-8~ Fjiri!.Lex Burgundionum 10,1: Si quis servum natione barbarum occiderit, lectum ministerialem
LX solidos inferat, multac autem nomine solidos xn si alium servum aratorem aut porcarium [porcarium
occiderit B 9, 10 M.a.], xxx solidos solvat. 10,2: Qui aurificem lectum occiderit, ce [c B M.a.] solidos solvat
[tn/M'e[<B 9, 10 M.o.]. 70,5.' Qui fabrum o~eM<a<'tMM.occiderit, C solidos solvat. 10,4: Qui fabrum ferrarium
occiderit, L solidos inferat. 10,.5: Qui carpentarium occiderit, XL solidos solvat.

c~

2. Si soruus' aut an-

cilla cum ipso ingenuo de 1

rebMa domini sui aliquid 1

deportauerit, malb. thoo- E

phardo fur ille preter quod ]

mancipia restituat Do

qui fac. sol. xv culp. iud. 1

(

3. Si quis seruum alie-

num occiderit cuel uin-

did", malb. meotheod sunt

den. IMOOCOqui fac. sol.

xxxv culp. iudicetur.

4. Si qMM ancillam

aliénas furauerit, malb.

teothexaca i~co den. qui
fac. sol. xxx culp. iud.

5. Si homo ingonuus
seruum alienum in texaca
secum ducat aut aliquid
cum ipso nogotiat, malb.

teolasina SMH<dn.e DC qui
f. sol. xv culp. iud.

6. Si qMM ancillam fu-

rauerit aut uindiderit ua-

lentem sol. xv aut xxv.

C66

III. Si quis seruus aut

ancilla, cum homine in- ].

genuo, de rébus domini, r

sui aliquid deportauerit. c

malb. leud ardi DO den. r

qui faciunt sol. xv culpa- }

bilis iudicetur, excepto e

capitale et delatura. t

c

II. Si quis seruum alie-
num furauerit, aut occi- i

derit, aut uendiderit, aut c

ingenuum dimiserit, et ei e
fuerit adprobatum, malb. {
theu texaca Mocco den. c

qui faciunt solid, xxxv c

culpabilis iudicetur, ex- c

cepto capitale et delatura. c

De ancilla uero solidos

XXX.

IIII. Si quis homo in-

gonuus in toxaca secum {
duxerit aut aliquid cum i
eo negotiauerit malb. l

theu lasina DO denar. qui i
faciunt solidos xv culpa- (

bilis iudicetur excepto (

capitale et delatura. <
VI. Si quis maiorem,

infestorom, soantionem, 1

mariscalcum, stratorem, (

H 10

n
c
t

K

2. Si dseruus aut ancil- 10,2
]a'' cum ipsoe ingenuo de

rebus 'domini sui~ ali-

quidg portauerit, De de-

narus~ qui faciunt solidos

xv (culpabilis iudicetur)'

excepto capitale et dela-

tura atque~ cansaml

quamm superius diximus

nculpabilis iudicetur" (ex-

cepto capitale et dela-

tDra)°.
3. Si quis soruun'i alie- 10,3

num occiderit uel uendi-

derit" (aut aliquid cum

eo negotiauerit)q uelr in-
genuum dimiserit, Mocco~

denariis qui faciuntt soli-

dos xxxvu culpabilis iu-

dicetur excepte capitale
et delatura.

10,4

4. Si quis~ homo in- 10,5

genuus alienum seruum

in texaca~" secum duxe-

rit aut aliquid cum eo ne-

gotiaueritx, DO denariis

qui faciunt solidos xv

culpabilis iudicetur ex-

cepto capitale et delatura.

5. Si quis seruum aut 10,6
ancillam ualentetn~ soli-

dos xv aut xxv furaue-
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A e) nicht carpentarium /1 3.
T~e!j! a) nicht FVRTIS A 2.

C /) ttCtc/K/e~'ctosM,??t6oHc/e?'M)6M6darunter et dl. C 6.
Me! a~ C. XI. DE FVRTIS INGENVORUM VEL EFFRACTVRIS. In L. Sa. c. 12 C6a. 6~ M~cM

EFFRACTURA C 6. c) ~t6~M?'MMyM<ftcAini d C<?. d) aus denarios verbessert C

H T~e~ ~0.' a) Druckfehler für excepto.
+~pueruni uel puellam de ministerio dominorum.
T~e! J-?.' +1quod ualet duas denarios.

K z) fur. zu fur. fuerit verbessert K 46. a~umdiderit7~~S;uen.deritA'49. b') uel K 17. c') acJ~j!
24, 33, 46, ~6,' uiniatorem K 38, 39, 49; uineatorem K 51, ~2; uinatorem K 19; uenatorem K 17, 65.

d') aut-K~7. e'~ moIendinarium-K'6~. siueuineatorem~7,6<eM<~ï'39. g') so.K~7,
24, 71, 72; /e/t~ 18, 21, 33, 56; <&M de~ c[Mefe?tJPdt<tOMeMc[M/ siue /o~6Mde ~o~stratoremM~omdsc~f~Hc/t
tMc!6fJ'<t'Ot'oH?tCtMM/~MOC~MM)eMeM.. h') n2a2no aus n2Mncco t)er&esS6~<7~~S;MDOOOX3<?,6J. LXn?
otM Lxx verbessert jE -!S; Lxxn über LXII K 46; XLV K 65; xxxv K 19. & fehlt K 20. l') aus
ministerium verbessert K 17. w'-tM'~ sa nur .K j!7. 49 (suorum K 46 Randnote); domini sui ~ï'6'

n'-n') /6/tM~C~ o'~ capitale ("capitali8locoBc[Mdmo<e~X 46. P'-P'~ /eM<R'~6. q') Moco~'49.

2) Glosse id est qui facit uineas K 79. 3) Glosse id est qui facit carrum K 79.

'T~ a) infracturis über effracturis K 46. b) casa (casam ~!aM~MO<e~K 46; causam K 49.

c) ualent K 17. d) xvoMax]:it~)6Mef<J~Jf7.

XI. DE FURTIS

INGENUORUM

UEL EFRACTURIS

11,11 1. Si quis ingenuus de-
foris casa quod ualit duos

dinarii furauerit, DC din.

qui f. xv culp. iud.

fabrum, molinario, si carpentario, si stratore rarium, aurificem ~Me carpentarium, uinitorem

uel quemcumque artificem ualente solidos xxv, uel porcafMtM uel M~M~fta~t furauerit aut

mallobergo t(h)eod(u)ccos g sunt, denarios occiderit uel uendiderit ualentem solidos xxv,

MMDCCCLXXXhqui faciunt solidos Lxx(n)h mallobergo theuca texa(c)a, (-MCCCCdenarios

<(cui fuerit adprobatum) culpabilis iudicetur qui faciunt) solidos ~xjrv~ culpabilis iudicetur

(excepto cap~(~e).~
2 excepto capitale e<~e~'Mra. Si uero MŒtorïMam

aut ancillam ministerialem ualentem solidos

g) theocho texaca, smala texaca chrochro, ambahtonia texaca, hec sunt de ministeria C. h) Vgl.die
'M.K.<6~cAtedKcAeMDenar- ttttd Solidu8zahlenin den .Hss.

1 .3

penta,rio si stratario ua- f

lente sol. xxx mal. teo- i

docco sunt din. IIMDCCC- ]

LXXX fac. sol. Lxxxu cui

fuerit adprobatum cul.

iud.

XI. TITULUS.

DE FURTIS~ INGE-

NUORUM

le- 1. Si quis ingenuus
os foris casa qMod!ualit duus

n. din. furauerit cui fuerit

adprobatum, mal. leo-

dardi sunt din. DC fac.

sol. xu cul. iud. excep.

cap. et dil.

3

fabrum aut carpantari- B

um~ uel stratorem, solid. p
Lxx culp. iudi. x

i f

DE FURTIS INGENU-

ORUM UEL FRACTU-

RAS. XI.

ts 1. Si uero mgenuua de

[g foris casa quod ualent

it duo dinarii furauerit, ao-

3- lid. xv culp. iud.

c.

P.

4

ludore siue fabrum car-

~entarium ualente solid.

;:xxv, II.MDCOdenarios qui
faciunt sol. Lxv.

XI°. DE FURTIS

INGENUORUM UEL

DE EFFRACTURIS

1. Si quis ingenuus
foris casa quod ualet duos

dœnarios furauerit, DO

denarios qui faciunt sold.

xv excep. cap. et dil. culp.
iudicetur.

~~F, superiorem causam conuenit o6se?'M6[fe.]
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7. Si quis puerum aut puellam de minisie-

?'tofurauerit, mallobergo horogau(o), (h)oroga-
nia, xxv solides in cap~a~e restituat e< in-

super ~fCCCCdenarios qui faciunt solides xxxv

c?~pa6~M iudicetur (ea:cep<o capitale e~ dila-

<M?'s).

XI. De furtis ingenuorum uel (de) effracturis [D:jT2]

1. Si quis (uero) ingenuus deforis casa, quod ualet duo denarii, furauerit (cui fuerit adproba-

tum), mallobergo leodardi sunt, DCdenarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur excepto

capitale et dilatura.

porcario si fabrum si ui-

niatori mulinario carpan-
tario uel cumque artid-

cem ualente sol. xxv, j
malb. texeoa sol. Lxv cul.

iud.

7. Si quis puorum aut

puellam do ministerium
furauerit, xxv sol. in ca.-

pitalem restituat et in-

super sol. xxxv cul. iud.
oxo. cap. et dl.

XI. DE FURTIS

INGENUORUM

UEL EFFRACTURIS

7. Si quis uero ingénu-
us deforas casa quod~ ua-
let duos denarivsd fura-

Meft<,sol. xv cul. iud.

C5

si portario si fabrum si fi

uenatorent molinario car- fi

pentario uel que??MumqMe u

artincem, malb. thoocho u

thexacha ismala texacha u

chrochro texaca ambota- u

nea, hec sunt de ministe- d

ria sunt den. nAfDcco qui x

fac. sol. Lxv cutp. iud. e

excep. cap.t c

d

t 7. Si quis puerum aut

puellam de ministeri fura- s

uerit, malb. horogaut oro- s

gania xxv sol. in capite a

restituat et insuper c

iMCCoc den. qui fac. sold.

xxxv cutp. iud. c

t

XI.~ DE FURTIS ]

INGENUORUM UEL

EFRACTURA" 1:1

L- 1. Si qMM uero ingo-
t- nuua deforis casa quod i

ualet duos denar. fura- i

uerit, malb. leodard. sunt i

den. DO qui fac. sol. xv (

culp. iud. (

[~ 7. Si quis MfM~M puledrum f urauerit,

mallobergo uu(a)dredo, (J~~CCC denarios qui

faciunt) solidos XLV culpabilis tM<~tC€<Mf.]

C66

a

r

8

c

î
c

t

c

ï
c

B~O

abrum ferrarium, auri-

ioem, siue carpentarium,
iinitorem, uel porcarium,
)el n'liniaterialem fura-

lerit, aut occiderit, uel

lendiderit ualentem soli-

tos xxv malb. theuca te-

cara Mocco den. qui fa-

!iunt sol. culpabilis iudi-

ietur, exoepto capitale et

lelatura.

VII. Si uero maioris-

tam aut ancillam mini-

~terialem ualentem sol.

txv auperioretn causam

'onuenit obseruare.

VIII. In alio Paoto di-

:it, de ipsis malb. thonca

,exaoa is mala texaca,
~mba texaca, amba otho-

lia, precia hço sol. in

iumma Lxxxv qui fa-

:iunt denar. MMMOOcul-

~abilia iudicetur, excepto

;apitale et delatura.

V. Si quis seruum +'pu-
edrum furauerit malb.

isu dredo MDCCO denar.

qui faciunt sol. XLV cul-

pabilis iudicetur cxcepto~

capitale et delatura.

De furtis Ingenuorum uel

effracturis.

Tit. XII.

§ I. Si quis uero inge-
nuus de foris casa +'quod
Lialent duo denarii fura-

nerit malb. leudardi DO

jen. qui faciunt solid. xv

sulpabilia iudicetur ex-

septo capitale et delatura.

K

ritz aut uendiderita' seu

porcarium autb' fabrum

siue uinitorem2c' uei'

molinariume' aut carpen-
tarium8 ''siue uenato-

remf' (aiue)s' aut quem-

cumque artificem,
MMDCOO~denariis qui fa-

ciunt solidos Lxx'' culpa-
bilis iudicetur excepto

capitale et delatura.

6. Si quis puerum aut 10,7

puellam de muliaterio''

m'dominorum (suorum)m'

furauerit, "'M: denarios

qui faciunt solidos xxv

in capitale"' restituât"'

P'et insuper"' MCCCCq'de-

nariis qui faciunt solidos

xxxv culpabilis iudicetur

excepto capitale et dela-

tura.

XII. DE FURTIS

INGENUORUM UEL

INFRACTURIS"

1. Si quis ingenuus fo- 11,1
ris casab quod uatet" duos

denarios furauerit, De de-

1 nariis qui faciunt solidos

xv<* culpabilis iudicetur

oxcepto capitale et dela-

tura.
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11,2 2. Si uero foris casa

furauerit quod ualent XL

11,3 3. Si ingenuus homo

efractura fecerit quod ua-

11,4 4. Si uero supra v din.

quod ualet furauerit et

11,5 5. Si uero clauem ef-

frigerit aut adulterauerit

11,6 6. Si uero nihil tulerit

aut fugions ouaserit, UM'co

A b) aus uolent verbe8sert A 3.

C d") aMs gresaua verbessert C 6.

H o~ Druckfehler für ingenuus.
+"Moo den. qui faciunt sol. xxx.

2. Si [quis] uero [~ej foris casa, quod ualet XL denarii, furauerit et ei fuerit adprobatum,

mallobergo texaga sunt, Mcccc denarios qui faciunt solidos xxxv culpabilis iudicetur excepto

capitale et dilatura."r"
3. Si quis ingenuus (homo) effractura

fecerit et, quod ualet duo denarii, (furauerit)
et ei fuerit adprobatum, mallobergo antedio

hoc est, Mec denarios qui faciunt solidos xxx

culpabilis iudicetur excepto capitale et dila-

tura.

1

din. et ei fuerit adpro-
batum, praeter capl. et

dil. Ijtfocoo din. qui f.

soll. xxxv culp. iudic.

lit ii.M' din. et ei fuerit

adprobatum, mal. anthe-

dio hoc est sol. xv culp.
iud.

ei fuorit adprobatum,

excp. capl. et dil. iMocoo

din. qui f. soll. xxxvculp.
iudic.

sic in domo ingressus fu-

erit aut exinde furtum

aliqvid" tulerit, excp.

capl. et dil. iMDCoo din.

qui f. soll. XLV culp. iud.

dm. qui f. sol. xxx culp.
iudic.

8

2. Si uero foris casa

quod ualit XL din. fura-
uerit cui fuerit adproba-
tum, mal. texxaga sunt

din. IMCCCCfac. sol. xxxu

cul. iudic. excep. cap. et

dil.

3. Si qMM ingenuus
effracturas fecerit et ei

fuerit adprobatum, mal.

antedio sunt din. IMCC

fac. sol. xxx cul. iud. ex-

ceptum cap. et dil.

4. Si uero super u din.

fure[M6)'t<et ei fuerit ad-

probatum, mal. antedio

sunt din. DOfao.aol.quin-
dice cul. iud. excep. cap.
et d.

5. Si uero clauem ef-

fregerit aut adulterauerit

et in domum eingressus
fuerit et in furtum aliquid
tullerit et ei fuerit adpro-
batum, mal. antedio sunt

dm. IMDCCOfac. sol. XLU

culp. id. excep. cap. et dil.

6. Si uero nihil tullerit

ut fugiens euadat, taliter

propter efractura tantum

iMCOOOdin. fac. sol. xxxu

culp. iud.

nicht dilatura A 4. d) aus aliqid verbessert /1

e-e) au Rasur C' 5. aus efraot).tra (so HeNae~ verbessert C

*"quinqMe aut.

[~ 3. uero tM~e~MMs~etM<Msc<M<t/M!'cntert(
6[M</?'6~e?'t<,quod tM~Kt duo deMarM,mai'Mefg'o

o~(Ko, MDCCC ~eMCtfMS~~Mt/actM~( soMos

CM~6~M tM~tce<MfexceptecetpMe e< de~a-XLVculpabilig iudicetur excepto capitale et dela-

(Mf~.]]

3

2. Si uero foris casa

quod ualentb XL dinarii

furauerit, xxxv solid.

culp. iud.

5. Si quis ingenuus
efractura fecerit quod
ualent din. furauerit, so-

lid. xxx culp. iudi.

4. Si quis quod ualent

super L din. furauerit,
xxxv solid. culp. iudi.

excep. cap. et del.

Si uero clauem efri-

gerit, XL sol. culp. iudic.

6. Si uero nihil tulerit

ut fugens euadat, propter
efracturam tantum xxx

sol. culp. iud.

4

2. Si uero foris casa

quod ualent XL denarii

furauerint, i~occo de-

narios qui faciunt sold.

xxxv exceptis cap. et dil.

culp. iud.

3. Si quis ingenuus ef-

fractura fecerit quod ua-

let duos denarios, IMCC

den. qui faciunt sol. xxxv

oxoep. cap. et dil. cul. iud.

4. Si uero super L por-
cos furauerit, i~cooc de-

narios qui faciunt sold.

xxxv excep. cap. et dil.c

5. Si uero clauem effre-

gerit et si in domo in-

gressus fuerit et sic inde

aliquid furtum tulerit,

IMDOOOdenarios qui faci-

unt sol. Lxv excep. cap.
et dl.

6. Si uoro nichil tulerit

et fugiens euadat, preter
tanto effractura lAfOO do-

narios qui faciunt sol.

xxxv culp. iudicetMf.
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Si (quis) uero supra v denarios, quod ualet, furauerit [~etM~oclauem] et ei fuerit adproba-
tum, mallobergo antedio sunt, MCCCCdenarios qui faciunt solidos xxxv cuipabiua iudicetur ex-

cepto capitale et dilatura.

;?. Si uero [tM~e~MM~]clauem effregerit aut adulterauerit et sic m domum ingressus fuerit et
exinde (in) furtum aliquid tulerit (et ei fuerit adprobatum), mallobergo anorchlota antedio sunt,
MDCCOdenarios qui faciunt solidos XLVculpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

6. Si uero [e~eg'ef~ e<]nihil tulerit, ut fugiens euadat, (taliter) propter effractura tantum
Mec denarios qui faciunt solidos xxx culpabilis iudicetur.

T~ J! a) nach D t)e!-&Mser<.

2. Si uero foras casa

quodualetxijdenarius

furauerit, malb. toxeca
sol. xxxv cul. iud. exc.

cap.etdel.

3. Si qui8 ingenuus

efractura fecerit et quod
ualet n denarios fura-

uerit, sol. xxx cul. iud.

4. Si quis ingenuus
efractura fecerit quod ua-
]et v denarius, sol. xxxv

cul. iud.

5. Si uero clauem ef-

fregerit aut adulterauerit

et sic in domo ingressus
fuerit et inde furtum ali-

quid tulerit, esol. ~~ye
cul. iud. exc. cap. et del.

6'. Si uero nihil tulerit
et fugiens euadat, prêter
effractura' tantum sol.
xxx cul. iud.

e-e) foras casas ~79; foris causam 7~~9. ualent ~77, 18. facit ~35. xv K 19. KaMa
oauaam~6r6e~6?-<

K 72; casa K 17. &-t; offregerit clauem fehlt J~ ~6 ~ctauem Ba~Mo<6 zu
casamj. 1) ualent K j!7, j! diotmtur X ~9. )~ MMOO 17; MM K 56. o) aus xxxv

~MM~~ 17. p-p)
v aut supra v jK-77, 2$, 39 M.o.; quinque supra (super K 2~ v K 79. 20, 27, 2~

~?~P~
65. ?~ mocc~ ~77,7S xmK ~9. ~/eM<~77. M~/e/~7?49. ~antumjK~eM<X79. ~MttOoA:6g. a;.a~/eM<A;.M.

7~ G'!osse et eam furtiuo aperit K 2~; aliena claue ingressus fuit K 46.
8 LexSalica 1

05

2. Si uero foras casa

quod ualet den. XL fura-

uerit, malb. texaca sunt
den. imecec qui fac, sol.

xxxv ouJp. excep. cap. et
del.

[~.] Si qMM uoro in-

genuus effracturam fece-

rit et

4.

quod quinqMe don.

ualet furauerit, malb. tan-

tedio sunt den. Hfocco

qui fac. sol. xxxv culp.
iudic.

5. Si uero clauem eSre-

gerit aut adulterauerit et
sic in domum ingressusd"
fuerit et in furtum aliquid

tulerit, malb. anorlenet

antheodio sunt den.
MfDOOC qui fac. sol. XL

oulp. excep. cap. et del.

6. Si uero nihil tulerit

effugiens euadat, propter
effracturam tantum lAfco

den. qui fac. sol. xxx

culp. iudic.

II. Si quis uero de fo-
ris casa quod ualet den.

XL furauerit malb. texaca
+~MOOOOdenar. qui fa-

ciunt solid. xxxv culpa-
bilis iudicetur, excepto

capitale et delatura.

III. Si uero ingenuus
de intus casa furauerit
aut fregerit quod ualent

duo den. malb. antidio

MDCCO qui faciunt aol.

XLV culpabilis iudicetur.

excepto capitale et dela-

tura.

IIII. Si quis uero ~su-

pra quinque denarios fu-

rauerit deintro clauem

Mccoo don. qui faciunt

sol. xxxv culpabilis iudi-

cetur excepto capitale et

delatura.

V. Si uero ingouuusa
clauem effrogerit aut adul-

terauerit, et sic domum

ingressus fuerit, et per
furtum aliquid tulerit

malb. antidio MDOCOden.

qui faciunt sol. XLV oul-

pabilis iudicetur, excepto
capitale et dolatura.

VI. Si uero effregerit
et nihil tulerit, et fugiens
euadit, propter effractu-

ram tantum, Moo donar.

qui faciunt sol. xxx cul-

pabilis iudicetur, excepto
capitale et delatura.capitale et delatura. tale et delatura".

H 10 .K-
2. Si ueroeforiscasae11,2

quod ualet' XL denarios

furauerit, Mccoo denariis

qui faciuntg solides xxxvh

culpabilis iudicotur ex-

cepto capitale et delatct-

ra.
3. Si quis ingenuus ça- 11,3

sam' keffregerit et quod
ualetl duos denariosm fu-

rauerit, MCC"denariis qui
faciunt soHdos xxx" cul-

pabilis iudicetur excepte
capitale et delatura.

4. Si uero rquinque 11,4

(aut) supra vP denarios

furauerit, Mocco" dena-

riis qui faciunt solides

xxxv culpabilis iudicetur

exoepto capitale et dela-

tura.

J. Si quis ingenuus 11,5
clauemk effregerit aut

adulteraueritl et sic (in)r
domum ingressus fuerit
et inde aliquid per furtum

tulerit, MDOoc denariis

qui faciunt solides XLV~

culpabilis iudicetur excep-
to capitale! et delatura.

6. Si uero nihil tulerit 11,6
sed fugiens euaserit, prop-
teru effracturam tantumv

MCC~denariis qui faciunt
solides xxx culpabilis
"iudicetur excepte capi-
tale et delaturax.
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[~. JtJJ ~.JLJL. ~~t! jLUlUt!-) aciuulum uni c±±m~KUtic!

12,1 1. Si seruus foris casa

quodualitudin. fura,-

12,2 2. Si uero quod ualit

XL din. furauerit, aut

13,1 7. Si tres homines in-

genuam puellam rapu-

A Me~ a) nicht VEL~4S. b) aus adpropiatum verbessert A 3. c) nicht dilatura A 4. d) t hoch-

gestellt A 2. e~ aus vu verbessert A 3. nicht capitale A 2.

C T~e! ~S/ a) C. XII. DE FVRTIS SERVORVM. In L. Sal. c. 13 C 6a. b) oder ET (nicht sicher zu

eM<~e~J C 6. c) nicht EFFRACTURA C 6. d) Abkürzungsstrich -tM.d C 6.

H Me! -?2: a) bei NefoM folgt Capitulare 1 74.

K T~6i!~2: a-a) u@Ieffractur)aJ'46;uelfraoturisJ~6~;uelingenuoruin~ï'~9;/6M<~e~eM<h'ci~. b) ua-
lent K 17. c-c) fehlt X 19. d-d) /eM< 18. e-e) ictos accipiat K 18; hictus accipiet K ~7.

1. Si quis seruus (de)foris casa, quod ualet duo denarii, furauerit et ei fuerit adprobatum,

mallobergo falcono sunt, excepto capitale et dilatura ~aut) cxx flagellus ~extentus~ accipiat aut

cxx denarios qui faciunt solidos ni (pro dorsum suum) reddat.

2. Si uero, quod ualet XLdenarii, furauerit, aut castretur aut CCXLdenarios qui faciunt solides

vi reddat. Dominusuero serui [e~Ms],qui furtum fecit, capitale (et dilaturam) ~inlocum~ restituat.

r't<e~jf2; a-a) requirenti ~1

1
XII. DEFURTIS

SERUORUM

UEL EFRACTURIS 1

uerit, excap. capl, et dil.
cxx flagellus extentus ao-

cipiat.

castretur aut sex soll.

reddat. Dominus uero sor-

ui qui furtum fecit capl.
et dil. requirenti restituat.

XIII. DE RAPTO

INGENUORUM

erint, mal. schodo hoc est

tricinus sol. cogantur ex-

soluere.

JltL1 L1 1.

UEL~ EFFRACTURIS

1. Si quis seruus foris

casa, quod ualit din. fu- f<

rauerit et ei fuerit ad- d

pfobotM?M, mal. falcono fi

sunt din. cxx fac. sol. ni c

pro dorsum suum aut cxx g

flagellus suscipiat. li

b 2. Si uero quod ualit

b XL din. inuolauerit, autd q
castretur aut CCXL din. c

qui fac. sol. ui cul. iud. r

dotninu~Tt uero serui ca- u

pi<a~6~ in. loco restituat. i:

XIII. DE RAPTO IN-

GENUORUM UEL MU-

LIERUM TITULUS

genuam puella de casa. {
!< rapuerint, mal. malzan- 6

tania id est millinus do- s

continus dinarius quod

euenit tricinus sol. illi tres

soluabant.soluaba.nt.

Titel 13: a) C. XIII. DE RAPTV INGENVARVM SIVE MVLIERVM etc. In L. Sal. c. 14 C 6a.

b) nicht INGENUORUM C 6.

'~nagellts centum. +~pro dorso auo.
Titel 13: a) mc~xiv.

'"VnusquisqMe eorum.

2

XII. DE FURTIS 1:

SERUORUM F

1. Si tres hominis in-

DE FRACTURA UEL
FURTIS SERUORUM.

XII.

1. Si quis seruus de

foris casa quod ualent

duo din. furauerit et ei

fuerit adprobatumb, ex-

[ cep. cap. et del. aut ûa-

geUis cxx accipiat aut so-

lidos tres reddat.

b 2. Si uero furauerit

quod ualet XL din., aut

castretur aut me solid.

reddat. domnus uero ser-

ui qui furtum fecit cap.
in locum restituat.

XIII. DE RAPTUM

INGENUORUM UEL

MULIERPM

1. Si tres homines in-

genuam puollam de ca-

sam rapuerint, trigenos
xxx Bolid. culp. iud.

i

s

3 4

XII°. DE FURTIS

SERUORUM

UEL EFFRACTURIS

1. Si quis seruus foris

casa quod ualet duos de-
narios furauerit et ei fu-

erit adprobatum, excep.

cap. et dil.c flagellis cxx

haccipiat aut cxx de-

narioa qui faciunt sol. 111

culp. iud.

2. Si uero furauerit

quod ualent XL den., aut

castretur aut CCXL denrs.

qui faciunt sol. vi reddat.

Dominus uero serui qui
furtum fecit cap. in loco

restituat.

XIII". DE RAPTUM

MULIERIS

1. Si quia tres homines

ingenua puella de casa

rapuerint, IMCC denrs. qui
faciunt sol. xxx culp.
iudo. hunusquisque ex



TEXT 12,1-13,1 59

~Si (quis) tres homines ingenuam puellam de casa aut de ~c~eotMtrapuerint, mallobergo
am(b)ahtoniaa hoc est, millinos d(u)centinos denarios qui faciunt tricenos solidos (illi très) cogan-
tur exsolvere. 1

'TKe<~5.' a~ sohodo J.

7- Vgl. Lex Burgundionum ~2, Si quis puellam rapuerit, pretium, quod pro puella daturus erat, in
MOMgftMocogatur exsolvere, 6<WM~aenomine solidos~77.

XII. DE FURTIS

SERUORUM UEL

EFFRACTURIS

1. Si quis seruus quod
ualet 11 denarios foras

casa furauerit et ei fuerit

adprobatum, aut cxx ic-

tus accipiat aut oxx de-

narios qui faciunt sol. 111

pro dorso suo cul. iud.

2. Si qMM uero fura-

uerit quod ualet XL dena-

rios aut castretur aut sol.

vi reddat. dominus uero

serui qui furtuM. fecit ca-

pitale in loco restituat.

DE RAPTO

INGENUORUM UEL

MULIERUM

-?.Si qMMtres homines

ingenuam puellam de ca-
sa aut de escreona rapu-
erint, sol. xxx unusquis-
que cul. iud.

pro dorsu suo fehlt K 46 ~In aliis est: pro dorso suo Randnote). g) so 7? 20, 33, 56 u.a.; dorso K 18, K
24; dorsum (suum) K j!7. /).-A; so .K 18, 37, 33, 35, 39, ~6; soluat K 77, 2~, 46, 49, 65, 77, 72; MMKon-
zept dürften beide Fa~MteM übereinander ye~~M~eM haben (vgl. Eckhardt, Bd. 1, S. 227~ 2 fehlt
K 17, 46. k) infra domum nur K 31. ~m7?~. wJcuLiud.roddat-K:33. n-n) autem domi-
nus K 18. o) capitalom 49. p) looo K 18, 6.

Titel 13: a-a) De raptu ingen. uel mulierum (A-E) K 46 ~(MaM~ al8 Randnote); De ingenuarum
puellarum raptoribus K 6~. b) eo qui ingenuus K 79. c-c) ingenuis mulier 7<' 19; ingenuas feminas
K 77. d) rapunt K 19; rapuertuit K 49. e-e) qui trea K 77, 24, 77; quis tres 7~ 18, 30, 46, 56; quis in
K 49; tres K 33, 6~, 72. f) casam K 77. g) ut K 56. screona OMSscreuna verbessert K 18;
screona K 17; creuna K 6~; schreuna aMs schreunam verbes8ert (de excrcuna Randnote) K 46; screnia K 19;
scretina K 33. rapuerit K J6. k) iud. exc. K 72; iud. excepte K 49.

1) <?~o.!seid est de camera K 46.

8'

XIII. De rapto ingenuorum uel mulierum [D: ~4]

C.!

XIII.

XII.~ DE FURTIS

SERUORUM UEI~

EFRACTURAe

i 1. Si q«M seruus quodd
s ualet duos den. foras casa

t furauerit et ei fuerit ad-

probatum, aut cxx ictus

aocipiat aut cxx den. qui
i fac. sol. ni pro dorso suo

culp. iudic.

2. Si qMts uero fura-

uerit quod ualet XL den.,
aut castretur aut CCXL

3 den. qui fac. sol. vi red-

dat. domnus uero sorut qui
furtum faBcit capitale in

loco restituat.

xm."

DE RAPTO

INGENUORUM~ UEL

MULIERUM

s 1. Si qMMtres homines

ingenua puella de casa

aut de screona rapuerint,
malb. antomia 1~00 den.

qui fac. sol. xxx culp. iu-

dio.

C6 H 10

De furtis Seruorum uel

effracturis.

Tit. XIII.

§ I. Si quis seruus fo-

a ris casa quod ualent duo

denarii, furauerit, et ei

s fuerit adprobatUM!, aut

t centum +~uiginti ictus ac-

o cipiat, aut +2cxx den. qui
faciunt solid. in culpa-
bilis iudicetur. excepto

capitale et delatura.

b- II. Si uero furauerit

quod ualent XL denarii,
L aut castretur, aut CCXL

den. qui faciunt sol. vi

reddat. dominus uero ser-

n ui eius qui furtum fece-

rit, capitale et delaturam

in loco restituat.a

De Ingenuis hominibus,

qui mulieres ingenuas
< rapiunt.

Tit. XIIII~.

a § I. Si qui tres homines,
a ingenuam puellam de casa,

aut de screona rapuerint,
t. *~malb. authumia Mec

L- den. qui faciunt sol. xxx

culpabilis iudicetur, ex-

cepto capitale et delatura.cepto capitale et delatura. bilis iudiceturk.

K

XIII. DE FURTIS

SERUORUMaUEL

INFRACTURIS~

1. Si quis seruua foris 12,1i

casa quod ualetb duos de-

narios furauerit ~et indo

fuerit" conuictus, daut

flagellisd oxx eictus acci-

piate aut fpro dorsug suof
oxx denariis qui faciunt

solidos 111 ~oulpabilis iu-

diceturh excepto capitale
et delatura.

2.'Siuero(infrado- 12,2

mum)k furauerit quod
ualet XL denarios, aut

castretur aut ccxL dena.-

rios qui faciunt solidosvi~

roddatm. nDominus au-

temn serui qui furtum fe-

cerit capitale" in locum~

restitua t.

XIV. aDE INGENUISb

HOMINIBUS QUI ciN-

GENUAS MULIERESc

RAPIUNTd.a

1. Si qui trese homines 13,1

ingenuam puellam de ca- (13,5)
sa' aut~ de aoreutia~~ ra-

puerintl, unusquisque eo-

rum MCC denariis qui fa-

ciunt solidos xxx culpa-
bilis iudiceturk.
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13,2 Illi qui super tres

fuerint quinos sol. sol-

13,3 3. Qui cum sagittas

fuerint, ternos sol. culp.

13,4 4. Raptores uero mfo

din. qui f. sol. LXiii exi-

13,5 5. Si uero puella ipsa
deintro claue aut de

13,6 6. Si uero puella qui
trahitur in uerbum regis

13,7 7. Si uero puer regi
uel litus ingenuam femi-

13,8 8. Si uero ingonuam

puellam de illis suam

A Titel 13: a) nicht iud. A 2. b-b) !te~ furban exinde A 4. c~ davor quig getilgt A 3. d) nicht
vita A 2. e) oder ingenuum A 2. aus uoluntate (so ~eaae~~ verbessert A 4.

C c) Si quis vero puella ipsa de intro claue aut de soreona rapuerit, malb. alteofatteo, et precium et causa
superius intimata conuenit obseruare. Si vero p. q. trahitur inverboBegisetc. C 6a. d) über der Zeile
nachgetragen C 6. e) nicht observare C 6.

H b) oder conponat.

2. Illi (uero) qui super tres fuerint, ducentinos denarios qui faciunt quinos solidos (unus)quia-

que illorum culpabilis iudicetur.

3. Qui cum sagittas fuerint, cxx denarios qui faciunt ternos solidos <(unus~quisque illorum

culpabilis iudicetur.

Raptor uero MMDdenarios qui faciunt solidos Lxn semis culpabilis iudicetur.

5. Si uero puella ipsa deintro claue aut de screona rapuerit, mallobergo alteofaltheo, et prae-
tium et causa superius conpraehensa conuenit obseruare.

6. Si uero puella (ipsa), quae trahitur, in uerbo regis fuerit posita, fredusb exinde MMD

denarios qui faciunt solides LXII semis exegatur~.

b) furban A c) C exigantur A 3; oulpabilisiudicetur ~17, 2, 4, C6.

A1 1

uant.

iudic.

gantur.

screuna rapuerint, prae-
cium et causa superius

conpraehensa culp. iudie.

fuerit, fritus exinde ILM'D

din. qui f. sol. Lxni est.

nam traxerit, de uita

culp. esse debet.

uoluntatem seruum se-

cuta fuerit, ingenuitatem
suam perdat.1- .1. "#LUV'

+2Illi alii qui super tres fuerint unusquisque eorum.

s

illi qui super tres

fuerint docentinus dina-

rius hoc est quinus sol.

quisqMeiUoru?K.cuI.iud.

2. Qui cum sagittas

fuerint, docentinus din.

qui fac. sol. ternus cul. i.

quisque illorum.

rapturueroiiMD
din. fac. sol. LXII culp.
iu.a

3. Si uero puel-

la qui
traitur in uerbo regis fu-

erit, ereus inde exiendis

sol.ljXllcul.iu.

4. Si uero puer regius
uel letus ingenua puella

traxerit, de uita~ conpo-
nat.

5. Si uoro ingenuam

quemcumque de illis sua

uolun,tatem secuta fuorit,

ingenuetatom suam per-
dit.

2. Illi uero qui super
tres fuerint unusquisque t

ex illis quinos solid. culp. c

iud.

c

3. qui cum sagittas fu-

erint, unusquisque tres f

solid. culp. iudicetur. f

<

LXII culp. iud. (

j

trahitur in uerbo regis 1

fuerit, fredus exinde so-

lid. LXII exigantur.

5. Si uero puer regius
fuerit uel lodus qui in-

genuam puellam traxe-

rite, de uita conponat.
6. Si uero feminam in-

genuam quicumque de

illis sua uoluntate secuta

fuerit, ingenuitatem suam

amittat.

3

raptor uoro solid.

4. Si uero puella ipsa
(

]

]

quse

4

ipsis qui super
très fuerint ducentenos

denrs. qui faciunt sold.
v hunusquisque eorum

oulp. iudicetur.

2. Qui cum sagittas
fuerit, cxx denrs. qui
faciunt sold. 111 quisque
eorMMt culp. iudc.

3. Raptor uero IIMD

denrs. qui faciunt sold.

LXII culp.

4. Si uero puella ipsa
dointro claue aut de screu-

nia rapuerit, et pretius
uel causa superius inti-

mata conuenit obseruare.

5. Si uero puella qui
traitur in uerbo regis fu-

erit, bfurba nex indeb

IIMD denrs. qui faciunt

sold. ijXXi culp. iudicetur.

6. Si uero puer regis
uel litus ingenuam femi-

nam traxorit, de uita

componat.
7. Si uero ingenuam

quicu?KqMe de illis sua

uoluptate~ secuta fuerit,

ingenuetate sua perdat.
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7. ~Si uero<~ puer regius (fuerit) uel letus (qui~> ingenuam feminam traxerit, de uita con-

pona.t.~

"Si uero ingenua puella s[aK]quenicumque de iiUs sua uoluntatee secuta fuerit, ingenui-
tatem suam perdat.

g

d) quis Herold. e-e~ de illis suam uoluntatem seruum A 1.

2-2~ Fj~. Lex BMt'j/MMdMMMm35,1: Si gMM se~MN fMK.mulieri ingenuae fecerit, aefVMapro otdtttMao
CTMfMMeoccidatur.

3-3) F~. Lex Burgundionum 3~,2; Si vero ingenua, puella voluntaria M sorvo coMtMMC.cef~ 3~
puella libertate careat et in sM'w<M<eMtregiam redigatur.

illi qui super tres fuo-

rint sol. v unusquisque
iIIoi'MMtcuI.iud.

2. Qui cum sagittas

fuerit, sol. III cul. iud.

3. Raptor uero sol.

LXii(; oui. iud.

4. Si uero puella ipsa
deintro clauem aut de
escreonam rapuerit, et

prçoms et causa superius
intimata conuenit obser.

uare.

5. Si uero puella qui
trahitur in uerbo regis
fuerat posita, fretus ox-

inde sol. Lxn<; exegatur.

6. Si uero puer regius
uel litus ingenua femina

traxorit, de uita conpo-
nat.

7. Si uero ingenua fe-
mina cuicumque de illis

secuta fuerit sua uolun.

t&te, ingenuitatem suam

perdat. u<~t;. HuH.uiptirum. peraau.

~Iaii~'49. ~illorumX79. M~zMQuinon~e?-&Ma~<~46. o.~sagitiaA'49;sagittasj~~S;aagittismMaK
sagtttM~6eM<M-<6. p) fuerunt K 17. ~iud.exo.72. ~LxneA'-?S,M,46/LXinJ~jf7,M,-
xuu~:4g;Lxii~J9,6~. ~cogaturpersoluere~ qui K 49, 72. M-M)LXinX~46,-Lxm A: 56; LXIII auM xi,in ~ef&esse)-<K 17; Lxn K 19, 6~; Lxxm 49. v-v) culp. iud. jK:17. w) nur
A u.). x) traxerint K 18; traxerunt K 17. y) componat K 17; conponent K 7S. z-z) ingenuamfeminam quç K 17; ingenua quemoumque K 65.

2) Glosse id est régal. K 46. 3) Glosse fiscalinus uel sanctuarius K 24; id est pertinens K 79.

CJ5

te- 2. Illi qui super très fu-

Me erint ducentenos denar.

qui fac. sol. v unusquis-

que illorum culpas. iu-

dicetur.

.as 3. Qui cum sagittas fu-

erint, cxx den. qui fac.

sol. 111culp. iud.

ol. Raptor uero IIMD

den. qui fac. sol. LXin

culp. iud.

)sa ~.c Si uero puella ipsa~
de deintro claue aut de

et screona rapuerit, malb.

ius alteofaltheo et pretius et

er- causa superius intimata

conuenit obseruare".

lui 6.~ Si uero puella qui

gis trahitur in uerbo regis fu-

JX- erit posita, fretus exinde

ur. IIMD den. qui fac. sol.

LXin culp. iudic.

ius 7. Si uero puer regius
na uel litus ingenua femina

:)o- traxerit, de uita sua oon-

ponat.
fe- 8. Si uero ingenua fe-
llis mina cuicumque do illis

in- sua uoluntate aecuta fu-
1m erit, ingenuitate sua per-

dat.

06

II. ~IMi uero qui super
tres fuerint, 00 den. qui

faciunt sol. v culpabilis

iudicentur, excepto capi-
tale et delatura.

III. *Qui cum sagittis
fuerint, unusquisque illo-
rum cxx den. qui faciunt
solid. 111culpabilis iudice-
tur, excepte capitale et
delatura.

IIII. Raptor uero MMD

den. qui faciunt solid.

LXII cum dimidio, culpa-
bilis iudicetur, excepto

capitale et delatura.

V. Si uero puella quae
trahitur in uerbo Rogis

fuerit, proptor freduM.

MMDden. qui faciunt sol.

LXII et dimidium cogatur

persoluere, excepto capi-
tale et delatura.

VI. Si quis puer régis,
uol lidus, ingenuam fœ-

mmaMt traxerit. de uita

componatb.
VII. Si uero ingenua

foemina, aliquemeunque
do illis, sua uoluntate se-

outa fuerit, ingonuitatem
suam perdat.

H 10 K

)er 2. Illi alii~ qui super 13,2

lui tres fuerint unusquisque
llis eorum" ce denariis qui

pi- faciunt solidos v culpa-
bilis iudicetur.

,tis 3. Quin cum sagittis" 13,3
'°' fuerintp unusquisque illo-

rum cxx denariis qui fa-ce-
et ciunt solidos 111culpabi-

lis iudicetur'

MD 4. Raptor uero MMD 13,4
id. denariia qui faciunt soli-

:)a- dos ~Lxii semis'' culpabilis
)to iudiceturs.

13,5

uœ 5. Si uero puella quae* 13,6

gis trahitur in uerbo regis
HM. fuerit, propter freduni~

sol. MMDdenarioa qui faciunt

tur solidos "Lxii semisu ~co-

.pi- gatur persolverev.

;is, 6. Si uero puer regis 13,7
Fœ- uel lidus3 ingenuam (pu-
ita eMam uel) feminam tra-

xerit", de uita conponaty.
).ua 7. Si uero Zingenua fe- 13,8

lue mina quemque~ de illis

se- sua uoluntate secuta fu-

em erit, ingenuitatem suam

perdat.



62 PACTUS LEGIS SALICAE

9. (Ingenuus si ancilla aliena prisserit, 9. Si [?MM] ingenuus ancillam alienam ~'M

similiter paciatur.) co~Mt~tMm. proieaef~ mallobergo honema, cum

ea ipse ~tM seruitio permaneat g.

jf<?. Si quis litam alienam ad coniugium sociauerit, mallobergo am(b)a(hto)nia, ~cc denarios

qui /ac~MM< solidos xxx culpabilis iudicetur.

11. 4Si quis sororis aut f ratris filiam aut certe ulterius gradus consobrinam aut certe f ratris

sibi in coniugium sociauerit Herold. g-g) in seruitium inclinetur Herold.

4-4) Vgl. Lex Romana Visigothorum (Godicis Theodosiani .fjf7 -?2,3~ id praecepit observari quisque
ille aut sororis aut fratris filiam aut certe ulterioris gradus consobrinam aut fratris uxorem sceleratis sibi
nuptiis iunxerit, huic poenae subiaceat, ut de tali consortio separetur. Atque etiam si filios habuorint, non
habeantur legitimi nec heredes, sed infamia sint notatae utrimque personae. Danach Concilium TM~OKeM~e
t'o~t 18. Febr. 567, c. 22: quisque illi aut sororis aut fratris filiam aut certe gradu consubrinam aut certe fratres
uxorem sceleratis sibi nuptiis iunxerit, huic poenae subiaceat, ut de tali consortio separetur

1 ~2 2 ~5 3 ~4 4

13,9 9. Ingenuvsg si ancilla

aliena prisserit similiter

paciatur.

1~,12 10. Si quis sponsam
alienam tulerit et eam

sibi in coniugio copu-
lauerit, lUf din. qui f. sol. ]

Lxui culp. iudic. J

t 6. Si quis sponsam
i alien.ee~ tullerit et sibi

coniugium copolauerit, j
maI.antediosMMtdm.iiAfD
fac. sol. LXII culp. iud.

7. Si quis sponsam ali-

enam tulerit sibi in coniu- <

gium copulauerit, solid. i

Lxn culp. iudicetur. ]

e

8. Si quis sponsam
alienam tulerit et sibi

in coniugium copulauerit,
llAfD denrs. qui faciunt

sotd. Lxxi culp. iudicetur.

A g) nicht Ingenuus, aus Ingenus fer&eaae~ ~47. h) nicht aliena A 2.

C e"~ gium nachgetragen C 6. aus soror eius f6)'&eM6)-<C 3. g) nicht fratris C 5. 7~ aMSiunxerit
verbessert C 5. aus suiaceat uM'&eMe~ C 6. k) sortio nachgetragen 06.

H c) 7J,70.s<6/M!66t77e?'oMyMM<e?'73,J~ T~e~xvi. d) bei Herold folgt Capitulare 1 7.2.
+~Priserit capulauerit alias (durch alias stellt Herold zwei Varianten Me6eMetMo?~e?- +<0nemo. +~Cum
ipsa in seruitio permaneat. implicetur alias (auch hier stellt NefoM durch alias zwei Varianten nebeneinander).
+°Sponaam alienam. +~Quç druthe ducitur ad maritum in uia.

K a~ fehlt K 49. b') acciperit /C 18, 46, 49, M. c~ ipsi K I8; ipse aus ipsi verbessert K 46/ ipsa 7~ 19.
d') eo K 79. e~ seruitio K 18, 72. f') implicetur X 77, 18, ~J, 46 ~applicetur dum illa uixerit tantum
7~aiM~o<e~- mpiicitur K 49; amplicetur K 56. g') ~6[M~o<e: In quibusdam est hic titul.: De sceleratis
nuptiis K 46 fAotM!~c/tM/ 6M~ nicht nachgewie8en). ~-A'~ ludo cum alienum Tï'77. congugio
K 17. k') sotiauerit K 77, 46. consobrinam K 77, 20, 3J, 65; consobrinum K 46. auinculi
K 49; aunculi consortio K 6J. M' aut meretrioem aliquam turpiter von jüngerer Hand auf ~<MMfK 33.
o iuncxerit K 7~, 46; iunxerint K 17. p'-p') hune penam subiaceant K 18 hune poene subiaceant K 49;
huic pene sibi iaceat K 17. ~(~ ut a aus aut in verbe8sert K 46; ut aut K 7S; aut K 49. seperetur
K 18; separentur K 6J. s~ filios non 7~23; ~o M~pp-M~Hc~ auch K 24, 71; filius non 7~79, 46. t') habu-
orit K 19. habeant 7< 46. u'.o~ legitimi heredis K 18; légitime heredes K 46. w~ prenotati
K 46; Zusatz jüngerer Hand: honore indigni et promotione K 33. x') aduenam K 19. y') tulerint aus
tulerunt verbessert K 77; tulerit aus tullerit verbessert K 46; tullerit hier und .MtMt K 49. z'-z') in coniugioA 17; coniugium J? 46 (in coniugio Randnote). a) copolauerit K 46; copulauerint aus copulauerunt ver-

17. ~iis jS-7S, J3, 46; Lxm K 77, 49, 36; Lxn K 79. 6~. c~ 9 /eM<7Ï- 72. Sponsa
e) puella K 18. /7aMsde~'6eaa~<'7~7~;qui7~77. ~druchte7ï'24,36M.a.;dructho

K 46; dructe K 77, 7S, 79, -M, 32, ~S, 63, 72;druhte 7<' 28; drute 7< ~9; dructe übergeschrieben uel ducente K 49.
17, 19, 29, 49, aut K 17. k) asalierit K 77. ea K 49. mechatus

K 49, 63; meoatus K 77. n) aus fuerunt uefëeMe~ 7~ 17. o) vnuM K 77.

4) Glosse lida liberta est K 46. 5) Glosse per nuptiatores K 46; id est per nuptiatores K 79; sponsataPithou.



TEXT 13,9–13,14 ~3

uxorem ''ctM<otMMMCM~sace~f~M nuptiis 8ibi tMM~er~,hanc poenam subiaceant, ut de tale co7Mor<to
~cp~eM~r; atque etiam, si filios habuerint, non habeantur legitimi heredes, sed infamia sint Ko~t.* t

J2. Si quia uero h sponsam alienamh tulerit et (eam) sibi in coniugium copulaueritl, mallo-
bergo andrastheok sunt, MMDdenarios qui faciunt solidos LXTIsemis culpabilis iudicetur.

~3. Incontra sponsum uero, cuius sponsa est, solidos xv culpabili8 iudicetur.
Si quis puella sponsata dructe ducente [<~ maritum e<e~m] uia [a~MM] adsallierit et cum

tp.M uiolenter moechatus fuerit, mallobergo gangichaldo, sunt denarii r/7/~ qui faciunt soH(~s ce
culpabilis iudicetur.

/t- puellam sponsatam Herold. i) sociauorit Herold. k) nach D verbessert.

5-5) Vgl. ConciliumTuronenseeM./ 7McanonesAruernus [= Concilium~l~ewe?Mevon 535, c. 12] a bea-
<M~ma pa~&~ sic /Mt6e<M!-insertum: Si ~MMrelictam~a~ea, sororemMa;o?-M,privignam, consubrinam,~&r:-namve,relictamidem patrui atque avunculi co'tM~ contagii

M <"M~t

S. Si ingenuus ancil-

lam alienam in coniu-

gium prqhenserit, cum ea

ipso in seruioiopcfma-
neat.

9. Si quis litam alie-

nam ad coniugium socia-

uerit, sol. xxx cul. id.

10. Si quis sororesf aut
ad fratrisg filia aut certe

ulterius gradus consubri-
na aut certe fratris uxo-
rem aut abunculis scele-
ratis nuptiis sibi iun-

xerint' hanc penam sub-
iaceant ut d&,ale consor-
tio separentur adque
etiam si filios habuerint
non habeantur legitime
heredes infamis innotati.

~jf. Si uero sponsa alie-
na tulerit et sibi in con-

iugio copulauerit, sol.

Lxiii; cul. iud.

incontra sponso uero
cuius sponsa est sol. xv
cul. iud.

12. Si qMMpuella spon-
sata dructe ducentem in
uia adsallierit et cum ipsa
uiolentor mechatus fue-
"it, sol. co cul. iud.

C5

9. Si ingenuus ancil-
lam alienam in coniugium

praeserit, malb. honema,
cum ea in ipso aeruitio

permaneat.
10. Si qMM litam alie-

[i&Mtad coniugiume" sotia-

uerit, malb. anfamia,
[.Mooden. qui fac. sol. xxx

culp. iudic.

11. Si qMta sororis aut
fratris filiam aut certe
ulterius gradus consobri-

ase aut certe fratris uxo-
rem aut auunculis scele-
ratis nuptiis sibi iuncxe-

rit, hanc poenam subiace-
znti ut de tale consortiok

MparentMf atque etiam
H filiis habuerint non ha-

beantur legitimi heredes
Md infamiœ sunt natiui-
~ate.

12. Si uero sponsa alie-
na tullerit et sibi in coniu-

~iuw copulauerint, malb.

meatet sunt den. IIMD

:[M~fac. soL Lxiii culp.
udic.

13. Incontra sponsum
iero cuius sponsa est sol.
s:v culp. iud.

14. Si quis puella spon-
!ata dructe ducente in
ua adsallierit et cum

psa uiolenter moecatus

uerit, malb. gaugie altho
~MM<den. vniAf qui fa. sol.

:o culp. iudic.

C 6 H 10

il- XI. Si quis ingenuua an-
m cillam alienam sibi in con-

a, iugium +~sociauerit malb.
io +4honomo ipse cum ea in

aeruitium +5inclinetur.
a- cllll. *Si quia lidam

alienam in coniugium so-
ciauerit, MCOden. qui fa-

ciunt solid. xxx culpa-
bilis iudicetur.

~t XII. *Si quia sororem,
te aut fratria filiam, aut cer-

te alterius gradua conso-
brinam, aut fratris uxo-

°'
rem, aut auuneuli scelera-

e- tis nuptiia sibi iunxerit,
e. huic pœn~ subiaceat, ut

a tali consortio separetur,
atque etiam ai fUica habu-
erint, non habeantur le-

m gittimi hœredes, aed infa-
mia sint notati.d

98

Li-

e- VIII. Si quis +"puel-
lam sponsatam tulerit, et

b. sibi in coniugium socia-
D uerit, malb. ana atheo

p. MMDden. qui faciunt sol.
LXM cum dimidio culpa-
bilis iudicetur.

m IX.+Sponsoautemeiua
,1. DO den. qui faeiunt sol.

xv culpabilia iudicetur.

i- X. Si quis puellam
n +'sponsatam drutho du-
m oente ad maritum, et eam
ta in uia aliquis adaallierit,
.0 et cum ipsa uiolenter mœ-
I. chatus fuerit malb. chan-

gichaldo vniM den. qui
faciunt solid. cc culpa-
bilis iudicetur.

K

L- 11. Si quisa' ingenuus 13,9
L- ancillam alienam in con-

iugio acceporitb', ipae~
n cum ead' in seruitiume'

inpliceturt'.
n 15.g' Si quis h'lidam4 13,10

alienamh' in ooniugium'*

sociaueritk', Moo denariis

qui faciunt solidos xxx

culpabilis iudicetur.

t, 16. Si quis sororem aut 13,11
fratris filiam aut certe al-
terius gradus consubri-

naml' aut fratris uxorem

<, aut auunculi' "'acelera-
t tis nuptiia"' sibi iunxe-

rit°', p'huic pœnae subia-

ceaf' "'ut a"' tali consor-
tio aeparetur' Atque
etiam si niioa"' habue-

rint~, non habeanturu'

~'legitimi heredea' aed

infamia sint notati"

S. Si quis sponsam 13,12
t atienam"' tulerity' et sibi
z'in coniugiumz' copula-
uerita, MMD denariis qui

faciunt solidos ''Lxii ae-

mia'' culpabilis iudicetur.

9 9.° Sponao" autem eius 13,13
DOdenariis qui faciunt soli-

doa xv euipabilia iudicetur.

10. Si quis puellame 13,14

quae' druehte~~ g duciturh
i ad* maritum, in uia ad-

sallieritk et cum ipsal uio-

lenter moechatusm fuerit",
vniM° denariis qui faciunt

i solidos ce culpabilis iudi-

cetur.
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[D: Jf6] XIV. De superuenientes uel expoliationibus

14,1 1. Si quis hominem in-

geriuum insuper uentum

expoliauerit cui fuerit ad-

probatum, mal. anthi-

falthio~ hoc est n~fD din.

qui f. sol. LXiii culp. iud.

14,2 2. Si uero romanus bar-

barum salico expoliauerit,

legem superiorem con-

praehonsa eonuenit ob-

seruare.

14,3 3. Si uero francus ro-

mano expoliauerit, sol.

xxxv culp. iudic.

14,4 4. Si quis hominem qui 5. Si quis hominem 4. Si quis hominem 4. Si quis hominem

migrare uoluerit et de rege qui admigrare uoluerit et qui alicubi manere dis- qui alibi hûbi migrare
habuerit praeceptum et de rege abuerit precep- ponit et de regem habet disponit et do rege habet

A Titel 14: a) nicht xiv. 1. b) nicht xiv. 4. c) nicht SUPERVENIENTES A 2. d) nicht
EXPOLIATIONIBUS A 3. e) oder anthi fatthio e") aus barbarum oe~es~e~ aus

sxpoliauerit uef&ease~ A 3. g) nicht observare A 3. /t~ nicht ambulat A 2. i) ù&e!' der Zeile nach-

getragen A 2. k) nicht murdo A 2.

C Titel 14: C. XIIII. DE SVPERVENIENTE EXPOLIATIONIBVS. In L. Sal. c. 15, 16, 17 0 6a.

b) nicht EXPOLIACIONIBUS C 6.

H Titel 14: a) bei Herold sind Titel 14 und ~û MM!~e~<eH<,dort folgt e[!so an dieser Stelle zM?tac/M<Titel 15.
+~m superuentu.

1. 1 Siquis hominem ingenuum in superuentum expoliauerit et ei fuerit adprobatum, mallo-

bergo mosido hoc est, MMDdenarios qui faciunt solidos Lxn: semis culpabilis iudicetur. 1

2. Si uero Romanus (homo) barbarum Salicum expoliauerit (et certa (probatio) non fuerit,

Titel 14: a) ~ewa~14J e~('MM<.

1-1) Vgl.Lex BMfgfMM~oMMMt29,1: Si quis superventum aliquem alium occiderit,occidatur; ita ut in
simplum de suis f acultatibusreformetur.

1

XIIII.~ DE

SUPERUENIENTIBUS

UEL EXPOLIAT1S

XIIII. DE SUPER-

UENl'ENTES" UEL

EXPOLIACIONIBUS

1. Si qMMhominem in-

genuum in superuentum

expoliauerit et ei fuerit

adprobatum, mal. murdo

sunt din. IIMD fac. sol.

LXII culp. iu.

2. Si uero romanum

franco saligo expoliauerit
et certa non fuerit, per
xxv se iuratores exsolbat

medius tamon electus. se

iuratores non potuerit in-

uenire, mal. murdo, aut

ad inium ambulith aut

iiMD din. qui fac. sol.

LXII cul. iu.

3. Si uero certa proba-
cio non fuerit, xx se iura-

tores exsoluat medius ta-

men elictusi. se iuratores

non potuerit inuenire,

mal. muado~ sunt din.

IMCC fac. sol. xxx si ad-

probatus fuerit cul. iud.

8

DE SUPERUENTIS

VEL EXPOLIATIONI-

BVS". XIIII.

1. Si quis hominem in-

genuum in superuentum i

expoliauerit, solid. LXII t

culp. iud. (

]

2. Si romanus homo

barbarum expoliaueritf 1

salicom, ]

causa superius

conpr~hensa. conuenit ob-

seruare~.

3. Si uero francus ro-

manum expoliauerit, so-

lid. xxx culp. iudi.

3 4

Xnil<~ DE

SUPERUENTIS UEL

EXPOLIATIONEM

1. Si quis hominem

ingenuum in superuen-
tum expoliauerit, IIMD

denrs. qui faciunt sold.

LXXII culp. iudicetur.

2. Si uero romanum

aut barbaroe" salico ex-

poliauerit,

causa superius

conprçhensa conuenit ob-

seruare.

3. Si uero francus ro-
manum expoliauerit, i~cc

detirs. qui faciunt solid.

xxx culp. iudicetur.
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per xxv se iuratores exsol(u)at, medius tamen electus; s(i) iuratores non potuerit inuenire, mallo-

bergo mosido, aut ad inium ambul(e)t aut) causa superius conpraehenaa conuenit obseruare.
3. Si uero Francus Romanum expoliauerit <((et)~certa proba(t)io non fuerit, (per)c xx se

iuratores exsoluat, medius tamen el(e)ctus; s(i) iuratores non potuerit inuenire~, mallobergo
mosido sunt, Mec denarios qui faciunt solidos xxx (si adprobatus fuerit) culpabilis iudicetur.

4. Si quis hominem, qui (alicubi) migrare uoluerit et de rege habuerit praeceptum et (sibi)

b) {ye??Mt~8 2 6?-6faMz<. c~~6Wttj8 2 e~a~

XIIII. DE

SUPERUENIENTIS

EXPOLIATIONIBUS

1. Si quis hominem in-

genuum in superuentis

expoliauerit, sol. LXirç
eut. iud.

2. Si uero romanus ho-

mo franco expoliauerit,
sol. Lxn~ cul. iud.

3. Si uero francus ro-
mano expoliauerit, sol.

xxx cul. iud.

Si qMMhominem qui
alicubi migraro disponet
et habet preceptum rege

Titel 14: 6[-~ De superuentu (nachgetragen uel) expoliationibus (A-D) K 46 ~-F<MSMMO oZa .Ra~- K
Mo<e;. ~nmocentem~7. c) expoliuerit K 49. c~/e~A~S. e) superuenientu K 18;
superuentum K 65. f) facit K49. ~/eM< LXiic K 18, 33, ~~xnr 49; XLIIIK 17; Lxvii 19; LXii K 65. 17; exe. K 7~. Si uero K 49. l) FranciumA M. m) MMDCK 49. n) facit K 49. 0-0) Lxiis K 18, 33, 46, .!6; XLm 17; LXVII K 19; LxnS ~~6" 49. p) iud. exc. K K MMD K 46 (Mec Randnote).s) I ~Iiç K 46. t) exe. K 17, 72.

Glosse per o. p. de diuersis K 79.

9 Lex SaHea1I

C55

UEL
DE SUPERUENTES
EXPOLIATIONIBUSb

?

n- 1. Si qMMhominem in-

.is genuum in superuentum

rç expoliauerit, malb. musi-

do sunt iijtfD den. qui fac.

sol. Lxui culp. iudic.

o- 2. Si uero romanus

it, homo francum expolia-
uerit, iiMD qui fac. sol.

Lxni culp. iudic.

3. Si uero francus

romanum expoliauerit,
malb. musido sunt den.
IMCC qui fac. sol. xxx

culp. iudic.

4. Si qMMhommes qui
alicubi migrare disponit
et habet praeceptum rege

ce 6

XIIII."

H 10

aDe Superuentis uel

Expoliationibus.
Tit. XVII.

§ I. Si quis hominem

ingenuum +~superue~tum

expoliauerit, malb. mo-

sedo MMDdon. qui faciunt

sol. ijxxx cum dimidio

culpabilis iudicetur.

II. Si uero Romanus,

Barbarua, Salecum Fran-

01101 expoliauerit, caus-

sam superius comprehen-
sana conuenit obaeruare.

III. Si uero Francus

Romanum expoliauerit,
malb. mosedo Moc den.

qui faciunt solid. xxx

culpabilis iudicetur.

IIII. Si quis hominem

qui alicubi migrare dispo-
nit, et dirigere habet

K

XV. aDE EO QUI
HOMINEM

INGENUUMb

EXPOLIAUERITc.~

t 1. Si quis~ hominem 14,1
i ingenuum in superuentue

expoliauerit, MMD dena-
b riis qui faciuntt solidosg

) ''LXii semis'' culpabilis iu-

dicetur (exoepto)'.

2. Sik Romanus homo 14,2
Francuml expoliauerit,

Mi:D'° denariis qui fa-

ciuntn solidoa °Ho:i se.

mis° oulpabilis iudiceturp.

9 Si uero Francus Ro- 14,3

manum (hominem)q ex-

poliauerit, MCC'' denariia

c qui faciunt solidos xxxe

culpabilis iudicetur (ex-

cepto capitale et delatu-

ra)t.t.

t 4. Si quis hominem 14,4.5

prœceptum regis haben-

t tem contra ordinationem
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abundiuit in mallo publico, et aliquis contra ordinationem regis (ei) testare aut ndaallire

praesumpserit, mallobergo alachtaco sunt, vniM denarios qui faciunt solidos ce culpabilia
iudicetur.

5. Si quis hominem migrantem adsallierit (et ei fuerit adprobatum), mallobergo "uia lacina

hoc est, vinM denarios qui faciunt solidos Cod culpabilis iudicetur.

[D. ~]i ~6. Si quis uillam alienam adsallierit, quanti in eo contubernio uel superuenti fuerint ibidem

d.d) texaga hoc est MMDdin. qui fac. sol.Lxm A 1.

14,5 5. Si qvis" hominem

migrante adsalierit, quan-

14,6 6. Si quis uilla aliena

adsalierit, quanti in eo

A lc") tes NM/Rasur A 2. nicht praesumpserit ~42. m) nicht virr~f A 2. n) nicht quis, aus qis ver-
bessert ~4 7. o) nicht jud. A 8. P-p~ nicht sexagenis senes A 2 (Holder).

C c) OMaaliqui ~e7'&eM6)'<0 5. d-d) oder turphaldeo (7 6. e) aus probatur t)e?'&Mse?'<C 5. M)oA!nicht

quis quis C 6.

H b) bei Herold /o~6M. hier j!4,9-~J! ala v-x des Titels xvii.

K u) adsallierit 46. uie K J7, ~5; uia K ~6; uiam K 79, 6~. w-w) latiniam ei K -?~/ taziniamei
K 6~ lacineam eius K 19; lacina ei K 46; lacinei K 17. x) presumserit K 77, 7S. y) iud. exc. K 72.

z~ adsalierit K 17; adsallierint X 65, a'~ adsalierit K 17; adsallierint K 6~. b') homines K 19.

0'~ conuincti K 49. d'-d') Lxnc 7Ï: 18, 53, 46; LXin K 49, 56; XLin K 17; Lxn X 79,6. e'-e') hinter
iud. K 17; fehlt K 18, 46. f') iud. exo. K 72. g') assallierit K 17. h') so K M, 32, 33, 34, 51,
56, 65; hostias K 18, 49; ostia K 77, 24; ustia K 38, 46. hominemX 77, 79; oms K 46. pla-
giauerit K 17; placauerit K 46. et 7<46. 49. m~ caro K 18. M'~ aduxerit K49; abduxerit K 6.
duxerit K 17, 46. o'-o~contoberniofuiaaenteonumctifuerinm46. p'')fuerunt7ï'77. o-o')Lxii:
K 18, 33, 46; Lxin T-C49, 56; LXII 7< 65; XLV K 17.

J!

abbundiuit in malum

puplico et aliquis contra

ordinationem regis testare

praesumpserit, vuijMTdin.

qui f. sol. co culp. iud.

ti in contubernio uel su-

peruentum mal. texaga
hoc est IIMD din. qui f.

sol. LXIII culp. iudc.

contubernio probantur
mal. secthis hoc est sol.

Lxn]: culp. iudic.

tum et abundiuit in mal-

lum publico et aliquid ex

ordinacionem regis to-

starek" pfeau~tserit', mal.

sunt alachtaco sunt

uniij~°' faciunt sol. ce

cul. iud.

4. Si quis hominem mi-

grantem adsallierit et ei

fuerit adprobatum, sol.

ce cul. iud.°

6. Si qMM uilla aliena

adsallierit, quanti in eum

superuentum probati fu-

erint fuisse nuscuntur

Psexagenus semesP sol.

culp. iud.

*~et omnes qui conuicti fuerint quod in eius contubernio fuissent MMDden. qui faciunt sol. LXII cum dimidio

culpabilis unusquisque eorum iudicetur. *3uel superuenti.

2) G~os~e auxilio 7~<OM.

2

precepta et sibi habun-

dauit in mallo publico et

aliqui extra ordinatione

dominica ei testare prae-

sumit, ce solid. culp. iudi.

5. Si quis hominem

migrantem asal-

lierit, mal. turpefalti hoc

est quanti in eo contuber-

nio uel superuenti fuerint

fuisse probantur LXII so-

lid. unusquisque ex illis

culpa. iud.

3 4

preceptum et se eam ab-
mundiuit in mallo pu-
blico et aliquis contra

hordinationem regis ei te-

stare presumpserit, vnMf

denrs. qui faciunt sol. cc

culp. iudicetur.

5. Si quis hominem

migrantem adsallierit,
vinM denrs. qui faciunt

sol. cc culp. iudicetur.

6. Si quis uilla aliena

adsallierit, quanti in con-

tubernio ipso fuerint uel
superuenti fuerint pro-
bati IIMD denrs. qui faci-

unt sol. LXII culp. iudi-

cetur.
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6'

fuisse probantur, mallobergo turpefalthioe hoc est, MMD~denarios qui faciunt solidos Lxn

semisf (unusquisque ex illis) culpabilis iudicetur.

y. Si yMMuillam alienam adsallierit et ibidem ostia f regerit, canes occiderit uel homines plaga-
Me~<aut in carro aliquid exinde duxerit, mallobergo (Mrpe/a~Ato,~ttM<~7//jtf~e?M[rMqui /6[c~M7~solidos
CCcM~pa&tHsiudicetur.

Quicquid ibidem priserit, in locum restituat. Quanti in eo contubernio M€~SMpef~eM<t/MMS6

probantur, MMDdenarios qui faciunt solidos LXII semis (~MM~MMillorum) CM~pa&~Miudicetur.

e) alaofalthioHerold; seethis A1. Mec xxx Herold.

et habundiuot in mallo

publico et aliquis" ei extra

ordinatione registestare
aut adsallire presumat,
soi. cc cul. iud.

5. Si quis uillam alie-
nam adsallierit, quanti in
eo contubernio uel super-
uento fuissent probati uel

ibidem fuerint sol. Lxn~
cul. iud.

6. Si quis uillam alie-
na?K adsallierit et ibidem
ostia frçgerit canis occi-

derit uel homines plaga-
uerit aut in carro exinde

aliquid duxerit, sol. cc
cul. iud.

exoopto quicquicquid
ibidem priserit in loco re-

stituat. quanti in eo con-
tubernio uel suprauenti
fuisse probanture, sol.

Lxn<; quisque' illorum
cul. iud.

C55

et habundiuet se in mallo

publico et aliquis ei extra

ordinationem regis resta-
ro aut adsallire presum-
mit, malb. alcata alcha-

theocus uia lacina sunt

den. vniM qui fac. soi. co

culp. iudicetur.

5. Si qMM in uillam

alienam adsallierit, quanti
in eo contubernio uel su-

peruentus fuissent pro-
bati uel ibidem fuerint

malb. dtur phaldood sunt
den. iiAfocoo qui fac. sol.

Lxiii culp. iud.

6. Si qMM uillam alie-

nam adsallierit et ibidem

ostia fregerit canes occi-

derit uel homines plaga-
uerit aut in carro aliquid
exinde duxerit, malb.

turpephaldeo sunt den.

vniM qui fac. sol. oo culp.
iud.

7. Quicquid ibidem

preserit, in loco restituat.

quanto in eo contubernio
uel superuenientes fuisse

probantur, n~D den. qui
fac. sol. LXIII culp. iudic.

C6

prœoeptuMt Régis, et si i

t aimnde ierit in mallum 1

publicum, et aliquis extra 6

ordinationem Régis re- i

stare eum facit, aut adsa- <

lire presumpaerit, malb.

alacfacis uia lacina vniM

den. qui faciunt solid. cc

culpabilis iudicetu!

De eo qui Villam alienam

adsalierit.

Tit. XVIII.

§ I. Si quis uillam alie-

i nam adsallierit *2malb. ]

alac falthio Moo den. qui <

faciunt solides xxx cul- (

pabilis iudicetur. 1

t ]
c

II. Si quis uillam ad-

t salierit alienam, et ibi- 1

dem ostia fregerit, canps (

oooiserit, aut hominem t

t plagauerit, uel in carro 1

aliquid exinde duxerit, (

malb. turpha falchio (
VIIIM den. qui faciunt <

solid. oo culpabilis iudice- ]
tur. (

t III. Et quicquid inde

abstutit, in locum resti- <

) tuat, et quicunque in eius <
) contubernio fuisse *3con- <

t uicti fuerint, unusquis- t

que eorum MMD denar. (

qui faciunt solid. ijXH et i

dimidium oulpabilis iu-

dicetur.

H 10

(

i

K

regis adsallireu uel uiœ~

~laciniam ei" facore prse-

sumpseritx, viUM dena-

riis qui faciunt solidos ce

culpabilis ludiceturv.

XVI. DE EO QUI
UILLAM ALIENAM

ADSALLIERIT'

1. Si quis uillam alie- 14,6
nam adsallierita', ipse et

omnesb' qui oonuioti~' fu-

erint quod in eius contu-

bernio fuissent MMD de-

nariis qui faciunt solidos

'LXll semisd' e'unusquis-

que ipsorume' culpabilis
iudiceturf'.

2. Si quis uillam alie- 14,7
nam adsallieritg' et ibi-

dem hostiah' fregerit ca-

nes occiderit uel homi-

nes*' plagaueritk' autl' in

carrom' aliquid inde ad-

duxerit" vinM denariis

qui faciunt solidos cc cul-

pabilis iudicetur et quio-

quid inde abstulerit in lo-

cum restituat.

3. Et quanticunque in 14,8
eius "'oontubernio~ fuisse

conuicti fuerint'°', unus-

quisque illorum MMD de-

nariis qui faciunt solidos

"'Lxii semiat' culpabilis
iudicetur.
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[D: ~] 9. Si quis hominem mortuum, antequam in terra mittatur, ~m furtum) expoliauerit, cui

fuerit adprobatum, mallobergo chreomosido sunt, sivM denarios qui faciunt solidos cg culpabilis
iudicetur.

[D.'~] 10. Si quis hominem (mortuum) effodierit et expoliauerit et ei fuerit adprobatum, mallo-

g-g) (MDCCCdenarios qui faciunt) solides XLV[et in alia sentontia (MMDdenarios qui faciunt) solidoaLxn
cuin dimidio] Herold.

14,9

14,10

14,11

A q) vgl. A 1 Titel 67,8; Si qu,is uero hominem mortuum expoliauerit uiolenter, nAf din. qui f. aol. LXin

culp. iudic. similiter et super hominem uiuo aliqua expolia tulerit uiolenter, mal. mosido hoc est sol. Lxni

culp. iudic. r-r) oder norebur A 2. N~ aus abprobatum ~ef6eMer< A 3. aus exfudirit ver-

bessert, davor Rasur A 2. u-u) oder turnicale A 2. v) i hochgestellt A 2. w) A 2 bietet die oben-
~e/teM~e Fassung /MM<ef14,6 und hinter 6~ eine zweite: Si quis hominem dimente expoliauiret, sol. oJtf cul.

x) A 3 bietet die obenstehende F'(MSMM~hinter ~J!C und hinter 61,2 eine zweite: Si qMM hominem dormientem

expoliauerit, o sold. culp. iud. y) nicht friomurdum A 2.

H c) v-x stehen bei Herold am )S'cMMjSdes Titels xvn. d) Druckfehler für faciunt.

K f' so K 18, 3~, 56; hominem mortuum 77, 8~, ~6, ~9. s'-s'~ in furtu JK'18, 33, ~6; in vor furtu nach-

getragen K 17; furto JE 65. t'-t') effoderit aut expoliauerit K 17; effoderit K 65. M'~ viniM K 49.

facit K 33. w') hoapioium~56;o8picium~.20,'ospitium.K.M. x'-x') parentes aatisfacitJC~

y') K 77, 7~, ~6, -~9. furto K M; furtum K 19. a) expolliauerit K 46. b-b) fehlt K 46.

c-c) hominem mortuum JE 19. d) offo K 79, 49; alias toffo Randnote K 46. e-e~ qui uasa K 17; quç
uasa aus qui etiam verbessert K 46. ex usu aus ex usa verbessert .K 46; ex usa JE 49; et usu K 19; eius

usus K 17. ~sargofagi7~7S,33,49;sarohofagiX63;8arcofajE79. h) ducitur K 17. ~nxn;
K 18, 33, 46, M;LxmJE49; LxvnJE79; LXiiJE6~;xinJE77. aristationemJE~,49;aristonemJE7~;
arestaratio Randnote K 46. ominem K 72. m) pro K 49. n) unocoque K 46. o) xii 7'C49.

3) Glosse in absconse K 46. 4) Glosse id est ligne cauatio K 46; sarcofago ligneo K 24, Pithou.

5) Glosse id est sepultura, id est cohopertium K 79. 6) Glosse id est coopterium uel aaoo(us) JE 46;
uel banculas K 79; staplum super tumulum missum Pithou.

1

q8. Si quis hominem

mortuum antequam in

terra mittatur expolia-
uerit cui fuerit adpfoba-

tum, mal. rno rebMr'' SMM<

din. niiM fac. sol. c cul. iu.

XV. Si quis hominem
exfudieritt et expoliaue-

rit, mal. uturni cale" sunt

din. vniAf fac. sol. cc cui v

fuerit adprobatum cul.

iud.

(.X'jTF)7." SiqMMhomi-
ne dormientem in furtum

expoliauerit et ei fuerit

adprobatum, mal. frio-

musdumY sunt din. iniAf

fac. sol. c cul. iud.

*mgenuu?M hominem furtu. +~aufa.

.3

6. Si quia hominem

mortuum antequam in ]

terra ponatur in furtu 1

expoliauerit oui adproba- <

tum' fuerit, c solide. culp.
iud.

7. Si quis hominem

mortuum effodierit et ex-

poliauerit et ei adproba-
tum fuerit, co soli. culp.
iud.

8. Si quis hominem

dormientem expoliauerit,
solid. c culp. iud.

3 4

7. Si quis et hominem

mortuum antequam in

terra mittat et in furtum

expo-

liauerit, niM.f denrs.

qui faciunt sol. 0 culp.
iudicetur.
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bergo turnechale âme odo carina aunt, vniM" denarios qui faciunt solidos ceh culpabilis iudi-

cetur.

j!jf. Si quis hominem dormientem (in furtum~ expoliauerit et ei fuerit adprobatum, mallo- [D: ~6]

bergo friomosido sunt, IVMdenarios qui faciunt solidos c culpabilis iudicetur excepto capitale et

dilatura.

h) IVM c Herold.

7. Si quis hominem

mortuum antequam in-

terra mittatur in furtum

expoliauerit, sol. c cul.

iud.

8. Si qMts hominem

mortuum exfodierit uel

expoliauerit, sol. oc cul.

iud.

9. Si quis hominem

dormientem in furtum ex-

poliauerit, sol. c cul. iud.

exc. cap. et del.

C.!

n 8. Si qMM hominem

i- mortuum antequam in

n terra mitatur in furtum

1. expoliauerit, malb. chreu-

musido sunt den. 1111~

qui fac, sol. c culp. iud.

n 9. Si quis hominem

3! mortuum effoderit uel ex-

poliauerit, malb. torne-

challis siue odocarina sunt

den. vniM qui fac. sol. cc

culp. iud.

m j!C. Si qMM hominom

dormientem in furtum ex-
1. poliauerit, malb. freo-

mundo sunt den. iniM qui
fac. sol. c culp. iud. excep.

cap. et del.

C6 H 10

t eV. Si quis hominem

ri mortuum antoquam in

j terram mittatur infurtum

expoliauerit, malb. chreo

mosdo MDOOO den. qui
faciunrd sol. XLV et in alia

sententia MMDdenar. qui
faciunt ao!. LXII cum dimi-

dio, culpabilis iudicetur.

Et VI. Si quis hominem

mortuum exfodierit et ex-

poliauerit, malb. thurni

< chalt. iniM den.. qui fa-

o ciunt solid. c culpabilis
iudicetur.

VIT. *Et postea paren-
tes defuneti, iudicem ro-
gare debent, ut inter ho-
mines non habitet author
sceleris, et qui ei hospi-
tium dederit, antequam
parentibus satisfaciat, De
den. qui faciunt aolid. xv

culpabilis iudicetur.

n X. Si quis *~hominei'n

dormientem expoliauerit
math. Chreo mosdo iiiiM

t den. qui faciunt solid. o

). culpabilis iudicetur.

VIII. *Si quis mor-
tuum hominem aut in
+5offo aut in petra, quae
uasa ex usu sarcophagi
dicuntur, super alium mi-
serit, MMD den. qui fa-
ciunt solid. Lxm et dimi-
dium, oulpabilis iudicetur.

IX. *Si quis aristato-
nem super hominem mor-
tuum capulauerit, do

unoquoque Do den. qui
faciunt sol. xv culpabilis
iudicetur.

K

XVII. DE EO QUI
r'MORTUUM

HOMINEM~'

EXPOLIAUERIT

1. Si quis hominom 14,9
mortuum antequam in

terra mittatur ~'(in) fur-

tu~' expoliauerit, IVM

denariis qui faciunt soli-

dos c culpabilis iudicetur.

2. Si quis hominem 14,10
mortuum t'effodierit et

expoliaueritt', viiiM"' de-

nariis qui facimit~' soli-

dos cc culpabilis iudice-

tur. Et postea parentes
defuncti iudieem rogare
debent ut inter homines

non habitet auctor acele-

ris, et qui ei hospitium"'
dederit antequam x'pa-
rentibus satisfaoiat~' De

denariia qui faciunt solidos

xv culpabilis iudicetur.

5. Si quis hominem in- 14,11

genuum dormientem

(in)Y' furtu~' expolia-
uerita, IVM denariis qui
faciunt solidos o culpabi-
lis iudicetur "excepte ca-

pitale et delaturab.

3. Si quis cjnortuum E: 18,2
hominem~ aut in non'o~

aut in petra ~quae uasae

'ex usu~ sarcofagi~~ di-

cunturh super alium mise-

rit, MMD denariis qui fa-

ciunt solidos 'Dxii semis*

culpabilis iudicetur.

4. Si quis aristato- E: 18,3
nom' super homineml

mortuum capulauerit,
do'° unoquoquen DCdena-

riis qui faciunt solidos

xvO culpabilis iudicetur.
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[D: 7~] XV. De (homicidiis uel) eo qui uxorem alienam tulerit uiuo marito

1. Si quis (hominem ingenuum occiderit aut) uxorem alienam tulerit (a) uiuo marito (cui
fuerit adprobatum), mallobergo affalthechaa hoc est, vmM denarios qui faciunt solidos cc culpa-
bilis iudicetur.

2. Si quis cum ingenua puella per uirtutem moechatus fuerit (et ei fuerit adprobatum),

mallobergo uueruanathe hoc est, MMD denarios qui faciunt solides Lxn semis culpabilis
iudicetur.

15,1 Si quis hominem in-

15,2 (XXV) J' Si quis

15,3 (XXV) 2.b Si quis-

16,1 1. Si quis casa qualibet

A T't<e! a~ oder affalthecha, A 2. 6~ j!2 Mttd j!3 a<eAeK ~4j! zM~sc/tCMy~c~M&M'sc/Mt/t 2~ MK~

2~ c~ otM moechanti ~6f6eMef< A 3.

C T~c! ~J: a~ C. XV. DE EO QVI VXOREM ALIENAM TVLERIT VIVO MARITO. lu L. Sal. o. 14 sic
notatur t 0 6a. a"~ aus viinM t)e~6e~ae~<0 6. 6~ aMa meohatua ~6f&eMef< C 6. c~ otM uueruanate
~cf&eaM?'<0 6.

3. 1 Si quis cum ingenua puella sponta- [~ 3. Si ~MMcum ingenua puella e<spontanea

.Titel 15: o~ abtiga C; abtica et in alia mente arbatheus enlanthamo (lies leuanthamo) Herold.

1-1) Vgl.Lex Biergundionum~2,4.' Si veropuella sua sponte [voluntate B ~~]expetierit virum etille se
cum illa miscuerit,nuptiale pretium in <Wp!M?Maoh)a<.

~4Jf

XV. DE HOMICIDIIS

UEL SI QUIS
UXOREM ALIENAM

TULERIT

genuum occiderit aut uxo-

rem alienam tulerit a uiuo

marito, mal. leudardi hoc

ea< viiiM din. qui f. sol.

cc cuip. iudic.

cum ingenua puella per
uirtutem mechatus fuerit,
mal. smaerohen. hoc ost

sol. LXIII culp. iudie.

cumqMe ingenua puella

spontanea uoluntate am-

bis conueniontibus me-

chati fuerint, IJK'DCCOdin.

qui f. sol. XL.Vculp. iudic.

XVI. DE INCENDIIS

super homines dormientes

incenderit, quanti in-

genui intus fuerint mal-

S

alienam tollore uoluerit

o uiuo marito, malb. ~af

c faltho cha*~ sunt din.

L viiiM fac. sol. co cui fu-

erit adprobatum culp. iud.

N 3. Si quis cum ingenua
Ir puella mechatus fuerit et

b, ei fuerit adprobatum, mal.

gt uirtuane sunt din. IIMD

fac. sol. Lxn cul. iud.

3- 4. Si qMM cum ingenua
a puella spontania uolun-

i- tatem ambis conuonienti-

3- bus mina, firilayso sunt

1. din. IMD fac. sol. XLU

c. culp. iudicitur.

XVI. TITULUS.

DE INCENDIIS

at 1. Si quis casa aliéna

ss qualibet super hominis

dormientis inoendederit

,1- cui fuerit adprobatum,

'Tt<6<j!ô.' o~ ctMSmdoenderit f6?'&eM6f<A 3. &~ OM~fuerit ve)'6e~sef< A 3.

TtM ~6: o~ C. XVI. DE INCENDIIS. In L. Sal. c. 18 0 6a. 6~ nicht hommes C <?.

2

(XV) 2. Si qMMuxorem

XV. DE UXOREM

ALIENAM AB ALIO

SUBLATA

1. Si quis uxorem ali-

enam tulerit uiuo marito,

solid. cc culp. iudi.

3. Si qui8 cum ingenua

puella per uirtutem moe-

chatus fuerit, Lxm solid.

culp. iudi.

2. Si qMM cum ingenu-
am puellam spontanea
uoluntate ambis conueni-

entibus oculte tnoeohati°

fuerint cui adprobatum

fuerint, XLV solid. culp.
iud.

DE INCENDIIS. XVI.

1. Si quis casam quali-
bat super homines dormi-

entes incenderita, quanti
intus fuerintb ingenui i

3 4

XV.

1. Si quis uxorem ali-

enam tulerit hûno marito,

vniM denrs. qui faciunt

sol. cc culp.

2. Si quis ingenuus in-

genuam per uirtutem me-

catus fuerit, n.MD denrs.

qui faciunt sol. Lxn culp.

3. Quicumque ingenua

puella spontanea uolun-

tate ambis conuenienti-

bus ut hoccultum meca-
tus fuerit, IMDCCC denrs.

qui faciunt sol. XLV culp.
iud.

XVI°. DE INCENDIIS

1. Si quis casam quam-
libet super homines dor-

mientibus incenderit,

quanti ingenui intus fu-
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!-––1~ .T~t~< -*< ~T~
nea uoluntate ambis conuenientibua (occulte) uoluntate amborum partium cotM€ft<e<in occulto

moecliati fuerint (oui adprobatum fuerit), moechatus /MeW<,]

mallobergo firilasia sunt, MDCCCdenarios qui faciunt solidos XLVculpabilis iudicetur. 1

1. Si quis casam (aliena(m)~ quamlibet

super homines dormientes incenderit <(cuifu-

erit a.dprobatum), mallobergo seolandouefa, (

saldeba, cui casa est solidos LXII semis conponat <

e<quanti ingenui intus fuerint, mallare debent '¡

T~e! ~6.' a-a) nach D verbessert. b) nach der ~oMM~aM verbessert. c) danach exoepto-tM~e~ CMMK..a cvcv iv. w·w~ icu~ivuvt

XV. QUI

UXOREM ALIENAM

TULERIT UIUO

MARITO

J. Si quia uxorem alie-

nam tulerit uiuo marito,
sol. ce el. id.

2. Si quis cum ingenu-
am puellam per uirtute

mçch&tus fuerit, sol.

Lxii<; cul. iud.

Si quis ingenuam

puellam spontanea uolun-
tate ambis conuenienti-

bus in occultum mçchati

fuerint, sol. XLV cul. iud.

XVI. DE INCENDIIS XVI." DE INCENDIIS De Incendiis. Tit. XIX. XVIII. DE INCENDIIS

1. Si qMMcasam quam.
libet super homines dor-

mien tes incenderit, cui
casa est sol. Lxn<; conpo-

T~c! j'J.- a~ 66~He~oM vor T~e~ j!~ ~es~M. 6~ &MJEfe~oMfolgt ~3,70. H

r~ jf~ o~ j! s<e~em M X a~ Jf~-j!~ des T~N xiv ZM'tacAeM~3,9 MMd~JfO. 6~ /eM< 17. K
c-c~ mgenuam pueUam .K 17. d-d) meohatua fuerit K 6~ moecatua fr. 17. e-e~ Lxin .M, 33,

M,
LXII jK-65; XMii jK' ~7; Lxvni ~9; Lx ~9. ingenuam pueUam JS' 17. disponsata

'°' hocculto K ~7; occulte K ~6. mechauerit 6' meohauerunt K 17. A;.)Lxv
~7; xv M.
Me~ ~6.- ct-a~ casas quaUuet K 19. 6; so 20, 33, ~6, ~9, 56, 65; oui ~7, ~S, jf9, 24. c) causa

X-~7,~9. fuerit K 77,~9. e~MMDOJÏ'~9.

C5

XV.a DE EO QUI
UXOREM ALIENAM

TULLERIT UlUO

MARITO

1. Si qMMuxorem alie-

nam tullerit uiuo marito,
malb. abtiga sunt den.

vinj~ qui fac. sol. cc

culp. iudic.

2. Si qui8 cum ingenua

puetla. per uirtutem moe-

chatusb fuerit, malb.

uueruanathe" sunt den.

IMfD qui fac. sol. LXIl!;

culp. iudic.

3. Si qMM ingenuam

puellam sponsatam uo-

luntatem amborum con-

uenientibMs in occultum

mœchati fuerint, malb.

fredolasio SMM< den.

IMDCCC qui fac. sol. XLV

culp. iud.

1. Si qMMcasam quaiTi-
libet super homnesb dor-

mientes incenderit, malb.

seolando et uas haldem

XVI. De incendiisincendiis [D: 20]

[~ Si <~MMcasam quamlibet ~~Mper~ ho-

min(em) ~o?'MneK<~em~ incenderit, ei cuius

casa est, mallobergo andebau ~-MfD*' denarios

qui faciunt) solidos LX7/ et dimidium culpabilis
t'MdtcetMr°.Illi uero, qui exinde euaserint, unus-

C66 H 10

aDe eo qui Vxorem

tulerit alienam, uiuo

marito.

Tit. XVI.

)- §1. Si quis uxorem

), alienam uiuo marito tule-

i. rit, malb. abtica: et in

c alia mente, arba theus en

lanthamo viiiM don. qui
faciunt aol. cc culpabilis
iudicetur.

a II. Si quis cum puella
)- per uirtutem moechatus

). fuerit, malb. theurora

i. MMD denar. qui faciunt

[!; aot. LXII cum dimidio,

culpabilis iudicetur.
M III. Si quis cum inge-
)- nua puella et spontanea
i- uoluntate amborum par-
n tium coiuerit, et in occul-

j. to mcechatua fuerit, malb.

i. frio lasia MDCCCden. qui
v faciunt sol. XLVculpabilis

iudicetur. b

§ I. Si quis casam

quamhbet, intua dor-

mientibus hominibus in-

i cenderit, ei cuius casa

K

Si quis uxorem 15,1
alienam uiuo marito tule-

rit, viUM denariis qui fa-

ciunt solidos cc culpabilis
iudicetur.

13. Si quis cumb c~. 15,2

genua puella" per uirtu-

tem ~moechatus fuerif,
MMDdenariis qui faciunt

solidos eLXII semia~ oul-

pabilis iudicetur.

14. Si quis cum finge- 15,3
nua pueUa' desponsatag
ea consentiente in occul-

toh moechaveriti, MDCCC

denariis qui faciunt soli-

dos XLV~ culpabilis iudi-

cetur.

n 1. Si quis acasamquam. 16,1
libet~ intus hominibus

dormientibus incenderit,

a ei cuiusb casa" fuitd MMD"
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16,2 2. Si quis casa cletem

16,3 3. Si quia spicario aut

A c) nicht amachalluna A 2.

C b") danach den getilgt C6. c.c~ nicht culp. iud., über ursprünglichem conponat (nicht conponat) C 5.

H T~e<!-?6; a) Druckfehler für uniuscuiusque. b) bei lierold folgt Capitulare 1 76.

K Lxm K 18, ~3, 46; Lxm 17, ~9, ~6; Lxvn K ~9; Lxn K 65. g-g) fehlt K ~6. M~
-M, 46, 56, 65; et euaserunt K ~7,' et euauaserit -K 49; fehlt K 24. malare K 17; mallere K 19.

k-k) Lxn? 18, 33, 46; Lxm K j!7, 49, .;6; LXII K 19, 65. culp. iud. K 17. ibidem K ~6. ~9.

n) perdiderunt K jf7; perdiderit X -!9. o-o) in locum K 33, ~6,65,- illorum K 17. p) reatituet K 17.

de aco~MK~oMe/Œ,e<contra 'M~MM~Me~Mg8olido8

LXII semis culpabilis iudicetur. Et si aliquis
intus arserit, mallobergo leodi seolandouefa

sunt, MMDdenarios qui faciunt solidos LXII

semis culpabilis iudicetur; de leode ~777J!fde-

M~ftogqui faciunt solidos cc culpabilis iudice-

tur et cui casa est, mallobergo alfathio hoc

1
lare debent. et si aliquid
intus arserint, mal.

alfa-

thio hoc est IIMD din. qui
f. sol. LXiii oui. iudic.

i mal. selane effefa quam

ingenui fuerunt intus

mallare debint. et si ali-

ii quis intus arserit, mal.

leodi selane effa sunt din.

in~DO fac. sol. LXII culp.
iud. de leode, sol. oo cul.

iu. cui causa est, mal.

anda dil sunt din. viii.M

fac. sol. ce cul. iud.

salina incenderit et ei

fuerit adprobatum, mal.

althifathio hoc est nMD din.

qui f. sol. Lxiii cutp. iud.

machaluna cum annona a

incenderit, IIMD din. qui
f. sol. LXIII culp. iudic.

i.

1.

1.

it S.SiqMMSpicarioaut
la amachalloc cum anona

ji

+1fuit.

qui8que ex tpats eum MMt~re ~e&eK<per nto~ery

seM!aMdeMeM<M,e< ~rjtf ~e?MtrM<qui /scîMM<)
SoMoa C CM~paMtatMdK~(MfMMtCMt~MeeO~MMt.

a~~Mt ~K~em feMMtKseft~t,MM[!Mef~o!eM<H,

(7 FMde?M[ftoaqui /<MtMKt)soK~oa c cM~po&tHs
t~Me<Mf. ~< aH~M~ non !'enMïKae?'t<t&M~em,

MK~6e~o !eM~ (r7//M deK6tftos qui /cK;tMm~

8

mallare debent. et si ali-

quia intus arserit, L.xii

solid. de leude, oc solid.

oui casa est, LXII solid.

culp. iud.

aut 2. Si spicario aut ma-

na hato cum anona incende-

rit cui fuerit adprobatum,
LXII solid. culp. iud.

3 4'

erint mallare debent. et

z si aliqui intus crema-

L uerint, IIMD qui faciunt

l. sol. LXII culp. iud. De

laude, sol. cc. cui casa

est, nAfD denrs. qui faci-

unt sol. LXii.

2. Si quis spioarium
aut magalum cum anona

incenderit, UJMTO dena.

qui faciunt sol. Lxn culp.
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est, MMDdenarios qui faciunt solides LXII se- ~oH~os CC culpabilia iudicetur excepto capitale

mis culpabilis iudicetur. e<de~Mra.]
2. Si quis casa cletem salina incenderit et ei fuerit adprobatum, mallobergo althifathio hoc

est, MMDdenarios qui faciunt solidos Lxn (semis) culpabilis iudicetur.~

<3. Si quis spicarium aut machalum cum anona incenderit ~cui fuerit adprobatum~, mallo- [D; 2~]

bergo leodebad sunt, MMDdenarios qui faciunt solidos Lxu semis culpabilis iudicetur.

d) saldebanHerold.
~4.~

DW"VIV" aaw vw.v.

nat. et quanti intus fue-

rint, mallare debent con-

tra unumquemqMe soi.

Lxn~ <'cul. id.~ et si aliqui
intus arsorint, soi. co cul.

iud. et oui casa est sol.

LXiit; cul. iud.

2. Si quis espicarios
aut maotwK cum annona

incenderit, ao!. Lxn<; ou!.

iud.

?-?~ intusaliquid~~y. fuerit K 19. s~ fehlt K 20. spigarium X~9. u) uel K 49. K
v) maholum K 18, 19, 24, 33, 46 ~maoholum~a?~M-o<6~6; maotum uelmachoIumX49,' machalum K 30;
maffolum K 65; moffolum K ~7; mauolum K 28; moalum K 31. w) anona K 18, 46. x-x) LXiis K 18,
33, ~6; Lxin X ~7, 49, 56; Lxm K 19, 65.

1) Glosse in iudicium vocare ~Mt~6M&rMc/t. Grosse id est cellarium K 79; horreum cum tecto Pt~o!
3) Glosse id est canauam K 79; horreum sine tecto Pithou.

10 Lex SttUca1

c~

pacui causa est sol. Lxn~"

conponat, et quam intus

fuerint, mallaro debent de

i seolandeua et contra

unumquemque sol. LXii~.
leode seolando fadisco

landefa sunt den. vinAf

qui fac. sol. ce culp. iud. et

cui casa est sol. x.ui<;

culp. iudic.

2. Si qMMspioarutM aut

maufolum ouw annona

incenderit, malb. leodeua

sunt den IIMD qui fac. sol.

Lxnc culp. iudio.

C6 H 10

+'est, malb. andebau

MMDOden. qui faciunt so-

lid. LXII et dimidium, cul-

pabilis iudicetur, excepto

capitale et delatura. Illi

uero qui exinde euaserint,

unusquisque ex ipsis eum

mallare debent, per Mal-

berg seu, tandeueuas, et

liliM denar. qui faciunt

solid. o culpabilis iudice-

tur unicuique eorum.

II. *Et quicquid ibi

perdiderint in locum re-
stituatur.

III. Si IX. *Et

aliqui ibi- si aliquid

dem re-
non reman-

dem
serit ibidem,

manserint malb. leudi
malb. leudi vniM de-

nnM don. nar. qui fa-

qui faciunt ciunt
solid.

acmn
co culpabi-

sol. c cul- lis iudice-

pabilis iudi- tur excepto
cetur. capitale et

dolatura.

IIII. *Et ille qui incen-
dium misit, parentibus
uniuscuinsqMe~ defuncti
vniM den. qui faciunt so-
lid. cc culpabilis iudice-
tur.b

b VII. Si quis spicarium
aut machalum cum an-

nona mcenderit, malb.

saldeban M:iD denar. qui
faciunt sol. LXII cum di-

midio culpabilis iudicetur.iiuuiuuuiptujiuHiuulumur. us luuioemr.

K

1 denariia qui faciunt soli-

dos 'Lxn semis~ culpabilis
iudicetur ~exoepto capi-

a tale et delatura~ et quan-
ti ticumque intus fuerint

bet euaserint~, maHare~' i

fi eum debout et unicuique
illorum MMDdenarios qui
t faciunt solidoa ~Lxn se-

t nlia~ oonponat'
)-

et quic-

quid ibi°* perdideritit" °in

loco° reatituaf.

t Et si "ah-

quis intust arsorit~,
L-

li
)-

[.
i-
)-

!t

L- ille

qui incendium misit pa-
rontibus defuncti~ vniM

donariis qui faciunt soli-

dos ce culpabilis iudicetur.

2. Si quia spioarium~ 16,3

aut" maholum~ cum an-

non.a" incenderit, MMD

denariis qui faciunt soli-

dos ~Lxn semis" culpabi-
lis iudicetur.
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16,4 4. Si quis sutem cum

porcis aut scuria cum ani-

16,5

16,6 5. si quis seponi aut

concidem alionum inoen.-

16,7

17,1 1. Si quis alterum uo-

luerit occidere et colpus

A d-d) oder leodecal A 2. e) nicht culp. ~42.

Cd!-d!~aM/jRe[SM)'C'6.
T~e: ~7.- a; C. XVII. DE VVLNERIBVS. In L. Sal, c. 19 C6a.

H +2bicha biggeo.

Si quis (uero) sutem cum porcis (aut) scuriam cum animalibus uel f enilemincenderit et ei

fuerit adprobatum, mallobergo sunde(b)ae hoc est, MMDdenarios qui faciunt solidos Lxn semis

culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

(~ 5. Si Romanus hoc Romanum admiserit et certa proba(t)io non fuerit, per xx se iuratores

exsol(u)at, medius tamen electus; s(i) iurator(e)s inuenire non potuerit, tune ad inium ambul(e)t,

hoc dicunt mallobergo leode(b)a, sunt denarii Mec, faciunt solidos xxx culpabilis iudicetur.)

6. Si quis ~sepem alienam aut concisam (alienum) incenderitf (et ei fuerit adprobatum),

mallobergo bila sunt, De denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.

e) leodeba C; saldeba looadeba Herold. cuncida alienam capulauerit Herold.

j*

malibus incenderit et ei

fuerit adprobatum, ex-

cap. capl. et dil. roaL

sundela hoc est IIMD din.

qui f. sol. LXIII culp.
iudc.

derit, cc din. qui f. sol.

xv culp. iudic.

3. Si romanus hoc ro-

manum admiserit et certa

probacio non fuerit, pe)'
xx se iuratores exsolbat

medius tamen electus. se

iuratoris inuenire non po-

tuerit, tunc ad inium am-

bulit. hoc dicunt malb. '*Ie-

ode cald sunt din. IMCCfac.

sol. xxx culp. iudicetur.

4. Si quis sepe aut con-

cisa inciderit et ei fuerit

adpfobo<M7K, malb. bila

sunt din. De fac. sol. xu

cl.e iud.

XVII.

DE UULNERIBUS

falierit cui fuorit adpro-

batum, mal. uito ido efa

hoc ON<imfD din. qui f.

sol. Lxin culp. iudic.

Titel 17: nicht VULNERIBUS A 2.

2

sote cum porcus
souria cum animalia in-

cenderit oui fuerit ad-

probatum, malb. leo deba

sunt din. iJAfD fac. sol.

LXII culp. iud.

4. Si quis uero sotem

cum porcis scruria cum

animalibus incenderit,

LXii solid. culp. iud.

:u

3. Si uoro sepe concisa

cappulauerit, solid. v

culp. iud.

xun.
DE UULNERIBUSa

1. Si quis alterum uul-

nerauerit aut occidere

uoluerit et colabus prête?*
fallioriteteifueritad-

proba<M?M, malb. selando

SM~t din. n~D fac. sol.

Lxn cul. iud.

1. Si quis alterum uo-

luerit occidere et colaphos

preter falliuerit, LXII so-
lid. culp. iud.

3 4

m 3. Si quia sudem cum

m porcis scuria aut ani-

[t, malibus incenderit, ru~D

denrs. qui faciunt sol.

LXII CUlp.

4. Si quis sepem aut

concisam incenderit, De

denrs. qui faciunt sol. xv

culp.

ia. J. Si quis uero sepem
v aut concisam capulauerit,

Do denrs. qui faciunt sol.

xv culp.

DE VVLNERIBVS.

XVII.

XVIIo.

DE UULNERJBUS

1. Si quis alterum

uoluorit hoccidere et col-

pus preter fallierit, iiMD

denrs. qui faciunt sol.

Lxn culp.
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(*~ 7. Si quis uero gsepem aut concisam capulauerits, mallobergo Mc~ot6~eo ~tK(, DCdenarios

qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur excepto capitale et d'fo.~

1. Si quis alterum (uulnerauerit aut) uoluerit occidere et colpus praeterfallierit et ei fuerit

adprobatum, mallobergo seolandouefa hoc est, MMDdenarios qui faciunt solidos Lxn semis culpa-
bilis iudicetur.

jy-~ cuncida uel sepe incenderit Herold.

c~5

3. Si qMM sutem cum

porcus scuria cum anima-

libus uel fenile incendi-

dorit, sol. LXii~ cul. iud.

exc. cap. et del.

4. Si qMM sepo aliéna

aut concisa inoendiderit,
sol. xv cul. iud.

5. Si capolauerit, sol.

xv cul. iud. exo. cap. et

doJii.

XVII.

DE UULNERIBUS

7. Si quis alterum uo-

tena occidere et colpus
p?'eterfa!lierit, sol. Lxn~
cul. iud.

iuulu. mum cuipaoïiia luaicemr. et ei tOtus~ lamerit, MMD"

porois ~oc/~e~oyeM uel~ 46; portis K 2~. 2~ aouram K ~7; scuriam rama..K J9. a'~ alibus jf9. K
f~ femllo li jf~. c'-c') Lxiic ~S, 33, 46 (et dim. M&e~eM~M&6M~; Lxm jK' 17, 49, 56, 6~ Lxn~ 19.
o -a /e/~< 7~. e'~ oonoisem K 19; concidem K 65; concidem uel concisam K 49. f') capolauerit K 46.

4) Glosse id est stabuhim 79. 5) Glosse id est areuatiuum uel palenchatam K 79.
Titel 17: a-a) alterum ~alterium J~ 18) uoluerit occidore jC 18, 46, 49; alterum occiderit K 19. &) cul-

pus ~79; corpus K 49; baculus K 65. c) fallerit K 49. (~ouma~concisaw!?'&MS6~.K'j!7. e) sa-
gita, 7~49. et eum K j'9. colpus Randnote K 46 (vgl. C). h) MMDOK 17.

1) Glosse ictua Ptt~oM.

10

XVII. De uulneribus [D.-.?2]

C66

n 3. Si quis sutem ou?H.

porcus scuriam cum ani-

i- malibMN uel fenilem incen-

l. derit, malb. leodeba ~sunt

den. HJMD qui fac. sol.

Lxii! culpabilis iudc.

VIII. Si quis sudenn

cum porcis, scuriam cum

animalibus uel fœnile in-

cenderit, malb. saldeba

Ieosdeba MMDdenar. qui
faciunt solidos LXII et di-

midium culpabilis iudioe-

tur.

i 4. Si qMM sepem aHe-

nam aut concisam incen- (

derit, malb. bila De den. i

qui fac. sol. xv culp. iudo. 1

1

J. Si capulauerit, malb.
t biabigo sunt den. De qui t

fac. sol. xv oulp. excepto 1

cap. et dol.

<

XVII.~

DE UULNERIBUS

1. Si qMM alterum uo-

s lens occidere et colpos
praeterfallierit, malb. seo-

lando ofa sunt den. IIMD

qui fac. sol. LXll<; oulp.
iudic.

XI. Si quis uero cunci-

da uel sepe incenderit

malb. +~bica, Do den. qui
faciunt solidos xv culpa-
bilis iudicetur.

X. Si quis cuncida alie-

nam capulauerit, malb.

bila DO denar. qui faciunt

solid. xv culpabilis iudi-

cetur.

§ I. Si quis alterum uo-

luerit occidere et colpus

praetersanierit malb. seu

landoueuas MMDden. qui
faciunt so). LXII et dimi-

dium culpabilis iudicetur.

H 10 K

i 3. Si quis sudem cum 16,4
i porois!' scuriam~ cum

animalibusa' uel fenile*

9. incenderit, MMD denariis

i qui faciunt solidos ~'Lxn

semia<=' culpabilis iudice-

tur d'excepto capitale et
delaturad'.

De Vulneribus.

Tit. XX.

4. Si quis oonoisam~' 16,6
uel sepem alterius capula-
uerit~' uel incenderit, DC

denariis qui faciunt soli-

dos xv culpabilis iudicetur.

16,7

XIX.

DE UULNERIBUS

1. Si quis auoluerit al- 17,1
teruni occiderea et ool-

pus'~ ei falliorit' uel

cum'* sagittae toxicata

eum' percutere uoluerit

et ei ictusg fallierit, MMD"
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17,2 2. Si quis alterum de

sagitta toxigata percutere 6

uoluerit et praeteraclupa- t

uerit et ei fuerit adpro- 1

batum, liMD din. qui f. f

sol. Lxm culp. iudic.

17,3 5. Si quis hominem

plagauerit ita ut sanguis ]
in terra cadat et ei fuerit

adprobatMtM, De din. qui
f. sol. xv culp. iud.

17,4 3. Si quis alterum in

caput plagauerit ut cere-

17,5 et exinde tria ossa

quae super ipso cerebro

17,6 4. si uero inter costas

fuerit aut in uentrem ita

2. Si quis alterum de sagitta toxicata percutere uoluerit (et colpus praetersclupauerit et ei

fuerit adprobatum), amallobergo seolandouefaa sunt, "MMDdenarios qui faciunt aolidoa LXII

semis culpabilis iudiceturb.

3. Si quis hominem plagauerit (ita. ut sanguis ad terram cadat, et ei fuerit adpro-

batum, mallobergo se(o)lando(u)efad, De denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudi-

cetur.

Si quis alterume in caput ita plagauerit, ut cerebrum appareat' (et ei fuerit adpro-

Titel 17: a-a) similitor mallobergo Herold. &-&~(et) causa suporius conpraehensa conuenit ob-
seruaro A 3, 4, Herold. c) C /My<aus 17 4m caput e~M. d) leodardi chesfridosunt C,-vgl. Herold.
6~)hominom A 3, 4, C, Herold. C kontaminiertmit ~7 5.

jf

brum apareat

iacent exierint, mal. ui-

uisio feth hoc est IMCC

din. qui f. sol. xxx culp.
iud.

ut uulnus appareat ut us-

que ad intrania perueniat,
mal. hisifreth hoc est mfco

din. qui f. sol. xxx culp.
iud.

A&~otMtoxegcatat)e?'&6Me~~43. e-e~o~efaeotando~4.3. d!~etMsconueaehen8av6)'&ess6r<~4<?. c-e~oder
gasfrit A 2.

C b) nicht plagauerit 0 6. b") aus xx verbessert C 6. c) aus crebrum verbessert C 6. d) nicht
intrauerit C 6.

H Tt<e! ~7.' a) mit <S<M'Mo/M'M,nicht mit X~eM~c/teM.
*~in capite. *~eodardi (nicht +Ieodardi~. +3ut inde tria ossa.

A2 2

2. Si qMM alterum de

sagitta toxegata percu-
tere uoluerit, malb. ''seo

landoc sunt din. lAfD fac.

sol. LXli culp. iudi.

3. Si qMM hommes

placauerit aut sanguinem
ad terra cadat et ei fuerit

adprobatum, malb. selan-

do efa din. De fac. sol. xu

cul. iud.

4. Si qMM alterum in

caput plagauerit et ei fu-

erit adprobatum, malb.

chicsio frit sunt din. DO

fac. sol. xu cul. iud.

si exinde trea ossa

qui super ipsum cerebrum

iacet exirent, malb. chisio

frit sunt din. I.MOC fac.

sol. xxx culp, iud.

5. Si uero intra costas

uulnus intrauerit usque
ad intrania peruinerit,
malb. egas frite SMM<din.

lAfOO fac. sol. xxx culp.
iud.

3

2. Si quis alterum de

sagitta toxecatab percu- s

tere uoluerit, causa supe- t

rius conpraehensad con- 'L

uenit obseruare. i

3. Si quis hominem

plagauerit ut sanguis ad 1
terram cadat cui fuerit t

adprobatum, xv solid. f

culp. iudi. (

4. Si qMM hominem in

caput plagauerit sic ut

sanguis ad terram cadat, 1
xv solid. culp. iudi.

et si exinde trea ossa

qui super ipso corebro

iacent exierint, xxx sodi.

culp.

5. Si uero intra costas

ita uulnus intrauerit et

usque ad interranea per-

ueniat, solid. xxx culp.
iudi.

4

2. Si quis alterum de

sagitta tossecata percu-
tere uoluerit, seulando

ueua et causa superius
intimata obseruabitur.

3. Si quis hominem

plagauerit si sanguis ad

terra cadit si ei fuerit

adprobatum, Do denra.

qui faciunt sol. xv cul.

4. Si quis hominem

ingenuum in caput pla-

gauerit et sanguis ad

terram cadit, De denrs.

qui faciunt sol. xv culp.

Si exinde tria ôssa,

exiorint qui super cerebro

iacent, IMDCCC denrs. qui
faciunt sol. XLll culp.

5. Si uero intra costas
ita uulnus intrauerit ut

ùaqMe ad intranea per-

ueniat, IMDCCCdenrs. qui
faciunt sol. XLV cul.
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batum), mallobergo chicsiofritg sunt, hdenarios De qui faciunt solidos xv~ culpabilis iudi-

cetur.

J. 1Et si exinde tria ossa, qui super ipso cerebro iacent, exierint mallobergo chi(c)siofrit k

hoc est, Mec denarios qui faciunt solidos xxx culpabilis iudicetur.

6. Si uero intra costas <(fuerit aut in uentrem) ita uulnus intrauerit, ut usque ad in-

tra.nia perueniat, mallobergo gisifrit hoc est, Mec denarios qui faciunt solidos xxx culpabilis
iudicetur.

andeafenC, Herold, /t-7~aolidoaXLV(7,He~-oH. t-~ C toM<<MMMne?'<<Mt<~7 ~4. charfrido
Herold; inanbina ambilicsa C.

2. Si quis alterum de

sagitta toxecata pe~cute-
rit et colpus preterfallie-

rit, sol. LXii~ cul. iud.

3. Si quis hommes in

caput ita placauerit ut

sanguia ad terra cadat,
sol. xv cul. iud.

4. Si quis homine?M in

caput ita placauerit et

exinde trea ossa exirint,
sol. xxx cul. iud.

5. Si quis hominem in

caput ita placauerit ut

cerebrum appareat et trea
ossa desuper cerebrum ex-

iorint, sol. XLV cul. iud.

6. Si uero intra costas
ita uulnua intrauerit us-

que ad interanea perue-
neat, sol. xxx cul. iud.

t-~ Lxn; J~, 33, 46; Lxin ~7, 49, M; LXii~ ~9,6~. iud. exc. K 72. ~9,S bis 2~,3 ~Md aMc~ in K
D 5 ~tMf S~ M6e?-M6/e~. m~ /e~M ~9. M~/eM< 8C. o-o~ in capud K ~S, 49,- in capite 33; /eM<
&~?'. p~ fehlt .K<?, 46, 49. 9~ plagiauerit .K'jf7, 46 (plagauerit JRaMdmo~ placauerit X~
placuerit X ~9. f~ et jK 46, 49. s- in terra cadet 77; a terra inde cadit 46. < in capud
~-?~;mcapite~33,6~cM<jK'49. M~ plagiauerit~~7, 46; placauerit A'plaouerit~~9. ~ex-
eunt ~ï' ~7 ~Moc/t ~MNe~; von m~ nicht Ko<te?-< w) Moooc 49. /eM< K 49. ~) m
capud K j~, 49; in capite K 33, 6.?; /eM< S. x~ plagiauerit K ~7, 46; placauerit K 7~; placuerit J9.
o~a~49. 6'~inAte~'MMdaoMs<~46;siJK'~9. c~d8BuporaMsquiBuperuef6Msef<j!7. d'~MDOO
& 49. e'~ /e/~< K 49. XMi ~o~dMote K 46. contra 46 ~infra J~aMdMO<e~. h'~ aus
merraueritM!?'6eM6f<.KJf7. ~6M<A'6~. &intraneaA'77,~S,46;traneamX49. !inccoA'49.

C55

j 2. Si quis alterum de

sagita toxicata percuttere
uult et colpos prœtet'fai-
lierit, malb. seolandefa

sunt den. iiAfD qui fac.

LXin; culp. iud.

i 3. Si quis hominem ita

t plagauerit in caput et

sanguis ad terra cadit,
malb. leodard. chesfrido

sunt den. DO qui fac. sol.

xv culp. iud.

:i 4. Si quis hominem ita

t plagaueritb in capud ut

exinde très osaa exierint,
malb. inanbina ambilicaa

sunt den. iMOO qui fac.

sol. xxxt'" culp. iud.

a. 5. Si quis hominem ita

t plagauerit in caput ut

a cere-

bruM" exierit, malb.

l. andeafen sol. XLV culp.
iudic.

s 6. Si uero inter costas

ita uulnus itraueritd ut

t- usque ad intraniam per-

ueniat, malb. geisofredo
sunt den. I.MOO qui fac.

sol. xxx culp. iud.

C66 H 10

9 II. Si quis alterum de

e sagitta toxicata percu-
tere uoluorit, similiter

a. malb. et caussam supe-
rius conuenit obseruare.

a. III. Si quis hominem

t *~plagauerit, et sanguis
i, ad terram cadit, et ei fu-

o erit adprobatum malb.

L *2charfridoa DO den. qui
faciunt sol. xv culpabilis
iudicetur.

a IIU. Si quis hominem

.t in capite plagauerit, ~et

exinde ossa exierint,
B malb. charfrido Mco den.

). qui faciunt solid. xxx

culpabilis iudicetur.

a V. *Si quis hominem
ita plagauerit ut cere-
brum appareat et tria
ossa desuper corebro ex-
ierint malb. aude afenus

). MDCOOdenar. qui faciunt
solid. XLV culpabilis iu-
dicetur.

La VI. Si uero intra co-

tt stas aut in uentrem, ita

ut uulnus ad interanea

.0 peruenerit,

K

denariis qui faciunt soli- 17,2
dos 'LXil semis' culpabilis
iudiceturk.

'2. Si quis~ hommem" 17,3
°in eaput° itap plagaueritq
utr sanguis °ad terram ca-

dat", De denariis qui fa-

ciunt solidos xv culpabi-
lis iudicetur.

3. Si quis hominem tin 17,4

caputt ita plagaueritu ut

inde tria ossa exeantv,
Mco" denariis qui fa-
ciunt" solides xxx culpa-
bilis iudicetur.

4. Si quis hominem Yin 17,5

caputy ita plagauerit~ ut

cerebrum appareat et~'

triab' ossa desuper"' cere-

bro exierint, MDCOC~'de-

nariis qui faciunt solidose'

xLVf' culpabilis iudice-

tur.

5. Si uero intrag' costas 17,6
uulnus intrauerit~' et us-

que ad'' intraniak' per-
uenerit, MCC'' denariis

qui faciunt solidos xxx

culpabilis iudicetur.
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[D: 2~] 1Si quis ingenuus ingenuum de fuste perçussent, ut sanguis non exeat, usque (ad~ tres

{-~ non sanat Herold. tM~ix componat Herold.

17,7 praoter medicatura

sol. v.

17,8 6. Si quis ingenuus in-

genuum de fuate percus-

17,9 7. Si uoro sanguis exi-

erit, tale culpa conponat

17,10 8. Si quis de clauso

pugno alio percusserit,

17,11 9. Si quis alterum in

uia expoliare temptauerit

A nicht andechabinus A 2. g) nicht uualfach A 1. h) nicht est A 3. oder uadofalto A 4.

C e) nicht ~m C aus culpam t)M'&MaM'<C 6. aus cccxL verbessert C 6. g) nicht (;ni C 5.

/t~ aus expoliauerit verbessert C 6.

H +~a.d sanitatem non peruenerit. +5clausa manu. i. pugno.

K m') illa K 46. M'.M'~ sem ourerit et sandatem nu K ~9. o'~ currerit K 20, 46. p'~ MD K J!7.

q'-q') LXiig K 8, 18, 33, 46, 56; LXiu K 17, 49; LXII K 19, 6.?. r') fehlt K 17, 19. a'-a'~ excepto

7. Si uero plaga ipsa semper currit et 'ad sanitatem non perMeMeft<mallobergo /feo&~o, (tMfD

denarios qui faciunt) solidos LX7/ semis culpabilia iudicetur. De medicatura uero, mallobergo
andechabinus hoc est, <((cccLx) denarios qui faciunt) solidos ix"

~-7~ Vgl.Lex Burgundionum5: Dehis qui flagello,fuste, calcevelpugnopercutiunt. 5,1: Si quis ingenuum
hominemtale praesumptionepercusserit, per singulos ictus singulos solidos solvat.

~J 1

ura De medicatura uero,
malb. andechabino* sunt

sol. unn eut. md.

serit ut sanguis non exeat

usque tres colpus semper

per unum quisquo ieoto,
mal. uualfathg hoc est

cxx din. qui f. sol. 111

culp. iudic.

quantum si oum de ferro

uulnerauerit.

mal. uualfoth hoc est

CCCLX din. qui f. sol.

nouem culp. iudic. Ita ut

per singulos ioctos ternos

sol. reddat.

et ei per fuga euasserit

6. Si qMM ingenuus in-

genuum de fuste percus- g
serit ut sanguis non exiat, s

111colobus malb. uad fal- c

to hoc M<, semper unus- c

quisqtte stus ternus sol. 1

solbat.

7. Si uero sanguis exi-

ret, malb. uuadfodo, ta- t

lem culpam conponat t

quantum si eum de fer- t

rum uulnerassit.

8. Si qMMclausum ma-

num alterum pe?'cusaerit, i

malb. uuadeflat sunt din. f

CCCLXfac. sol. uiin. Item f

ut per singulus stus ter- ]

nus sol. reddat.

.3

de medicatur&s uero

hoc M< solid. viin.

9. Si quia alterum in

uia expoliauerit et per i

fugam euaserit ipsi fu- j

6. Si qMM ingenuus in-

genuum de fuste perçus- g
serit ut sanguis ad terram t

non cadat, usque ad tres u

colaphos id est uno hictu e

hoc es<" ternos solid. sol- d

uant. i

7. Si sanguis exierit,
tale culpa conponat quan- €

tum si eum de ferramen- 1
tum uulnerasset. t

8. Si quis clausam ma-

num ter alterum percus- <

serit, nouem solid. ut per 6

singulos hictos tornoa so-

lid. soluat. i

9. Si qMM alterum in

uia expoliauerit et ei per

fugam euaserit, solid.

3 4

o De medioaturas uero,
malb. candechapanus
sunt denar. qui faciunt

sol. vin.

6. Si quis ingenuus in-

genuum de fuste perou-
terit ut sanguis non exeat,

usque ad tres colpos hoc

est pro hùno hicto oxx

denrs. qui faciunt sol.

ni soluat.

7. Si uero sanguis

exierit, tale culpa com-

ponat quantum si eum

de ferramento uulnera-

berit,
ccoLx denrs. qui faciunt

sol. viil culp. et malb.

'uado faite* ita singulos
ictos ternos sol. roddat.

8. Si quia alterum in

uia expoliauerit et per

fugam inuaserit, IIMD
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colpos, mallobergo uuadfalt hoc est, ~CCCLXdenarios qui faciunt) [~M~os ~YCM~pc~~Miudicetur,
id eN<]semper per unumqu(em)que ictum cxx denarios qui faciunt solidos in soluat. 1

9. Si uero sanguis exierit, mallobergo uuadf(alt), talem culpam conponat, quantum si eum

de ferr(ament)o uulnerasset, hoc est DO denarios qui faciunt solidos xv cM~po~~Miudicetur.

10. 1 Si quis ~de) clauso pugno ter alterum percusserit, mallobergo uuadfalt hoc est, CCCLX

denarios qui faciunt solidos ix culpabilis iudicetur, ita ut per singulos ictos ternos solidos reddat. 1

11. Si quis alius alterum in uia adsallierit et expoliare temptauerit et ei per fugam euaserit,

7. Si uero plaga ipsa

semper cocurrit et ad

sanitatem non peruenorit,
6ol.Lxn<;cuI.iud.etmo-

dicaturas sol. vinie.

8. Si qMM ingenuos in-

genuum de fuste pefousse-
rit ut sanguis non exeat,

usque ad tres colpus et

semper pro uno icto ni

sol. soluat.

9. Si uero sanguis exie-

rit, talern culpa conponat

quantum si eum de ferra-

mewto uulnerasset hoc est

sol. xv cul. iud.

10. Si uero clauso po-
iMe ter alius alio pef-
ouasorit, sol. vIIIIg, ita ut

per singulos ictos ni sol.

soluat.

11. Si qMMalius alio in
uia adsallierit et expolia-
re temptauerit et ei per

medicatura K .M; fehlt 17. << quia K 46 (qui est Randnote). M'-M'~ fehlt K 49. cccxL K
K J7. qui K -M. x') nur K MM?- 18, 46 aperçussent de fruste K 49~. z'~ /eA~
K 20. ot~cotpuaX~ 6~unocoque~46;unaquoqueA'~6. c~istud-K49. ~persolua,t~~7,
M;conpona.tjK;-?S. e~SejK~7. /~exeritR'49. s~componat.K.??. ~?tMfjm9. i) velut& 17, 18, 46; vellut K Jf9. k) feramento K 46; feramento A' .M; framento 7~ 49. 1) xn K 49.

~manum~S. ~oooxL~~7;coOjK'~9;ooLX~46. o~fatiuntA'~7. p~iXtt66t-viiiR:46.
9~ id est 8. r) unoooque K 46. 8) soluat K 19, 6~; peraoluat ~7. 0 zu et eum
oerùeMeft 46. u) aua temtauerit r6f&eMe?-<Ii ~7; temtauerit K ~S; uoluerit &. fehlt K 49.

ça 5

7. Si uero plaga ipsa

semper currit et ad sani-

tatem non pen-ienerit,
malb. freobleto sol. LXii~

culp. iud. et in medicatu-

ras sol. VIIII.

8. Si quis ingenuua in-

genuum de fuste percus-
serit et sanguis non exeat,

usque ad tres colpos aem-

per pro uno icto très sol.

soluat et malb. uueum

adepaltheo.

9. Si uero sanguis exie-

rit, talem *oulpce)?!.conpo-
na<' quantum ai eum de

ferramentwM. uulnerasset

hoc est De den. qui fac.

sol. xv culp. iud.

10. Si uero clauso poli-
cée très alius alio percus-

serit, malb. uualdphalt
sunt den. ocCLx'" qui fac.

sol. VIIII, ita ut per singu-
los ictoa tres sol. soluat.

L 11. Si qMM alius alium

adsallierit et expoliareh

temptauerit et ei per fu-

C6 H10

eurrat ~et non sanat,
malb. frioblitto MMD de-

nar. qui faciunt solid.

LXII cum dimidio, excep-
ta medicatura pro qua
solidos viin componat,

qui faciunt denar. cccLX.

VII. Si quis ingenuus

ingenuum cum fuste per-
cusserit et sanguis tamen

non exierit, usque ad tres

colpos, malb. uuadfaltho

CCCLX den. qui faciunt

solid. vnil culpabilis iudi-

cetur, id est, per unuw-

quemque ictum semper
ternos solid. soluat.

VIII. Si uero sanguis

exierit, taliter culpam

componat, quantum si

eundem ferramento uul-

nerasset, hoc est. Do den.

qui faciunt solid. xv.

IX. Si quis alius,
+5clauso pollice ter alium

percusserit, malb. uuade-

faltho cocLX den. qui fa-

ciunt sol. vim culpabilia
iudicetur

*ut pro unoquoque ictu
ternos solidos componat.

XI. *Si quia alterum
in uia adsallierit et expo-

liare tentauerit, et ille fu-

et semper

K

6. Si uero plaga ipsam' 17,7

"'semper currit°' et ad

sanitatem non"' peruene-
rit, MMDP' denariis qui fa-

ciunt solidos t'Lxn se-

misq' culpabilis iudicetur

(excepto capitale et dela-

tura)~' s'excepta medica-

tura~' ~'quœestt' cccLx~'

denariorum etw' faciunt

solidos ix"' (culpabilis iu-

dioetur)"
7. Si quis ingenuus in- 17,8

genuum (de)y' fuste per-
cusserit et tamen sanguis
non~' exierit, usque ad

très oolpos~ pro unoquo-

queb ictu~ cxx denarios

qui faciunt solidos in sol-

uatd.

8. Sie uero sanguis 17,9

exierit', ita conponatg

(euïn)~ uelutil eum de

ferramentok uulnerasset

id est DC denariis qui fa-

ciunt solidos xvl culpabi-
lis iudicetur.

9. Si quis alterum clau- 17,10
sa manum id est pugno

percusserit, ocoLX" dena-

riis qui faciunt° solidos

IX'' culpabilis iudicetur,
uidolicet" ut pro unoquo-

quer ictu 111 solidos red-

dat~.

10. Si quis alterum in 17,11
uia adsallierit et* expolia-
re temptauerit" et~ ille
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12. Si uero eum raubauerit, mallobergo /M?'6tMM<ïMO,solidos xxx culpabilis iudicetur.

[D:2~] XVIII. De eo qui ad regem hominem innocentem illum accusat (qui absen(s) est)

Si quis ad regem innocentem hominem absentem illum accusauerit, mallobergo se(o)landouefa
hoc est, MMDdenarios qui faciunt solidos Lxn semis culpabilis iudicetur.

18 Si quis ad regem inno-

19,1 1. Si quis alteri herbas

dederit bibere ut moria-

A A;; nicht murdo A 2.

Titel 19: a) anstelle von getilgtem herbas A 3. 6-6; oder touerbus A 2. c) danach Rasur A 2.

Ct;e[Msxijn<;wf6esse?'<C6.

M<e~JN.- a) C. XIX. DE MALEFICIIS VEL HERBIS etc. In Leg. Sal. c. 21 C 6a. b.b) am unteren
Seitenrand nachgetragen ~Z~ef scheint zu fehlen) C c-c) quis her und moriatur tro auf Rasur 06.

H b) bei Herold hinter 31,2 o~ 111des Titels xxxmn.

K nur K j!7. x) fatiunt K 17. y) so 3~, ~6, ~9, ~6,- oeperit X 77, 7~, 24. z) am ~aM<~ K 46.
a') fehlt K 49. b') MMOOX 19. o'-o'; Lxin 8, 18, 33, 46, ~6; LXiu K 77, 49; Lxn K 65.

Titel 18: a) incentem~49. b) ~5,77,24,6~eM<~7S,79,20,26,46,49,6'. c-c) ac-
cusat ad principem -K 8. d) regem inpreaentem K 19. e) accusat K 72. f-f) eo absente K 8.

g-g) fehlt K 8. h) MM K 77. Lxn: 7~ 8, 18, 33, 46 ('ZMSO! et dim.), J6,- Lxm K 49;
xuii K 17; Lxu 7~79,6. k) fehlt K 18; nachgetragen K 17..l) imputauerit K 8, 33, 46; innupta-
uerit K 49. m-m) morire debuisset -K' 49; morire debiiaaet K 18. n) esaet K 8. o-o) quem K 8.

p) accussauerit K 56. q) vmiM K 49.

cui fuerit adprobatum, mallobergo urtifugia" hoc est MMDdenarios qui faciunt solide Lxn semis

culpabilis iudicetur.

n) musdo A 2, C.

J!
cui fuerit adprobandum,
mal. urtifugia hoc est

IIMD din. qui f. sol. LXin

culp. iudic.

XVIII. DE EUM

QUIINNOCENTEM

HOMINEM AD

REGEM ACCUSAT

contetM hominem abson-

tem accusauerit, mal. seu-

lando efa hoc est IIMD din.

qui f. sol. Lxiii culp. iudc.

XVIIII.

DE MALEFICIIS

tur, sol. co culp. iudie.

erit adprobatum, malb.

musdo~ 8MM< din. HMD

fac. sol. LXII cul. iud.

malb. selando~ effa sttnt

dinarius fac. LXII sol.

cul. iud.

Si qMM alteri male-

ûciis fecerit aut dederit

bibere ut moriatur et ei

fuerit adprobatum, malb.

bto uerbusb sunt din.

uniM fac. sol. co cul. iud.

aut certe" ignom tradatur.

Titel 18: a) danach et getilgt A 2.

Titel 18: a) C. XVIII. DE EO QVI HOM. I. AB. AD REG. ACCVS. In L. Sale. c. 20 C 60. b) MtcAt
INNOCENTIBUS (7 c) nachgetragen C 6. d) nicht accusauerit C 5.

+°cœperit.

Titel 19: a) Mu<-7C3J, 65; erbarum JK'49. b-b) erbas dederit libère K 49. c) viuiM K 49.

2

XUIII.

DE EUM QUI AD

REGEM HOMINEM

ABSENTEM ACU-

SAUERIT,

XUIIII.

DE MALEFICIIS

b. LXII culp. iudi.

D

REGEM HOMINEM

INNOCENTEM ACV-

SAT QUI ABSEN EST.

XVIII.

r, rege?n acusat innocentem

nt qui absen est, LXII solid.

)I. culp. iud.

DE MALEFIC1TS

e- 1. Si quis alteri" herbas
'it dederit bibere ut moria-

ei tur, solid. oo culp. iudi.

b.

n.
d.
tr.

3

DE EO QVI AD

Si qMM hominem ad

HOMINUM. XVIIII.

4

denrs. qui faciunt sol.

XLii culp.

XVin°. DE EO QUI
f ADREGE

HOMINE INNOCENTE

F. HACCUSAT

td Si quis ad rege haccu-

rn sauerit homine innocente

d. qui absens est, IIMD denrs.

qui faciunt sol. Lxn culp.

XVIIIIo.

I. DE MALEFICIIS

as 1. Si quis alterius her-

a- bas dederit bibere aut

H. moriatur, malb. uuirio

sunt denari. vinjtf qui
faciunt sol. ce.
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1. Si quis alteri (maJeficiis fecerit a ut) herbas dederit bibere, ut moriatur, (et ei fuerit ad-

probatum), mallobergo touuer(f)oa sunt, denarios vniM qui faciunt soudes ce culpabilis iudicetur

(aut certe ignem tradatur).

Me!~9.' a) affectu leudi Herold.

fugant euaserit, sol. Lxn~

cul. iud.

12. Si uero eum capu-

erit, sol. xxx cul. iud.

DE INNOCENTIEZ~

Si quis hominem inno-

centem absentem Ulum ad

regem acusaueritd, sol.

Lxn~ o. id.

*'Dom&IeSoiis uel herbisb

1. Si quis alteri herbas

dederit ut moriatur, sol.

oc cul. iud.

11 Lex Salica1

XIX. De m&leficiis (hominum) uel Aer&ta [D.M]

Ci!!5

gam euaserit, malb. nur-

do sol..LXii<

12. Si uero euw rauba-

uerit, malb. harauuano

sol. xxx.

XVIII. xvni.~
DE EUM QUI

HOMINEM

INNOCENTEM

ABSENTEM ILLUM

AD REGEM ACCUSAT

j- Si qMM hominem in-

d nocentem absentent" it-

,1. twH. ad regem accusat,
malb. seulandeba, sol.

Lxii(; oulp. iudtc.

(xvim.) XVIIII."

ab DE MALEFICIIS

UEL HERBIS

ta 1. Si~qM~saltoriherbis
1. dederit ut moriatur,

malb. trouuerpoc sol. oo

culp. iud.

C66 H jfO
ga euaserit malb. mosdo
MCO den. qui faciunt so-
lid. xxx culpabilis iudice-
tur.

X. Si "III. Si

o quis alte- quis in uia

rum in uia alterum ad-

+6adsallie- salierit et

rit et eun- eum rauba-

dem rauba- uerit malb.

uerit, malb. ohereno

chaeroeno Moo den.

Moo den. qui faciunt

qui faciunt sol. xxx

solid. xxx culpabilis

culpabilis iudicetur.

iudicetur.luu.iUMtfU.r.

De eo qui hominem

Innooontem apud Regem
accusauerit.

Tit. XXI.

§ I. Si quis hominem

innocentem, absentem n

apud Regem accusauerit, d

malb. aeu la~doueuas r<

MMDden. qui faciunt aol. M

LXii cum dimidio, culpa- s<

bilis iudicetur. b

II. *Si uero tale cri-
men ei imputauerit, unde Q
mori debuisset ai uerum m
fuisaet, ille qui eum ac-
cusauerit vniM den. qui

ri

faciunt sol. co culpabilis e
iudicetur. d

c

De Maleficis. Tit. XXII. 3

s §I.Siquisa.lteriher-
bas dederit bibere ut mo- d

o riatur maib. affectu leudi t

vniM den. qui faciunt sol. r

cc culpabilis iudicetur. c

K

(per)w fuga euaserit, Mec

denariis qui faciuntx soli-

dos xxx culpabilis iudice-

tur.

11. Si uero ooeporltY 17,12
eum~ ef~' expoliauerit,
MMDb' denariis qui fa-

ciunt solidos ~'iiXii se-

rnis"' culpabilis iudicetur.

XX. DE EO QUI
HOMINEM

INNOCENTEM"

(ET ABSENTEM)b
cAD REGEMd

ACCUSAUERIT".c

1. Si quis hominem in- 18

nocentem *et absentem'

de culpis minoribus ~ad

regem~ accusauerit,
MMD~denariis qui faciunt

solidos 'Lxii semis* culpa-
bilis iudicetur.

2. Si uero tale crimen

eik inputaueritl unde

mmori debuissetm si ue-

rum fuissetn, ille °qui
eum° accusaueritp vfiiMt

denariis qui faciunt solidos

co culpabilis iudicetur.

XXI. DE MALEFICIIS

(HERBIS)~

1. Si quis alteri bherbas 19,1t

dederit bibereb et mor-
tuua fuerit, vniM" dena-

riis qui faciunt solidos cc

culpabilis iudicetur.
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19,2 2. si quis alteri mali-

ficium fecerit et ille oui 1

20,1 1. Si quis ingenuus
homo ingenue muliere

A d) nicht tossi (Holder) A 2.
Titel 20: a) nicht BRACHIUM A 3. 6; aMNSTRINXERINT ve)-6Mse?-<~.3. c) davor uel getilgt A

C Si quis alteri maleficium superiactauerit vbi libet miserit, malb. theouuerphe, sunt den. IIMD, qui faciunt
sol. Lxn~ cul. iud. C 6a.

H Titel 19: a) Druckfehler für faciunt.

K d) liberit K 49. e-e) Lxn$ 7~ 8, 18, 33, ~6, ~6; LXiii 49; xun K ~7; LXii jK:65; Lxxn 19. fehlt
K 8. g) qui alium K 19; qui eum K 49. h) fehlt K 17. alico malefitio K ~7, 46; alio maleficio
K 24. k-k) vor ille K ~7, 46,49; culp. iud. exc. K 7'2. i: alterius aliquid K 17. malefitium
X46. M-M~auperiaotatorfuerit~~7;superiactauerit~ï'S,6~. o-o) cumlegaturia~~7,~9;cordiga-
turis K 18, 46, 49. p-p) colibet loco K 49; quodlibet locum K 19. oomiserit 49. f-~ Lxn~
K 8, ~S, 33, 46 (Zusatz: et dim.), 56; Lxm 49; XLlu 17; LXII K 19, 6~. a~ dederit bibere K 46.

poasmt -K 72; possunt K 49. u) MM K 27. o-~ Lxin K 8, '?S, J5, 46, 56; Lxni K 49; XLin K 17;
LXII K 29, 65.

~2.
bSi quis alteri (herbas dederit bibere Me!) maleficium fecerit et ille cui factum fuerit

euaserit, auctor sceleris, qui hoc admisisse probatur (uel conuictus fuerit~, mallobergo se(o)lan-

douefac hoc est, MMDdenarios qui faciunt solidos Lxn semis culpabilis iudicetur.

3. Si g~Malteri m~~ctMm. ~MpefMtc~MeW~ubilibet miserit, mallobergo ~AoMMerp~e,8unt denarii

MMDqui faciunt solidos LXII semis culpabilis iudicetur.

4. Si Q'MMmulier altera mulieri Mt~e~MMt f ecerit, unde Mt/<m<Mnon potuerit habere, (MMD
denarios qui faciunt) solidos LX~ semis c~paM~M iudicetur.

b-b)Et si is ouimaleficiumfecerit euaserit Herold. c) urtifugiam A 1; trouuer C; thovuesfo acfaltho Herold.

~n 1

factum fuerit euaserit, f

auctor sceleris qui hoc E

admiaaisse probatur mal. 1

urtifugiam hoc est iiJtfD f

din. qui f. sol. LXin culp. t

iudic. ]

XX. DE EUM

QUI INGENUA
MULIERE MANUM

UEL BRACHIO

AUT DIGITO

EXTRINXERIT

manum uel brachio aut

digito extrinxerit oui fu-

erit adprobatum, mal. leu-

dardi hoc est sol. xv culp.
iud.

2. Si qtMs alterum ma-

i leficium ficerit oui fuerit (

factum euaserit aut tor- 1

3 Sid sceleria qui admisisse

probatus uel conuictus

) fuerit, mal. selando effa

sunt din. IIMD fao. sol.

LXii oui. iud.

LS 1. Si quis homo in-

'e genuua femene ingenui
tt digitum extrinxirit cui

i- fuerit adprobatum, malb.

i- min sunt din. DO fac. sol.

:). xu culp. iudicitur.

Titel 20: C. XX. BRACHIO MVLIERIS STRICTO. In L. Sal. c. 22 C 6a. otM strinxerint
verbessert C 6. c) (ïMSchamnos bzw. chamno sunt verbessert 0 6.

+~euaserit.
Titel20: +'exstrinxerit.

Titel 20: a-a) De manu mulieris stringenda K 8 (nach dem Titelverzeichnis D b) qui in K ~6.

c-c) mulierem ingenuam K 17; mulieri K 49; muliere K 29. d) manu K 2S. e) strincserit K 18;

~2 2

XX.

SI QUIS INGE-

NUA MULIERE MA-

NUM uel brachium ex-

trinxerit

2. Si qMM alium herbas

dederit bibere et euase- ]

rit, aolid. LXII culp. iudi. i

<

3

i

DE EO QUI

MVLIEREM INGENU-

AJM' MANUM VEL

BRACHIVM~ STRIN-

XERITb. XX.

1. Si qMM ingénue mu-

lieri ingenuus homo digi-
tum uel~ brachium atrin-

xerit, solid. xv culp. iudi.

~44

s 2. Si quis alterius dede-

rit herbas bibere et euase-

i. rit, malb. seulando uauas

sunt denar. IIMD qui faci-

unt sol. LXII culp.

XX°. SI QUIS
r- INGENUA

MULERI MANU

AUT BRACHIUM

STRINXERIT

i- 1. Si quis homo m-

i- genuus feminam digito
i- strinxe-

~i.
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1. Si quis ingenuus homo ingenuae mulieri uel qualibet (feminae) (manum uel brachium aut)
digitum extrinxerit, oui fuerit adprobatum, mallobergo chamin hoc est, DOdenarios qui faciunt
solidos xv culpabilis iudicetur.

Titel 20: a-a) De manu (uel brachio mulierum) [~oM]stringenda C, Herold.

2. Si quis alteri herbas
dederit bibere uel male-

ficia fecerit ut euaserit,

soI.LXiit;cuI.iud.

J.SiqMMaIterimaIe-
ûcium aupe~iactauerit ubi-

libet miserit, sol. Lxii(;
cul. iud.

4. Si quis mulier altera

mulieri maleficium fecerit

unde infantes non potu-
erit habere, sol. Lxn(; cul.

iud.

DE MANU

STRINGENDA

1. Si quia mulierem in-

genuam aut feminam di-

gitum strinxerit, sol. xv
cul. iud.

T~Sv~.
K ~–' KK 18; extrinxerit K 17. h-h) jehlt K 74. i) LXV K 19.

u'

XX. ~De eo qui ingenua mulieri manum [D.-2~]
uel brachium (aut digitum~extrinxerit.~

c~

XX.

-a 2. Si qMMalteri male6-

)- cium fecerit et qui eum

prœsit exmde euaaerit,
malb. trouuer soL Lxii~

culp. mdic.

[3.]d

<

a [4.]
t

L-
[.

XX.~ DE

MANU UEL BRACHIO

MULIERUM

STRINGENDUM

L- J. Si qMM homo inge-
nuus mulierem ingenua
uol qualibet fominam

digitum uel manum strin-

xeritb, malb. ohamno" sol.

xv. MilsmQtcetur. cutpabihsiudioetur.

C6 H 10

1- Et si M in. *Si
cui malefi- uoro quia

t. cium fece- quod
alius

t, cmm
dédit uene-

rit, euase- ficium bi-
rit, malb. berit +~et
tho vues- mortuus

pho ao fal-
non fuerit,ac
mal. tho

tho MMD vuesfo ac
den. qui fa- faltho, MMD

ciunt solid. den. qui fa-

Lxn cum ciuta
sol.

LXII cum
dimidio cul- dimidio cul-dinudiocul- dimidiocut-

pabilis iudi- pabilis iudi-
cetur. cetur.

IIII. Si quis alteri ali-
quod maleficium super-
iactauerit, siue cum liga-
turis in aliquo loco miae-
rit, MMDden. qui faciunt
sol. Lxii et dimidium,
culpabilis iudicetur.

II. Si que mulier, alte-
ri mulieri maleficium fe-

cerit, ut infantem habere
non possit, MMD denar.

qui faciunt sol. LXII cum

dimidio culpabilis iudice-
tur.

Do Manu mulierum non
0 stringenda.

Tit. XXIII.

)- § I. Si homo ingenuua
la fœminse ingenuse digitum
Yi aut manum +'inatrinxe-
i- rit, malb. chamni, DOden.
1. qui faciunt sol. xv culpa-

bilis iudicetur.

K

2. Si uero biberitd et 19,2
mortuus non fuerit, MMD

denariis qui faciunt soli-

dos eLXII semise fille quig

dedit proh laliquo malefi-

cio" keulpabilis iudice-

turk.

3. Si quis 'alteri ali- 19,3

quodl maJeScium"' °su-

periactatus fuerif siue
°oum ligaturia° in fquoli-
bet locoP miseritq, MMD

denariis qui faciunt soli-

dos ~Lxn semisr culpabi-
lis iudicetur.

4. Si quis mulieri her- 19,4
bas dederit~ ut infantes

habere non possitt, MMD"

denariis qui faciunt soli.

dos ~Lxn semis culpa-
bilis iudicetur.

XXII. ~DE EO QUI"
~MULIERI INGENU~Ee

MANUMd

STRINXERITe.a

1. Si quis homo finge- 20,1
nuus femina} ingenuae
manum' aut digitum

strinxerit~, De hdenariis

qui faciunt aolidos xv'

culpabilis iudicetur.
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6' 2. Sib brachium presserif, msJlobergo chamin sunt, denarios Mec qui faciunt solides xxx

culpabilis iudicetur.

3. Certe si super cubitum manum miserit (cui fuerit adproba.tum), mallobergo chamin

malicharde hoc est, Mcccc denarios qui faciunt solidos xxxv culpabilis iudicetur.

Si quis mamillam mulierem s~-M~en~ (etM<sciderit, quod sanguia egressus /M€f~), mallo-

bergo de bructe, (-M~D~CCCdenario8 qui /<MMtMt)'aoH~osJCLVculpabili8 iudicetur.

Et eisi Herold. c) strmxerit C; destrinxefit Herold. d) capulauerit C Herold. e~fehltC.

20,2 2. Si brachium praes-

serit, sol. xxx conponat.

20,3 3. Certe si super cu-

bitum inanum miserit,

mal. chamin hoc est

iMocoo din. qui f. soll.

xxxv culp. iudc.

XXI. DE NAUIBUS

FURATIS S

21,1 1. Si quis extra consi-

lium domini sui nauem

alienam mouorit et cum

ea transierit, mal. cham-

mino hoc est cxx din. qui
f. sol. 111culp. iudic.

21,2 2.Siueroipsanauefu-
rauerit et peruentus fu-

erit, mal. fimire hoc est DO

din. qui f. sol. xv culp.
iudic.

A d) nicht chamini A 2.
Titel .3~: a) MM/~ DC A 2.

C T~ 2~ a) C. XXI. DE NAVIBVS FVRATIS. In Le. Sal. c. 23 C 6a. 6; nicht NAUIBUS C 6.

c) über der Zeile nachgetragen C c") ftMsc~etM.eMdaua femine 'ue?-&eM6?-<C 6.

H +~miserit. +~strinxerit.
Titel 21: +~sme permissu. +~et.

J! .4. 2

2. Si brachium presso-

rit, malb. chamimd SMMt

din. IMCCfaciunt sol. xxx

cul. iud.

1- 3. Certe si aupef cubi-

t, tu~tt manum miserit oui

!< fuerit adprobatum, malb.

1. chamino sunt din. i~ocoo

fac. sol. xxx cul. iud.

XXI. DE NAUIBUS

FURATIS

si- 1. Si qMM extra con-

}m silium domini sui naue ]

im aliena mouerit et oum f

m- eam transierit, malb. fi- ]

~ui mere aMMt din. D00°' fac.

soi. xu cul. iud.

fu- 2. Si uero naue ipsa

fu- furauerit et ei fuorit ad-

DO pr-obatum, malb. fomere

dp. sunt din.

-1 L

A3 3

2. Si brachium presae-

rit, xxx solid. cutp. iud.

3. certe si super cubi-

tum manum miserit, ao-

lid. xxxv culp. iud.

A4 4

!e- rit, i~co denrs.

,d. qui faciunt sol. xxx culp.

bi- 2. Certe si super cubi-

i0- tuwp?'esumpserit,iMOCOo
denrs. qui faciunt sol.

XLV culp. iud.

DE NAUIUM FURA-

TIS. XXI.

XXI". DE NAUIBUS

FURATIS

i- 1. Si qMM extra consi-

le lium domini sui nauem a

m alienam mouerit, III so- f

1- lid. culp. iudi. f

c.

sa 2. Si uero ipsam na-

d- <

re <

<

1. Si quis extra con-

silium domini sui nauem

alienam mouerit et cum

ea transierit, DO denrs.

qui faciunt sol. xv culp.

2. Si quis naue deintro

claue furauerit, i~occo

denrs. qui faciunt sol. xv

culp.



TEXT20,2–2t,2 M

1. Si quis extra consilium domini sui nauem alienam mouerit et cum ea ~MM~m
transierit, mallobergo fimire hoc est, cxx denarios qui faciunt solidos ni culpabilis iudi-
cetur.

2. Si uero ipsam nauem furauerit et ei fuerit adprobatum, mallobergo fimire hoc est, DC
denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.

2. Si brachium strin-

xorit, sol. xxx cul. id.

3. Corte si super oubito

munuM. miserit, sol. xxxv

cul. iud.

Si quis mulierem

ma.moll&w capulauerit,

60). XLV oui. id.

DE NAUIB US

FURATIS S

1. Si quis extra con-
silium doKM'ni suie nauem
alionam mouere p?'esump-
serit et cum ea flumen

transierit, sol. 111cul. iud.

2. Si uero ipsam nauem

furauerit, sol. xv cul. iud.

bruhium
K 77. strincxerit K 18, ~9,- extrinxerit K 17. M,-M~ fehlt K n) uero K ~9. K

o~ Mooo ~9. p) /eM< 18. uero X j~7, 7~; vero aus ergo verbessert -~6. strinoserit K ~S;
extrinx8rit~J!7. ~DOOO.R'7~. ~XLniiaMaLvinoe<'&eMe~J9.

rt<e~ 2~ a.a) De nauo qui sine permissu domini sui mouerit 7<' ~M ~4~6/tMMM~an das Titelverzeichnis D 5~.
6-&/ sine permissu 6J; aHetiam K ~9; alienam sine permissu domini K 72. c) MM?- 33, 46. d-d) uel
furauerit ~6, 72; uel furatus fuerit M. e) /eM< K 7~. permissum K ~9,- permissione 6<

"°~ sui 49; domini K7, j!S, 29, ~6. nauem ~t<M~e<f~6M alienam) vor sine K ~6. presumseritK 18. &~ /e/~< K 19. 1) pertranaierit .$6'. m.m) ooxx dinariorum 19. M) oulpabiles -!6.
o~M.6c.e~A'77,2C,9,g<?,6~. p~/6M<6. ~fueruntR-49. ~/eM<~77,49.

XXI. De nauibus furatis [D.-27]

C 5

XXI.

n- 2. Si brachium strin-

xerit, malb. chamin sol.

XXX.

bo 3. Si super cubitum

:v manu miserit, malb. mili-

charde sol. xxxv.

m 4. Si qMM mamillam

it, muliorem strinxerit aut

sciderit quod sanguis
egressus fuerit, de bructe

sol. XLV culp. iudic.

XXI.~

DE NAUIBC/6'"

FURATIS

n- 1. Si qMM extra con-

!Mt silium domini sui nauom

p- alionam mouere prae-
SM sumpsorit et cum ea

d. flumen transgressus fu-

erit, malb. femirec" sol.

ni culpa. iudic.

m 2. Si uoro ipsa naue in

d. furtum praesorit, malb.

flemere sold. xv.

C 6 H 10

II. Et ei si brachium

destrin.xerit, malb. cham- si

num MCO denar. qui fa- q
ciunt solid. xxx culpa- m

bilis iudicetur.

III. Corte si super cubi-

tum manum +2strinxerit, b

malb. cha.mnm mane M

chardo Mocco qui facmnt c

sol. xxxv culpabilis iudi- p
cetur.

1111. Si quis muliori

mammillam +~caputa- si

uerit, malb. ibidem bru- ri

che MCCOdon. qui faciunt x

solid. XLV culpabilis iudi-

cetur.

De Nauibus furatis.

Tit. XXini.

§ r. Si quis '"extra

consilium domini sui, na- n
uem alienam mouero prœ- u

sumpserit +2aut cum ea. p
flumen transierit, malb. fl

flemere oxx den. qui fa- d

ciunt sol. 111culpabilis iu- d

dicetur. t

d

II. Si quis ipsam na-

uem furauerit, malb. ne- u

mère DC den. qui faciunt r

solid. xv culpabilis iudi- c

cetur. c

<

K

2. Si uero brachiumk 20,2

strinxorit', Mec denariis

qui faciunt solidos xxx

"'culpabilis iudiceturm.

3. Si autem" super eu- 20.3

bitum manum miserith,
6 Mococ° denariis qui fa-
t ciunt solidos" xxxv cul-

pabilis iudicetur.

'i 4. Si ergo'! mamillam 20,4

strinxorit', MDCCO~dena-

riis qui faciunt solidos

t XLvt culpabilis iudicetur.

XXIII. ~DE EO QUI
NAUEM "SINE

PERMISSU DOMINF

(SUI)'= MOUERIT "AUT

FURAUERITd.a

a 1. Si quis" sine por- 21,1

missu' (domini sui)s hna-

uem alienamh mouere

a prœsumpserit' et cumk ea

). flumen transieritl, "'cxx

denariis'" qui faciunt soli-

dos 111culpabilisn iudice-

tur (excepto capitale et

delatura)".
k- 2. Si uoroP ipsam na- 21,2
)- uem furaueritq, DC dena-

.t riis qui faciunt solidos xv

i- culpabilis iudicetur ~ex-

cepto capitale etdela.tura'

'ïj r~' c t ï~ An ï.~
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[D. M] J. Si quis (uero ipsam) nauem uel ascum deintro clauem furauerit, mallobergo c(h)an-

ciasco, Mcccc~ denarios qui faciunt solidos xxxv~ culpabilis iudicetur ~ea'cep~o capitale et

dilatura).

21,3 3. Si quis nauem dein-

21,4 4. Si quis ascum dein-

22,11 Si quis ingenuus homo

A b) aus repusitum verbessert 3. c-c~ oder chanzyso A 2.
Titel 22: a) zM)Mc/t6n.e M~d n Rasur ~4.2. b-b) oder antedio A 2. c) nicht fac. A 4.

C d) aus dentro verbessert C 5. e) aus cansiasco verbessert C 6.

H +3nauem uel ascum.

K s-s~ nauem absconse (aus aut absoundç ~ef6eMe~ intro K J!7. t) ascum (asclum Randnote) K 46.

u) deintra K 72. v) clauem K 8, 17, 18, ,M, ~6,- clauim K 65. w) xxxi K 19. x) fehlt K33.
y-y) /eM<M, 72. z) ascum (asclum Randnote)

K 46. a~ clauem K 46. b') so K 17, .18, 20,
46, 65; repossitum J~ 49; repostum K8, 24, <?6. c'-c ) In atiia hec desunt Randnote K 46. d') fehlt K17.
e'-e~ suspensum pro atudium K 49. f') fuorit K 17, 65. g') fehlt K 33. /t'-h'~ fehlt K 33, 72.

1) Glosse id est scauola X 79.

4. Si quis ascum deintro clauem repositum et in suspenso pro studio positum furauerit ~et ei

fuerit adprobatum), mallobergo chanciasco hoc est, MDCCCdenarios qui faciunt solidos XLVculpa-
bilis iudicetur ~ea:cep<ocapitale e<dilatura).

Titel 21: a) MDCCO XLVHerold.

J!

tro clauem furauerit,
lAfocco dn. qui fac. sol.

xxxv culp. iudic.

tro clauem repositum et

insuspensum pro studio

posito furauerit, mal. fec-

tho hoc est i.M'ooo din.

qui f. sol. XLV culp. iudic.

XXII. DE FURTIS

IN MOLINO

CONMISSIS

in molino anona aliena

furauerit et ei fuerit ad-

probatum, ipso molinario

mal. anthedio hoc est DO

din. qui f. sol. xv soluat.

Ei uero cuius anona est

alius xv soluatur.

Titel 22: a) C. XXII. DE FVRTIS IN MOLINO FACTIS. In L. Sal. o. 24 C6a. b) aus ipsi ~o
Hessels) t)6f&essef<C 6. c) nicht similiter C 6.

Titel 22: a) molendino K 49, 65. cummissis (nicht commissis) nur K J3. c) fehlt K 8.

d) molendino K 49, 65. e) /eA« 79, 65. anno K 49: oui ~'77, 7~, 19. h) mo-
linum K 19; molendinum K 65; annona K 49. i-i) fehlt 7C 8. k-k) et ei K 8. cui K 17,
19. m) anona K 46; molinua K 49. n) facit K 18; f. q. K 17. o) ferramento K 17; feramentum
7Ï' 18, 46; furamentum K 49. p) molendino K 6~. /eM< 7~ 77, 46; alterius K 19. f-r~ Mccco

2

clf

IMOCCC 80

'ac. sol. xxxu cul. iud.

3. Si qMM asco intra

Jlaue reposito in suspen- cl~

ium pro studium positum tu

Mrauerit et ei fuerit iu

~dpfobo~MMt, malb. ~chan

cyao~ IMDCCC din. sunt

Ml. XV culp. iudi.

XXII. D

DE FURTIS

IN MOLINO COMISSIS

Si qMM ingenuus ano-

na de molino alienaa fura- rn

uerit et ei fuerit adproba- rs

<MMt,malb. ''an tedio~ id h

est oui mulinus est De se

din. fac. sol. xv cul. iud. N

Ille uero cuius anona M

fuisse probatur alius xu

accipiat ad latrone.

clauem furauerit, xxxv cl

solid. culp. iudicetur. d<

x:

3. Si quis ascum intra

clauem furauerit reposi- t!

tum~, solid. XLV culp. n

iudi. ci

DE FVRTIS IN MOLI-

NO COMMISSIS.

Si quis ingenuus in

molino alieno anona fu- d

rauerit, cui molinus est u

hoc est ipso molinario u

solid. xv reddat. ei uero e

cui nona est alios xv L

culp. iud. i

x

3

uem de intra

XXII.

~4 4

3. Si quis nauo deintro

claue furauerit, iMcccc

denars. qui faciunt sol.

xxxv culp.

). 4. Si quis ascum dein-

tro claue furauerit,
IMDCCC denarios qui fa-

ciunt sol. XLV culp.

XXII". DE FURTIS

IN MULINO

COAfMISSIS

a Si quis ingenuus homo

L- de mulino anona fura-

!t uerit, Dc denarios qui fati-

o unt" solid. xv reddat. et

o ei uero cuius anona fu-

v isset adprobatum alios

DC denrs. qui faciunt sol.

xv culp.
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1. Si quia ingenuus homo in molino (aliène) anona aliena furauerit et ei fuerit adprobatum,

mallobergo antedio hoc est, (oui molinus est hoc est) ipso molinario DC denarios qui faciunt solidos

xv reddat (et) ei uero cuius anona est ~m~t<ef alios (DC denarios qui faciunt solides) xv culpa-

bi!is iudicetur ~excep<o capitale e< ~<Mfa).

2. ~MM /erf<tMteM<o de moHMO <tKeMo /Mf<tMer~, MMtHo6erg'o aM<e~M), <(~DCCC ~eMarMa qui

/(tCtMM<)NoMos -ï~~ CM~pa6~t< tM~Me~Mf.

3. ~MM ac~M~m a!e /a~?Mïf~o alieno ?'Mpeft<, MM[Mo6ef~o 'Mf&M MM ~tCtMo, (DC de?MM'MMqui [D; 30]

/6K;mM<) SO<M(M-ï~ CM~&t~S ~M~ce<M?-.

3. Si qMM nauem uel

asco deintro~ clauem fu-

rauerit, sol. xxxv cul. iud.

exc. cap. et dol.

4. Si qMM asco intro

clauem reposito et in sus-

penso pro studium posito

fura,Me~'<, sol. XLV cul.

iud. exc. cap. et del.

DE FURTO IN

MOLINO CONMISSIS

1. Si quis in molino

alieno annona furauerit,
sol. xv ipsius mulinario

cui ipse mulinus fuit cul.

iud. Similiter cuius anno-

na est alius xv cul. iud.

oxo. cap. et del.

2. Si quis ferramento
do molino alieno fura-

MC?' sol. XLV CUl. iud.

3. Si quis sclusa de fari-
nario alieno ruperit, sol.
xv cul. iud.

den. qui fac. sol. xxxv K 19, Randnote J~ 46. 8) Lxv R' 49. /eM< K ~9; K 8 bringt (in freier ~M- K
tMMtMM~an das Titelverzeichnis D 8) eine eigene rt<e!M&6Mch~/< De aolusis ruptis. u) clusam K ~9,' exclu-
aam 30; exclausam jK:3S. v) rupuerit K 56; rapuerit ~7. 19.

XXII. De furtis in molino conmissis [D; 29]

C~!

xxn.

C6

!l 3. Si quis uel asco

L- deintro clauem furauerit,

L, malb. canciascoe xxxv

sold. culp, iudic.

o 4. Si quis arca intro

claue repositum et in sus-

o penso pro atudium posi-
1. tum furauerit, malb.

chamciosco sol. XLV culp.
iudic.

XXII.~

DE FURTIS IN

MOLINO CONMISSIS

LO 1. Si qMM ingenuus in

molino anona furauerit,
io malb. anthediosol. xv

~1. ipsiusb molinario cui mo-

3- linuaest.Similitef~aliua

i. xv cui annona furauerit.

bo 2. si ferramento ibidem

:t- furauerit, malb. anthedio

sol. XLV.

'i- 8. Si qMM sctusam de

)I. farinario ruperit, urbis

uia lazyna sol. LXV culp.
iudic.

J~M
o III. Si quis +3ascum

deintro clauem furauerit,
v malb. cham zy asco

MDCCC den. qui faciunt

solid. XLV culpabilis iudi-

cetur.

o IIII. Si quis ascum de

intro clauem repositum,
i- et in suspenso pro studio

positum furauerit, malb.

). cham zy asco MDOCoden.

qui faciunt solid. XLV cul-

pabilis iudicetur.

De Furtis in molino

commissis.

S Tit. XXV.

n § I. Si quis ingenuus,

t, annonam alienam in mo-

v lino furauerit, malb. au-

thedio, id est, cui molinus

la est ipsius molinario DO

t. den. qui faciunt sol. xv

culpabilis iudicetur. Ei

uero cuius annona fuisse

probatur, alios xv solidos

similiter soluat, excepto

capitale et delatura.

~i III. *Si quis ferramen-

io tum de molino alieno fu-
rauerit, malb. authedio
MDCCC den. qui faciunt
solid. XLV culpabilis iudi-
cetur.

ie II. Si quis sclusam de

is farinario alieno ruperit,

?. malb. urbis uia lacina De

denar. qui faciunt solid.

xv culpabilis iudicetur.

K

3. Si quis 'nauem uel 21,3

aacum~' deintro"" claue~

furauerit, Mcooc denariis

qui faciunt solidos xxxvw

culpabilis iudiceturx ~ex-

cepto capitale et delatu-

ray.

4. Si quis ascum'' dein- 21,4
tro claue" repositumb'
c'et ind' e'suspenso pro
studio.' positum~' fura-

ueritf', MDOCO denariis

qui faciunt solidos XLv

culpabilis iudiceturg' h'ex-

cepto capitale et dela-

turah'.

XXIV. DE FURTIS

IN MOLINO~

(CUMMIS SI S)b

1. Si quis ingenuua" in 22,1

molinod alienoe fannonam

furaueritf, ei cuiusg moli-

nus" est De denariis qui
faciunt solidos xv 'culpa,-
bilis iudiceturi; ~ei uero~

cuiusl annonam est aimi-

liter De denariia qui fa-

ciunt" solidos xv culpa-
bilis iudicetur excepto ca-

pitale et delatura.

2. Si quis ferramen- 22,2

tum° de molinoP alienoq

furauerit, ''MDOOOdenariis

qui faciunt solidos XLV~

culpabilis iudicetur excep-
te capitale et delatura.

Si quis sclusam" de 22,3
farinario alieno ruperit~,
De denariis qui faciunt so-

lidos xv culpabilis iudice-

tur.
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[D. <~] XXIII. De caballo extra consilium domini sui ascenso

1Si quis caballum alienum extra consilium domini sui ascenderit e< eum caballicauerit (cui fuerit

adprobatum), mallobergo [~eM~e~'o!~e< in alia mente] burgosittoa sunt, ~MCC denarios qui faciunt

solidos xxx culpabilis iudicetur. 1

23 Si quis caballum ali-

enum extra consilium

24,1 1. Si quis puerum infra
x annos usqued ad doci-

24,2 Vgl. jT~ 97

A Titel 23: nicht ASC[ENSO] 4.

C Titel 23: a) C. XXIII. DE CABALLO EXTRA CONSILIVMDOM7NIASCENSO. In L. Sal. c. 25 C 6a.

b) aus aseensum verbessert C 6. c) aus caballicauerit verbessert 0 d) nachgetragen 05.

H Titel 23: +~sme permissu.

Titel 23: o~ gestabo A 2 (nach D, Herold ~e&Msef< rosidio C. &-6~ (DC denarios qui faciunt)
solidos xv, quando discendit alios xv C, Herold.

1-1) F~ Lex BM~MM~to~MM-4,7: Si caballum alienum ingenuus, non permittente domino, ascendere prae.

sumpserit, solidos illi, cuius caballus Mt, daturum se esse cognoscat

A J!
XXIII. DE CABALLO

EX CONSILIUM

DOMINI SUI

ASCENSU

domini sui caballicauerit,

1MCC din. qui f. sol. xxx

culp. iudic.

XXIIII.
DE HOMICIDIIS

PARUOLORUM

mum plonum occiderit

oui fuerit adprobatum,
mal, famiia fith hoc est

xxnnJK' din. qui f. sol.

DO culp. iudie.

XXIII. DE CABALLUM

EXTRA CONSILIUM

DOMINI SUI

Si quis cauallum alie-

num extra consilio cabal- n

ligauerit oui fuerit ad- n

probatum, malb. gestabo s'

sunt din. H~co fac. sol.

xxx cul. iud.

XXIIII. DE HUMICI-

DIIS PARUOLORUM

UEL~ MULIERUM

Si quis puerum in-

genuum intra xii annus t

usque ad xn plenus occi- (

derit cui fuerit adproba- (

<MtK., malb. leode att?tt i

dm. xxmiAf fac. sol. DO

cul. iud.

5. Si qMts uerum pu-
erum crinitum ingenuu'm. ]

tundere presumpserit ex 1

uolumtatem parentum (

cui fuorit adprobatum,
malb. uirdado sunt din.

DCCC fac. sol. XLU oui.

iudicitur.

Titel 24: a) MM~< BARVULORUM A 3. b) nicht VEL A 2. c) aMs anms verbessert A 3.

d) aus atque verbessert A 1. e) aus hocciderit verbessert A 3.

Titel 24: a) nicht xxiv C6. b) C. XXIIII. DE HOMICIDIIS PARVVLORVM VEL MVLIERVM.
In L. Sal. c. 26 C 6a. c) OMSHOMICIDIUM ~o Hesse~~ verbessert C 3.

Titel 24: a) Herold bringt hiervor zMMCtc~ Titel 27 De furtis diuersie.
'crinitum siue non crinitum.

2

ASCINSUM

DE CABALLUM

EXTRA CONSILIUM

DOMINI SUI

ASCENSUM. XXIII.

Si qMM caballum alie-

num extra consilium do-

mini sui caballicauerit,

solid. xxxv culp. iud.

DE HOMICIDIIS

r BARUULORUMa ET

MULIERUM. XXIIII.

1. Si quis puerum in-

s tra xn annis° usque ad

duodecimuni plenum oc-

oiderit~, solid. DO culp.
t iud.

0

2. Si quis puerum cri-

t nitum sine consilio paren-
x tum totunderit, solid. XLV

n culp. iudi.

t,

t.

J A4 4

XXIII". DE CABALLO

EX CONSILIUM

DOMINI SUI

ASCENSO~

Si quis caballum extra

consilium domini sui ea-

ballicauerit, IMCC denrs.

qui faciunt sol. xxxv culp.
iudc.

XXIIII°.

DE HOMICIDIIS

PARUULORUM

1. Si quis puerum infra

t. xn annos usque ad decem

annos hocciderit, xxmi.M

qui faciunt sold. DO cupb.

2. Si quis puerum cri-

nitum sine consilium pa-
r rentum tunderit, IMDCCC

denarios qui faciunt solid.

XLV culp. iud.
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7. Si quis puerum (ingenuum) infra xn~ annos busque ad ~duodecimum plénum~ occideritb,
cui fuorit adprobatum, mallobergo leoded sunt, xxiVM denarios qui faciunt solidos DC culpabilis
iudicetur.

2. Si quis [uero] puerum crinitum [ingenuum] ''sine consilioe parentum (~MorM~ totunderit, [D; JJ]

[oui fuerit adprobatum, mallobergo uuerdade~], MDCCC denarios qui faciunt solidos xLV culpa-

bilis iudicetur.

Titel 24: a) x A 1. b-b) non tonsoratum oociserit Herold. c-c~ decimum plenum ~47,' decem
annos A 4. d) famiis fith A 1; chrascaro C; aschara leudardi Herold. e-e) ex(tra) uolumtatem jB2.

chascaro C; schuisara chrogino Herold. g) MMD LXII et dimidium Herold.

XXIII.

DE CABALLO EXTRA

CONSILIUM DOMINI

SUI ASCENSUM

Si quis caballo alieno

extra consilium domini

sui aecenderit et eum ca-

batlecauerit~, sol. xv cul.

iud. etd quando discendit

similiter sol. xv cul. iud.

xxnii.

DE HOMICIDIISc

PARUOLORUM UEL

MULIERUM

1. Si quis puerum infra

annis usque ad duodeoi-

mum plenum occiderit,
sot.DOcut.iud.

S. Si quis puerum crini-

tum sine consilium pâtre
totunderit

Titel 23: a) cauallo 7~ 46. 6; suo 7C18; fehlt K 46, 49. c~ asoensu K 18, 49. d) fehlt K
K 46. e) permisa, jK' ~9. fehlt K ~9, 7~. (/-jy; so K 18, 4C (alias quod ascenderit Ra~-
"o<6~, 56; quia discenderit K S~, 3~/ quia descendit 6J/ qui asoenderit -K' ~9,- quid et cenderit J9,- quod
discendit K 17. h) No K 18, 20, 33, ~6, 65; alius jT ~6'; aitia ~7, 24; fehlt K 49. i) fehlt jK' 33.
~-&~ fehlt JC ~7; xv /e/~< 7~ 6~.

Titel 24: a) eo K 46. &-6~ mulieres uel puoros 7~ 6J; puoros uel puellas K 46,- puoros aut puellas49. c) occederint -K 6~/ occiderit 7< 77; ocoiderint uel uendiderint 7< 49; totunderit (occiderint uel
uelavent -RatMe:Mo<e~7C 46. puerorum 7r 49. e) atmia 7< 19. /eM< 7~ 49. ~,) fehlt K 19.

~~°' 72. uoluntatem K 49. totonderit aus totunderit oe~easert K ~6; totonderitA ô~ tutundent 7C79; tunderit 7~ 77. 1) Mocoo 7<'28; MMD7<29. xxxv K 28; i,xii<; K 29; Lxin K 49.
M LoxSalica 1

XXIV. De homicidiis paruolorum (et mulierum) [D. ~]

c;?5

aut

C 6

XXIII.~

DE CABALLO EXTRA

1 DOMINI

SUI ASCENSUM

o Si qMM caballum alie-

li num extra consilium do-

t- mini sui ascenderit*' et f

L eum caballicauorit, malb. <

it rosidio sot. xv. quando <

1. discendit alius xv culp. ]

iudic. J

i

xxnn~ b

DE HOMICIDIIS

PARUOLORUM UEL

tfULIERUM

'a Si quis pverum infra

i- xn annos j

t, occiserit, malb.

chrascaro soi. DO culp. f

iud. <

<

i- 2. Si qui puerum ori-

'e nitum. sine coiiailio paren-
tu~t suorum totunderit, i

malb. chasca-ro soi. LXii <

culp. mdio.

t

f

H 10

De Caballo ascenso.

Tit. XXVI.

§ I. Si quia caballum,
+1extra consilium domini

sui ascenderit, et eum

caballauerit malb. leu-

dardi. et in alia mente

Burgo sitto, De den. qui
faciunt sol. xv culpabilis

iudioetM~, et pro eo quia

ascenderit, quando de-

scendet similiter alios xv

sol. soluat.

~De Homioidiis

paruulorum.
Tit. XXVIII.

§ I. Si quis puerum in-

fra duodecim annorum

~~non tonsoratum occi-

aerit, malb. aschara leu.

dardi xxiniM den. qui fa-

ciunt solid. de. culpabilis
iudicetur.

II. Si uero puerum
orinitunt sine consilio aut

uoluntate parentum to-

tonderit, malb. schuisara

chrogino MMD den. qui
faciu)tt sol. LXii et dimi-

dium, culpabilis iudice-

tur.

K

XXV. DE CABALLOa

SINE PERMIS SU

DOMINI SUlb

ASCENSO''

Si quis caballum alie- 23

num'' sine permissue do-

mini sui ascenderit et

eum caballicauerit, De

denariis qui faciunt soli-

dos xv culpabilia iudice-

tur et' pro eo gquia de-

scenderit~ similiter alios''

DO denariisi kqui faciunt

solidos XVk culpabilis iu-

dicetur.

XXVI. DE HIS~ QUI

"PUEROS UEL

MULIERE Sb

OCCIDERINT'-

1. Si quis puerumd in- 24,1.4
fra xii amios~ 'siue crini-

tutn' ~aiue incrinitumg

occiderit, xxiVM denariis

qui faciunt solidos DO cul-

pabilis iudiceturh.

2. Si quis puerum cri- 24,2
nitum sine uoluntate* pa-
rcntum totunderitk,
Mncoo* denariis qui fa-

ciunt solidos xijV'" culpa-
bilis iudicotur.
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3. ~Siuero"[mgenuam]puellam tsineconsilioparentum~totundent~cuifuentadprobatum),

mallobergo theuischada sunt, MDCCCdenarios qui faciunt solidos XLVculpabilia iudicetur. i

[D. 31] 4. Si quis puerum crinitum occiderit (cui fuerit adprobatum), maUobergo leode sunt, xxrvM

denarios qui faciunt solides De culpabilis iudicetur.

h) quis B 2. t-~ extra consilium parentum B 2; similiter sine patris aut matris uoluntate
Herold.

1-1) Vgl.Lex Burgundionum 92,1: Quicumqueingenuusmulieri ingenuae crinem proMMMtp<tert<capu-
lare, iubemus,ut xxx solidosmulieri tpMsolvat,et multae nominesolidos

24,3 V~. 7~ 97~3.

24,4 2. Siquispuerumorini-

24,88

24,5 3. Si quis femina inge-

24,6 4. Si uero infantem in

A MÔe?-der Zeile Mac/~e~a~eM A 2. oder tuschada ~.2. A 3 &ftM~<tM 4~,7$ e~MeFa!'o!M-

/fMSMMy. A 6WK~ ~5 eine jPa?'oKe~/asaMM~. B-7M<erpo~o<MM~MA 2; dte ~i''tMSMM{f
des ~Mc/MM.<S'(MC~M/MM<6?'2~,7. ~~45 &~M.~ ~t ~9 eine P<!)'oHe!/tMMtM~. A 3 6f~ttn 4~,20
eine JPofe~~</<MSMMg'. M-M~oder anneando A 2.

C <~ MM;< tutunderit 0 6. e~ Si quis puerum crinitum occident, ma.lb. Leode sunt den.
xxmiAf qui fac. sol. DO cul. iud. C Sa. OMNatmouano fef6esa6f< 0 6. OMa mabb. ver-

66sa6f< C 6.

Aï J!

î

î
a

1
c

f

tum occiderit, sol. DC t

culp. iudc. f

6

]

j

]

nua et grauida. trabatorit

si moritur, xxviiMf din..

qui f. sol. Dcco culp .iud.

utero matria suae occi-

derit ante quod nomen

habeat cui fuorit adpro-
batum, iniAf din. qui f.

sol. o culp. iudio.

6. Si qMM ingenuam

puellam fextra consilium c

parentumf tundere pré- d

sumsorit cui fuerit ad- i'

probatum, malb. ~tus

chada~ sunt din. IMDCCC

fac. sol. XLU cul. iud.

7. Si qMM puerum cri-

nito occiderit cui fuerit c

adprobatum, malb. loode 1

sunt din. xxniiAf fac. sol.

DO cul. iud.

2. Si quis fomena in-

genuam interfecerit et ei

fuerit adprobatum, malb.

leodosanii sunt din.

XXIIIIM fac. Sol. DO Cul.

iud.

Si qMM femena tra-

baterit graueda cui fuerit 1

adprobatum, mal. adno-

uaddo ai morit anouaddo

leode sunt din. xxuniM

fao. sol. Dcoo cul. iud.

4. Si uero in uentre

matris sui occisus fuerit

aut ante quod nomen

abiat, malb. nanne andon

sunt din. iiu~ fac. sol. c

culp. iud.

~12

B~

2

3. Si uero puellam sine

consilio parentum totun- 1

derit, solid. XLV culp. (

iudi. (

i

Si qMM puerum
crinitum occiderit, solid. t

DO culp. iud. <

i

51. Si feminam grauem

trabatterit, solid. Dco

culp. iudi.

6' Siueroinfantemin

uentrem matri sum occi-

derit aut antequam no-

men habeat, solid. o culp.
iudi.

3 A44

3. Si uero puella si

parentum consilium tun-

derit, IMDCCC denarios

qui faciunt sol. XLV culp.
iud.

41. Si quis puerum crini-

tum hocciderit, XXIIIIM

qui faciunt sol. De culp.
iudic.

5. Si quis feminam

pregnantem hocciderit,

XXVIIIM denrs. qui faci-

unt sol. Doo culp. iudie.

6. Si quis uero in-

fantem infra uentrem ma-

tri suc hocciderit, miM

denrs. qui faciunt sol. o

cul. iudic.
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5. Si quis femina (ingenua et) grauida trabaterit <(cui fuerit adprobatum), mallobergo

anouaddo, ~ai moriturk, anouaddo leode sunt, xxvniM denarios qui faciunt aolidoa Dec culpabilis
iudicetur.

6. Si ~quis)' uero infantem in uentre matris suae occiderit aut ante quod nomen habeat infra
nouem M-oc~M~<(cuifuerit adprobatum), mallobergo anouuado sunt, IVM denarios qui faciunt

solidos c culpabilis iudicetur.

k-k) et mortua fuerit CJ,' et ipsa f(e)mma,fuerit mortua Herold.

rit, sol. XLV oui. iud.

Si qMMpuero crinito

occiderit, sot. DC cul. iud.

4. Si qMMfeminam gra-
uidam interficeret et mor-

tua fuerit, sol. Dec cul.
iud.

5. Si qMM infante~t in

uentre matris sue occide-
rit aut antequam nomen

habuerit infra nouem noc-

tis, sol. o cul. iud.

{~ Druckfehler für denar. H
~'uuerdarda & thercoheata. *~aut ante quam habeat nomen aut natum inter nouem noctes.

n) puella K ~7, 18. o) totonderit aua totunderit verbessert K ~6,- totonderit K 6J; tunderit K -!7; K
uel uelaverit Randnote K -M. p-p~ LXtn 18, 46, 56/ XLin A: 17; Lxii K 6~. p"~ xxiuiM
K ~S. (y~ fehlt K 56. DO K ~6; Dcootis 19. 8) iud. exo. K 72. 4 MMf K J~ (vgl.

M~MD), u-u) matrisue K 33; matris siue K 72. nouem noctes habeat aut (nomen habeat
infra ix noctes occiderit ~mM<<tto<e~jK'46. w~ vin 6~; octauos K 19. œ~ noctis K 46. y) iud.
exc. K 72.

la*

C 5

puellam totunde- e- ~.Siueropuellato-

tunderitd, malb. theoyca- s

ta sol. XLV. n

d

to [4.]~
d.

'a- 6. Si quis feminam

~r- grauidam interfecerit, i

ni. malb.annouuano~sol.coo }

culpab. iudic. (

in 7. Si qMM infantem in

le- uentrem matris suae ceci- <

en aerit aut antequam no-

~c- men habuerit infra nouem i

noctibua, malb.s anno-

uuado aol. o culp. iudic.

ce

d

s

(

<

III. Si uero puellam
similiter sine patris aut

matris uoluntate toton-

derit +2theoctidia MDCCC

den. arb qui faciunt solid.

XLV culpabilis iudicetur.

1111. Si quis fœmma.m

ingenuam grauidam tra-

battit, et ipsa foemina. fu-

erit mortua, malb. an-

uano leudinia xxvnni

den. qui faciunt sol. Dco

culpabilia iudicetur.

V. Si quia uero infan-

tom in uentre matris suae

*3occiderit, matb. ano-

uuado viHM den. qui fa-

ciunt sol. cc.

H 10 K

am 3. Si uero puellamn to- 24,3

aut tunderit°, MMD denariis

on- qui faciunt solides PLXii

ccc semigP culpabilis iudice-

lid. tur.

~ur.

24,4

iam 4. Si quis (4a. Si 24,5

tra- fominam quis mulie-

fu- grauidam rem graui-
an- occiderit, dam battit,
HIM XXVIIIMP" XXVIIIM

DCO denariis qui denariis qui

faciuntq faciunt soli-

solidos Door dos Doc

culpabilis culpabilis
ludicetur". iudicetur.)

t

fan- 5. Si quis infantom in 24,6

suae uentre "matris suée" aut

tno- natum antequam ~nomen

i fa- habeatv infra ix" noctes~

occiderit, IVM denariis qui

faciunt solidos c culpabi-
lis iudiceturY.
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[D: .M] 7. Si uero puer infra xn annos aliqua culpa conmiserit, fredus ei non requiratur.
[D. J2] 8. Si quis feminam ingenuam, postquam coeperit infantes haberel, occiderit ~cui fuerit

adprobatum), mallobergo leodinia sunt, xxivM denarios qui faciunt solides DCculpabilis iudicetur.

[D.'33] 9. Post quod infantes non potuerit habere, qui eam occiderit ~cui fuerit adprobatum),

mallobergo leodinia sunt, vniM denarios qui faciunt solidos ce culpabilis iudicetur.

abere qui ea ~woMin ~4~!e7tMMMjyetM24 9~ A 2.

24,7 5. si uero puer infra

xn annos aliqua culpa

24,8 6. Si quis fomina inge-
nua postquam cooporit

24,9 7. Post quod infantes

non potuit habere, qui

26,1 3. si quis ingenuus eum
ancilla aliéna mochatus

A o~) A -3 &W~~ Mt 47,J! 6 eMMPafc~M/eMSMM~. p~ A 4 &fMt~ ~M 4jf,jf6 eine fa~M/osaMMg'. 9'~ 3
&?-~6'<t'M~7 6~M6JPamHe~cMSMMy. f~ A 6fMg'< tM ~j~7 MK.efaraHe~fMNMMgf. ctMNPot wfbMsert
A 2.

committat, fretus ei nulla-

tenus requiratur.

habero infantes occiderit,
xxniiM' dn. qui f. sol. De

culp. iudic.

eam oeeiderit vinAf din.

qui f. sol. co culp. iudic.

XXV.

DE ADULTERIIS

ANCILLARUMc

fuerit et ei fuerit adpro-
batum, domino ancillao

Do din. qui f. sol. xv culp.
iudie.

fra xn annorum aliqua

culpa comiserit, fretus oi c

non requeratur. i

9. Si qMtNfemena post

ceperit infantis abere qui i

ea occiderit cui fuerit ad- f

proba<M~, mal. leodmia <
sunt dm. xxnMf fac. sol. i

DO cul. iud.

10. Post~ infantis non

potuerit abere occiderit (
cui fuerit adprobatum, <

malb. leodinia SMMt din. <

TjniAf fac. sol. cc cul. iud.

XXU. DE ADULTERI-

IS ANCILLARUM UEL

SERUORUM ]

t j~. Si qMM ingenuus
} cum ancillam alienam f

mecatus fuerit et ei fuerit

) adprobatum, malb. teo-

loaina~" aMMtdin. De fac.

sol. xu cul. iud.

T~ei! e~ oma ALULTERIIS ue?-6Ms~ 6~ ?Mc/ti'ANCILLARUM A 3. & davor
jRot~M?-A 2. c~ o?-d)!.e</(M~'Kac/t~8 MMd'Jf~,3 e!'M. d~ da~o~ cum ~e<t~ A 3.

C oder commiserit 0 6.
T~6! M.- o~ C. XXV. DE ADVLTERIIS ANCILLARVM. In Le. Sa!, c. 27 (7 6a.

2

Si uero puerum in-ri- 7. Si uero puer infra

la xii annis culpas aliquas
oi commisorit, fredus ei non

requiratur.

st 5°. Si qMM feminam

ui ingenuam postquam in-

d- fantes coeperit habere oc-

ia ciderit, solid. DC culp.
)1. iud.

?K' 9q. Si quis feminam
'it occiderit postquam infan-

n, tes deserit habere, solid.
n. ce culp. iudi.

d.

.1- XXV.

:L DE ADULTE-

RIIS~ ANCILLARVM"

us 1. Si qMM ancillamd

,m alienam moechatus fu-

rit erit, solid. xv culp. iudi.

!0-

LG.

~4 3 A4 4

7. Si uero puer in xn

annos aliqua culpa com-

miserit, fredus exinde non

requiratur.

SP. Si quia femina

ingenua postquod infan-

tes ceperit habore hocci-

derit, xxmi~ denra. qui
faciunt sol. DO.

9' postquod infantes

non potuerit habero,
vniM denrs. qui faciunt

sold. cc culp. iudicetur.

XXV°.

DE ADULTERIIS

ANCILLARUM

1. Si quis cum ancilla

aliena moecatus fuerit,

Do denra. qui faciunt sol.

xv cul.
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1. 1 Siquis ingenuus cum ancilla aliena moechatus fuerit et ei fuerit adprobatum, mallobergo

the(ua,)lasina, uuertico sunt, (domino ancillae) De denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudi-

cetur.11

1-1) Vgl. Lex Burgundionum 30,1: QMtCMMt~Meingenuus ancillae VM!eM<M:M.fecerit, et vis [~tM B 8-10]
po<Me?'t<adprobari, inferat ei, cuius ancilla est, solidos~7~.

9. Si quis puer infra

xn annos aliqua culpa

conmiserit, fretus ei non

requiratm'.

6. Si quis puellam in-

genuam antequam infan-

tem possit habere ooci-

derit, sol. co cul. iud.

7. Si quis feminam in-

genuam postquam infan-

tes ceperit habere occi-

derit, sol. Do cul. iud.

8. Si quis feminam

postquam infantes non

potest habere occiderit,
sol. cc cul. iud.

XXV.

DE ADULTERIIS

ANCILLARUM

7. Si quis oum ancil-

)aM alienam mechatus

fuerit, sol. xv cùi. iud.

oetur.

c~o~jf~o.
fantes liabore possit.~'infra annos quam infantes habore possit.

r~2~: +~theola.smauuirtico.

y") infans puer K 49. z) freidus K 56. c~ aMa annus verbessert K 46; annum ~7.
&&')

sol. K
Dccootus~~9,-ooaotd.~jy. c~ceperit7<~6;cepit~7,6'5. d')S?'a?M~-Mt.K'M. e'.)$~ 8
/eM<.K:2g. /MMt-A'2S. g') aus ha,buere verbessert K 56.

2~<e~J; so K 49; seruorum uel (vor ancillarum) ~6. et coniunetionibus nachgetragen K 46.
b) mechatus K 65. c) facit K d) iud. exo.<: 72.

XXV. De aduiteriis ancillarum (uel seruorum). [D.C]

C55 C66

5. Si uero puer infra

xii anno8 aliqua culpa
conmiseritb, freda exindo

non requu'atur.

S. Si quis puollam in-

genuam antequam infan-

tes habore possit occi-

derit, malb. hismala sol.

ce culp. iudic.

9. Si postquam infan-

tes coeperit habere ooci-

derit, DO sol. culp. iudic.

t jf0. Si post media etate
i hoc est postquam infantes

non potest habere, malb.

leodinia sol. oc culp.
iudic.

XXV.a

DE ADULTERIIS

ANCILLARUM

1. Si quis cum ancilla
9 aliena moechatus fuerit,

malb. theolasina uertico

sol. xv.

BTM

VI. Si quis puer infra

duodecim annorum ali-

quam culpam commi-

serit, fredus ei non requi-
ratur.

IX." Si quis puellam

ingenuam +4occiderit,
malb. ex mala leudi

VIUM den. qui faciunt

sol. oo culpabilis iudice-

tur.

VIII. Si quis fœminam

ingenuam, postquam cç-

perit infantes habere, oc-

ciderit, malb. leodinia

xxnnM: den. qui faciunt

soUd. DO culpabilis iudi-

cetur.

VII. Si quis fceminam

ingenuam, postquam in-

fantes habere non potest
occiderit, malb. leodinia

vniM denar. qui faciunt

sol. ce culpabilis iudice-

tur.

De Adulteriis ancillarum.

Tit. XXIX.

§ I. Si quis ingenuus
oum ancilla aliena me-

chatus fuerit, malb. +lani-
lasina DO don. qui faciunt

solid. xv culpabilis iudi-

cetur.

K

9. Si quis puer~" infra 24,7
xn annos aliquam cul-

pam commiserit, fredus~

ei non requiratur.

6. Si quis puellam in- 41,15

genuam infra annos~' an-

tequam infantes possit
habere occiderit, viiiM

denariis qui faciunt ~'so-

lidos ce' culpabilis iudi-

cetur.

7. Si quis feminam in- 24,8

genuam postquam infan-

tes ooeperit~' habere occi-

derit, xxrvM denariis qui
faciunt solides DO culpa-
bilis iudicetur.

(7a. Si uero ipsa femi-

na aliquem occiderit, et

ipsa De solidis culpabilis

iu.dioetur.)'

8.e' Si quis feminam 24,9

(ingenuam)f' postquam
infantes habere~' non po-
tuerit occiderit, vniM de-

nariis qui faciunt solides

cc culpabilis iudicetur.

XXVII.

DE ADULTERIIS

ANCILLARUM

(UEL SERUORUM)~

1. Si quis ingenuus 25,1i

cum aliena ancilla moe-

chatusb fuerit, De denariis

qui faciunt° aolidoB xv

culpabilis iudiceturd.
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25,2 4. Si quis uero cum

25,3 5. si uero ingenuus an-

25,4 6. Similiter et ingenua

25,5 7. si seruus cum ancilla

25,6 S. si ancilla ex hoc

mortua non fuerit, ser-

A e-e) oder teolosina A 2. /~nM/t<accipiat~2.

C b) aus régi verbessert C 6. c) über der Zeile nachgetragen C 6.
K e) mechatua K 49, .?6, 65. fehlt K ~7. g) iud. exo. K 7.8. h) fehlt K j!7. so K 17,

18, 24, 53, 46, 6~; Franchus K 20, 21, 56. & cum alienam- ancillam mechatus fuerit et K 28.
iunxerint K 17. rn) ipai K 18. n) implicetur K 28. o) quis K J6,- quis seruus K 19.

p) ancillam K7S. q) ao K 24, 46, 63; alienam K 18; f ehlt K 77, 27, ~2, 53, 38, <!6. r) mechatus K 65.
a~ domnus K 46; domini K 17. culpa K 19. u) loco K 79, 65. pro K 17. w) nur K 17.

2. Si quis uero cum regis ancilla moechatus fuerit (et ei fuerit adprobatum), mallobergo
theualasina hoc est, Mec denarios qui faciunt solides xxx culpabilis iudicetur.

3. Si quis (uero~ ingenuus cum ancilla aliena publice se iunxerit, ipse cum ea in seruitio per-
maneat.

(~ 4. Similiter et ingenua, si seruo alieno in coniugio acceperit, in serui(t)io permaneat.)

5. Si (uero) seruus cum ancilla aliena moechatus fuerit et ex ipso crimine ancilla (ipsa)
mortua fuerit, seruus ipse aut COXLdenarios qui faciunt solides vi domino ancillae reddat aut

~41

rege ancilla mechatus fu-

erit, mat. thoolosina hoc

est IMCC din. qui f. sol.
xxx culp. iudie.

cilla aliena publice se mn-

xerit, ipse cum ea in ser-

uitute permaneat.

si seruo alieno in coniugio

acceperit in aeruioio per-
maneat.

aliena mechatus fuerit et

ex ipso crimino ancilla

mortua fuerit, seruus ipse
aut CCXLdin. qui f. sol. VI

domino ancillae reddat

aut castretur. Dominus

uero serui capitale an-

cillae in locum restituat.

uus aut cco iectos fla-

gelloru.m accipiat aut cxx

din. qui fac. sol. 111do-
mino reddat.

si ancilla ex mortua

non fuerit, malb. bab

mundo, seruus aut oco

hictus aoipia.t* aut cxx

din. qui fac. sol. ni co-

atur exsoluere.

2

2.Siuero(HMnregian-
cilla mechatus fuerit et 1

ci fuerit adprobatum, f

malb. ~teo lo sinae sunt

dm. IMCC fac. sol. xxx

culp. iudi.

3. Si quis ingenuus
cum ancillam alienam pu- i

blice iunxerit, ipsi cum ]
eam in seruicio cadat.

4. Si seruos cum ancil-

la aliena mechatus fuerit

et ex ipso crimene ancilla

mortua fuerit, seruua

ooxL din. qui fac. sol. sex

dominus serui reddat aut

seruus castretur. dominus

uero serui capitale dono

ancille infere in loco.

2. Si quis cum ancil-

lam regis moechatus fu-

erit,

sibi publice iunxerit,

ipse cum ea in seruitio

permaneat.

3. Si uero seruus cum

ancilla aliena moechatus

fuerit et ex ipso crimine

ancilla ipsa mortua fu-

erit, seruus ipse aut CCXL

din. qui faciunt sex solid.

domino ancille inferat aut

castretur. dominus uero

serui capitale in loco re-

stituat.

la 4. Si ancilla ex hoc

).b mortua non fuerit, seruus i

De aut coo ictos accipiat aut i

~x tres solid. pro dorsum su- (

o- um domino ancille con- (

ponat. <

3 ~4 4

2. Si uero cum rege an-

cilla meoatua fuerit, IMCC

denrs. qui faciunt sold.

xxx culp.

3. Si quis cum ancilla

aliena sibi in publicum

iunxerit, ipse cum ea in

aeruitium permaneat.

4. Si uero seruus cum
ancilla aliena moecatus

fuerit et ex ipsa crimina

mortua fuerit, seruus ipse
COXL denrs. qui faciunt

sol. VI domino anoillç in-

ferat aut certe castretur.
dominus uero serui capi-
tale quod ancilla ualuerit

domino ancille in loco

restituat.

M 5. Si ancilla ex hoc

us mortua non fuerit, cxx

nt ictus haccipiat aut oxx

u- denrs. qui faciunt sol. m

n- dominum ancille cogatur
exsoluere.
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castretur; dominus uero serui capitale (quod ancilla ualuerit) (domino) ancillae in locum

restituat.

~6. Si uero ancilla ex hoc mortua non fuerit, mallobergo ba(le)mundio, seruus aut cco ictos

(ila.gellorum) accipiat 2 aut cxx denarios qui faciunt solidos ni (pro dorsum suum) domino

(ancillae) acogatur exsoluerea.

T~e~2J: a-a) componat Herold.

2-2) Vgl. ~ez Burgundionum 30,2: Si servus hoc fecerit,CL/MS~MM.ictus accipiat.

2. Si quis uero cum

rege ancillam roeohatua

fuerit, sol. xxx cul. iud.

6. Si quis francus cu~K.

ancilla aliena sibi publico

hmoxerit, ipse cum ea in

seruitio permaneat.

3. Si seruus cum an-

cilla aliena mechatus fue-

rit et ex ipso crimen an-

cilla ipsa mortua fuerit,
seruus ille aut castretur

aut sol. vi cul. iud. do~M-

nus uero serui capl. in
loco restituat.

4. Si uero ancilla ex
hoc mortua non fuerit,
soruus ipae aut oxx ictus

accipiat aut sol. in domi-
ne ancille cogatur ex-
soluere.

ooxx K 19, M, 25, 33 ~M oxx t!6f66MM- ~5, ~6. < acoipiet K 17; suscipiat K 65. z) ooxx 56. K
<~ domno J~ 46; dominus uero 33. b') exsoluere K 17.

c~5

2. Si uero regis~ est,
soi. xxx.

6. Si quis francus cum

ancilla alienac sibi in pu-
blice iunxerit, ipse cuw

ea in seruitio permaneat.

3. Si seruus cum an-

cilla moechatus fuerit et
ex hoc crimine ipsa mor-

tua fuerit, aut castretur

aut sol. vi soluat. Domi-

nus uero serui capitale in
loco restituat.

x 4. si uero mortua non

t, fuerit, malb. bathmonio

[8 sol. 111culp. iudic.

i-

C6 H 10

II. Si uero cum ancilla

rogia mechatus fuerit

malb. theulasina Mco den.

qui faciunt solid. xxx

culpabilis iudicetur.

V. *Si quis Francus
alienam ancillam sibi pu-
blice iunxerit, ipse cum
ea in seruitute perma-
neat.

III. Si VI. *Si
uero seruus seruus cum

cum ancilla
ancilla mœ-
chatus fu-

mcechatua erit et de
fuorit, ipso crimi-

ne ancilla
mortua fu-

t Si autom

) ancilla

propter hoc

cxx oxx den.

den. qui fa- qui faciunt

ciunt sol.ni
do-

mmo an-
componat. cillée coga-

tur persol-

erit, seruus

ipso aut ca-

stretur, aut
CCXL den.

qui faciunt
sol. VI cul-

pabilis iudi-

cetur, do-
minus uero
serui capi-
tale in lo-
cum resti-
tuat.

non fuerit
mortua,

seruus ipse
aut cxx ic-
tus acci-

piat, aut

uere.

K

2. Si quis uero cum re- 25,2

gis ancilla moechatuse

fuerit, MCO denariis qui
faciunt solidosf xxx cul-

pabilis iudiceturg.

3. Si quish Francusl 25,3
kalienam ancillamk sibi

publice iunxerit*, ipae'"
cum ea in seruitio per-
maneatn.

4. Si seruus° cum an- 25,5
cillap (aliena)q moecha.-

tusr fuerit et de ipso cri-

mine ancilla mortua fu-

erit, seruus ipse aut ca-

stretur aut CCXL denariis

qui faciunt solidos VI cul-

pabilis iudicetur; domi-

nus~ uero serui capitalet
in locumu restituat.

5. Si autem ancilla 25,6

propterv hoc mortua non

fuerit, (sic)* seruus ipse
aut oxx" ictus accipiaty
aut cxx~ denarios qui fa-

ciunt solidos ui dominoa'

ancillae cogatur persoI-
uere~

uere.
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7. Si seruus ancillam alienam extra uoluntate domini sui (sibi) in coniugium sociauerit, mallo-

bergoanthamo, (a,ut uapul(e)t(ur) aut) cxx denarios qui faciunt solidos in domino ancillae co(g)a-
tur exsoluere.

1

[D.'37] XXVI. De libertis (extra, consilium domini sui) dimissis

j~. Si quis (hoïno ingenuus) alienum letum, qui apud domino suo in hoste f uerit, extra con-

silium domini sui ante regem per denarium ingenuum dimiserit et ei fuerit adprobatum, mallo-

25,7 9. si seruus ancilla

aliena inuita traxerit, oxx

din. qui f. sol. 111domino

ancillœ reddat.

26,1 1: Si quis homo inge-

26,3 2. Si quia uero alieno

A Titel 26: a-a) oder malteohiatus meo lexin A 2. b) nicht reformetur A c-c) oder homitto
A 2. d) aMs idi verbessert, nicht iud. ~4.3.

C y~e!M; a; C. XXVI. DE LIBERTIS DIMISSIS.InLeg.Sa.Lc. 28 C 6a. 6-&~oo!e)-maIthoohiadoC6.
c) nicht refoN'nent'ur, aus reformentor verbessert, datmcA dMfc7M<WcheM;Si seruum per denarium ingenuum
dimiserit, malb. maltho chiado meotheo (au Rasur) sol. c. Res uero ipsius lito légitimée reformetur C 6.

d) nicht ingenuum (7 e-e) oder malthoohiado (chia OM/Rasur) C 6.

H Titel 26: a) Hessels M~<das Sternchen versehentlich aus.

~n 1

XXVI.

DE LIBERTIS

DEMIS SIS

nuus alienum letum ex-

tra consiliurn domini sui

ante rege per dinario

dimiserit et conuictus fu-

erit, mal. malthoitus meo

letu hoc est imM din. qui
f. sol. o culp. iudicetur.

Res uero leti ipsius légi-
time reformetur.

per denario ante regnuum
dimiserit cui fuerit ad-

probatum, precium serui

domino et insuper mal.

maltholatu metho hoc est

sol. xxxv culp. iudie.

5. Si seruus ancillam

alienam in coniugium so- <

ciauerit, aut uapulit aut 1
oxx din. qui fac. sol. in <

domino ancille coatur ex-

aoluere.

XXUI. DE LIBERTIS

EXTRA CONSILIUM

DOMINI

1. Si qMM alienum lae-

tum ante rege per dina-

rius ingenuum demiaerit

et ei fuerit adprobatum,
malb. amalteo hiatua meo

lex~m~ sunt din. HUM

fac. sol. C culp. iudicitur.

2. Si uero laeti ipsius

legitimi refirmetur.

3. Si quis uero seruum

aUeruMK. ingenuum dimi-

serit et ei fuerit adproba-

i tum, malb. maltho hait

*'ho mitto~ sunt din.

t Ufocoo fao. soi. xxxu

cul. iud. predi uoro domi-

ni sui reddat.

*~qui apud dominum auum in hoste fuerit. *2reformentur.

2

SUI DIMISSIS

5. Si seruus cum an-

cilla aliena sibi in coniu- a

gio sociauerit, solid. tres s,

culp. iudi. f<

DE LIBERTIS

DEMISSIS.

7. Si qMM alienum le-

tum extra consilium ante c

regem per dinarium inge- r

nuum demiserit, solid. C s

culp. iudi. i

res uero leti

ipsius domino reformen- ]

tur. J

2. Si quis seruum ali-

enum ante regem per s

dinarium ingenuum de-

miserit, solid. xxxv ivdi.d,

et praecium serui domino

suo reddat.

~n3

XXVI.

4

6. Si seruus ancilla

Lliena sibi in coniugium

~ociauerit, cxx denrs. qui
'aciunt sol. 111 culp.

XXVI".

DELIBERIS

DIMISSIS

1. Si quis lidum extra

consilium domini sui ante

regem ingenuum dimi-

serit, niiM denrs. qui faci-

unt sol. c culp.

res uero

lidi ipsius dominum re-

formeturb.

2. Si quis seruo alieno

ante regem ingenuum
dimiserit, lAfOCOO dena-

rios qui faciunt sol. XLV

culp. et pretium dominum

custodiat.
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bergo maltho thi atomeo leto hoc est, rvM denarios qui faciunt solidos c culpabilis iudicetur.

~Res uero leti ipsius legitimeb reforïnetur~.

2. Si quis uero seruum alienum per denarium ante regem ingenuum dimiserit et ei fuerit

adprobatum, mallobergo maltho thi atomeo theo hoc est, Mcccc~ denarios qui faciunt solidos

xxxv culpabilis iudicetur det (insuper) praetium serui domino suo reddatd. Res ~eyo ipsius ~e?'Mt

proprius dominus recipiat.

yM 86: a-a) et capitale domino ipsius restituat Herold. b) domino A 3, 4; légitime domino CJ.
c~Mec xxx Herold. d-d) excepte capitale quod domino restituatur Herold.

5. Si uero seruus an-

cilla aliena extra uolun-

tate domini sui in coniu-

gio copulauerit, sol. in

cul. iud. aut oxx ictus ac-

cipia.t.

DE LIBERTIS

DEMISSIS S

1. Si quis litum alie-

num qui aput domino suo

in hoste fuerit extra con-

silio domini sui ante rege

per dinario ingenuum de-

miserit, sol. c cul. iud.

res uero ipsius lito

legitimo domino rofor-

mentur.

2. Si seruu~tt alienum

ante regem per dinarium

ingenuumd demiserit, sol.

xxxv cul. iud. exc. cap.
et dl. domino restituat.

ros uero servi ipsius pro-
prius dominus recipiat.

c"
/eM<JC~7,~6~inooniugioRatM~K.ot6~. d') copolauerit K 46. e') xx~j'9. aiMsictoaner- K

&6MM'<K ~7; ictos K ~6.
TKe! S6: a-a) so K ~7, 65; De liberi dimiaai -K ~9; De Hbortatia dimissis ante regem K JfS. 6~ sui

~~7. c) OMSoonsiliumM~eNS6)'<jK'~7,-cons[Imm A' concilio K 49. dnr. qui fac. K 49. e~ in
000/9. /ffM:itsoLxxxv.K'49. g'lidilegittimo~l~diligitimo-K~. g") domno K 46.

diountur 49. t-~ fehlt K ~.9. k) loco K 6'.?. ~reh~ 7< ~7. w~ aus propius ve<-6Mse~
A ~6. domnus K 46; domini sui K 19,

13 Lex Salica1

C5

XXVI.

5. Si seruus ancillam

alienam extra uoluntate

domini sui sibi coniugium

copulauerit, malb. antha-

mo sol. III.

XXVI.~
DE LIBERTIS

DIMISSIS

1. Si quis litum alie-

num qui apud dominum

in hoste fuerit extra con-

silium domini aui ante ro-

gem per denarium inge-
nuum dimiaerit, malb.

bmaltho chiadob freoledo

sol. 0.

Roa uero ipsius lito le-

gitima reforment vr~.

b 2. Si seruum per dena-

rium ante regem inge-
nuum dimiserit, malb.

~maltho chia,do" moetheo

sol. xxxv culp. iud. et ca-

pitale domino uero serui

in loco restituat. Res uero

ipsius serui proprius do-

minus recipiat.

C66 H 10

1111. Si seruus ancil-

lam alienam extra uolun-

tatem domini sui ad con-

iugium sociauorit, malb.

authanio cxx den. qui fa.

ciunt sol. i culpabilis iu-

dicetur.

De Libertis dimissis.

Tit. XXX.

§ I. Si quis lidum alie-

t nut?t *lextra consilium

domini sui ante Regem

per denarium ingenuum

dimiserit, malb. maltho

theato meolito niM den..

qui faciunt sol. c culpa-
bilis iudicetur, et capitale
domino ipsius restituat.

II. *Res~ uero ipsius
lidi legittimo domino
*~restituantur.

III. Si quis seruum

alienum ante Regem per
denarium ingenuum di-

) miserit, malb. maltho

theatha meotheos Mooco

i den. qui faciunt sol. xxx

) culpabilis iudicetur, ex-

cepto capitale, quod do-

mino restituatur, res uero

ipsius serui proprius do-

minus recipiat.minus recipiat.

K

6. Si quis seruus ancil- 25,7î

lam alienam sine uolun-

tate domini sui sibi in*

coniugium copulaueritd',
cxx denariis qui faciunt

aolidos 111culpabilis iudi-

cetur aut cxxe' ictus'*

accipiat.

XXVIII.

aDE LIBERTIS

DIMISSIS~

1. Si quis lidum alie- 26,1
num qui cum domino

suob in hoste fuerit sine

consilioc domini sui ante

regom per denariumd in-

genuum dimiserit, IVM°

denariis qui ffaciunt soli-

dos cf culpabilis iudicetur

res uero ipsius glidi legiti-
mog dominog" restituan-

tur.

2. Si quis seruum alie- 26,2
num ante regem per de-

narium ingenuum dimi-

serit, Mococ denariish qui
faciunt solides xxxv cul-

pabilis iudicetur 'et capi-
tate' in locumk restituat

et rea' serui ipsius pro-
priusm dominusn recipiat.
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[D: ~] XXVn. De furtis diuersis

27,1 Si quis tintinno de

27,2 2. si uero de pecoribus

27,4 3. Si quis pedica ad

27,5 4. si uero caballi ipsi

27,6 5. ai quis in messe alie-

A Titel 27: a) aus fuer. verbessert ~4.Jf. b) davor al getilgt A 3.

0 Titel 27: a) C. XXVII. DE FVRTIS DIVERSIS etc. In Le. Sal. c. 39 C6a. b) nicht FURTIS C 6.

c-c~ am unteren Seitenrand nachgetragen und beim Bt'MdeK.t)efs<M?MmeM(malb. leod. aus den Moc/t Mc~a~en
0&6?'MM~6Me~c/~o~~e~~ C 6. d-d) auf Rasur, campania von jüngerer Hand C 6. e~ OMaipsus ver-
ëe~~ep-tC 6.

H Titel 27: a) bei Herold vor Titel 24 gestellt. b) (&Mvon He~se~ hier e~e/M~e ~CfeMzcAettM<vor Si quis
otM~/oHe~.

1 Si quis (uero) tintinnum de porcina aliena furauerit, cui fuerit adprobatum, mallobergo
leodardi~ hoc est, DC denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur excepto capitale et

dilatura.11

~2. 1 Si (quis) uero de pecoribus tintinnum furauerit (et ei fuerit adprobatum), mallobergo
leodardi sunt, cxx denarios qui faciunt solidos ni culpabilis iudicetur. 1

3. Si <~MMschillam de caballo furauerit, mallobergo (cet~pctMM~),DCdenarios qui jaciunt solidos

-x~v culpabilis iudicetur.

Tt<e!27: a) aurappo (lies thuochrapo) Herold (vgl. D).

j! Vgl.Lex Burgundionum 4,5: Qui tintinno [tintinnuni B 10, 11 u.a.] caballi furto [fur<MB 9-11u.a.]
abstulerit caballumalium talemreddat; simili de boveconditionesef~e~ct.

A1 1

XXVII. DE FURTIS

DIUERSIS

porcina aliena furauerit

oui fuerita adprobatum,
mal. leudardi hoc est De

dm. qui f. sol. xv cul.

iudic. excap. capl. et dil.

inuolauerit, cxx din. qui
f. sol. 111oulp. iudic.

caballo imbulauerit et ei

fuerit adprobatum, exop.

capl. et dil. cxx dn. qui
f. sol. III culp. iudic.

perierunt, ipsos in capite
restituat.

na peeus suum in furtum

miserit et ipse inuentus

fuorit, DO din. qui f. sol.

xv culp. iudic.

XXUII. DE FURTIS

DIUERSIS. T7T~H7~

1. Si quis uero tintin-

no de porcina aliéna, fu-

rauerit cui fuerit adpro-
batum, malb. leodardi

sunt din. De fac. sol. xu

cul. iud. excep. cap. et

dil.

2. Si uero de pecoribus
furauerit et ei fuerit ad-

probatum, malb. leodardi

sunt din. cxx fac. sol. III

cul. iud.

1 3. Si qMM pedica de

caballus furauerit cui fu-

erit adprobatum, malb.

leodardi sunt din. cxx

fac. sol. 111culp. iud.

4. Si uero caballi ipsi

) perierint, ipsus in caput
reddat.

5. Si quis messe aliona

t in furtum moterit et in-

uentus fuerit, malb. leo-

dardi SMMt din. De fac.

sol. xu cul. iud.

+~si (nicht Si) quis messem alienam tripauerit aut mederit.

2

S XXVII. DE FURTIS

? DIUERSIS

L. 1. Si quis tintinum de

porcina aliéna furauerit, ]
solid. xv culp. iudi.

li

Lf

.t

a 2. Si qMM de pecoribus
L- furauerit, solid. III cutp.
Li iudi.

[i

le 3. Si quis pedica de

a- caballo furauerit, solid.

3. ni culp. iudi.

x

si 4. Si quis uero caballi

lt ipsi perierint, ipsos in ca-

pitale reddat.

ta 5. Si quis messeb alie-

na in furtu motere inuen-

o- tus fuerit, solid. xv culp.
c. iudi.

5 4

XXVII". DE FURTIS

DIUERSIS

1. Si quis tintinno de

portina alterius furaue-

rit, DC denrs. qui faci-

unt sol. xv culp.

2. Si uero de pecoribus

furauerit, cxx denra. qui
faciunt soi. ni culp.

3. Si quis uero pedica
caballo furauerit, cxx

denra. qui faciunt sol.

ni culp.

4. Si uero caballi ipsi

perierint, ipsos in capi-
tale reddat.

5. Si quis messem

alienam in furto mederit

et inuentus fuerit, DO

denrs. qui faciunt sol.

xv culp.
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4. 2 Si quis (uero) pedicam de caballo furauerit et ei fuerit adprobatum, mallobergo
leodardi sunt, (excepte capitale et dilatura) cxx denarios qui faciunt solidos in culpabilis
iudicetur.22

2 Si uero caballi ipsi perierint, ipsos in caput reddat b.2

6. Si quis <=messemalienam in furtum aut inripauerit aut meterit etc inuentus fuerit, mallo- [D: 39]

bergo leodardi sunt, DCdenarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.

b) restituat A C. c.c) in messe aliena pecus suum in furtum miserit et ipse A 1; messe aliena in
furtum moterepreaumpserit aut repascereHerold.

2-2) Vgl.Lex Burgundionum 4,6: Si autem inpedicato [Mtpe~o B 9-~7M.a.]caballo pedicam tulerit,
eiusdemmeriti caballum [mef~Mmcaballi B ~~]se roddt<M!'M?Kessecognoscat.

XXVII.

DE FURTIS DIUERSIS

1. Si quis tintinno de

porcina aliena furauerit,

sol. xv cul.iud.

2. Si uero de pecori-
bus tintinno furauerit,
aoJ.nicul.iud.

5. Si qMM eschillam de

caballo furauerit, sol. xv

cul. iud.

4. Si quis pedicam de

caballo furauerit, sol. ni

cul. iud.

si caballi ipai perierint,

ipsos in capl. restituat.

5. Si qMMmessem alie-
nn in furtum aut repas-
corit aut meteret, sol. xv

cul. iud.

Titel 27: a-a) porci alieni K 19; pecore alieno K 65. b) facit X 33. c) peccoribus K 56. K
d-d) fehlt K 17. e~ xv K 20. /) so jR' 18, 2~, ~6; schellam K ~9, 2. 39, 72; schillam K 30, 46; scallam
A~,3~;8keUumA'3~;keUam~~7;aellamX3~,6.?. ~~4/eM<~77. /~om,JRaMd~46. i) locoK 6J. k) nachgetragen K 17. furtu K j!7. m) refare K 20, 27, 33, .!6; reffare K 24, 79; rifare
(testare Randnote) K 46; riffare K 75, 6~; rifaoero 77; riuicere aua reffacere oe~Msert K 19. M) pre-
sumserit K 7S. o) iud. exo. X 72.

7~ Grosse id est spicam euellere If 46; id est spicanti euellere K 79; raptor reofere, messor riftere
Pithou.

13'

C<!5

XXVII.~ DE FURTZ~b

CS DIUERSIS

ie 1. Si quis tintinno de

porcina aliena furauerit,
malb. leod. sunt den. De

qui fac. sol. xv culp.
iudie.

ri- 2. <*Si quis uero de

t<, peccoribus tintinno fura-

u~eW<, ma)lb. 1(eo)d.c

de 3. Si qMM schillam de

sv caballo furauerit, malb.

"compaMtec DO den. qui
fac.d sol. xv cup. iudic.

de 4. Si quis pedica de ca-

111 ballo furauerit, malb.

lood. cxx den. qui fac.

sol. III culp. iudie.

:it, 5. Si qMM caballi ipsi

perierint, ipsase in caput
restituat.

ie- 6. Si quis messem alie-

M- nam in furtum aut inripa-
xv uerit aut mederit, malb.

leodard. sunt den. De qui
fac. sol. xv culp. iudic.

C66 H 10

De furtis diuersis.

Tit. XXVII.~ a

§ I. Si quis tintinnum

de porcina aliena fura-

uerit, malb. aurappo, De

don. qui faciunt solid. xv

culpabilis iudicetur.

) 1111. Si quis tintinnum

de pecoribus furauerit,
malb. leudardi, cxx dena.

qui faciunt, solid. in cul-

pabilis iudicetur.

i

II.Siquisueropedi-
cam de caballo furauerit,
et ei fuerit adprobatum,
malb. leudardi, cxx den.

qui faciunt solid. 111 cul-

pabilis iudicetur.

i III. Si uero ipsi caballi
b perierint, capitale in lo-

cum restituat.

V. 1Si quis messe alio-

na in furtum metere pre-

sumpaerit~, aut repascere
i inuentua fuerit ibidem,

malb. leudardi, De den.

qui faciunt solid. xv cul-

pabilis iudicetur.Nwumo mum:vour.

K

XXIX. DE FURTIS

DIUERSIS

1. Si quis tintinnum 27,1
de aporcina alienaa fura-

uerit, DO denariis qui fa-

ciuntb solides xv culpabi-
lis iudicetur.

2. Si uero de pecoribus~ 27,2
tintinnum furauerit, ''cxx

denariis qui faciunt soli-

dos 111~culpabilis iudice-

tur.

3. Si quis skellamf de 27,3
caballis furauerit", DOde-

nariis qui faciunt solidos

xv culpabilis iudicetur.

4.g Si quis pedicam de 27,4
caballis furauerit, cxx

denariis qui faciunt soli-

dos 111 culpabilis iudice-

tur.

5. Si caballi ipsi perie- 27,5

rint, capitaleh in locum*

restituat.

6. Si quis messem alie- 27,6
nam perk furtum' metere

aut refare~" praesumpse-
rit", DO denariis qui fa-

ciunt solidos xv culpabi-
lis iudicetur°.
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[D. ~8] y. 3Si quis in orto alieno (furauerit ~e!) in furtum ingressus fuerit [cnt< in napinam

uel in f abariam, in pisariam, in lenticulariam]d ~et ei fuerit adprobatum), mallobergo leo-

dardi sunt, (excepte capitale et dilatura) De denarios qui faciunt solidos xv culpabilis

iudicetur. 3

27,7 6. Si quia in orto alieno

in furtum ingressus fuerit,

27,12 7. Si quis in napina in

fauaria in pissaria uel in

A c) aus qi verbessert A 1.

C über de?'Zeile nachgetragen 05. g) über der Zeile nachgetragen C 5. /t-~ über MMpfMM~KcAeMin uinea 05.

H c) bei Herold folgt 6(i!a xxv 7,13 (vgl. ebendort).

K p) 7 a<e/~ in K 25 hinter ~0. (~ ortum K ~7, 2C, 72,' hortum aus horum rer66aaeft K 56; in hortum

K 18. r) iud. exc. X 72. so 24, 56, 71; impotos K 65; impodos K 32; inpotus K 19, 29, 30,

34; impotus K ~7, -?S, 46, 72. t) so K 18, 24, 46 (melario Randnote), 71; millario K 38; miliario K 29, 49;
melario K 30, 3~, 56; malario 32, 33; meslario K ~7; molinarios K ~9; pamario K 65. u) perario K ~7,

-!S,72;piario~56. v) iud.exo.72. w-w) in hortum K 65; in orto K 72; in orte K 17; mortuo
~~9. ~fueritjK'~7,56. y) uero K 46. z) miliarium K 18; melarium K56,72; malarium K 33;
meslarium X 17; pomarium K 65. aus piarium verbessert K 56; perarium K 72; perticarium
K j!7. b') so K 20, 21, 33, 56; deoortioauerit K 17, 18, 24, 46; descorticauerit K ~9; detruncauerit K 49.

o'-c~/eM<X~7. <t'~j!eM<~49. e'-e'~mortoA'20;inorte~~7;mortuoX79. /~fuerit
/7,46. g') iud.exc.JX72. ~J'2s<eA<~M~49/HMte)-3. i') curtellum K 19; cutellum

8. Si quis inpotus de pomario aut de perario deruperit, mallobergo ~eo<~f~, 8unt denarii cxx qui

f aciunt solidos 7/7 culpabilis iudicetur.

d~ NeroMunter ÏVej]t!<MSMM;ydes auch tK.<?,4, C6/eMeMdett~~8.

3-3) Vgl.Lex Burgundionum 25,1: Si quis oM~MsH&e<ortum uiolenter[~!M6t<ut in furtum B 7; ut furtum
B S]ingressus fuorit, inferat solidos et M,M~<oenomine solidoaVT.

.d?r A 2 ~33 ~44~Lj!

excap. capl. et dil. De din.

qui f. sol. xv culp. iudic.

6. Si qMMin orto alieno

ingressus fuerit in furtum

et ei fuerit adprobatum,
ma.1. leodardi sunt din.

DC fac. sol. xu cul. iud.

lenticlaria in furtum in-

gressus fuerit, cxx din.

qv!" f. sol. 111culp. iude.

in 7. Si quis in nabina

in in fauaria in pesaria in

n- linticlaria in furtum m-

n. gressus fuerit cui fuerit

te. adprobatum, malb. leo-

dardi sunt din. cxx fac.

sol. ni oulp. iudi.

+2tulerit ~e/toft zu diruperit).

2

6. Si qMMin orto alieno

in furtu ingressus fuerit, i

solid. xv culp. iudi.

3

A 3 4

6. Si quia in orto alieno

in furtum ingressus fuerit,
DO denrs. qui faciunt sol.

xv cul.



TEXT 27,7-27,12 101

9. Si uero in orto f uerint, mallobergo ortopondo, DC denarios qui f aciunt a0~<~0~ culpabilis
iudicetur.

~C. Si ~MMpomarium aut perarium exceruicauerit, mallobergo ~eo~Œf~,~MK<denarii c~x qui
f aciunt solidos III culpabilis iudicetur.

J! Si in orto /MerM<,mallobergo ortobaum, (DC denarios qui faciunt) solidos x v culpabilis
iudicetur.

12. Si quis in nabina, in fauaria, in pisaria, in lenticlaria (~e~ in his similibus) in furtum in- [D: Jf]
gressus fuerit (cui fuerit adprobatum), mallobergo leodardi sunt, cxx denarios qui faciunt solidos
in culpabilis iudicetur.

6. Si quis in ortu?M.

alienum in furtum in-

gressus fuerit, sol. xvf cul.

iud.

7. Si in potus de poma-
rio aut de perario derv-

perit, sol. 111cul. iud.

8. Si uero in ortum fu-

erint, sol. xv cul. iud.

9. Si quis pomario aut

perario exceruicauerit,
sol. 111cul. iud.

sig in orto fuerint, sol.
xv cul. iud.

10. Si quis hin nauinah
in fauaria in pisaria in

lenticolaria uel in his si-

milibus in furtum intra-

uerit, sol. III cul. iud.

K 49. k') nappinam K 56; nabinam K 77, 72; nauinam K 6~; tapinam K 79; apinam uel K 49; rapina KK 79; alias rapinam ~aMdMO<eK ~6. a.MNfauariam verbessert -K ~6'; fauariam K 77, 7g; fauaria K 19.
m'-m') in pisariam 7~ 77, 7g, ~3, ~6', ~6, M;in pisaria 7~79; aut in pisariam aut 7C49; /e/~< 7~ 24. M') linti-
calariam K 17. o -o missimilia K 19.

2) MoMe id est porno K 46; id est poma K 79; fructus poestin Pithou. 3) Glosse ubi fiunt raptus K 4<?ubi sunt rapa K 79. j.

C;!

7. Si quis hortum alie-
num furauerit uel in fur-

tum ingressus fuerit,
malb. loode sunt den. De

qui fac. sol. xv culp. iud.

Si quis inmetus de

pomario aut de pomario

deruperit, malb. leod.

sunt den. cxx qui fao. sol.

in culp. iudic.

9. Si uero in horto fu-

erint, malb. horto pondo
DO den. qui fac. sol. xv

culp. iudic.

10. Si quis pomarium
aut perarium exceruica-

uerit, malb. leodardo sunt

den. cxx qui fac. sol. m

culp. iud.

[~.]

[~.]

C6 H 10

)- VI. Si quis in hortum
ahenuw ad furtum in-

b, gressus fuerit, aut in na-
o pinam uel in fabariam, in

L pisariam, in lenticulariam
malb. leudardi, Do den.

qui faciunt soli. xv culpa-
bilis iudicetur.

e XXI. *Si quis in potus
o de pomario, aut de +~pi-

rario diruperit, malb. leu-
dardi oxx qui faciunt so-
lid. 111 culpabilis iudice-
tur.

L- XXII. *Sin in horto

fuerit, malb. ortopodun
Do don. qui faciunt sol. xv

culpab. iudicetur.

n XXIII. *Si quis mela-
rium aut pirarium decor-
ticauerit, malb. leudardi

t
cxx denariis qui faciunt

solid. ni culpabilis iudice-
tur.

XXIIII. *Si uero in
horto fuerit malb. orto-
baum De den. qui faciunt
solid. xv culpabilis iudi-
cetur. C

K

7.P Si quis hortumo 27,7
alienum ad furtwn faci-

endum ingressus fuorit,
De denariis qui faciunt

solidos xv culpabilis iudi-

ceturr.

8. Si quis inpotos" de 27,8
milario~* aut de pirariou
tulorit, cxx donariis qui
faciunt solidos 111 culpa-
bilis iudioetur~.

9. Si uero win horto"' 27,9

fuerintx, DC denariis qui
faciunt solidos xv culpa-
bilis iudicetur.

10. Si quisy milariumz 27,10
aut pirariuma' decortiga-

uerit* cxx denariis qui
faciunt solidos 111"'culpa-
bilis iudicetur~

L J'c''Siuero~inhorto<" 27,11

fuerinf, De denariis qui
faciunt solidos xv culpa-
bilis iudiceturg'.

~S.~SiquiacutteIImn'' 7,13
alienum furauerit, DO de-

nariis qui faciunt solidos

xv culpabilis iudicetur.

13. Si quia in napi- 27,12
nam3k' in fabariam~'

m'in pisariam' in lenti-

culariamn' uol in °'his si-

milia°' ad furtum facien-

dum ingreasus fuerit, cxx

denariis qui faciunt soli-

dos 111 culpabilis iudice-

tur.tur.
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[D: ~0] 13. Si quis in campo alieno linoe fura-

uerit et eum ~aut) in caballo aut in carro porta-

uerit <(ad domumsuam et eifuerit adprobatum~,

mallobergo leodardi sunt, De denarios qui fa-

ciunt soUdos xv culpabilis iudicetur (excepto

capitale et dilatura~.

27,13 8. si quis de campo
alieno lino furauerit et

27,14 9. Si uero tantum

quantum in dorsum suum

27,17 10. Si quis prato alieno

secauerit, opera aua per-

C aMSortobano verbessert C 6. danach n getilgt 06. k) aus cupabilis verbes8ert 0 6.

H d) Druckfehler für xxix. e-e) oder anhunerbo.

K p'~ MM~-jK' 2û. f ehlt K19. f'~ doraum K 19; dorso K ~7, 46,65'; dorso auo 18. s'-s'~ /eM<X J!7,
46;et/eM(7<j!'S. <MDCOCtis7C56. M~aratum.K' r'-u'~alienumin.campumX46. to'~oMa
prehibuerit verbessert K Jf7; prehibuerit K 18; alias protestauerit Randnote K 46. x') foris K 17, 65.

y') sogauerit K 17, 18, 46, 65. z'-z') dinario conp. K j!9. foenum K 24, Mu.a.; fenum K j!7, j!

14. Si (quis~ uero (tantuïn priserit quan-

tum) in dorso suo portauerit, mallobergo leo-

e~ messe A2; anonam A3; aliquid Herold; lino aliquid C.

A1 1

eum in caballo aut in

carro portauerit, excp.

capl. et dil. DO din. qui
f. sol. xv culp. iudic.

ferre potuerit, cxx din.

qui f. sol. ni culp. iudic.

) 8. Si quis de campo
b alieno messe furauerit et

i hoc aut in caballo aut in

carro duxerit ad domum

i suam et ei fuerit adpro-

batum, malb. leodardi

sunt din. DO fac. sol. xu

cul. iud. excep. cap. et d.

n 9. Si qMM uero in dor-

n sum portauerit, malb. leo-

t. dardi sunt din. cxx fac.

sot. ni cul. iud.

dat. et si fenum exinde

ad domum suam duxerit

et discaregauerit, excap.
capl. et dil. IMDCCC dm.

qui f. sol. xijV culp. iudic.

3 10. Si qMMprato aliono

socauerit, opera sua per-
e dat. et si exinde ad domo

t sua duxerit fenum et dis-

cargauerit et ei fuerit a.d-

l. probatum, malb. leodardi

sunt din. IMDCCC fac. sol.

XLU excep. cap. et di.

+~u'icampo alieno linum. +4aratrum in campum alienum intrare prohibuerit, uel arantem foras uastauerit.

+~laborem. +~discurrauerit.

ra- [~ 13. Si ~'s aliquid de campo alieno fura-

ta- uerit et hoc exinde carro aut per caballum

n~, duxerit, mallobergo ~Mda~, (~DCCC denario8

fa- qui /ŒCtMM<)8olidos -MF culpabilis iudicetur.]

pto

an- [~ ~4. Si uero tantum pri8erit, quantum in

leo- dorso suo portare ualuerit, mallobergo leudardi,

2

7. Si qMM de campo
aliène anonam furauerit

L et eam in carro uel in

caballo portauerit, sold.

xv culp. iud.

i

r

8. Si uero in dorso por-

tauerit, sold. ni culp.

iud.

o 9. Si qMM pratum alie-

num secauerit, opera sua

o perdat. et si ex fenum

secauerit in furtu duxerit

et discauerit, solid. xxxv

H culp. iudi.

1.

3 4

o 7. Si quis de campo
t alieno lino furauerit ut

ti eum aut in caballum aut

[. in carrum portet, DO

denra. qui faciunt sol.

xv culp.

r- 8. Si uero in dorsum

suum portauerit, cxx

denrs. qui faciunt sol.

111except. cap. et dil.

9. Si quis pratum ali-

enuw secauerit, opera

t sua perdat. et si exinde

ad domum suam duxerit

et discargauerit, IMDCCO

denarios qui faciunt sol.

XLV culp.
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dardisunt.cxxdenarios qui faciunt soudes ni cul- (DC denarios qui /aK;tMMt~8olidos culpabilis

pabilis iudicetur (excepte capitale et dilatura). iudicetur.]

~5. Si ~MM agrum alienum arborem insertum exciderit, mallobergo ortoba(um), 8unt denarii

J~CCqui faciunt solidos xxx culpabilis iudicetur.

j!6. Si quis [Mefo]aratro de campo alieno anteostauerit aut iactauerit uel te8tauerit, mallobergo [D.-46]

(M/tMMe~pAo,sunt denarii DGqui /<M~MM<solidos X7 culpabilis iudicetur.

17. Si quis pratum alienum secauerit, opera sua perdat et insuper aoKdoa-X~culpabilis iudi- [D: 4~]
cetur; et si fenum exinde ad domum suam in carro [ad]duxerit et discargauerit (et ei fuerit ad-

probatum), mallobergo leodardi sunt, MDCCOdenarios qui faciunt solidos XLVculpabilis iudicetur

excepto capitale et dilatura.

11. Si qMM de campo
alieno lino aliquid fura-

uerit et hoc cum carro aut

in caballo portauerit, sol.

xv cul. iud.

12. Si uero tantum pri-
sorit quantum in dorsurn

suum portauerit, sol. ni

cul. iud. oxe. cap. et dl.

13. Si qMM in agrum
alienuw arborem inser-

tum exciderit, sol. xxx

cul. iud.

j!6. Si qMM aratro de

campo alieno anteosta-

uerit aut ieetauerit uel

testauerit, sol. xv cul. iud.

j!?'. Si qtMS pratum
alienum secauerit, opéra
sua perdat et insuper sol.
xv cul. iud.

fenum ad domum suam in
carro duxerit et discarga-
uerit, sol. XLV cul. iud.

delatura. ra~.

21, ~6; f~num K 65; faenum X~ b) carra ~:7S. c) nur ~6~. d) discarricauerit K 19. K
e~ facit K 33. fehlt K J'7, 46.
4) Glosse num sit legendum prostrauerit K 46. 5) Glosse id est uetauerit K 79.

C55

et si exinde

) 13. Si qMM de campo
alieno lino aliquid fura-

b uerit et hoc aut in carro

aut in caballo portauerit,
malb. lood. sunt den. DO

qui faciunt sol. xv culp.
iudic.

14. Si uero tantum

t praeserit quantum in dor-

[ so suo portauerit, malb.

leod. sunt den. cxx qui
faciunt sol. m culp. iudic.

excep. cap. et dl.

t 15. Si qMM in agrum
alienum arborem insertum

c exciderit, malb. ortho-

bano* sunt den.l" IMCCqui
faci. sol. xxx culp. iudic.

3 -7S. Si quis aratro de

campo aliono ante osta-

1 uerit aut iactauerit aut

testauerit, malb. auuer-

phe sunt den. DO qui fac.

sol. xv culp. iudic.

19. Si qMM pratum
alienum secauerit, ope
sua perdat insuper et sol.

xv culpabilisk iudic.

e Et si

n exinde fenum ille ad do-

mum suam in carro duxe-

rit et discarcauerit, malb.

leod. sunt den. iMDOCO

qui fac. sold. XLV culp.
iud.

C66 JTJfO

VII. Si quis +3aliquid
de campo alieno fura-

uerit, et hoc exinde in

carro aut per caballum

duxerit malb. leudardi

MDCCC den. qui faciunt

sol. XLV culpabilis iudice-

tur.

t VIII. Si uero tantum

priserit, quantum in dor-

so suo portare ualuerit,
i malb. leudardi, De den.

qui faciunt solid. xv cul-

pabilis iudicetur.

t XIX~. *Si quis in agro
alieno arborem insertam

exciderit MOCden. qui fa-
ciunt soli. xx culpabilis
iudicetur.

j XX. Si quis uero +4de

campo alieno aratrum

anteortauerit, aut iacta-

uerit, malb. eanh unerboe

DO den. qui faciunt solid.

xv culpabilis iudicetur.

t IX. Si quis pratum
) alienum secauerit, +~ope-

ram suam perdat, et in-

super sol. xv culpabilis

iudicetur,

i et si ipsum fœ-

num in carro carrauerit,
et ad domum suam +~ad-

duxerit malb. loudardi,
J MDCCC den. qui faciunt

aolid. xijV culpabilis iudi-

cetur, excepto capitale et

delatura.

K

14. Si quis in campo 27,13
alieno linum (alienum)"'
furauerit et hocq'in ca-

ballo aut in carro duxe-

rit, DO denariis qui fa-

ciunt solides xv culpabi-
lis iudicetur.

15. Si uero tantum tu- 27,14
lorit quantum in dorsur'

portaro potuerit, cxx do-

nariis qui faciunt solidos

m culpabilis iudicetur

~'excepta capitale et de-

latura~

16. Si quis in agro alie- 27,15
no arborem insertam ex-

ciderit, MCO*'denariis qui
faciunt aolidos xxx cul-

pabilis iudicetur.

19. Si quis aratrumu' 27,1C

~'in campum alienum~'

intrare prohibuerit~ uel

arantem foras~' iactaue-

rit uel testauerit5, DO de-

nariis qui faciunt solides

xv culpabilis iudicetur.

20. Si quis pratum 27,17
alienum secaueritv', la-

borem suum perdat et in-

super ~'DC denariis qui fa-

ciunt solides xv culpabi-
lis iudicetur~

21. Et si inde foenum~ 27,17

ad domum suam in carrob

duxerit et (inde)~ discar-

caueritd, MDOOOdenariis

qui faciunte solides XLV

culpabilis iudicetur fex-

cepto capitale et delatu-

ra~.
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18. Si uero tantum praesumpserit~ quantum in dorsum suum portauerit (et ei fuerit ad-

probatum), mallobergo leodardi sunt, cxx~ denarios qui faciunt solidos in s culpabilis iudicetur.

[D: ~5] .79. 4 Si quis uineam alienam in furtum uindimiauerit et inuentus fuerit, mallobergo leodardi

sunt, De denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur. 4

20. Si uero uinum exinde ad domum suam duxerit (aut in ca(b)allo aut in carro) et discarga-

uerit (et ei fuerit adprobatum), mallobergo leodardi sunt, MDCCCdenarios qui faciunt solidosxLV

culpabilis iudicetur '(excepte capitale et dilatura~.

furauerit ~4 praeserit C. gr~DC xv Herold.

4-4) Vgl.Lex Burgundionum 27,7.' Si quis vineam [in vineam B 9, ~0M.o.]alienam furto aut violenter

ingressusfuerit, M<damnum faciat, inferat 80lidosIII [~77B 8].

27,18 11. si uero tantum

27,10 12. Si quia uinea aliena

27,20 13. si uero uino ad

domum suam exinde du-

27,21 14. De messibus uero

simile condictione con-

27,23 15. Si quis in siluam

materium alterius con-

A d) aus praesumseserit verbessert A 3. e) davor quis getilgt A 3. /~MM~<Mvcoo~4.2.

C aus led. ue)'&eMer<C 6. Z~ent et~sc~emeMo! nachgetragen C 6. m) aus lacina verbessert C 6.

M~aus incenderit verbessert C 5.

H f) bei Flerold in Titel vin hinter 7',jf2.

K g) dorso X 17, 18, ~6, M, 6.?. cxxx K 17. fehlt K 46. uindimiauerit K ~S,
uinum in carro ad domum -K ~6, 6~; ui in carrum 7~ J7. auum K 46; suum aus suam ~6t-6eMC<'<

~'j!7'. M~duxerit7'C46,6.72. o~diaoarcauerit-Kj!7,46,6. p-p~/eM<~46,72. q) Et si
jK'79. xnX79. s) ~aMc!MO<6-K46soM'te~aM<MM)-o<of-M~tt~a&e~X?'9. ~2J/eM<7,24.

u-u) messes X~9. ~rapuerit.Kj!?'. w~ailuam~46. ~MMt-~77. ~matriamen7<~7,46.

z) inciderit K 65. a'~ capolauerit (capulauerit jRem~o~e~ 46.

1

furauerit quantum in dor- 1

sum suum portare po-

tuerit, sol. 111culp. iudio.

in furtum uindimiauerit

et inuentus fuerit, De qui
f. sol. xv culp. iudic.

xerit et discarocauerit,
IMDCOO qui f. sol. XLV

culp. iudic.

uenit obseruare.

capulauerit aut incen-

derit, DO din. qui f. sol.

xv culp. iudic.

11. Si uoro tanto pre-
sumserit quantum in dor- p

sum Buuw portauerit et i]

ei fuerit adprobatum, u

malb. leodardi sunt din.

cxx fac. sol. III cul. iudi.

12. Si qMM uiniam ali-

ena in furtum uindimia. e

uerit et inuentus fuoret, a

malb. leodarde sunt din. a

De fac. sol. xu cul. iud.

13. Si uero uinum ad

domum suam duxerit aut i

in cauallo aut in carro c

discargauerit et ei fuerit <

adprobatum, malb. leo- 1

dardi sunt din. lAfuccc'

faci. sol. XLU cul. iud.

14. De missibus uero

simui obseruandum est.

t 15. Si qMMin silua ma-

teriuM!, alienum capola-

uerit aut incidoret cui fu-

eret adprobatum, malb.

loodardi SM~t din. DO fac.

sol. xu cul. iud.

+~ma.teriam.

2

10. Si uero tantum

praesumpseritd quantum
in dorsum suum porta-

uerit, solid. III culp. iud.

11. Si quis uineam ali-

enam in furtum uindimi-

are inuentus fuerit, sold.

xv culp. iudi.

12. Si uero'' uinum ex-

inde ad domum suam ad-

duxerit et discaricauerit,

excepto capitalia et dela-

tura sold. XLV culp. iudi.

De messibus uero simi-

liter obseruandum est.

13. Si qMM in siluam

materium alienum incen-

derit aut cappulauerit,

solid. xv culp. iudi.

3 4

10. Si uero tantum

presuntpaerit quantum in

dorsum suum portauerit,
cxx denrs. qui faciunt

sol. III culp.

11. Si quis uinea aliena

in furtum uindemiauerit

et inuentus fuerit, DO

denrs. qui fac. sol. xv

culp.
12. Si exinde uinum

ad domum suam duxerit

et discargauerit, MfDCCCO

denarios qui faciunt sol.

XLV except. capt. et dilt.

culp.

13. De messibus uero

similiter obseruandum

est.

L 14. Si quis in silua ma-

terium alienum incenderit

aut concapulauerit, DO

denrs. qui faciunt sol.

xv culp.
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2-?. De messibus uero hsimiliter obseruandum esth.

22. Si quis uero clausuram alienam deruperit, mallobergo ~M~r&Muia la(c)ina, solidos xv c~poc-
bilis iudicetur.

23. Si quis in silua materium alienum [aM<ligna furauerit aut] concapulauerit aut incenderit [D: ~]

(cui fuerit adprobatum), mallobergo leodardi hoc est, De denarios qui faciunt solidos xv culpa-
bilis iudicetur.

/t- simile condictione conuenit obseruare A 1.

M. Si uero tantum

prisorit quantum in dorso

suo portauerit, sol. in cul.

iud.

-?9. Si quis uinea aliena

in furtum uindemiauerit,
sol. xv cul. iud.

et si exinde uinum in

carro ad domum suam

duxerit et discargauerit,
sol. XLVcul. iud. exc. cap.
et dl.

20. De messibus uero

similiter obseruandum est.

21. Si quis uero clausu-

rain alienam deruperit,
sol. xv cul. iud.

22. Si quis in silua ma-
terium alienum incondi-

derit" aut capolauorit,
sol. xv eu], iud.

C5

t 20. Si uero tantum tan-

) tum praeserit quantum in

dorso suo portauerit,
malb. leod. sunt den. cxx

qui fac. sol. ni culpab.
iudic.

t. 21. Si quis uineam

alienam in furtum uende-

miauerit, malb. leod.'

aMM<den. DO'" qui faciunt

BoL.xv'" culp. iudic.

i Et si exinde uinum in
t carro ad domum suam

adduxerit, malb. lood.

8MK.<den. I.MDCOOqui fac.

sol. XLV culp. iudie.

) 22. De messibus uero

similiter obseruandum

est.

23. Si qMM uero clau-

6uran'i alienam deruperit,
malb. orbis uia lazina'"

sol. culp. iud.

24. Si quis in silua ma-
terium alienum incen-

derit aut capulauerit,
malb. leod. sunt den. DO

qui fac. sol. xv culp.
iudic.

C66 NM

X. Si uero tantum pri-
i serit, quantum in dorso

auo portare potuerit,
c malb. leudardi, DO den.

qui faciunt solid. xv cul-

pabilis iudicetur.

t XI. Si quis uinoam

alienam in furtum uindo-

miauerit, malb. leudardi,

t DO denar. qui faciunt so-

lid. xv culpabilis iudicetur.

a et si ipse uinum in carro

t carrauerit, et ad domum

suam duxerit, et discar-

rauerit, malb. leudardi,
MDOOO den. qui faciunt

solid. XLV culpabilis iudi-

cetur.

3 de messe uero similiter
t conuenit obseruare.

1- XXVI. *Si quis clau-
suraM. alienam ruperit DO

n den. qui faciunt sol. xv

culpabilis iudicetur.

XII. Si 1111'. Si

quia in syl- quis in syl-
ua mate- ua alterius

o riam, aut +'ma.teria-

ligna fura- men fura-

uerit, aut tus fuerit,

incenderit, aut incen-

uel capula- derit, uel

uerit malb. concapula-

leudardi, uerit, aut

De den. qui ligna alte-

faciunt, so- rius fura-

lid. xv cul- uerit, DO

pabilisiudi- den. culpa-
cetur. bilis iudioo-

tur, qui fa-

ciunt, solid.

xv excepto

capitale et

delatura.

If

22. Si uero tantum tule- 27,18
) rit quantum in dorsug suo

portare potuerit, cxx" de-

nariisquifaoiuntsoudosiiT

culpabilis liudicetur ex-

cepto capitale et delaturai.
i 23. Si quis uineam 27,19

alienam per furtum uin-

demiauerit~, DO denariis

qui fa,ciunt solidos xv

culpabilia iudicetur.

) 24. Et si inde luinum in 27,20
i carro in domuml suamm

adduxerit" et deacaroaue-

rit", MDOCCdenariis qui fa-

b ciuntsolidosxliVouIpabilis
iudicetur l'excepte capi-
tale et delaturap. (Si'' in

caballo adduxerit. xv~ so-

lidis, et si in dorso, vi soli-

dis culpabilis iudicetur.)s
r 25.t De umessibus au- 27,21

tom" similiter conuenit

obseruare.

26. Si quis clausuram 27,22

alienam ruperitv, DO de-

nariis qui faciunt solidos

xv culpabilis iudicetur.

i 27. Si quis in siluaw 27,23.25

(aliena)X materiamenY

s alienum aut incenderit~

aut oapulauerit~ Do de-

nariis qui faciunt solidos

xv culpabilis iudicetur.

.1
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26. Si quis arborem 1 post annum quod fuit signatus praesumpseritk, nullam habeat culpam.)
Et si tM/?-aannum ipsum capulauerit, mallobergo ~eo~f~, solidos III culpabilis iudicetur.

[D: ~] 27. Si quis retem ad anguilas de flumenl furaueritm (cui fuerit adprobatum), mallobergo

in silua fustem signauerit et non capulauerit, si uero C. qui eum priserit C. 8uuio
A 3, C. m) inuolauerit Herold.

27,24 16. si quis materium

alienum ex unag parte

27,25 ~7. Si quis ligna aliena

in silua aliena furauorit,

27,26 jf~. Si quis arborom

post annum quod fuit sig-

27,27 j!9. si quis retem ad

anguillas de flumen fura-

27,28 20. Si quis statuale tre-

maclem aut uerteuolum

27,29 21. Si quis screona sine
clauem effrigerit, mal.

A g) nicht une A-y~ oder obtubbo A 2. B~. jf~" von A 2, mit diesem Wort beginnend, ist von
anderer Hand ~Mc/tfM6eM. k) nicht effregerit ~M)t6Holder druckt) A 2.

C o) Si quia materiam ex vna parte dolatam furauerit, malb. Leodardi, oxx den. qui fac. sol. 111cul. iud. C 6a.
p) Si quis in silua fustem aignauerit et non capulauerit. Si vero post anno, quod fuerit signatus, qui eum
priserit nullam habeat culpam. Et si infra annum ipsum capulauerit, malb. Leodardi, sol. 111cul. iud. C 60.
q-q) mit ~n./M~Mn-ysoerMte)'~ am unteren Scitenranct nachgetragen (7

H +~Si quis in sylua fustem signauerit et non capulaueerit (lies: capulauerit) si uero post annum. +°ad
anguillas capiendas. +~°tremaolum.

2~. Si uero materium (alienum) ex una parte dolatum in furtum praesumpserit, mallobergo
leodardi 8unt, cxx denarios qui faciunt solidos ni culpabilis iudicetur.

25. Si quis lligna aliena in silua aliena furauerit, solidos ni culpabilis iudicetur.

A11

dolare praesumpserit, oxx

din. qui f. sol. m culp.
iudic.

sol. III culp. iudic.

natus praesumpserit, nul-

lam habeat culpa.

uerit, mal. obtobbo hoc

est H~DCOOdin. qui f. sol.

XLV culp. iudic.

furauerit, mal. nascondi-

nar hoc est DO din. qui f.

sol. xv culp. iudc.

obdo hoc est din. qui f.

sol. xv culp. iudc.

011V L1GlVLC4.

16. Si uero materio ex

3 una parte dolato in fur-

c tum presumpserit, cxx

din. fac.

},

sol. III cul. iud.

i 17. Si qMM arbore post
anno signatum presump-

serit, nullam abiam cul-

pam.

i 18. St quis retem ad

anquilas de ûumeM fura-

c uerit cui fuerit adproba-
L tum, malb. hob tubboh

sunt din. IMDCCOfac. sol.

XLU cul. iud. excep. cap.
dilatura.

)- 19. Si qMM statualem

n tremacle aut uerteuelom

furauerit et ei fuorit ad-

F. probatum, malb. nasco

dinar sunti dinarie DO

fac. solidus xv cul. iud.

e 20. Seroonas qui sine

t. claue est efregerit~ oui

f. fuerit adprobatum,

2

x 14. Si uero materio ex

una parte dolato in furtu <

x priserit, sold. 111 culp. i

iudi. (

]

15. Si qMM ligna alte-

rius in silua furauerit, 6

L sold. 111culp. iudi.

3t

)-

i-

d J!6. Si quis retem ad

anguilas de fluuio fura-

),- uerit, soId.XLVculp.iudi.
)"

1.

3.

'n 17. Si qMM atatuam

ni tremalem aut uerteuolo

1- de fluuio furauerit, sold.

!0 xv culp. iud.

~o

i.

75. Si quis screona

ni sine clauem efrigerit, so-

lid. xv culp. iudi.

3 4

15. Si uero materium

ex huna parte dolatum

in furtum. presumpserit,
oxx denra. qui faciunt sol.

III culp.
Jf<?. Si quis ligna in

silua aliena

furauorit,
IMDCCC denrs. qui faci-

unt sol. XLV culp.

~7. Si quis statua

tremagilo aut uertiuolo

de nuuio furauit,

DC denra.

qui faciunt sol. xv culp.
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obdobbo hoc est, MDCCC"denarios qui faciunt solidos XLV culpabilis iudicetur (excepte capitale

(et) dilatura).

.8~. Si quis statuam aut tremaclem aut uerteuolum (de Suuio~ furauerit (et ei fuerit adpro-

batum~, mallobergo naschus texaca hoc est, Dedenarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.

29. Si quis screonam (qui) sine claue '(est) effregerit (oui fuerit adprobatum), mallobergo
obdo hoc est, (De) denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.

n) DO xv Herold.<

23. Si quis materium

ex una parte dolatum

furauerit, sol. III cul. iud.

31. Si qMM in silua fu-

Btem signauerit et non ca-

polauerit si uero post an-

no quod fuerit signatus,

qui eum priserit nuUaw

habeat culpam.
et si infra anno ipso

capulauerit, sol. 111 cul.

iud.

24. Si quis rete angula-
ricia de fluuio furauerit,
sol. XLV oui. iud.

25. Si quis staduam

aut tremaculam aut uer-

teuolum de fLuuio fura-

uerit, sol. xv cul. iud.

27. ''Si qMM escreonam

sine claue effregerit, sol.

xv cl. id.tq

matriamen JK'77, 46; materiam e(st) J6. c') fuerit 7~. d') exe. K 46. e'~ quod K
17; quo K 46. fuerat K 18. g') aus signatum verbessert K 46; signatus K ~7. h'-h') capu-

lare presumserit 7Ï' 18; capolauerit X 46. t'~ inde K 18. k') nur K 6J. l') Moc~Ss'Hc/t aus
eum verbessert K 46; oum K 17, j! 72. m') capolauerit K 46. M'~ anguilas K 46. o'~ exc.
K ~6. p') stratuam jE' Su. q') so K 24, ~6 u.a.; tremaclum K 19, 29; tramaculam K 65; trama-
gulam /C j~; tremagilem (tremaculum Randnote) X 46; tremalicum J~~C; trechium 38; tremulam K 28.

uestmohun K 19. 8') iud. exc. K 46. t') quis X ~7. M'~ Boreuuam K 72; schreunam K 46;
sormea ~9; chreonanam K 25. v') qui .K 17, J! 19, 46. w') aus clauem verbessert K 17; clauem

~a. effregerit K 17, ~S, 46, ~6, 6~; effringerit K 24, 35; effrangerit 29; infrangerit K 25.
6~ <?!osMretias K 79.

n*

C5 5

2~.° Si qMM materium

ex una parte dolatum fu-

rauerit, malb. lood. sunt

den. cxx qui faciunt sol. j
III culp. iudio.

33.P Si qMM in siluam

fustem signauerit et non

capulauerit si uero post

annoquodfueritsignatua,

qui eum preserit nullam

habeat culpam.
Et si infra annum ipso

capulauerit, malb. leod.

sol. III culpabilis iudicetur.

26. Si quis retem an-

guilaritiam furauerit de

fluuio, malb. obduplo sunt

den. lAfDooc qui fac. sol.

XLV culp. iud.

t 27. Si quis statuam aut
tramaculam aut uerticu-

lum de Suuio furauerit,
malb. nasde aMM<den. Do

qui fac. sol. xv culp.
iudic.

t 29. Si quis escreonam

sine claue effregerit,
malb. obdo sunt den. DO

qui fac. sol. xv culp. iud.

C66 T~JfO
XXVII. *Si quis ma-

teriam de una parte dola- r
tam furauerit, malb. leu-

t
dardi cxx denariis, qui

t

faciunt sol. ni culpabilis
t

iudicetur.

XXVIII. *Si quis+sar-
borem post annum quam 1
fuerit signata priserit,
nullam exinde habeat cul-

pam, )
<

si quis infra annum

eam capulauerit oxx, den.
qui faciunt sol. ni culpa-
bilis iudicetur.

XIII. Si +quia rete

+°ad anguillas de flumine

inuolauerit niatb. ob do-

pus, DO den. qui faciunt

sol. xv culpabilis iudice-

tur.

XIUI. Si quis statuam

aut +~tremagolum, uel

uertobolum de flumine

furauerit, malb. naatthua,

texacha, De den. qui fa-

ciunt solid. xv culpabilis
iudicetur.

XVI. Si quia acreona,

aine claue fregerit, malb.

obdon. DO den. qui fa-

ciunt sol. xv culpabilis
iudicetur.iudicetur. bilis iudicetur.

]

K

28. Si quis materia- 27,24

menb' de una parte dola-

tum furauerit" cxx de-

nariis qui faciunt solides

111 culpabilis iudiceturd'.

29. Si quis arborem 27,26

post annum quame' fu-

erit'' signatag' h'capulare

praesumpserit' nullam

exinde'' habeat culpam.

L 30. Si infra annum 27,26

(unum)k' quis eam'' ca-

pulauerit°' cxx denariis

qui faciunt aolidos ni cul-

pabilis iudicetur.

) 31. Si quis rete ad an- 27,27

) guiMaa"' capiendas de flu-

mine furauerit, MDCCCde-

j r~ariia qui faciunt solidos

XLVculpabilis iudiceturo'.

i 52. Si quis statuam~ 27,28
1 aut trema.chium' uel

uertiuolumr' de Sunline

furauerit, DO denariis qui
faciunt solidos xv culpa-
s bilis iudicetur~

t 3J.Siuerot'scroonam~27,29

quae~' sine clauew' est ef-

fregerit~ DO denariis qui
s faciunt solides xv culpa-

bilis iudicetur.
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fD. -M] 30. Si quis screonam qui clauem habet effregerit, mallobergo streonas antedio sunt,

MDCCCdenarios qui faciunt solidos XLV culpabilis iudicetur (excepta capitale et dilatura).

oEt M" exinde nihil tulerit, mallobergo ~od~fdt, Ppro ao~ e~rac~MfCt!'P solidosJE~ culpabilis

iudicetur.

[D: 46] 5~. Si quis campum alienum arauerit 'ïet non seminaueritq, mallobergo leodardi sunt, de-

narios DC(~M~ faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.

o-o) Si uero de screona clauem fregerit et Herold. p-p) fehltHerold. q-q) extra consilium domini
sui A

27,30 SZ.siquiascreonaqui
clauem habet effrigerit,

27,31 23. Si quis campo alie-

no arauerit extra consi-

27,32 24. Si quis uero eum

seminauerit, mal. oueppo

27,33 25. Si quis cum seruo

alieno aliquid negutiaue-

j!

mfDCOC din. qui f. sol.

XLV culp. iudic.

lium domini sui, sol. xv

cutp. iudic.

andrepa hoc est lAfocco

din. qui f. sol.XLV culp.
iudic.

rit hoc est nesciente do-

mino, DOdin. qui f. sol.
xv culp. iudic.

Lti mal. pronasl an thi

t, so sunt din. IMDCCO fac. x

J. sol. XLV cul. iud. excep.

cap. et dil.

e- 21. Si quis campum
H- alienum arauerit et non a

tv semenauerit, mal. loodar- s

di sunt dinarius DC fac. i

soledMa xv cul. iudic.

.m 22. Si quis campo ali-

po eno arauerit et semena- e

ce uerit, hoc her paandenl i

tp. escrippas dinarius MfDOOO i

fac. soledMSXLV cul. iudi-

citur.

uo 23. Si quis cum seruutK.

le- allienti-rn aliquid neguoia- 1

[o- uerit nesoiensdoMU'no sua,

ol. Mal. thoo lasina sunt di-

narius DO fac. solodus xv

cul. iudicetur.

A nicht pronas A 2. e[MSpande verbessert A 2. n) A 3 bringt in 40,12 e~e Parallelfassung. o) ~4.44

bringt in 40,12 eine JPa~oHe~/cMSM?~.

C ~MM~campoCJ. s~aMStheola9ia.~6f&esse)'<C6. t) aus mulierem verbessert 05.

H g-g) oder obreppus.
+~~dommi sui.

K < acreona-K 30; screunam K 18, 28, 72; achreonam K 29; schreunam ~sohreonam jRamdtto<e~ K 46; aori-
neam K 19. z') qui K 18, 19, 30, ~6; qui nauem qui K j!7. a) aut K 19. danach nachgetragen
ibi K 46. c~ DO K 29. d) iud. exe. K 46. e-e) propter (nachgetragen: sola) K 46. effrec-
tura K 33. Doco K ~7. A-/t~ fehlt K 46. MM?-K 18. k) fehlt K 19, 33. arare

prçsumpaerit K ~<?. w~ 36-<?Sin K 6<!unter der ~{'erscA~/t De seruo alieno von Titel 29a6~e<feMM<; ~6
/e/t~ K 46, unter In aliis hic est am Rande nachgetragen. M~ aus si verbessert K 56. o-o) conaenao do-
mino suo K 18. p) negociauerit K 33; negocia(tum) fuerit K 46. q) aus muliero verbessert K 46;

s

j!9. si clauem habuerit,

XLV sold. culp. iudi.

20. Si qMM campum
alienum arauerit et non

seminauerit, sold. xvculp.
iudi.

21. Si quis campum
alienum arauerit et semi-

nauerit, sold. XLV culp.

iudi.

2,2". Si qMM cum seruo

alieno aliquid negotiaue-

rit, sold. xv culp. iud.

A 3 A4 4

18. Si quis screunia.

qui clauem habet effre-

gerit, ij~DOCO denra. qui
faciunt sol. XLV culp.

19. Si quis campo ali-

eno arauerit

et seminauerit,

lAfDCCO denrs. qui faci-

unt sol. XLV culp.

20.° Si quis cum seruo

alieno negociauerit, Do

denrs. qui faciunt sol. xv

culp.
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<32.Si quis ''campum alienum arauerit etr seminauerit, mallobergo obrepo andre scrippas
hoc est, MDOCC"denarios qui faciunt solidos XLV culpabilis iudicetur.

33. Si quis cum seruo alieno aliquid negotiauerit ~hoc est nesciente domino suo), mallobergo
theolasina sunt, DCdenarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.

34. Si ~MMmulieri brachilem f urauerit, mallobergo subto, sunt cxx denarii qui f aciunt solidos

/7/ culpabilis iudicetur.

35. <S'tquis casam alienam sine co~M~Kodomini ~M~~a~ef~, MMt~6e~o(t~tc~MCM~o,AfCCdeMaftON

qui f aciunt solidos xxx culpabilis iudicetur.

f-}-~uero eum J'. s~ Mec xxx Herold.

26. Si quis escreonam

qui clauom habet effrege-

rit, sol. XLV cul. iud.

et si exinde nihil tule-

rit, pro sola effractura sol.

xv cul. iud.

15. Si qMM campor
alieno arauerit et non

seminauerit, sol. xv cul.

iud.

14. Si qMM campum
alienum arauorit uel se-

minauerit, sol. XLV cul.

iud.

8~. Si qMM cuM seruo

alieno sine consilio domi.

ni sui aliquid negociaue-
rit, sol. xv cul. iud.

29. Si qMM muliere~

bracilem furauerit, sol.

in cul. iud.

30. Si qMM casam alie-
nam sine consilio domini

sui traxerit, sol. xxx cul.
iud.

otdetatura~.

muliere K 18, 30. r) brachille K 18; bracile K 30; brazile K 72. s~ li 20, 21, 46, 56; fehlt K 17, 18, K
~t, 5~, 65, 72. pormiasione K 65. u) straxerit K ~9; transierit K 46. MM7'K 17.

C 5

28. Si quis screonam

qui clauem habet en'rege-

rit, malb. stronis anthedio
sunt den. IMDCCOqui fa-

ciunt sol. XLV culp. iudic.

Et si exinde nihil tule-

[. rit, malb. leod. pro sola

effractura sol. xv culp.
iud.

ir 17. Si qui8 campum
n alienum arauerit aut non

L seminauerit, malb. leod.

sunt den. DC qui fac. sol.

xv culpab. iudic.

n [jf6.]
)-

1.

o 30. Si qMM cum seruo

i- alieno sine consilio domini

)- sui aliquid negociauerit,
malb. theolasina" sunt

den. De qui faciunt sol.

xv culp. iudic.

31. Si qMM mulierem

1. brachilem furauerit, malb.

subto sunt oxx den. qui
fac. soi. 111culp. iudic.

3- <3,3.Si quis casam alie-

1i nam sine consilium domi-

.). ni sui traxerit, malb. ala-

chis cido imec den. qui
fac. sol. xxx culp. iudic.

C66 J?M
XV. Si quis screona

qui clauem habet infrege-

rit, malb. nasche streonas

anthedi MDCCO den. qui
faciunt sol. XLV culpa-
bilis iudicetur.

XVII. Siuerodescreo-

na clauem fregerit, et ni-

hil exinde tulerit, malb.

leudardi, DO den. qui fa-

ciunt solid. xv culpabilis
iudicetur, pro sola effrac-

tura.

XVIII. Si quis cam-

pum alienum arauerit, et

non seminauerit, malb.

leudardi, DO denar. qui
faciunt sol. xv culpabilis
iudicetur.

XIX. Si quis in campo
alieno arauerit, et semina-

uerit, malb. ~ob reppusg
Mco den. qui faciunt so-

lid. xxx culpabilis iudice-

tur.

XXX. *Si quis mulieri
brachiale furauerit, malb.
subtho cxx den. qui fa-
ciunt sol. 111culpabilis iu-
dicetur.

XXXI. *Si quisperca-
sam alienam siue permis-
su, +"possessoris traxe-
rit, malb. alachescido Mco
den. qui faciunt sol. xxx

culpabilis iudicetur.

K

33. Si quis screonamY' 27,30

quae~' clauem habet ef-

fregerit eta aliquidb fura-

uerit, MDOCO°denariis qui
faciunt solidos XLVculpa-
bilis iudioetur~.

34. Et si inde nihil tu- 27,30

lerit, ''pro sola'' effractu-

raf DC~ denariis qui fa-

ciunt solidos xv hculpabi-
lis iudiceturh.

18. Si (quis)l uero tan- 27,31
tumk araueritl et non ae-

minauerit, De denariis

qui faciunt solidos xv

culpabilis iudicetur.

~7. Si quis campum 27,32
alienum arauerit et semi-

nauerit, MDCCO denariis

qui faciunt solides XLV

culpabilis iudicetur.

"'36. Si quis cum seruo 27,33
alieno sine" °oonBensu do-

mini suio aliquid negotia-

ueritP, DO denariis qui fa-

ciunt solidos xv culpabi-
lis iudicetur.

i 37. Si quis mulieri" 27,34

brachiler furauerit, cxx

denariis qui faciunt soli-

dos lu culpabilis iudice-

tur.

38. Si quis (per)s ca- 27,35
sam alienam sine permis-

su* possessoris traxeritu,

MCO denariis qui faciunt

solides xxx culpabilis iu-

dicetur (excepte capitale
ot delatura)~.
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[D. 47] XXVIII. De elocationibus (in furtum).

jf. Si quis in furtum aliquem elocare uo-

luerit, ut hominem t?!<e~CKt<et praetium ob hoc

acciperit, (et non fecerit), cui fuerit adproba-

tum, mallobergo mortera hoc est, MMDdena-

rios qui faciunt solides LXII semis culpabilis
iudicetur.

28,1 1. Si quis in furtum

alium locauerit oui fu-

orit adprobatum, mal.

28,2 2. Si quis in furtum

elocatur hominem occi-

28,3 3. Si uero per tertio

hominem elocatio ipsa

A Titel 28: a) oMNxxmi verbessert A 2. b) nicht LOGACIONIBUS A 2. c) nicht ELOGA-
TIONIBUS A 3. aus uoluit verbessert A 3. e~ B~. von A 2, mit batum beginnend, und
alle weiteren s~d wieder von ursprünglicher Hand ~esc7tfM&eM. oder morter A 2. g) anscheinend
OMSCUOp. verbessert A 4.

C Titel 28: ~C. XXVIII. DE ELOCATIONIBVS. In Leg. Sal. c. 30 06a. 6~MM~aIiqueC6. c~oMN
illarum verbessert (7 <?.

H Titel 28: a) jD~MC~/eA~ef(Typenvertauschung) für accepit und occiderit.

K Titel 28: ct~NoXM,~6;aMNfurtumt)e)-&6Me~?5,~6;furtum~74;mfurtum~7,6.?. b) ali-
quid K 20. c) interfitiat K 17. d) precium X ~3, 46. e) pro K 20. so K 20, 46, ~6, 77,
72; acceperit K 77, 18, 24; acceperit NMs acciperit verbessert K 33. g) MD 7~ 17. h) facit K 33.

t-~ Lxii: 7C7~, 33, 46', 56; XLin K 17; xi,ii K 19; LXH 7: 6~. precium K 33, 46, 72. 1) accipit
K 33; acciperit K 46, 72. m) ao 7'C33, J6; oocideret OMsocciderit t)er6esae?~ K 77; ocoiderit K 18, 24 M.a.;
oocidat7'C46. n) MD K 19. o-o~LXUc7-C7S,33,46,~6;XLm7C77;XLn7ï:79;LXii7~6~. p) ter-
cium K 75; tertium hom. 7< 46. q) locutio K 20. f-~ LXin X 7S, 33, 46, .!6; XLUi K 17; LXII K 65.

Si quis K 46.

Titel 28: a) theolosina A1; seulandefa C.

A T

XXVIII.

DE ELOCATIONIBUS

theolosina hoc est IIMD

din. qui f. sol. LXin oulp.
iudic.

dere uoluerit et ei fuerit

adprobatum, HM'D din.

qui f. sol. ijXin culp.
iudic.

transmissa fuerit, et ipse

ingenuus hac si dans acci-

piena et portans aoi. LXiii

singuli eorum culp. iudic.

XXVII~. DE LOGA-

ClONIBVSf in furtum

In furtum alliquid

elogaro uoluerit cui fuerit

adprobatum, malb. mor-

ter aunt dinarius IIMD

fac. soIedMs LXII culp.
iudic.

2. Si quis furtum elo-

gatum acceptum praecio
homino hocciderit et ei

fuerit adprobatume, malb.
fmor tert sunt din. IMD

fac. sol. Lxn culp. iud.

) 3. Si uero pro tertio

L homine elogacio ipsa fu-

) erit transmissa si ad-

probatus fuerit, malb.

[ morter sunt din. IIMD

fac. sol. LXII cul. iud. hat

sic dans accipiens et por-
tans sexsagenus binus

simis sol. cl. iud.

+~elooare.

[~7. Si quis in f urtum aliquem locare uo-

c luerit, ut hominem interficiat e<inde praetium ac-

cipiat, mallobergo auuena, <~7/~M denarios qui

faciunt) solidos c culpabilis iudicetur.]
.8

2

DE ELOGATIONIBVS".

t XXVIII.

1 1. Si qMM in furtum

t aliquid elocare uoluerit''

cui fuerit adprobatum,
solid. LXII culp. iud.

2. Si qMMin furtu elo-

o catus accepto pr~tio ho-

)i minem occidere uoluerit

<. cui fuerit adprobatum,
o sold. LXII culp. iud.

o 3. Si uero post tertio

[- elocatio ipsa fuerit trans-

L- misaa, LXII sold. culp.
). iudi. hoc aie dans acci-

D piena portans LXII aold.

tt singuli eorum culp. iudi.

r-

ta

3 4

XXVIII".

DE ELOGATIONIBUS

1. Si quis in furtum

aliquid elogare uoluerit

et non fecerit cui fuerit

adprobatum, IIMD dem's.

qui faciunt sol. I.XH culp.

2. Si quis in furtum

accepto precio hominem

hoccidere uoluerit et non

fecerit et ei fuerit adpro-

batum, iufD denrs. qui
faciunt sol. nxn culp.

3. Si quis post tertio

elogatio ipsa fuerit trans-

missa, IIMD denrs. qui
faciunt sol. Lxii culp.~

hoc sic dans haccipiens
Lxn semis singuli eorum

culp.
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2. Si quis in furtum elocatus accepto praetio hominem occidere uoluerit (et non fecerit) et ei

fuerit adprobatum, mallobergo morterb sunt, MMDdenarios qui faciunt solides Lxn semis culpa-
bilis iudicetur.

3. Si uero per tertium hominem elocatio ipsa fuerit transmissa (si adprobatus fuerit), mallo-

bergo morter sunt, (et ipse ingenuus) MMDdenarios qui faciunt solidos Lxn semis culpabilis iudi-

cetur, ac sic dans, accipiens et portans sexagenos binos semis solidos singuli eorum culpabiles
iudicentur.

{)~aeulandefa C.

DE ELOCATIONIBUS

1. Si quis in furtum

aliquem elocare uoluerit

ut hominem interficiat et

precium ob hoc acciperit
et non fecerit, oui fuerit

adprobatum, sol. LXii(;

cul. iud.

2. Si quis in furtum

elocatum accepto pretio
hominem occidere uolu-
erit et non fecerit, sol.

Lxii(; eut. iud.

3. Si uero pON<tertia
elocatio ipsa transmissa

fuerit, sol. Lxii<; cul. iud.
sic dans accipiens portans

quisque iUorumc cul. iud.

C5

XXVIII. XXVIII.~
DE LOCATIONIBUS

1. Si qMM in furtuin

eelique~ œtocare uoluerit

et non fecerit ut hominem

5 interficiat et pretium ab

hoc acciperit et non fece-

rit cui fuerit adprobatum,
malb. seulandefa sunt den.

IIMD qui fac. sol. LXii~

culp. iudic.

t 2. Si quis in furtum

elocatum pretium accep-
tum hominem occidere

uoluerit et non fecerit,
malb. seulandefa sunt den.

iiMD qui fac. sol. LXii~

culp. iud.

L 3. Si uero pos< tertia

elocatione ipsa trans-
missa fuerit, HAfD qui fac.

sol. Lxii~ culp. iudic.

lUorum culp. iud. quisque

accipiens sic dans.

C66

De Elocationibus.

Tit. XXXI.

§1. Si II. *Si

quis in fur- quis in fur-

tum ali-
tum ali-
quem elo-

quem loca- care uolue-
re uoluerit, rit ut homi-

ut homi- nem inter-

nem inter- ~P~prœciumab
ficiat +iet

hoc accepe-
inde pr§- rit, et non

tium acci- fecerit cui

~~t malb fuerit ad-
piat, malb.

probatum,
auuenaniM malb. aeu
denar. qui lando efa

faciunt sol. MMD den.

c culpabilis qui faciunt
Solid. LXII

iudicetur. et dimid.

culpabilis

un. *si ni. *Si-

quis in fur- militer et

tum eloca- ille qui
praetium

tu?K, accep- occopita ut
tum prœ- hominem

tium, homi- aocideret~

nem oooi-
MMD den.

m
qui faciunt,

dere uolue- solid. LXII
rit, et non et dimi-

fecerit.mal. dium cul-

seu lando pabilis iudi-
cetur.

efa MMD
cetur.

den. qui fa-

ciunt sol.

LXII OUMt

dimid. cul-

pabilis iu-

dicetur.
V. *Siuero per tertium

locatio ipsa fuerit trans-
missa MMD den. qui fa-
ciunt sol. LXII et dimid.

culpab. iudicetur, unus-

quisque illorum, scilicet
dans, accipiens et por-
tans.

H 10

iudicetur.

K

XXX.

DE LOCATIONIBUS

1. Si quis furtima ali- 28,1

quem~ locauerit ut homi-

nem interRciat~ et pre-
tium'' proptere hoc acci-

peritf et non fecerit,
MMD~ denariis qui faci-

unt~ solidos 'L.xn: semis'

culpabilis iudicetur.

2. Similiter et ille qui 28,2

pretiumk accepit~ .ut ho-

minem ocoidoret"' MMD~

denariis qui faciunt soli-

dos °LXii semis" culpabi-
lis iudicetur.

3. Si uero per tertiump 28,3
locatioq ipsa fuerit trans-

missa, MMD denariis qui
faciunt solidos ''Lxii se-

misr culpabilis iudicetur.

Sics dans accipiens por-
tans unusquisque illoruin

culpabilis iudicetur.
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29,1 1. Si quis alterum ma-

29,2 2. si oui uero manus

29,4 3. Si quis de manum

29,5 4. si ibidem ipse po-

A Titel 29: a) aus culp. verbessert A 3.

C Titel 29: a) C. XXIX. DE DEBILITATIB F~. In L. Sal. c. 31 C 6a. 6~ aus pe~-exousa. M~Mae<-< C 6.

c) nicht mancatis C 6.

H Titel 29: a) o/we j~feM~c/MM. b) ohne 7~eM2c/t6M.

1. Si quis alterum manum <~uel~pedem

(debilitauerit) aut oculum eiecerit <(a.ut ex-

cusser(i)t) (a,ut aurioulam~ uel nasum ampu-
tauerit (cui fuerit a.dprobatum), mallobergo
sicti sunt, iVM denarios qui faciunt solidos o

culpabilis iudicetur.

2. Si (cui~ uero manum capulauerit e<ma-

nus ipsa mancata ibi(dem) pendiderit, mallo-

.A 1

XXVIIII.

DE DIBILITATIBUS

num uel pedem debili-

tauerit aut oculum uel

nasum amputauerit, '[injtf

din. qui f. sol. o culp.
iudic.

ipsa mancata ibi pendi-
derit, mal. chaminus hoc

est iiAfD din. qui f. sol.

LXiil culp. iudic.

uel pedem policem ex-

cusserit, mal. alatham hoc

est nAf din. qui f. sol. L

culp. iudic.

lix mancatus pependerit,
ijt~co din. qui f. sol. xxx

culp. iudic.

1. Si quis alterum ma-

num pedem uel oculum n

d eiecerit aut excusseret e.

(f nasim ampotauerit cui n

fuerit adprobatum, malb. c

sicti sunt din. ini~ fac.

sol. o cul. iud.

.a

i- il

!C S~

t.

2. Si quis policare de

manum uel pedem ex- d

M eussent cui fuerit adpro- c

L batum, malb. alathamo r

sunt din. HM fac. Bol. L

cul. iudi.

)- 3. Si uero ibidem man-

t, catus fuerit, malb. ala- d

x thamo sunt din. i~ocoo x

fac. sol. xxxu cul. iu.

+~Si quis altri manum aut pedem truncauerit, uel oculum effoderit, aut auriculam, uel nasum ampu-
tauerit iniM den. qui faciunt sol. c culpab. iudicetur ~6M~pftcA< 29,1). Si (ohne Kreuzchen) uero manus

ipsa ibidem pependerit malb. chaminis MDOOO qui faciunt sol. XLV culpabilis iudicetur (zu 29,2). si

XXIX. De debilitatibus
1 Il rnn rs· --1'

(leouna-ttous

n
[~ 1, 2. <S't ~MM o~rMM MMïMM (aMt pe<~e~

C- C<tpO~MeW< ~6 manu COpO~ï~,

1-

;0

o

}.- unde homo metMCMS es< e< tpact

)- manus super eum peK~tt, mo~Me~o SM~<e, (~fJtfD

.3

XXVIII. DE DIBILIC- 1

TACIONIBUS S

DE DEBILITATIBVS.

XXVIIII.

1. Si qMM alteri ma-

l num pedem uel oculum

t eicerit aut auriculam uel

i nasum amputauerit, sold.

o oulp. iudi.

2. Si uero manus ipsa
ibidem manca penderit,
sold. LXii culp. iudi.

e 3. Si qMM pollecarem
de manu uel pede ex-

cusserit, sold. Lxv culp.
o iudi.

L

4. Si uero ibidem pen-
diderit mancatus, sold.

o xxxa culp. iud.

3 4

XXVIIII".

DE DEBILITATIBUS

1. Si quia alterum

manum pede hoculum

aut auriculam uel nasum

amputauerit, luuf denra.

qui fac. sol. c culp.

2. Si uero manus ipsa
emancada ponderit, UAfD

denrs. qui faciunt sol.

Lxv culp.

3. Si quis policem de

manum uel pede exoua-

serit, iMDCoo denrs. qui
fac. soi. XLV culp.

4. Si uero esmanoatua

penderit, i~cccc denrs.

qui fac. sol. xxxv culp.
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bergo chaminus hoc est, MMD denarios qui fa- denarios qui f aciunt) solidos ~~77 e< dimidium

ciunt solides LXII (semis) a culpabilis iudicetur. culpabilis iudicetur.]
3. Et si ipsa manus perexcussa f uerit, [~ 3. Si uero ipsa manus super excussa f u-

mallobergo secthe, sunt denarii ~~D qui faciunt erit, mallobergo chamin, (IVM denarios qui fa-
solidos LXII semis culpabilis iudicetur. ciunt) solidos C culpabilis tMdtce<Mr.]

4. Si quis policem de manu uel (de) pede excusserit (cui fuerit adprobatum), mallobergo
alachtamo hoc est, MMdenarios qui faciunt solides L culpabilis iudicetur.

5. Si uero ibidem (ipse polix) mancatus pendiderit, mallobergo alachtamo chaminis sunt,
MCOdenarios qui faciunt solidos xxx culpabilis iudicetur.

Titel 29: a) Mocco XLVC. &~in ipsa manu Herold.

XXVIIII.DE

DEBILITATIONIBUS

1. Si quis alteri manum

aut pedem uel oculum <

eiecerit aut auriculam uel <

nasum amputauerit, sol. o ]

cul. iud. i

J

2. Si uero manu capu-
lauerit et ipsa manca su-

per euMt pependerit, sol.
XLV cul. iud.

et si manus ipsa per-
excussa fuerit, sol. LXiif;
cul. iud.

3. Si qMM polecare de

manum uel de pedem ex-

cusserit, sol. XLV cul.

iud.

4. Si uero ipsa polacis
mancatus pependerit, sol.
xxx cul. iud.

manua ipsa perexcussa fuerit malb sochte MMD denar qui faciunt aolid. LXII et dimidium culpabilis H
iudicetur (zu 29,3).

Titel 29: a) dibilitatibus K 18. b) aus effoderit verbessert K ~7; effoderit K 6~; effuderit 19. K

c-o~
âme & 72. d-d) ibidem mancicata (aus mancipata oe~eMe~ mancata ibidem K .M, ~6.

e~ /e/M< 6~. peroussa fuerit K 72; percusaa fuerit (KM perçussent verbessert K 17; persousa fuerit

46. ~.j;r~ LXii<; K 18, 33, 46, ~6,- Lxni ~7,- i,xn 65; XLV 19. policem X~, 18, ~6, 72.
de pedem K 17, k) 19; Lxv über XLV 46. 1) polix K 77, 18, 19 und ~polex ipse RoMd-

".o<e~40; pollex X 2C, 6.?. m) MM)-K 17. n-n) /eM< K 46.
f f

tS Lexaa.HcttI

C55

XXVIIII.~
DE DEBILITATIBUS

1. Si quis alteri manum

aut podent uel oculum

eiecerit aut auriculam uel

nasum amputauerit, malb.

secti sunt den. iin~ qui
fac. sol. o culp. iudic.

2. Si uero manum ca-

pulauerit et ipsa manca

super eum pependerit,
malb. chaminis sunt den.

I.MDCOOqui fac. soi. XLV

culp. iudicetur.

3. Et si ipsa manus

perexcisab fuerit, malb.

secthe sunt den. IIMD qui
fac. sol. LXIIÇ culp. iud.

4. Si qMM puloarem de

manu uel pede excusserit,
malb. athlatam sunt den.

IMDCOOqui fac. XLVculp.
iud.

5. Si uero ipse policis
mancatus" pependorit,
malb. ablatam chaminis

sunt den. i~oo qui fac.

sol. xxx culp. iudic.

C66

De Debilitatibus.

Tit. XXXII.

§ I. ~Si quis alterum

manu aut pede capola-
uerit de manu capolata,
unde homo mancus est, et

ipsa manua super eutn

pendit, malb. sichte MMD

don. qui faciunt solid.

Lxii et dimidium, culpa-
bilis iudicetura.

II. Si uero ipsa manus

super excussa fuerit,
malb. chamin imM denar.

qui faciunt solid. o culpa-
bilis iudiceturb.

III. Si quis pollicem de

manu uel pede excusserit,
malb. alachtam MDOco

den. qui faciunt solid.xLv

culpabilis iudicetur,

si uero ipae pollex, in

ipsa manu mancatus pe-

penderit, malb. alachta-

mo chaminis Moo don. qui
faciunt sol. xxx culpab.
iudicetur.

H 10 K

XXXI.
DE DEBILITATIBUS~

1. Si quis alteri manum29,1
aut pedem truncauerit

uel oculum effodieritb aut

t auriculam uel nasum am-

[i putauerit, IVM denariia

qui faciunt solidos c cul-

pabilis iudicetur.

2. "Si uoro° ïnanus ipsa 29,2
dibidem mancatad pepen-
derit, MDOCOdena.riiB qui
faciunt solidos x~v culpa-
bilis iudicetur.

s 3. Si manus ipsae fper- 29,3
excussa fuerit', M.MDde-

nariis qui faciunt solidos
~LX!! aemis~ culpabilis iu-

dicetur.

e 4. Si quia pollicemh de 29,4

manu uel pede* excusse-
c rit, MDOOO denariis qui
v faciunt solidos XLV~ cul-

pabilis iudicetur.

n 5. Si uero ipse pollixl 29,5
mancatus (ibi)m pepen-

derit, MOOdenariis qui fa-

Li ciunt solidos xxx "ouipa-
). bilis iudicetur°.
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6. Si uero secundo digito, id est unde sagittatur sagitta, excusserit, mallobergo alachtamo
briorotero sunt, MCCCOdenarios qui faciunt solidos xxxv culpabilis iudicetur.

7. (Si quis) [ct~eW]sequentes uero digitos, id est tres si pariter in unum ictum excusserit,
mallobergo chaminis SMM<,(MDCCCdenarios qui faciunt) solidos XLVculpabilis iudicetur.

8. Si duos (excusserit, solidos) xxxv (culpabilis iudicetur).

29,6 5. si uero se dum di-

gito id est unde sagit-

29,7 6. sequentea uero digi-
tis

29,8 7. Si duos excussorit,

29,9 8. si uero unum inci-

C d) nicht Secundum C 6. e) OMa Seqentes verbessert C 6. f) anscheinend aus daphanu ~ao He~~e~J
verbessert 0 6.

H c) nicht xxx. d) ohne J'ï'feMze~eK..
+'~nedium. +"reppha.no. +4in elechano. +''quis pedem alterius capulauerit. +'manserit.

K o) quod K ~7, 19. p~ sagitatur K 33, 46. q) icto oMa ictu verbessert K 17. r) Dcco K 17.
s-s) mnor digitos K 17. nur K 17, 19 u) MMf~'jf8. nur K 17, 18. w) fehlt
K 17; Mac/tM~Kch e~6/M6r< K 46 x) jf~ und 12 s<eAeMin K 17 z~ewto! hintereinander.

capolauerit K 18; capillanerit oder capilauerit hier MM~ sonst K 19. z) ibi .K 17 (beide Male),

9. Si (uero) unum (inciderit), solidos xxx culpabilis iudicetur. (oSequenti uero digito c ex-

c-c~ Et si unum medianum 0,' Si quis medianum digitum Herold.

j!

tatur excusserit, lAfCcco

din. qui f. sol. xxxv culp.
iudic.

id est très ai pa-
riter in unum iectmn in-

ciderit, so!. L culp. iud.

4. Si secundo uero di-

gitum id est unde sagitta-
tur excusserit, malb. ala-

thamo sunt din. lAfccco

fac. sol. xxxu culp. iud.

5. Si qMMuero sequens

sol. xxxv culp. iudic.

derit, sol. xxx culp. iudic.

A2 2

5. Si uero secundo di-

gito unde sagittatur ex-

cusserit, sold. xxxv culp.
iud.

6. Sequentes uero di-

giti
hoc est si tres pariter

in uno ictu excusserit,
sold. XL culp. iud.

iud.

3 A4 4

5. Si secundo uero
digito id est quidem sagit-
tator excusserit, IMOCCO

denrs. qui fac. sol. xxxv

culp.

6. Sequenti uero digito
excusserit, DO denrs. qui

fac. sol. xv culp.

7. Quarto uero digito

qui excussus fuerit, sold.

vini culp.

8. MiniolO digito qui
excussus fuerit, De denrs.

qui fac. sol. xv culp.

9. Si uero tres digitos
in hunum hictum excus-

serit, IMDCCO denrs. qui
faciunt sol. XLV culp.

7. Si duos, xxxv;

si uno, xxx sold. culp.
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cusserit, mallobergo taphano, DCdenarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur. dQuarto uero

digito qui excussus fueritd, mallobergo melachano, solidos ixe culpabilis iudicetur. ~Minimo digito
qui excussus fuerit, mallobergo minecleno, DCdenarios qui faciunt solidos xv culpabilis tMd'tce<Mr.)

10. Si uero pedes capulatus fuerit e<ibidem mancatus tenuerit, mallobergo chuldachina chamin,
sunt denarii MDCCCqui faciunt 8olidos XLVCM~KïMMiudicetur.

d!-d~Siuero quarto digito excusserit C,Herold. e) (Bo denarios qui faciunt) solidos xv C, Herold. f-f) Si
uero mmimus digitus C,Herold.

5. Secundum uero di-

gitum id est unde sagitta-
tur sagitta excuterit, aol.

xxxv cul. md.

6. Sequentes uero digi-
tos id est m ai pariter in
uno isto excusserit, sol.

XLV cul. iud.

et ai uiuMt mediantur

excusserit, sol. xv cul.

id.

7. Si uero quarto digito
excusaerit, sol. xv cul.

cul. iud.

8. Si uero minimus di-

gitus excussus fuerit, sol.

xv cul. iud.

9. Si uero podes capu-
latus fuerit et ibidem

mancatus tunuerit, sol.

XLV.

18,20, 21, 33, 56, 65; ibidem jK' 24 M.a!. a'~ manous (mancatus Randnote) X 46. b') Dooo K1~ 19.

M*·

C55

li- 6. Secundumd uoro di-

,a- gitum unde sagittatur sa- f
3!. gitta excusserit, malb. (

ablatam biorotro sunt 1

den. lAfOCCOqui fac. sol. <

xxxv culp. iudic. (

~1- 7. Sequentes~ uero di-

in gitos id est trea si pariter f

ol. in uno hictu excusserit, i

malb. chaminis sunt den. (

IMDCCO qui fac. sol. XLV J

culp. iud. 1

ur Et si unum media-

nl. num excusserit, malb. ]

taphanuf sol. xv culp. ]

iudic.

1

to 9. Si uero quattuor di-
ul. gitos excusserit, malb.

melachano sol. xv culp.
iud.

ii- 10. Si uero minimus

ot. digitus excusserit, malb.

mineclino sol. xv culp.
iudicetur.

'u- 11. Si uero pedos capu-
}m latus fuerit et ibidem i

ot. mancatus fuerit, chulde-

cima chamina sunt den.

mfDOCO qui fac. sot. XLV

culp. iudie.

C66

IIH. Si secundum di-

gitum quo sagittatur ex- t

ousaerit, malb. alatham c

briorodero Mccco dena. q

qui faciunt, solid. xxxv° c

culpabilis iudicetur.

V. Si quis alteri très

sequentes digitos pariter t,

uno ictu excusserit, malb. i(

chaminis M'DOOOden. qui d

faciunt solid. XLV culpa- d

bilis iudicetur. t

VI. Si quis +~media-

num .digitum excusserit, t

malb. "taphano~ DO den. r

qui faoiunt sol. xv culpa- c

bilis iudicetur.

VII. Si uero quartum

digitum excusserit, malb. g

+dmalogano Do den. qui li

faciunt solid. xv culpabi- c

lis iudicetur. li

VIII. Si minimus digi-
tus excussus fuerit, malb. B

minechleno De denar. qui r

faciunt solid. xv culpabi- q
lis iudicetur.

IX. Si X. Si

uero +~pes uero +~pea t

capolatus capulatus r

fuerit, fuerit, et &

mancus ibi- mancus ibi- c

dem+"tenu- dem tenu- 1

erit, malb. erit malb.

ohal de chi- chul de chi-

na chamin na chamin
MDOOOden. MDCCOden.

qui faciunt qui faciunt

solid. XLV solid. XLV

culpabilis culpalis
iudicetur. iudicetur..waa.voua. aumvouua..

H 10 K

6. Si secundum digi- 29,6
tum quo° sagittaturP ex-

cusserit, Moccc denariis

qui faciunt solidos xxxv

culpabilis iudicetur.

7. Si quis tres sequen- 29,7
tes digitos pariter uno

ictuq excusserit, MDCOO~

denariis qui faciunt soli-

dos XLV culpabilis iudice-

tur.

8. Si quis médium digi- 29,7
tum excusserit, De dena-

riis qui faciunt solidos xv

culpabilis iudicetur.

9. Si quis "quartum di- 29,7

gitum~ excusserit, (simi-

liter)t De denariis qui fa-

ciunt solidos xv culpabi-
lis iudicetur.

10. Si (quis)u mini- 29,7
mum (digitum)~ excusse-

rit, similiterw DO denariis

qui faciunt solidos xv cul-

pabilis iudicetur.

~.?. Si quis pedem al- 29,10
torius capulauerity et ibi~

manoatus~' remanserit,
MDCoo~' denariis qui fa-

ciunt solidos XLV culpabi-
lis iudicetur.
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.n. Si uero ipse pedes excussus tuerit, mallobergo chuldachina <tcA<e,sunt denarii MMDqui

faciunt solidos LXII ge~M culpabilis iudicetur.

12. Si quis alteri oculum euellerit, mallobergo lichauina, (MMD a~MOtfMMqui faciunt) ~o~tf~M

LXII semis culpabilis iudicetur.

13. Si [g'MM]nMum [ct~e~] excusserit, mallobergo /f<M~o,sunt denarii MDCCOqui /<MmM<soH-

dos XLV culpabilis iudicetur.

Si [<j'MM]auriculam [a~e~] excusserit, mallobergo channichleora, (DC denarios qui f aciunt)
solidos x v culpabilis iudicetur.

1 .3 3 4

29,17 9. Si quis hominem in- hominem ça- ~.SiqMMhommemin- 10. Si quis hominem

genuum castrauerit, vinjf strauerit, mocl.~ *'gaa fe- genuum castrauerit, sold. ingenuum castrauerit,
din. qui f. sol. co culp. rit~ sunt din. uniM fac. il]: culp. iud. excepte vniM denrs. qui faciunt

iudic. sol. 00 culp. iud. medico nouem solid. sol. cc culp.

A b) nicht mal. 2. c-c) oder gasferit A 2.

C g) von y'MK.yeM?'NoM~ zu auricalam verderbt C 3. 'h) OMalaclabia verbessert C 6. nicht uireulam C

H e) nicht c. oder alchaltua. g-g) oder inclanina. A.~&6tHerold /o~< Capitulare 7 7~ M. 2.
+'chaMna ohlora ~eMft wohl zu chunni cleura in S9,J' +Beuellerit. +"amputauerit.

K c') ipse (ipsum Randnote) K 46; fehlt K 56, 65. d'-d'~ percussus fuerit K 17 ~Zwet</<MaMM~ perBoussus
fuerit K 46; percussus est K 18; perexcusserit K 19; perousserit K 17 ~JB~</<MaMM~ e') MMK 17 ~M<-
/6MSMM~ Lxin K j! ~3, 46, ~6; XLin ~7 fôe~e Mo~e~; ijXii J9, 65. aMNalterum
t)6)'&ease?'<K JS; alterius aus alterium verbessert K 17. h') euellerit ~euulserit Randnote) K 46; euulserit
K 65; excusserit K 19. ~t~LxiisX7S,53,46,J6;ijXii~6~/XLvX~7. A!~MM)-X~46. l') excu-
sorit K 20, 56. w'~D0~~7. M'~Lxv7ï'~7;Lxni~<!6. o'3/eM(~'72. p~MMfX~S,46.
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Si [~MM]linguam alteri capulauerit, ut loqui non possit, mallobergo e~C~a!<€<t,~7Mfdenarios

qui /e[C~MM~solidos C culpabilis iudicetur.

j!6. Si ~MMdentem (alienam) excusserit, mallobergo inchlauina, (DOd~tMtrtos~Mt/<M;tMn~~M~o~

x v culpabilis iudicetur.

17. Si quis hominem ingenuum castrauerit aut uiriculam suam <~?Mca:pMi'cnMî't(,unde mancus

sit, mallobergo gaferit sunt, solidos Cculpabilis iudicetur.

.M. Si uero ad integrum tulerit [M~Ma], mallobergo alacharde s~M<,vniM denarios qui faciunt

solidos ce culpabilis iudicetur (excepte medico nouem solides).

g) uuirodarde 0, Herold.

10. Si uero ipse pedis
excussus fuerit, soi. Lxiii;
cul. iud.

11. Si qMM alterum

oculum quis euellerit, sol.

LXii(; cul. iud.

12. Si nasum excusse-

rit, sol. XLV cul. iud.

13. Si auricuIa?K~ ex-

cusserit, sol. xv cul. iud.

14. Si linguam alterum

capolauerit ut loqui ruwt

possit, sol. o cul. id.

15. Si dentem alienam

excusserit, sol. xv cul.

iud.

j!6. Si quis hominem

ingenuum castrauerit aut

uiriculaml suam trans-

capolauerit unde mancus

ait, sol. c cul. iud.

jf7. Si uero ad inte-

grum tulerit, sol. oc cul.
iud.

9'~ exoiaerit 19. r') /6/tM ~7. s') fehlt K 17. <~ viinM mil. K ~N. M'~ co J~ 19. tullerit K
/M6fMMdNOtM< Jf9. w') VIIIIM K <!6; XXVIUM ml..K 19. a: CCCK 19.

C5

12. Si uero pedea ex-

cusserit, malb. childeclina
aictae sunt den. qui fac.

sol. ijXM~ culp. iudi.

13. Si qMM alterum

oculum quis euellerit,
malb. inchabina sol.

LXii~ culp. iudic.

14. Si nasum exciserit,
malb. frasito sunt den.

i~DOOC qui fac. sol. XL.v

culp. iudic.

Si auriculam ex-

cusserit, malb. chanodeo-

ra sol. xv culp. iudic.

16. si linguam alteri

capulauerit et loqui non

possit, malb. achaltea sol.

o culp. iudic.

17. si qMM dentem ex-

cusserit, malb. laclabinah

sol. xv culp. iudic.

18. Si qMM hominem

castrauerit ingenuum aut

uiriculam suam trans-

capulauerit unde mancus

sit, malb. uuirodarde sol.

c culp. iudic.

19. si uero ad into-

grum tulerit, alatharde

sunt den. vmAf qui fac.

sol. ce culp. iudic.

C66 H 10

XI. Si uero ipse pes ex-

cussus fuerit malb. +'chai-

dachina sichte MMD den.

qui faciunt solid. Lxxn

cum dimidio culpabilis
iudicetur.

XII. Si quis alteri ocu-

lum +~tulent, malb. licla-

mina MMD denar. qui fa-

ciunt solid. Lxxn et dirai-

dium culpabilis iudicetur.

XIII. Si quis nasum

alteri excusserit malb.

frasitto MDCCOdenar. qui
faciunt sol. XLV culpabi-
lis iudicetur.

XIIII. Si quis auricu-

lam alteri excusserit

malb. chunni cleura De

denar. qui faoiunt sol. xve

culpabilis iudicetur.

XV. Si quis atterum

lingua +9capolauerit unde

loqui non possit malb. 'al

chaltuat iiiiM don. qui fa-

ciunt sol. o culpabilis iu-

dicetur.

XVI. Siquisdentemex-
cusserit malb. gin clani-

nag De den. qui faoiunt sol.

xv culpabilis iudicetur.

XVII. Si quis ingenu-
um castrauerit aut uiri-

lia transcapolauerit, unde

mancus sit malb. uuira-

dardi miM den. qui fa-

ciunt solid. c culpabilis
iudicetur,

XVIII. Si uero ad in-

tegrum tulerit uirilia,
malb. alacharde VIIIM de-

nar. qui faciunt sol. co

culpabilis iudiceturh.culpabilis ludioetur* tur.

K

~72.Si uero ipse~' "'per- 29,11
excussus fueritd', MMD~'

denariis qui faciunt soli-

dos ~'LXii semis'' culpabi-
lis iudicetur.

13. Si quis alterig' oeu- 29,12
lum ouellerith', MMDdena-

riis qui faciunt solidos

''L.xir semis*' culpabilis
iudicetur.

14. Si (quis)k' nasum 29,13

excuaserit~ MBOCO"' de-

nariia qui faciunt solidos

xijV"' culpabilis iudice-

tur.

7j?.°' Si (quis)p' auricu- 29,14
lam excusseritq', De de-

nariis qui faciunt solidos

xv culpabilis iudicetur.

16. Si quia'" linguam 29,15S

alterius amputauerit ut

loqui non possit, IVM de-

nariis qui faciunt solidos

C culpabilis iudicetur.

17. Si (quis)P' dentem 29,16

excusserit, De denariis

qui faciunt solidos xv

culpabilis iudicetur.

7S. Si quis~' ingenuus 29,17

ingenuum castrauerit aut

uirilia truncauerit ut

mancus fiat, IVM*' dena-

riis qui faciunt solidos c"'

culpabilis iudicetur.

19. Si uero ad inte- 29,18

grum tuleritv', viiiM"'

denariis qui faciunt ao!i-

dos oex' culpabilis iudice-

tur.
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[D. ~9] XXX. De conuitiis

30,1 Si quis alterum cini-

30,2 2. Si quis alterum con-

30,3 3. Si quis mulierem

30,4 4. Si quis alterum

30,5 5. Si quis alterum le-

30,6 6. Si quis alteri repu-

H Titel 30: a-a) aus 30,4 MM<eftFegf!oa~MM~dieses tS'<Mc~es.

K Titel 30: a) so K 18, 46, .!6, 72 u.a.; conuiciis K jf7, 24, 33 u.a. b) aus centum verbessert K 17;
caonitum 7'C 46; cœnitum ~9,' oennitum K 57; cinnitum K 6~. c~ concagatum K 46; cuncacatum K 19.

5 ist handschriftlich nicht Matc/t~ewMaett; !TtHMNund die anderen aMe~e~ ~fc~atM~66ef haben ihn Mtos'KcAer-

$ 1. Si quis alterum cinitum uocauerit, mallobergo ~M~<MC~MM<,DCdenarios qui faciunt solidos

xv culpabilis iudicetur.

2. Si quis alterum aconcagatum clamauerita, cxx denarios qui faciunt solidos ni culpabilis

iudicetur.

3. Si quis ~mulierem ingenuam, seu uir seu mulier, alteram meretricem clamauerit et ~ei)

Titel 30: a-a) concacatumaut uulpeoula.muocauerit Heroldunter ~.MN!<MSMM6'cou 4. b-b) alterum
falsatorem et mulier alteram mulierem meretricem Heroldunter Auslassung roM 7 und Herübernahmeder

dortigenZt~fM.

A J!
XXX.

DE CONUICIIS

tum uocauerit, sol. 111

culp. iudic.

catum clamauerit, cxx

din. qui f. sol. 111 culp.
iudic.

ingenuam seu uir seu mu-

lier alteram meretrice uo-

cauerit et non potuerit

adprobare, UM'DOOOdin.

qui f. sol. XLV culp. iud.

uulpe clamauerit, sol. ni

culp. iudic.

borem, sol. ni culp. iudic.

tauerit quod soutum au-

um iactasset et non po-
tuerit adprobare, oxx din.

qui f. sol. m culp. iudic.

nitum clamauerit, De di- ti

narius qui fac. sol. xu <y

cul. iudic.

concagato clamauerit, c

cxx din. fac. sol. 111cul. i]

iud.

genuam seo uir seo mulier g
altera melotrioe clamaue- r

rit et ei non potuerit ad- c

probare, IMDOCCdin. fac. I-
sol. XLU culp. iud. s

4. Si quis alterum

[ uulpe clamauerit, cxx 1
din. fac. sol. ui cul. iudi- t

cetur.

5. Si quis alterum le-

pore clamauerit, De din.

fac. sol. xu cul. iud.

6. Si qMts alterum re.

potauiret quod suum scu- ]
tum iactassit et no~ po-

tuerit adprobare, oxx din.

fac. sol. 111cul. iud.

C Titel 30: a) C. XXX. DE CONVICIIS. In L. Sal. c. 32 C 6a.

'~proieciesat (lies proiecisset) in hosto uel fugiendo prœ timore.

2

XXUIIII.

DE CONUICIIS

1. Si qMM alterum cy-

2. Si quis alterum

3. Si qMM mulier in-

1. Si quis alterum cini-

um uocauerit, sold. xv 1

ulp. iud.

2. Si quis alterum con-

atum clamauerit, sold.

n culp. iud.

5. Si quis mulierem m-

;enuam siue uir siue

nulier alteram meretri-

:eni clamauerit et non

jotuerit adprobare, sold.

~.v culp. iudicetur.

3. Si quis alterum uul-

aem clamauerit, sold. 111

:ulp. iud.

6. Si quis alterum in-

putauerit quod scutum

suum iactasset et non

potuerit adprobare, sold.

ni culp. iudi.

3

DE CONUITIIS

4

XXX".

DE CONUITIIS

1. Si quia altorum cuT.i-i-

tum uocauerit, De denrs.

qui fac. sol. xv culp.

2. Si quis alterum con-

cagatum apellauerit, cxx

denrs. qui faciunt sol. 111

culp.

3. Si quis mulierem

ingenuamseuuij'semulier
altera merotrice clama-

L uerit et non poterit adpro-
bare, i~DCCC denra. qui
faciunt sol. XLV culp.

4. Si quis alterum uul-

[ piga clamauerit, oxx

denrs. qui fac. sol. 111

culp.

6. Si quis altero inputa-
i uerit quod scutum suum

iactasset et ei non potu-
L erit adprobare, cxx denrs.

qui faciunt sol. 111 culp.
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non potuerit adprobare, [mallobergo s~e~o], MDCCOdenarios qui faciunt solidos XLVculpabilis
iudicetur.

4. Si quis alterum uulpem eclamauerit, cxx denarios qui faciunt solidos in culpabilis iudicetur.
5. Si quis alterum leporem clamauerit, c(xx)" denarios qui faciunt solidos m'' culpabilis

iudicetur.

6. Si quis [Aomo ~ye~MMa]alteri inputauerit, quod scutum suum iactasset, [et /M~a lapsus

/MM~e<]et <(ei~non potuerit adprobare, [mallobergo an~trapo], cxx s denarios qui faciunt solidos ni s

culpabilis iudicetur.

c) uulpiculamC; vgl.~MMt.a.a). d) ccxL vi C, Herold;vgl.A 2. e) DO xv Herold.

DE CONUITIIS

1. Si qMMalterum coni-

tum clamauerit, sol. xv
cul.iud.

2. Si qMM alterum con-

cagatum clamauerit, sol.

in cul. iud.

3. Si qMM alterum

uulpe clamauerit, sol. in

cul. iud.

4. Si quis alterum le-

porecla.mauerit.sol.vi
cul. iud.

5. Si quis alterum in-

putauerit quod escutum

suuM iactasset et non po-
tuorit adprobare, sol. 111

cul. iud.

weise einer -E-~a~sc/t~/t eM<MOMt)MeM. e) uutpeoutam K 32, 33, 34, 65; uulpigolam K 18, 29; uulpiculum K
K 38. f) eex K 33; ooxL (alias exx dn. q. f. sol. in Randnote) K 46. g.g) fehlt K 33. h) vi
A 46. /eM< (in aliis hic est: Si quis iud. Randnachtrag) K 46. CCLXK 46 jRct~Moc~-

vu 7f J'7. nx) altero K 33; alterum 18, 46. imputauerit 33, 72. o) este
A ~7. p) pro K .M/ preti K .M. q) aus vi verbessert K 18.

1) MoMe id est arga 79; oculum erutum habentem Pithou. 2) G'~ossesordidatum Pithou.

C55

XXX.

DE CONUITIIS

ii- 1. Si qMMalterum cini-

~v tum clamauerit, malb.

quinthac sunt den. DO qui
fac. sol. xv culp. iudic.

n- 2. Si qMMalterum con-

ol. cagatum clamauerit, sunt

den.. cxx qui fac. sol. ni

culp. iudic.

Wt 3. Si quis alterum

in uulpicula clamauerit, oxx

den. qui fac. sol. ni culp.
iudic.

le- 4. Si qMM alterum le-

vi porem clamauerit, ccxL

denarius qui fac. soi. vi

culp. iudic.

in- 5. Si quis alterum pu-
im tauerit quod soutum suum
)o- iactasset et non potuorit
ni adprobare, cxx den. qui

fac. sol. ni culp. iudic.

C66

xxx.~ De Conuitiis.

Tit. XXXHI.

§ I. Si quis alterum ci-

nitum uocaret malb. quin-
t tuo Do den. qui faciunt

sol. xv culpabilis iudice-

tur.

III. Si quis alterum

t concacatum, ~aut uulpe-
[ culama uocauerit cxx

den. qui faciunt sol. ni

culpabilis iudicetur.

Il. Si quis alterum fal-

satorem, et mulier alte-

ram mulierem meretri-

cem clamauerit, malb.

extrabo DO den. qui fa-

ciunt solid. xv culpabilis
iudicetur.

i

1111. Si quis alterum

leporem clamauerit, CCXL

i den. qui faciunt solid. vi

culpabilis iudicetur.

V. Si quis homo in-

genuus alio impropera-
t uerit, quod scutum +~su-

t um iactasset et fuga lap-
sus fuisset, et non po-
tuerit adprobare, malb.

austrapo DO den. qui fa-

ciunt sol. xv etilpabilis
iudicetur.

__1_ rr nn nn ni .l"I'"

H 10 K

XX.XII.

DE CONUITIIS~

1. Si quis alterum ce- 30,1
nitum~ clamauerit, De

t denariis qui faciunt soli-

dos xv culpabilis iudice-

tur.

i 2. Si quis alterum con- 30,2

chagatum~c clamauerit,
c oxx denariis qui faciunt

i solidos in culpabilis iudi-

cetur.

(5. Si quœ mulier in- 30,33

genua aut uir mulierem

merotricem clamauerit et

non poterit adprobare,
solidis XLV culpabilis iu-

s dicetur.)~

3. Si quis alterum uul- 30,4

pieulame clamauerit,
exxf denariis gqui faciunt

solidos 111''e culpabilis iu-

dicetur.

Et 4.1 Si quis alterum le- 30,5

L porem clamauerit, ccxLk

T denariis qui faciunt soli-

dos vil culpabilis iudice-

tur.

6. Si quis alteri'" inpu- 30,6
taueritn quod scutum

L- suum proiecisset in hoste"

uel fugiendo preaP timore,
cxx denariis qui faciunt
solidos 111'! culpabilis iu-

dicetur.

s
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7. Si quis alterum delatorem aut falsatorem clamauerit et non potuerit adprobare, mallo-

bergo leodardi sunt, DCdenarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.

[D. M] XXXI. De uia lacina

30,7 7. Si quis alterum. dila-

31,1 1. Si quis baronem in-

genuum de uia sua ostaue-

31,2 2. Si quis mulierem in-

genuam de uia sua ostaue-

A Titel 3- a) nicht xvL, aus XLX o6?'6esa6!'<A 3.

C T~e~ N~C.XXXI.DEVIALAZINA.InLe.Sal.c.33C66c. b-b) mit Einfügungsvermerk über
der Zeile C 5. c) über unterpungiertem quis nachgetragen C 5. d-d) unterpungiert 0 J. e) aus ua

verbessert C 6. etMslaoina. verbessert C 6.

H Titel 31: a) bei Herold /o~ a!s ni eine Zweitfassung von 17,12 (vgl. ebendort).

K~ oonM&6radproba.reX~6;adprouareXj!9. adprobare~72. ~9MMfM7~32tMM~e~Men;
vgl. 72 7.

1. Si quis baronem (ingenuum) de uia sua ostauerit aut inpinxerit, mallobergo uia lacina hoc

est, DCdenarios qui faciunt solides xv culpabilis iudicetur.

torem aut falsatorem cla-

mauerit et non potuerit

adprobare, De din. qui f.

sol. xv culp. iudic.

7. Si quis alterum dila-

torem aut falsatorem cla-

mauerit et non potuerit

adprobare, De din. fac.

sol. xu cul. iud.

XXXI.

DE UIA LACINA

rit aut inpinxorit, mal.

uialacina hoc est DC din.

qui f. sol. xv culp. iudic.

rit aut inpinxerit, mal.

machina hoc est IMDCCO

din. qui f. sol. XLV culp.
iudic.

1. SI QUI barone in-

genuum de uia sua osta-

L ueret aut inpinxeret,
malb. uia lacina sunt din.

DO fac. sol. xu cul. iud.

2. Si qMM mulierem

uiam suam oatauerit aut

[. inpinxerit, malb. malla-

0 cina sunt din. IMCCO fac.

). sol. XLU oui. iud.

+~Si quis baroni uiam obstruerit. +2uadi.

3) <?~osscid est lidengarium K 46, 79.

2

a- 4. Si quis alterum de-
a- latorem aut falsatorem

'it clamauerit et non potu-
Le. erit adprobare, sold. xv

culp.iud.

XXX.
DE UIA LACINA

DE VIA LACINA.

ln- 1. Si qMM barone de

,a- uia sua ostauerit aut in-

et, pinxerit, sold. xv culp.
in. iudi.

td.

3m 2. Si qMMmulierem in-

Mt genuam de uia sua osta-

la- uerit aut inpinxerit, sold.

ac. XLU" culp. iudi.

3 ~4 4

5. Si quis alterum dela-

i dore aut falsatore cla-
mauerit et non potuerit

adprobare, CXL denars.

qui faciunt sol. vu culp.

XXXI.

XXXI".

DE UIA LAICINA

de 1. Si quis baronem do

in- uia sua ostauerit aut

dp. inpinxerit, DO denra. qui
fac. sol. xv culp. iudi-

cetur.

in- 2. Si quis mulierem

ita- ingenuam de uia sua

3ld. ostauerit aut inpinxerit,
IMDOCC denrs. qui fac.

sol. XLV culp.
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2. Si quis mulierem ingenuam (oM~ pMe~otMt)de uia sua ostauerit aut inpinxerit,
mallobergo urbis uia lacina hoc est, MDCCCdenarios qui faciunt solidos XLV culpabilis
iudicetur.

3. Si uia, quae ad farinarium uadit, clauserit, mallobergo urbis uia lacina, DC denarios qui
f aciuntsolidos x v culpabilis iudicetur.

6. Si qMMalterum dela-

torem clamauerit et non t

potuerit adprobare, sol. 1
xv cul. iud. 1

6

DE UIA LAZINA

1. Si qMM baronem de

uia sua ostauerit aut in-

pincxerit, bsol. xv cul.b

2. Si uero" mulierem

ingenuam <'aut puellamd
de uia sua ostauerit aut

inpinexerit, sol. XLV cul.
iud.

3. Si uia que ad farina-
rio uadit clauserit, sol. xv
ol.iud.

r~e!M. a-a) uiae lacinia K 20, 21, 56; d; (uiae <tMNuia !)M-6&Me~ K 33; uia lacinia K 6. 72; uiç K
la.ouluaA 18; uia lacina ~In aliis inscribitur: De uia ladinia Randnote) K 46; uiaela tiniae K -!7. b) baro-
nem (baroni Randnote) K 46. c) obstrauerit K 65; ostauerit X J9, 46; hostauerit ~77, 32, 72; ortauerit
AJO. ~08tauerit~jf7,Sj';hostauerit~72. e-e;/eM<63. ~xvX72. ~eM<K ~9. qui K ~7, ~6. farinariam Ii 20, 6~.

!<~ y

1) 6H<Maeid est antstustrioni ~MMM~ M?MM;~e~K ~6.
M Lex Stdtea1

C5

6. Si qMMalterum dela-

torem clamauerit et non

potuerit adprobare, malb.

lood. sunt den. De qui fac.

sol. xv culp. iud.

XXXI. XXXI."
DE UIA LAZINA

o 1. Si qMM baronem de

t- uia sua ostauerit aut in-

,b pinxerit, malb. uialazina

De den. qui fac. sol. xv

culp. iudie.

n 2. Si uero mulierem in-

genuam de uiae sua ho-

Lt stauorit aut inpinxorit,
1. malb. orbis uia lazinaf

sunt den. M~DCOOqui fac.

sol. XLV cu!p. iudic.

t- 3. si uia quod ad fari-

v nario uadit clueorit, malb.

urbis uialacina De den.

qui fac. sol. xv culp. iud.

06 ~M

t- VI. *Si quis alterum
delatorem clamauerit et t,
non potuerit adprobare,
malb. leudardi DO den. P

qui faciunt sol. xv cutpa,-
d

bilis iudicetur. d

t'

De Via Lacina.

Tit. xxxnii.

§ I. Si quis Baronem

do uia +~ortauerit aut im-

t pinxerit malb. uia lacina

DO den. qui faciunt solid.

xv culpabilis iudicetur.

II. Si uero mulierem

ingenuam de uia sua orta-

uerit aut impinxerit,
malb. urbie uia lacina

MDOCO den. qui faciunt

sol. xLv culpabilis iudice-

tur.~

1111. *Si quis uiam
quse ad farinarium +2du-
cit clauserit, malb. urbis
uia lacina De don. qui fa-

ciunt sol. xv culpabilis
iudicetur.mcucetur. lis mdicetur.

K

7. Si quis alterum dela- 30,7

torema clamauerit et non

potuerit conprobare, De

denariis qui faoiunt soli-

dos xv culpabilis iudice-

tur.

8. Si quis alterum fal- E: 48,2
satorem clamauerit et

non potuerit conproba-

re~, De denariis qui fa-

ciunt solidos xv culpabi-
lis iudicetur.

(9. Si quis compari suo

pittum excusserit, cxx

denariis qui faciunt soli-

dos ni culpabilis iudice-

tur aut similem illi reddat

uel cum duodecim iuret

quod similem illi resti-

tuisset.)'
t

XXXIII.

DE aUIAE LACINIA~

Si quis baroni'~ 31,i
uiam suam obstauerit"

aut oum inpinxerit, DO

denariis qui faciunt soli-

dos xv culpabilis iudice-

tur.

2. Si quis mulieri inge- 31,2
nuaa uiam suam obsta-

ueritd euel eam inpinxe-

rite, MDCCO denariis qui
faciunt solidos xi/v' cul-

pabilis iudicetur.

3.s Si quia'' uiam quae 31,3
ad farinariumi ducit clau-

serit, De denariis qui fa-

ciunt solidos xv culpabi-
lis iudicetur.
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[D: 57] XXXII. De ligaminibus ingenuorum

Jf. ~Si quis hominem ingenuum sine causa ligauerit, mallobergo [o!'fepMa]andrepus hoc est,
Mec denarios qui faciunt solidos xxx culpabilis iudicetur. 1

2. Si (quis) uero ipsum (ligauerit et) ligatum (in) aliquam partem duxerit, mallobergo

andrepus sunt, MDCCOdenarios qui faciunt solidos XLVculpabilis iudicetur.

3. Si uero Romanus Francum MMecausa ligauerit, -MCCdenarios qui /<MtMK<8olidos xxx culpa-
bilis iudicetur.

1-1) Vgt.Lex BMr~MMdtoMMMt32,1: Si quis hominem ingenuum innocentem[Z<Mtt<sine causa B 9, ~û;
aM<sine causa B 6] ligaverit tM/efatei quem ligavitsolidos.MT,et MM~aenomine so~M~oaXII.

32,1 1. Si quis hominem

ingenuum sine causa li-

gauerit, mal. anderebus

hoc M<, IMCO din. qui f.

sol. xxx culp. iudic.

32,2 2. Si quis uero ipsum

ligatum in aliqua parte
duxel'it, HK'DOOOdin. qui
f. sol. XLV culp. iudic.

33,1 1. Si quis de diuersis

uenationibus furtum feoe-

rit et colauerit, praeter
capl. et dil. IMDeOO din.

qui f. sol. XLV culp. iudio.

Quia lex de uenationibus

et piscationibus obseruare

conuenit.

A Titel 32: a) MtcA<XLV 3.

C l'itel 32: a) C. XXXII. DE LIGAMINIBVS INGENVORUM. In Le. Sal. c. 34 C'Ca. b) aus xxxv
verbessert C 5. c) e[M/Rasur C 5. d) nicht graphione 0 6.

T'~ 3.3.- a) C. XXXIII. DE VENATIONIBF~ FVRATIS. In leg. Sa.I. c. 35 C 6a. b) nicht uenatio-
nibus C 6.

H Titel 33: +'de diuersis uenationibus aliquid aut furauerit aut celauerit sol. XLV culpabilis iudicetur.

K Titel 32: a) legauerit K 56, 65. F 2 fehlt K ~7. c~ fehlt K 72. d) legatum K 18; fehlt
7Ï'2< e-e~ aliqua parte K 46; aliam partem K 19. f) XLiijK'~9. Francus Romanum .K'.Ï7.

aus manus verbessert K 56. i) expoliauerit K 72. xx K 56. /eM<9. m-m) Fran-
chu8RomanumjK20,M,~6;RomanusFranoum.K.!?'. n) xxx K 19. o) graphioniX72;grauiom
K 33, 3~, 38; garafione K ~S; garafine 29; grafionem A'2S; dagl. ~granoni ~oM~MO<6~K ~6; grafio K 2j!;
ad comitem K 65. p-p) uita sua K 33. q) redemat K J'

Titel 33: a) aus nationibus f6!-&6<MM'<K 56. b-b) furauerit K 17; furatus fuerit K 65. c) MDO0
K 19. d) fehlt K 17, 19, 30. e~ et de X 20, 46; fehlt K 30.

1

XXXII.

DE LIGAMINIBUS

INGENUORUM

XXXIII. DE UENA-

TIONIBUS FURATIS

DE LIGAMINIBUS.
Ingenuo-

n Jf.
i- rum sine causa ligaue-
LS rit, malb. anderebus sunt

F. din. lArco fac. sol. xxx

cul. mdi.

n 2. Si uero aliquam
.e partem ligatunt duxerit,
li mal. anderebus sunt din.

lAfDOOCfac. sol. XLu cul.iud.

XXXII.

DE UENACIONIBUS

is 1. Si quis uero de di-

3- uersis uenacionibus,
Jr

c.
is quam legem de uenacio-

'e nibus et pescacionibus
conuenit obseruare.

Titel 33: a) nicht VENATIONIBUS 3. b) aus obreruaret verbessert A 3.

1) <?!o~seid est iudici K ~6; id est comiti K 79.

2

XXXI. DELEGAMINIBC~

INGENUORUM.

1. Si qMM hominem in-

e- genuum sine causa lega-
ttt uerit, solid. xxx culp.iud.
:x

,m 2. Si uero ipsum liga-

it, tum aliqua pate duxerit,
.n. sold. XLU~ culp. iud.

id.

DE VENATIONIBVS~.

S XXXIII.

li- 1. Si quis uero diuersis

uenationibus furauerit et

celauerit, sold. XLV culp.
iud.

io- 2. Qualem legem de

us uenationibua tatem et de

piscationibus conuenit

obseruareb.

3

XXXII.

4

XXXII".

DE LIGAMENTIBUS

1. Si quis hominem

ingenuum sine causa li-

gauerit, lAfCC denrs. qui
fac. sol. xxx culp.

2. Si uero ipsum ligaue-
rit et ligatum aliqua parte
duxerit, IMDCCO denra.

qui faciunt sol. XLV culp.

XXXIII'

DE UENATIONIBUS

1. Si quis uero diuersis

uenationibus furauerit et

celauerit, IMDCCO denrs.

qui fac. sol. XLV culp.

Qualem legem de ue-

nationibus et de piscatio-
nibus conuenit obseruare.
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4. Si uero Francus Romanum sine causa ligauerit, DCdenarios qui faciunt solidos culpabilis

iudicetur.

5. Si quis ~a<Mm, per superbiam aut per uirtutem a ~ra~oMe tulerit, mallobergo mith(i)o

frasta(t)i(th)o, de uita ~M<tredimat.

1. Si quis uero de diuersis uenationibus, de apt&M~ de piscibus furauerit et celauerit, [mallo-

bergoleudardi] (praeter capitale et dilaturam)) MDCCC~denarios qui faciunt solidos XLV''culpabilis

iudicetur. Quam legem e<de uenationibus auium et de piscationibus conuenit obseruare.

Tt<e~M.' a) auibus Herold ~<S'cMM~~6[<xfehlteB/ b) DO xv Herold.

DE LEGAMINIBUS

INIENUORUM

1. Si qMts hominem in-

genuum sine causa lega-
uerit, sol. xxx cul. iud.

2. Si uero ipsum loga-
tum aliqua parte duxerit,
sol. XLV cul. iud.

3. Si uero romanus

franco sine causa lega-

uerit, sol. xxx" cul. iud.

4. Si uero franous ro-

mano sine causa lega-
uerit, sol. xve cul. iud.

5. Si quis legatum per

superbia aut per uirtute a

garafionem tulerit, de uita

sua conponat.

DE UENATIONIBUS

1. Si quis de diuersis

uenationibMS de apibMs
de piscibus furatis,

quam legom et de uo-

natione auium et de pis-
ca,tionibMs conuenit obser-

uaro.

16'·

XXXIII. De uenationibus (furatis~ [D: ~]

C,ï

XXXII.

XXXIII.

[XXXII.P

1. Si quis hominem in-

genuum ligauerit sine i

causa, malb. andreiphus 1

sunt I~CO qui fac. sol. xxx

culp. iud.

2. Si uero ipsum liga-
tum aliqua parte duxerit,

1

malb. andreiphus sunt

den. I.MDOOOqui fac. sol.
XLV culp. iudic.

3. Si uero romanua

franco sine causa liga-

uorit, lu~oo den. qui fao.

sol. xxx culp. iud.

4. si uero francua ro-

mano sine causa liga-

uerit, De den. qui fac. sol.

xv culp. iud.

5. Si qMM ligatum per

superbiam aut per uirtu.

tem ad graphione~ tule-

rit, malb. mithoforasta de

uita sua redimat.

xxxn.t

DE UENATIONIBUS

1. Si qMM de diuersis

uenationibusb de apibMS
de pisoibus furatis,

quam legem et de uena-

tionibus auim et de piaoa-
tionibus conuenit obser-

uare.

C66 H 10

De ligaminibus

Ingenuorum.
Tit. XXXV.

§ I. Si quis hominem

ingenuum sine causa liga-

uerit, malb. obrepus, an-

drepus MCO den. qui fa-

ciunt solid. xxx culpabi-
lis iudicetur.

II. *Si uero eum liga-
tum in aliquam partem
duxerit, malb. andrepus
MDaoo den.. qui faciunt
sol. XL.v culpabilis iudice-
tur.

III. *Si uero Romanus
Francum ligauerit sine
caussa Moo den. qui fa-
ciunt solid. xxx culpabi-
lis iudicetur.

IIII. *Si uero Francus
Romanum ligauerit sine
caussa, DO denar. qui fa-
ciunt solid. xv culpabilis
iudicetur.

V. *Si quis ligatum
per superbiam aut per
uirtutem a Grauione tu-
lerit malb. mitho fosa ata-

diuo, uitam suam red-
imat.

De Venationibus.

Tit. XXXVI.

§ I. Si quis +'aliqua de

uonatione de auibus aut

do piscibus furauerit,
malb. loudardi DO den.

qui faciunt sol. xv culpa-
bilis iudicetur.

II. *Quam legem tam
de uenationibus quam et
de piscationibus conuenit
obseruare.

K

XXXIV.

DE EO QUI HOMINEM

INGENUUM SINE

CAUSA LIGAUERIT~

1. Si quis hominem in- 32,1

genuum sine causa liga-

uerit, MCOdenariis qui fa-

ciunt solidos xxx culpa-
bilis iudicetur.

2.b Si ueroc eum liga- 32,2

tum'* in ealiquam parteme

duxerit, MDCOO denariis

qui faciunt solidos XLV'

culpabilis iudicetur.

3. Si uero ~Romanua~ 32,3

Francumg ligauerit' sine

causa, Moo denariis qui
faciunt solidos xxxk cul-

pabilis iudicetur.

4. Si auteml mFrancus 32,4

Romanumm ligauerit sine

causa, DO denariis qui fa-

ciunt solidos xvn culpa-
bilis iudicetur.

5. Si quis hominem no- 32,5

xium ligatum per uim tu-

lerit grauoni~°, Puitam

suamP redimatq.

XXXV.
DE UENATIONIBUS~

1. Si quis do diuersis 33,1t

uenationibus aliquid baut

furaueritb aut celauerit,

MDCCO° denariis qui fa-

ciunt solidos XLV culpabi-
lis iudicetur.

Quam le-

gom tam ded uenationi-

bus quam et° piscationi-
bus conuenit obseruaro.
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33,2 2. Si quis ceruo dome-

stico signum habentem

33,3 5. Alio uero qualibet
domestico ceruo quique in

C b") OMNuenetione verbessert C c) nicht adprobare C 6. d) nicht uenationem C e-e) nicht
mouerint uel adlassauerint 05. f) v aus L verbessert C 6.

H a) nicht oociderit.

K occiderit X J'7, ~6/ /eM< ~9. g-g) uel furatus fuerit K 65; f ehlt K46. quod K 18, 20, 33, 56.
mansuaetus factus K ~7; mansuefactus K ~9, 21, J6, 7~. k) fehlt K 46. ueenatioue K 56;

2. Si quis ceruum doïnesticum signum habentem furauerit aut occiderit, qui ad uenationem

mansuetus est, et "hoc per testibus (ei) fuerit adprobatum, quod eum dominus suus in uenationem

habuisset et cum ipso duas aut tres feras occidisset~, mallobergo trouuidio hoc est, MDCCCdenarios

qui faciunt solidos XLVculpabilis iudicetur.

3. dAlium uero domesticum ceruum, qui in uenatione adhuc non fuit, (qui eum) inuolauerit

c-c) telarium cum testibus potuit adprobare quod extelarius fuisset Herold. d-d) danach qualibet ~4
Si uoro alium C, Herold.

~j!1

furauerit aut occiderit

quia do uenatione man-

suetus est et hoc per te-

stibus fuerit adprobatum

quod eum dominus suus

in uenationem habuisset

aut cum ipsum duas aut

tres feras occidisset, mal.

throuidioso hoc est mfDCOo

din. qui f. sol. XLV culp.
iudic.

uenationem adhoc non

fuit qui eum inuolauerit

aut occiderit, mal. thro-

ueinso hoc est HK'oooo
din. qui f. sol. xxxv culp.
iudio.

2. Si qMM oeruuw do-

misticum signum aben-

tem furauerit aut occide-

rit qui in uenacionom

mansuetus est et hoc te-

stibus adprobatum fuerit

quod eum dominus suos

in uenacionem abuit et

cum ipsum uel duas aut

très feras occideret, malb.

trouisido sunt din. lAfDCOO

fac. sol. XLU cul. iud.

3. Alium uero domesti-

cum ceruum qui in uena-

cionom adhuo non fuit

inuolauerit et ei fuerit ad-

probatum, malb. trouisi-

do sunt din. Ufco fac. sol.

xxx cul. iud.

+2et cum testibus comprobare dominus eius potuerit, quod eum in uenatione habuisset et oum ipso duas aut
tres feras occidisset. +3throuuido. +''inuolauerit.

2

3. Si qMM ceruum do-

mesticum signum haben-

tenfi furauerit et occiderit

i qui ad uenationem con-

suetus est et per testibus

b adprobatum est quod
9 eum dominus suus in

b uenationes habuit et cum

b ipso très uel duas feras

occidisset, sold. XLV culp.
iud.

4. Alium uero dome-

sticum qui in uenationem

t adhuc non fuit, xxx sold.

culp. iud.

A3 3 4

2. Si quis ceruum si-

gnum habentem furauerit

aut hocciderit quia de

uenationibus mansuetus
sit et per testibus adpro-
batum ei fuerit quod
eum dominus eius in ue-

nationem habuisset et

cum ipso duas et tros

feras hocciderit, iMDOoo

denrs. qui fac. sol. XLV

culp.

3. Alio uero domestico

qui in uenatione adhue

non fuit, lAfOC denrs. qui
fac. sol. xxx culp.
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aut occiderit (et ei fuerit adprobatuBi~, malloborgo trouuidioe [c~[MM<<ï~t]hoc est, Mcc~ denarios

qui faciunt solidos xxx~ culpabilia iudicetur.

Si quis alium ceruum [7<M.SMm,],quem [a!<enM~]canes mouerint uel adlassauerint, [inuolauerit

<[M<celauerit, mallobergo <roc~MM~o],~MK.<~eM6[fMDCqui /<K;~M(ssoMoa xv cM~pai&tMaiudicetur.

5. Si quis œpfMm.~~<MSMm,<~M6M.canes moMe~MM~,occiderit, mallobergo ~<M'o<MSMm,sunt DC

~eK~rMqui faciunt solidos XF culpabilis iudicetur.

uuisnouida,C. Mcooo xxxv HeroM ~C Zet~ttsprMKs'in (76. ~-sr~tM/o!g'e(~M
~et7e~spfM~a C 6 scytemba?'ZM3~ 3 ~exo~ett. ~-&~quem canes mouerunt et a(d)taaaauerunt JEferoM.

2. Si quis cervum do-

mesticum signum habente

furauerit aut occiderit qui
ad uenationeb" mansuetus

est et hoc cum testibus

potuerit adprobare quod
eum. dominus suus in

uenationem habuiaset et

cum ipso duas aut tres

feras occidisset, sol. XLV

cul. iud.

3. Si uero alium cer-

vum qui in uenationemd

adhuo non fuerit dome-

sticum occiderit aut in-

uolauerit, sol. xxxv cul.

iud.

4. Si quis alium cer-

uum quem canes emo-

uerunt uel adlassaue-

rvnte, sol. xv cul. iud.

5. Si quis aprum las-

sum quem canes mo-

ueK(M< occiderit, sol. xv

oui. iud.

uenationem K 18, 19, 33. m) duos X46. n-n) foras occodisset -K'~9. o) facit K 33. p) /eM< K
K 46. q) fehlt K~7. r) uenationem K 78. s) fehlt K 19. 4 fehlt K 24. u) aus
mouerit verbe88ert K 17; mouerit K 18. v) aut K J7', ~0. w) caelauerit K 46. x) aus abrum
verbessert K 17. tapsum~~9. aMacaneit)6)'6eMe?-<J~cam~'C~?'. a~ emouermtjKJ9.
b') aus occiderunt verbessert K 17. c'~ MMfK 17.

C3

2. Si quis oeruuMt do-

mesticum signum haben-

tem furauerit aut occide-

rit quia de uenatione

mansuetus est et hoc cum

testibus potuerit adpro-
barec quod eum dominus

suus in uenationem ha-

buisset et cum ipso duas

aut très feras oocisaisset,

malb. trouuido BMM<den.

IMDCCO qui fac. sol. XLV

culp. iudicetur.

3. Si uero alium cer-

uum qui in uenatione ad-

huo non fuerit domesti-

cum occiserit aut inuola-

uerit, malb. uuisnouida

sunt dena-

[4.]

sol. xv' culp. iudic.

5. Si quis aprum las-

sum quem canes uome-

runt occiderit, malb. ha-

roassina sunt DOdena. qMt
fac. sol. xv culp. iudic.

C6

rii DO qui fac.

N~O

III. Si quis ceruum do-

mesticum signum haben-

tem furauerit, aut occi-

derit, *qui ad uenationem

faciendam mansuetus fac-

tus est +~et telarium cum

testibus potuit adprobare

quod extelarius fuisset,

malb. +3trouandio MDCCO

denar. qui faciunt sol. XLV

culpabilis iudicetur.

1111. Si quis uero alium

ceruum domesticum, qui
in uenatione adhuc non

fuisset occiderit~ aut +~fu-

rauerit, malb. trouuidio

cham stala Moccc den.

qui faciunt sol. xxxv cul-

pabilis iudicetur.

V. Si quis ceruum las-

sum quem alterius canes

mouerunt et adlassaue-

runt, inuolauerit aut ce-

lauerit, malb. trochu-

uido DO den. qui faciunt

sol. xv, culpabilis iudi-

cetur.

VI. Si quis aprum

quem alieni canes moue-

runt et alassauerunt oc-

ciderit *uel furauerit,
malb. aruuernon DO den.

qui faciunt sol. xv culpa-
bilis iudicetur.

K

2. Si quis ceruum do- 33,2
mesticum signum haben-

tem faut occident' gaut

furauerit~ qui~ ad uena-

tionem faciendam ~man-

suetus factusi est et cum

testibus conprobarek do-

minus eius potuerit quod
eum in uenationel ha-

buisset et cum ipso
duas"' aut tres nferas

occidisset", MDOCO dena-

riis qui faoiun.t° solidos

XLV culpabilis iudice-

tur.

3. Si quia" ueroq cer- 33,3

uum domesticum qui in

uenatione adhuc8 non

fuit aut occiderit aut fu-

rauerit, Mocco denariis

qui faciunt solidos xxxv

culpabilis iudicetur.

Si quis oeruum 33,4

quem alterius canes mo-

ueruntu aut lassauerunt

occiderit et~ celaueritw,
De denariis qui faciunt

solidos xv culpabilis iudi-

cetur.

5. Si quis aprnmx las- 33,5
sumy quem alieni canes'

n'iouerunt"' occideritb'

uel furauerit, De denariis

qui faciunt solidos xv

culpabilis iudicetur (ex-

cepto capitale et delatu-

ra)c'.
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[D: M] XXXIV. De sepibus (furatis)

~Si quis uero tres uirgas, aunde sepis superligatur uel superextringitur (furauerit aut)*

capulauerit aut tres cambortos inuolauerit aut bexceruicauerit (uel retorta, unde palum aut sepis

continetur, capulauerit, oui fuerit adprobatum)", mallobergo leodardi sunt, DC denarios qui

faciunt solidos xv culpabilis iudicetur. 1

Titel 34: a-a) (quod sepis superligator uel retorta) unde aepis continetur A 3, 4. b-b) unde labor

clausa est (trea cambortos) exceruicauerit A 3, 4. a-b) unde sepes superligata est uel retortas capu-
lauerit aut aperuerit Herold.

1-1) Vgl. Lex Burgundionum 87, Si quis sepem alienam inferendi tantum damni studio ruperit

inferat illi, cuiu.s messis est, per 09ingulos palos [pales B S-70M.o.]s~M~os<?'eM.Mses[~MNa<z:so~c[< B 9, ~ÛM.o.'j.

34,1 1. Si quis uero tres

uirgas unde sepis super-

ligatur uel superextrin-

34,3 2. Si quis per aliena

messe postquam leuauerit

34,4 3. Si quis per messem

alienam iam palmitantem

A Titel 34: a) nicht SEPIBUS A 3. b) aus exeruicauerit verbessert A 1.

C T~e! ~4.' a~ C. XXXIIII. DE SAEPIBVS. In L. Sal. o. 36 C 6a. &~aus supeflegata. est verbessert C 5.

c-c) unterpungiert C d) oder sepem ~e Hessels druckt) C 6. e) nicht aliaena C 6. e") aus

arseserit verbessert C 6. letztes a auf Rasur C J.

H Titel 34: a) J'6,6.

AI

XXXIIII.DE

SEPIBUS FURATIS

gitur capulauerit aut tres

cambortus inuolauerit aut

excoruicaueritb, DO din.

qui f. sol. xv culp. iudic.

erpicem traxerit aut per
oam cum carro sine uia

transuersauerit, oxx din.

qui f. sol. il]: culp. iudie.

sine uiam aut sine semi-

tam transuersauerit, De

din. qui f. sol. xv culp.
iudic.

XXXIII. DE SEPEBUS

UERO. T7T!7L!7<S'

1. TRES UIRGAS

unde sepos sublegatur g

furauerit aut capulauerit c

aut ni cambortus inuola- c

uerit aut exceruicauerit t

uel retorta unde palum t

aut sepes contenetur c

capolauorit cui fuerit ad- i

p~'obatMW., malb. leodardi

sunt din. De fac. sol. xu

cul. iud.

2. Si qMM per aliena

messe poat leuauerit er- ]

pice traxerit aut cum

carro sine uia transierit,

mal. leodardi sunt din.

cxx fac. sol. 111culp. iud.

3. Si quis messe aliena

iam expalmitante sine uia

transierit, mal. leodardi

sunt din. DO fac. sol. xu

cul. iud.

+~quibus. *2quibus (mit /?<enM~6K.,nicht mit Kreuzchen) sapes continetur. +3tres (mit Kreuzchen,
nicht mit )S'<6?'Mo~6M~a cambortos exceruicauerit. +~germina produxit. +~quœ in culmum erigitur.

~2 2

1. Si quis uero tres uir-

gas unde sepis contenetur

cappollauerit aut tres

cambortos inuolauerit aut

unde labor clausa est

tres cambortos excerui-

cauerit, sold. xv culp.
iudi.

2. Si quis messem alie-

nam postquam leuauerit

carrugam traxerit aut

carrum sine uia trans-

ierit, sold. 111 culp. iudi.

3. Si qMM per alienam

messem iam expalmitan-
tem sine uia transierit,

sold. xv culp. iudi.

A3 5

DE SEPIBVS~.

XXXIIII.

4

XXXIIII". DE

PISCIBUS FURATIS

1. Si quis uero tres

uirgas qMod sepis super-

9 ligator uel retorta unde

t sepes continetur capu-

t lauerit aut tres cam-

bortos inuolauerit aut

hunde labor clausa est

exceruicauerit, De denrs.

qui faciunt sol. xv culp.

2. Si quis per alienam

.t messem postquam leua-

.t uerit spice aput herbice

traxerit aut cum carro

i. sine uia transierit, cxx

denra. qui fac. sol. ni

culp.

n 3. Si quis per alienam

t- mossem expalmetantes

t, sine uia transierit, De

denrs. qui fac. sol. xv

culp.
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2. Si quis sepe concisa aliena arser~, MM~~&e~obila, DCdenarios qui faciunt solidos culpa-
bilis iudicetur.

3. Si quis per alienam messem, postquam leuauerit, erpicem traxerit aut (per eam) cum carro [D; ~4]
sine uia transierit, mallobergo leodardi sunt, oxx denarios qui faciunt solidos nie culpabilis iudi-

cetur.

4. Si quis per alienam messem iam expalmitantem sine uia (aut sine semita) cum carro [D: ~]
transierit, dmallobergo leodardi sunt, DC denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudi-
cetur~.

c~ De xv Herold. d-d) causam superius conuenit obseruare Herold.

XXXIIII.
DE SEPIBUS

1. Si quis très uirgas
unde sepis aupeflegatur~
et unde sepis continetur

retorta capolauerit aut

tres cambortos exceruica-

uerit, sol. xv cul. iud.

2. ~Si qMM sepe concisa

aliena arserit, sol. xv cul.
id.c

3. Si qMM per alienam

messes postquam leua-

uerit erpicem traxerit aut
cum carro sine uia trans-

ierit, sol. 111cul. id.

4. Si quis per alienam

messes iam ispalmitatat
sine uia cuw carro trans-

ierit, sol. xv cl. id.

T~ei! M.- a) aus copulauerit verbessert K 17; capolauerit R' 46. b-b) et 111K j!7. c) camportas K
K 33; cambortos K 17. d) excorticauerit K 33. e) aus germinat verbessert K 17; germinat K 72;
germen K 19. produxit K .?6. g) erpicem K ~7, ~9; herbicem X 33; berbicem K 65. A.) tra-

xerit
K ~S. so K 17, ~5, ~6, 56, 65; culmum K 24 M.a. culmine ~MdM~ aM/ .RoaM~ 18. k) f ehltli 19.

1) CMoMequae sepem desuper firmant Pithou.

C55

XXXIII.~

DE SEPIBUS

;as 1. Si qMM tres uirgas,
-u- unde sepis superligatur et

;ur unde saepis continetur

mt retortas capulauerit aut

:a- très cambortus excerui-

cauerit, malb. leod. DO

den. qui fac. sol. xv culp.
iudic.

isa 2. Si qMM açpem'' con-

ul. scisam a,liœna° arserite",
malb. bila DO den. qui
fac. sol. xv culp. iud.

am 3. Si qMM per alienam

ja- messem postquam liga-
tut uerit herpicem traxerit
na- aut cum carro sine uia

transierit, malb. leod.

sunt den. oxx qui fac. soi.

in culp. iudic.

am 4. Si qMM per aliam
ta' messem iam apalmitata
n.a- sine uia cum carro trans-

ierit, malb. lood. sunt don.

DO qui fac. sol. xv culp.
iudie.

C66 H 10

De sepibus.
Tit. xxxvn.

§ I. Si quis tres uirgas
+lunde sepes superligata
est, uel retortas, *~capu-
lauorit aut 'aperuent
malb. leudardi DO den.

qui faciunt sol. xv culpa-
bilis iudicetur.

Va. Si quis sepe con-

cisa aliena arserit, malb.

bila DO den. qui faciunt

sol. xv culpabilis iudice-

tur.

II. Si quis per alienam

messem, postquam +~le-

uauerit herbice traxerit,
aut cum carro sine uia

transierit malb. leudardi

DC denar. qui faciunt so-

lid. xv culpabilis iudice-

tur.

III. Si quis per alie-

nam messem, iam +~ex-

pahnitantem sine uia

transierit, causam supe-
rius conuenit obseruare.

K

XXXVI.

DE SEPIBUS

-?. Si quis tres uirgas 34,1
cum quibus sepis superli-

gata est uel retortas qui-
bus sepis continetur ca-

pulauerita baut tresb cam-

bortas~~ exceruioauerit*
DO denariis qui faciunt

solidos xv culpabilis iudi-

cetur.

34,2

S. Si quis per alienam 34,3
messem postquam ger-
mina~ produxeritf herpi-
cem~ traxerit aut cum

carro sine uia transierith,
cxx denariis qui faciunt

solidos 111culpabilis iudi-

cetur.

3. Si quis per messem 34,4
alienam postquam in cul-

meni erigitur sine uia

cumk carro transierit, DO

denariis qui fa,ciunt soli-

dos xv culpabilis iudice-

tur.
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[D: .6] ~5. Si quis per malum ingenium in curte alterius aut in casa uel ubilibet aliquid de furto miserit,
hoc est nesciente domino (cuius domus uel curtis est), et ibidem inuentus fuerit, mallobergo ferthe-

bero hoc est, MMDdenarios qui faciunt solidos Lxn semis culpabilis iudicetur.

[D: J7] XXXV. De homicidiis seruorum uel expoliationibus

34,5 4. Si quis per malo in-

genio in curte alterius aut ]

in casa uel in quolibet 1

aliquid de furto miserit

hoc est nesciente domino ]

et ibi inuentus fuerit, mal. ]

nstirbierohocos<nMDdin.

qui f. sol. :Lxm culp. iudic.

XXXV.

36,1 1. Si quis seruus ser-

uum occiderit, homicida

illum domini inter se diui-

dant.

35,2 2. Si quis ingenuus
seruum alienum expolia-
uerit et ei supra XL din.

quod ualit tulisse con-

uincitur, mal. leotos mus-

do hoc est mfco din. qui f.

sol. xxx culp. iudic.

A T~ M.- a-ct~ MM/K UEL EXPOLIATIONIBUS A 3. &-&~o<~ theolede 2. c~ MM~ in-
genuus A c'~ OM~super oe?'&eM6f<A <?.

C M&e?'der Zeile Moc~ye~a~eM.C 6. jy~aMNeurtes t)e7'&6M6f<C 5.
T~e~ ~C.XXXV.DEHOMICIDIIS SERVORVM.InL.Sa!.o.37C6a. 6;M~<Mc~et-zM!6MMC6.

H +°quod furatum est.

K ingenuum K 56. m~ curte 65. M~ casa K 6~, 72. o~ ubicunque 24. p-p) aliquod
quod K J3,- aliquam K ~6. g~ /e~~ jg; 46. /eA~ 19. a~ illi jK:17. ingenuum -K 46.

1. Si quis seruus seruum occiderit (aut anciUam) sibi similem (et ei fuerit adpro-

A Jf

DE HOMICIDIIS

SERUORUM UEL

EXPOLIATIS

4. Quis in curte aliena

malo ingenia aut quod-
libet aliquid de furtum

in casa miserit hoc est

nesciente eum cuius do-

mus uel curtis est et ibi-

dim inuentus fuerit, malb.

frictebero sunt din. IIMD

fa,c. sol. LXII oui. iud.

XXXIIII.

EXPOLIACIONIB US

1. Si quis seruum occi-

derit aut expoliauerit se

similem et ei fuerit ad-

probatum, btheo ledeb

tholo thodina id est hu-

micida illum domini inter

se diuidant.

2. Si quis ingenuus
seruum alienum expolia-
uerit et super XL dina-

rius tollisse oonuenoitur,

T~e~ t~ *~uel anoUlam uel sibi. +~xxx sol.

2

DE HUMICIDIIS

SERUORUM UEL

4. Si quis per malum

ingenium in arte alterum

aut in casa uel ubilibet

aliquid miserit hoc est

nesciente domino et ibi-

dem uictus fuerit, sold.

Lxn culp. iudi.

DE HOMICIDII SER-

UORUM ~VEL

EXPOLIATIONIBVSA.

XXXV.

1. Si seruus seruum aut

ancillam sibi similem oc-

ciderit, mal. theolidias

teuleudina hoc est ut ho-

micida illum domini inter

r se diuidant.

9 2. Si qMM ingonuuM°
seruum alienum expolia-

uerit et ei Bupra°" XL din.

qMod ualet tulisse con-

uincitur, sold. xxxv culp.
iud.

3 A4 4

4. Si quis per malum

ingenium in curte al-

terius aut in casa uel

hubi aliquid de furtum

amiserit hoc est nesciente

domino curte et ibidem

inuentus fuerit, IIMD

denrs. qui fac. sol. XLV

culpabilis iudicetur.

XXXV°.

DE HOMICIDIIS

SERUORUM UEL

EXPOLIATIONIBUS

1. Si uero seruus ser-

uum hocciderit aut ancilla

sibi similem, homicidium

illum domini inter se

diuident.

2. Si quis ingenuus
seruum alienum expolia-
uerit et insuper XL den.

quod ualet tulerit et

conuinctus fuerit, i~co

denrs. qui fac. sol. xxx

culp.
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batum), mallobergo theole(o)di, theoleodinia hoc est, homioida illum domini inter se di-

uidant.

2. Si quis ingenuus seruum alienum adsallierit e<expoliauerit et ei supra XL denarios, quod
ualet, tulisse conuincitur, mallobergo rencusmosido sunt, Mec denarios qui faciunt solidos xxx

culpabilis iudicetur.

5. Si quis per malum

ingenium in curte alterius

aut in casa uel ubi et ubi

miserit aliquid de furtum,

hoc est nesciento domino

cui curtisg est et ibidem

inuentum fuerit, soL

LXii~ cl. id.

DE HOMICIDIIS

SERUORUM

1. Si quis seruum aut

ancillam sibi similem oc-

ciderit, homicida illum

domini inter se diuidant.

2. Si quis Ingenuus sor-
vum alienum adsallierit

et expoliauerit et oi super
XL denarius quod ualet

tolUsse conuincitur, sot.
xxx cul. iud.

1t) miserat K~9, 7j~, 72. MMK ~9; MD 17. w-~ LXin ~S, 35, ~6, 56; XLni K Jf7,- LXII K19, 65. K
x) nachgetragen K 33. y) <? 5 nurin 7'C33 Mac~etfMNeM.

3~e!J, a) fehlt Tï'~6. b) aus seruo verbessert K 18. c) aus ancillarum verbessert K 17.
d) aus si verbessert K 46; nachgetragen X e) illam K ~6. diuident K 6~. g) aus set-uus
verbessert K 17. h) adsalierit K 20; assallierit K 6~. et quod X ~7. k-k) dr. XL 17.

ualentem K 18; qui f. sol. 1X~6. tuleritjKM. n) miUeccX77,-MCCCojK;~S. o-o) con-
ponat cul. iudo. K ~6.

G'J!oMeiudicant Franci, qui Lx aut plus quam XL denarios ualent furatua fuerit ut sit latro, qui uero
minus non sit K 79.

r 1 i

17 Lex Salica1

0~

XXXV.

5. Si quis per male in-

geniuMt in'" curte alterius

aut in casam uel ubi et ubi

miserit aliquid de furtum

hoc est nesciente domino

oui curtis est et ibidem

inuentum fuerit, malb.

fertibero sunt den. iHfDC

qui fac. sol. ni culp. iud.

XXXIIII.~

DE HOMICIDIIS

SERUORUMb

1. Si quis seruum aut

ancillam aimilem occide-

rit, malb. theladina ho-

micidia illum domini in-

ter se diuidant.

2. si qMMingenuua ser-

uum alienum adsallierit

et expoliauerit et ei super
XL den. quod ualet tulise

conuincitur, malb. teo-

mosido 8MM<den. lAfoo qui
fac. sol. xxx culp. iud.

C66 H 10

IIII. Si quis per ma-

s lum ingenium, in curtem

i alterius uel in casam, uel

t ubilibet aliquid +°do fu-

3 rato miserit, nesciente

domino

*cuius possessio est, ubi

inuentum fuerit qui hoc
miserat malb. ferthebero
MMDden. qui faciunt sol.
LXII cum dimidio culpa-
bilis iudicetur.

De homicidiis seruorum

uel expoliationibus.
Tit. XXXVIII.

t § I. Si quis seruua ser-

uum uel *'se consimilem

occiderit malb. thou leu-

de, aut theu leudinia, hoc

conuenit ut homicidam

illum domini inter se diui-

dant.

II. Si quis ingenuus
t seruum alienum adsalierit

r et exspoliauerit, et insuper
e quadraginta donarios ei

tulisse probatur, malb.

Li theu nosdo DOden. qui fa-

ciunnt +2sol. xv culpabi-
lis iudicetur.

K

4. Si quis per malum 34,5
i ingenium* in curtemm

Il alterius uel in casam" uel

ubicumque° miserit faJi-

8 quid quodP furatum esf

nesciente dominor cuius

'i possessio est et ibidem

inuentum fuerit, ille~ qui

per malum ingenium* hoc

miseritu MMD~ denariis

qui faciunt solidoa "LXii

semisw culpabilis iudice-

tur.

(5. Si quis in curte al-

terius post solia occasum

in furtum ingressua~ fu-

erit et ibidem fuerit in-

uentus, MDOOO denariis

qui faciunt solides XLV

culpabilis iudicetur.)~

[i XXXVII.

DE HOMICIDIIS

SERUORUM UEL

ANCILLARUM

1. Si quis seruua" ser- 35,1
fi uumb aut ancillamc sibid

L- consimilem occiderit, ho-

c micidam ilium~ domini

n inter se diuidant'.

i.-

s 2. Si quis ingenuus 35,2
t aeruums alienum adsallie-

ir rith et oxpoliauerit et con-

)i uictus fuerit quod ci plus

quam ~XL denarii~~ ua-

t- loant' tulissetm, Mco° de-

i- nariis qui faciunt solidos

xxx°oulpabilia iudioetur°.
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[D: 5&] 4. fS'tquis seruum alienum batterit et ei super noctes XL opera sua tricauerit, mallobergo daudi-

nario, soM~m e< triante 7 c~pa~tHs iudicetur.

[D: 60] 5. Si quis homo ingenuus letum alienum expoliauerit et ei fuerit adprobatum, mallobergo
letosmosido sunt, Mcccc denarios qui faciunt solidos xxxv culpabilis iudicetur.

35,3 3. Si uero minus quam
XL din. expolia eius ualu-

35,5 4. Si quis homo in-

genuus letum alienum ex-

35,8 5. Si seruus alienus aut

laetus hominem inge-

A <M~ oder rencusmusdo A 2. e) )tM/t< alienum A 2. oder musdo A 2. dauo?- Dec getilgt A2.
g) nicht quis A 2.

C c-c) aus tollisse verbessert C d) über der Zeile nachgetragen C 6. e) über der Zeile nachgetragen C 6.
aus teofriodo verbessert C 6. g) aus sponsalia verbessert C 6. 7t~ oufa teofrimosido verbessert /'malb.

fehlt eM~e~CM.der Angabe von HeMe~~) C 6. aus nuerit verbessert C 6.

H a) versehentliche -Dopp6!ao~et6Mt).sf.

K p) uerum 71; quis K j!S. q) ualeant X 17, 6J. r) infra K 19; fehlt K 46. s) noctes K 17.
et culp. iud. 18. u-u) triante uno K 18, 46; triante una K M, 32; triantem T K M; triantem

(aus trianti verbessert) 7< 77; trienta K .M; tria ante 29; triginta uno K 33; xxxi 34. v) tercia
7<' 33. w) 6 fehlt 7i: ~7. K~ L ~6. 7 fehlt X 46. ualeat 46; ualeant K -?7;
ualuerit K 33, 65. a'~ ipsi 7< 18; ipsa K 72. b') /eM< J'f 19. c') modiactate .K 17; medie-
tatem K 18, 19. d') conpositiones 7C.18. e') homini 7<' 17. aus trahitur t)e7'6eMef< K .77.
y' alia medietatem J~ 18; alia medietate 46; alia mediaetate .K' J'7. A'~ domini K 17. aus
si verbessert 18. k') soluturum K 6~. l') intellexerat K 7~; intellegerit K 77. potuerit K 18,
20, 33, 46, ~6, 6~); poterit X 77, 24 M.a. M'~ obmalare K 7S, 46; hoc mallare K 72. o') leodem
.K 18; leudum 7~ 6J.

3. Si uero minus (quam) XL denarios expolia eius ualuerint, mallobergo theomosido, DC dena-

rios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.

6. Si quis seruum alienum ?H<M'<MM)K.in f urtum expoliauerit et ei super XL denarios ualentes

tulerit, mallobergo theofriomosido, MCCCC denarios qui faciunt solidos xxxv culpabilis ~Mdt-

cetur.

1

erint, Dc din. qui f. sol.
xv culp. iudic.

poliauerit et ei fuerit ad-

probatum, mrooco din.

qui f. sol. xxxv culp. iudic.

nuum occiderit, ipse ho-

micida pro medietatem

conpositionis illius ho-

minis occisi parentibus
tradatur. Et doMMnMSaer-

ui aliam medietatem cotT.-

positionis se nouerit solui-

turum.

n
i- malb. ''renoua muado"

t. sMMtdin.Dofac.soI.xu

cuLiud.

l- 5. Si qMM homo in-

genuus letum alienum~

1- expoliauerit et ei fuerit

t. adprobatum, malb. lecuin

o. 'musdo'BMM.tdin.i.MOCCC~'

fac. sol. xxxu cul. iud.

Lit 4. Si qMts~ letus aut

a- seruus hominem ingenu-
3- UM occideret, ipsa homi-

m cida pro medietatem con-

3- posiciomshominishoccisi
]s parentibus tradatur. do-

r- minus uero serui alia me-

LT.- dietatena se nouoret esse

li- solueturus.

+~BageHauerit. +4Vt (nicht ut) in XL noctibus, operare non potuerit. +~xxxv solidis co~ponat (oder
conponat). si uero usque XL denarios tulerit. xv solidos persoluat.

2) G'~oa~equid sit solidus, quid triens K 79. 3) Glosse id est si homo ille qui ioccsus est aut parentes
domino uel seruo illi malefecerint ut per legem sint culpabiles, poterit se reclamare ut leudem non soluat

s

draginta din. expolia eius d

minus ualuerint, sold. xv

culp. iud.

letum expoliauerit, sold. i.

t xxxv culp. iud. &

i

t 5. Si seruus uel letus

hominem ingenuum occi-

dorit, homicida illa pro
medietatem conpoaitio-
nem pro homine occiso

parentibus tradatur. do-

minus uero serui aliam

e medietatem se nouerit

soluiturum.

.4 3

3. Si uero minus qua-

4. Si homo ingenuus

4

3. Si uero minus XL

den. expolia eius ualebit,

lA~cocc denrs. qui fac.

sol. xxxv culp.
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1l' .1 17. Si quis spolia ipsa mMUM XL aeMO~os ualuerit, mallobergo theofriomosido, DC denario8 qui

f aciunt solidos x v culpabilis iudicetur.

8. ~Si (quis) seruus ~alienus~ aut letus hominem ingenuum occiderit, ipse homicida. pro [D: M]
medietate conpositionis (IHius) hominis occisi parentibus tradatur; dominus uero serui aliam

medietatem (conpositionis) 2se nouerit (esse~ soluiturum2.

Et si intellexerit, de lege po<es< se obmallare, [Sed si ~er~MN legem intellexerit, poterit domi-

ut hoc non soluat. nus se obmallare, ut ipse leudem non so~M<ï<.]

1-1) Vgl. Lex B1trgundionum 2, J; Si servus ~co~MMo domino hominem ingenuum occidere /ot~<M~eproe-
M~Merit [occiderit B 8, 10, 77 M.o.] ~t'MN tradatur ad ?Mo?-<eMt,dominua vero fe<Ma<M?-indempnis.

2-2) F~f~.Lex Burgundionum Prima coM<t<M<M11: A'.M solidos se noverit solviturum [solitorum B 9, JO].

3. Si uero minus XL

denarios ~spolia eius ua-

tuorit~.sol.xvcut.iud.

4. Si qMts seruum alie-

nut?tbattederiteteisu-

per XL noctes opera sua
tricauerit, sol. i et triant

eioul.iud.

5. Si uero homo in-

gonuus litum alienum ex-

poliauerit, sol. xxxv cul.

iud.

6. Si qMM seruum alie-

num mortuum in furtum

expoliauerit et ei super XL

denarios ualentis tulerit,
sol. xxxv cul. iud.

7. Si quis spolia ipsa
minus XL denarioa ualu-

erit, sol. xv cul. iud.

8. Si seruus hominem

ingenuuMt occiderit, ip-
sum homicidam pro nio-
dietatem conposicionis
hominis occisi parentibus
tradatur et alia medietate
doinini servi se nouerit

sotuiturMW.. et si intel-

legerit de loge, poteat se ob-
mallare ut hoc non soluat,

uel non tribuat quicquam nisi quod aeruum tradat, et priusquam traddiuerit eum, dicat illum seruum non K
~i~î malatus est, et liberabitur et conpositione medietatis 7< 79. 4) G-~Me leudum conpositioseu widrigilt Lindenbruch; leudus eius iacet nnituB id est weregildus Eckhart.
17*

C.55

3. Si uero minus XL

den. expoliauerit, malb.
theomusido De den. qui
fac. sol. xv culp. iud.

4. Si qMM seruum alie-

nupm batterit et ei super
noctes xi, opera sua trica-

t uerit, malb. claudinario
sol. i autriante i culp. iu-

dic.

5. Si uero homo inge-
nuus litu~tt alienuw ex-

poliauerit, malb. teomo-

sido den. i~occo qui fac.
sol. xxxv culp. iudic.

6. Si qMM seruum alie-

nuMt'' mortuum in furtum
L expoliauerit et eie super

XL den. ualentes tule-

rit, malb. teofriomosido'

lAfCcco den. qui fac. sol.

xxxv culp. iudic.

7. Si quis spoliag minus

XL don. ualuerit, teofrio-
mosido" De den. qui fac.

sol. xv culp. iud.

a 8. Si seruus hominem

ingenuum occiderit, ipsa
homicidia per medieta-

8 tent conpositionis hominis

N occisi parentibus tradatur
e et alia medietate dominua

t serui se nouerit' soluitu-

rum. et si intelexerit do

lege, potest se obmallare

ut hoc non soluat.

es 6 H 10

III. *Si uero minus tu-
lerit quam ualent XL de-
narii De denariis qui fa.
ciunt sol. xv culpabilis
iudicetur.

1111. Si quis seruum

alienum +3battiderit +*et
ei insuper quadraginta
noctes trigauerit opera
sua malb. daudinariae XL

den. qui faciunt sol. i et

triente uno culpabilis iu-

dicetur.

VI. Si quis uero homo

ingenuus lidum alionum

expoliauerit, malb. theu

mosido Mococ den. qui
faciunt solid. xxxv solide

culpabilis iudicetur.

V. *Si quis seruum
alienum mortuum expo-
liauerit per furtum, et

spolia ipsa plusquam XL
denarios ualeant tulerit,
malb. then frio mo-
sido DO den. qui faciunt
sol. xv +5culpabilis iudi-
cetur.

VII. Si seruus homi-

nem ingenuum occiderit,

ipse homicida pro medie-

tate compositionis occisi

parentibus tradatur, et

aliam medietatem domi-
nus serui se nouerit sotu-

turum. Sed si seruus le.

gom inteHexorit, poterit
dominus se obmallare ut

ipse leudem non soluat.

K

3. Si ueroP minus 35,3

~uam XL denarii ualent"

~ulerit, DOdenariis qui fa-

}iunt solidos xv culpabi-
is iudicetur.

4. Si quis aeruum alie- 35,4
num flagellauerit et inr

XL noctibus~ operare non

potuerit, XL denariis qui
faciunt solidum i ett
~trianti~ unau quod est

bertia~ pars solidi culpa-
bilis iudicetur.

5. Si quis homo inge- 35,5
nuus lidum alienum ex-

poliauerit, MCCCCdenariis

:[ui faciunt solidos xxxv

~ulpabilis iudicetur.

6.w Si quis seruum 35,6
~lienum mortuum per
furtum expoliauerit et

spolia ipsa plus quam XL"

denariiualeant, Mcccc de-

nariis qui faciunt solidos

xxxv culpabilis iudicetur.

7.y Si autem spolia mi- 35,7
nus quam XL denarii ua-

[et~, De denariia qui fa-

ciunt solidos xv culpabi-
lis iudicetur.

8. Si seruus hominem 35,8

ingenuum occiderit, ipae~
homicida prob' medieta-

te"' conpositionisd' homi-
nise' occisi parentibus tra-

datur'' et e'aliam medie-

tatemg' dominush' serui
Be~'nouerit soluiturumk'
aut si tegem~ intellexeritl',

potuerit* se obmaMare"'

ut Ieudem'°' non soluat.
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0- n,. n" 11 1
[D: 11] ~9. Si quis uassum ad ministerium, quod est horogauo, puellam ad ministerium aut fabrum

ferrarium uel aurificem aut porcarium (uel uinitorem aut atratorem~ furauerit aut occident, oui

fuerit adprobatum, mallobergo t(e)xaga aut amb(ah)t(o)nia sunt, Mec denarios qui faciunt solidos

xxx culpabilis iudicetur. Inter fre(d)o et faido sunt MDCCC denarii qui faciunt solidos XLV (ex-

cepto capitale et dilatura). In summa sunt simul solidi LXXV. 3

35,9 6. Si quis uaaao ad

ministerium aut fabrum

35,9 7. Inter freto et faido

sunt IMDCCC din. qui f.

36 Si quis homo ex quo-

A /t-A~ oder atrogau A 2. aus farauorit verbessert A 3. k) ~.6JkMMMM~aa<rtcAim ersten 1A 4.
Titel 36: a) B aus S verbessert A 2. a") aus OCCIDERIS verbessert A 3. b) MMsc~eM a und t

Rasur A 2. b") nicht medietatem A 4. c) aus quaduipodi verbessert A 3. d-~ nicht per medietatem
A 4. e) i undeutlich A 2.

C Titel36: a) C. XXXVI. DE QVADRVPEDIBF~S SI HOMINEM OCCIDERINT. InL. Sal.c.38 C6o.
b) danach cum getilgt C.?. c) aus antea oeybeMe~ C d) o OMNanderem jBMC~s~eM verbessert C 6.
e) aus per uef6easer< C 6.

H Titel 36: a) oder conponat. b) aKeM/aKa auch ct~sex inde zu <M6M.

l'itel 35: a) OMa~0 6 6 übertragen ~4. J.

Fg~. jE<e.fBurgundionum JO, Si quia aert~MMtM<t<tone6c[f6ct~Mntocciderit, !ec<MMministerialem ~n~e
eœpedth'OMa~Mt.[ZM~a~ oociderit B 9, 10 M.a.], 7.~ soMostM/eftt<, barbarumOM~ewttOMUMeaoMos jrj7; Maliumexpeditionalem [Zusatz: occidorit B 9, 10 u.a.], Lx solidos inferat, mxeltae aedtem nomine aolidos xm; ei alium
aet'WtMt, Romanum sive barbarurn, aratorem aut porcarium [~M~a<z.' occiderit B ~0 u.a.], xxx solidos oo!Mt<.
70,2; Qui aurificem lecturn occiderit, CC [Ct B M.a.] solidos solvat [inferat B 9, 10 M.a.]. 10,4: Qui fabrum
ferrarium occiderit, L solidos inferat [solvat B 9, 10 u.a.].

~.?1

ferrariuM!. uel aurifice aut

porcario uel uinitorem

aut stratorem furauerit

aut occiderit oui fuerit

adprobatum, iJM'oo din.

qui f. sol. xxx culp. iudic.

sol. XLv excp. capl. et

dil. In summa sunt simul

sol. Lxxv.

XXXVI.

DE QUATRUPEDIBUS
SI HOMINEM

OCCIDERUNT

libet quadrupedem dome-

sticum fuerit occisus et

hoc per testibus fuerit

adprobatus, medietatem

conpositionis dominus ip-
sius quadrupedis cogatur
exsoluere. Ipse uero qua-
drupedem pro alia medie-

tatem requirentem resti-

tuat.

5. Si qMM uasum ad

ministerium quod est.

hstro gauh puella ad mi-
nisterium aut fabro fer-

racio uel aurefice aut por-
cario furauerit aut occi-

deret. Cui fuerit adproba-

tum, malb. taxaga aut

ambitania sunt din.

IMCCCO fac. sol. xxxu

culp. iud.

inter fretum et faidum

sunt sol. XLU, sunt sol.

LXXU.

Si qMMhomo ex quoli-
bet quatropedemb domi-

Bticu?M occisus fuerit et

testibus fuerit adproba-

tu~t, medietatem conpo-
sicionis doM~'nMS ipsius

quatro-

pedem auctorem criminis

pro medietatem conpo-
sicionis restituat reque-
rentie.

+1parentes iUiua possint comprobare. +~quod. +3eo uidelicet modo si dominus quadrupedia non
inteiloxerit seomT.du~ legem se defendere.

2

XXX.V. DE

QUATRUPEDIB !7~
SI HOMINEM

OCCISERIT

i 6. Si qMM puerum ad

ministerium quod est tho- i

rogao puella ad ministe- 1

rium aut fabrum ferra- l

rium aut aurificem fura- i

ueriti aut occiderit aut 1

porcario, f

t <

L

U

n in facto et freto sold.

[. xv, in summa simul sold.

Lxxv culp. iudi.

DE QVADRVPEDIBUS
SI HOMINEM

i. Si quia ex qualibet
i- quadrupedibus domesti-

)t eus hominem occiderit

t. et hoc per testibus potu-
)- erit adprobare, medie-

ts tatem conpositionis do-

minus quadrupede ipsius

gogatur exsoluere. pro
is alia medietate ipsum uero

)- quadrum pedem aucto-

3- rem criminis per medie-

tatem conpositionis resti-

tuat requirente.~UU-UitjqUiiUii~U.

3

OCCIDERITa".

XXXVI.

A4 4

4. Si quis uassum ad

ninisterium quod est

Mrogauo puellam ad

TlimstermMt aut fabro

'errarium uel aurifice

'urauerit aut hocciderit,
sol. xxx culpabilisk iudi-

cetur.

XXXVI°. DE

QUADRUPEDIBUS

SI HOMINEM

HOCCIDERINT

Si quis homo ex qua-
libet quadrupedia do-

mestica fuerit hoccisus

et hoc per testibus po-
tuerit adprobare, modie-
tate~" conpositionem in

quadrupedis cogatur ex-

soluere. ipsum uero qua-

drupedem auctorem cri-

minis ''pro medietatem''

conpositionem restituat

requirente.
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Si quis homo ex quolibet quadrupede domestico fuerit occisus et hoc per testibus fuerit adpro-
batum, dum e<tHtMsdominus, cui pecus fuerit, antea legem non adimpleuit,
medietatem conpositionis dominus ipsius qua- [medietatem de ipsa leudi componat e<pro alia
drupedis cogatur exsoluere; ipsum uero qua- medietate ipsum quadrupedem homini donet. Si

drupedem, auctorem criminis, pro (alia) me- uero pecoris ~o~HMM~uitium in eo non intelle-
dietate conpositionis restituat requirenti. xerit, secundum legem exinde se po~ ~e/eM~ere

et de ipso pecore nihil so~Ma<.]
Titel 36: a-a) qui hominem laedunt Herold.

DE QUADROPEDIB US

SI QUIS HOMINEM

OCCIDERIT

Si qMM homo ex quali-
bet quadrupede domesti-

cu8 fuerit occisus et hocb
testibus potuerit adpro-
ba,re dum et illius domi-
nus cui pecus fuerit ante"

legew non adimpleuit,
medietate conposicionis
dominus ipsius quadru-

pedia cogatur exsoluere.

Ipsunt uero quadrupedom
auctore criminis pro me-

dietate conpositionis re-
stituat requirenti.

fenderer.

Titel 36: a) occiderit K quadrupede OMaquadrupedem verbessert K jf7. c) so K ~7. K
fd'~r~ d) ~~&~c~ ab. e) potuerunt K 18. quadrupedisK 17. g) adimpiet J< 33; admp~uerat 19. h) mediaetatem K aus conpositiones ver-

18. quadrupedes X 18. quadrupedum K 18; quadrupedem aus quadrupedum ver-K~ que(m) e(st) que(m) ~Mer< 18. mediaetatem K 17, ~6.uoro ~')
=

modo K 46. q) quadrupedes K ~6,- quadrupedis quadrupedes verbessertA ~s. r-r) se nachgetragen K 56; se dofondere fehlt K ~6.
-t f

XXXVI. De quadrupedibus, asi hominem occiderint*

C.!5

XXXVI.

? DE QUATRUPEDIBUS

SI QUIS HOMINEM

OCCIDERIT

Si qttM homo de qua-
libet quadrupède dome-

stico fuerit occisus et hoc
cu?K. testibus potuerit ad-

probara dum et illius do-

° minus oui pecus fuisset

antea legem non adimple-
9 uit, medietatem conposi-
tionis dominus ipsius qua-

trupedis cogaturd exsol-
i uere. Ipsum uero quatru-

pedem auctorem criminis

pfo'' medietate~ conposi-
tionis restituat requiren-
di.

C66

xxxv.a De Quadrupedibus qui
hominem lœdunt.

Tit. XXXIX.

§ I. Si aliquis homo, ex

quolibet quadrupede qui
domesticus fuerit, occi-

datur, et hoc +lcum testi-
bus potuerit adprobari,
+~dum illius dominus

+cuius pecus erat, anto

legem non adimpleuit,
medietatem de ipsa leudi

componata. et pro alia me-

dietate ipsum quadrupe-
dem homini donet. +3Si

uero pecoris dominus, ui-
tium in eo non intellexe-

rit, secundum legeM. ex-

indeb se potest defeM.dere,
et de ipso pecore nihil ao-

luat. aecuimum iegem ~se ao-

~0 K

XXXVIII.

DE QUADRUPEDIBUS

SI HOMINEM

OCCIDERINT"

Si quis homo a quo- 36
libet pecudeb domestico

fuerit occisus et hoc~ pa-
rentes illiusd potuerinte
testibus conprobare quod
dominus pecudis' antoa

legem non adimplerotg,
medietatem'' conpositio-
nisi dominus ipsius qua-
drupedisk cogatur exsol-

uere ipsum uero quadru-

pedem' '"qui eat'" auctor
criminis pro modietaten

conpositionis restituat re-

quirenti, eo° uidelicet

''n-iodo sif dominus qua-

drupedis9 non intellexerit

secundum legem rse do-

fenderer.
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[D: 62] XXXVII. De uestigio minando

Si quis bouem aut (uaccam), caballum uel quemlibet animal in furtum perdiderit et eum,

dum per uestigium sequitur, consecutus fuerit usque in tres noctes, ~si~ ille qui eum ducit aut

emisse aut cambiasse (se) dixerit uel proclamauerit, ille qui per uestigium sequitur res suas per
tertia manu debet achramire. 1

1-1) V</L-Le~Btf~MMdtOM.Mm~6, QMtCMT~Me[Quia~MeB 9, jf0M.a.]vestigium de [per vestigium B ~-4]
quolibet animali secutus fuerit e<ad domum alteriua vestigioducentepeffeneWt

37,1t Si quis bouem aut

caballo uel qualibet ani-

37,2 Si uero iam tribus noc-

tibus exactibus qui res

37,3 si ille uero quod per

uestigio sequitur quod

A Titel 37: a) aus clamauerit verbessert A 2. b) nicht uidenter ~L3.

C Titel 57.- a) C. XXXVII. DE VESTIGIO MINANDO. In le. Sal. c. 39 C 6a. b-b) aus se duxerit ver-
bessert C 5. c) aus ille verbessert C 5. d-d) mit Einfügungsvermerk am unteren tS'e~ettraKde nachgetragen
C6.

H Titel ~7: -~adrhamire noluerit. +~rastathmto.

K Titel 37: a-a) uestigiis minandis K ~7. b-b) homo caballum uel bouem K 65. c) aus quolibet
verbessert K 33. d) aus furatim verbessert K56. e) uestigio K 46. consequutus fuerit -K 65.

9'~ nachgetragen K 17, 56. h) si K jfS. i) comparasse K 17, 46, 56. k) et non K 17. 1) ca-

~.?1
XXXVII.

DE UESTIGIO

MINANDO

mal per furtum perdi-
derit et eum dum per

uestigio sequitur conse-

quutus inuenerit ut in

tres noctes ille qui eum

ducit emisse aut cambi-

asse dixorit uel prae-
clamauerit. 111e qui per

uestigio sequitur res suas

per tercia mane agramire
debet.

suas requiret eas perue-

nerunt, ille apud quem
inueniuntur sic oas omisse

aut cambiasse dixerit ipse
liceat agramire.

si agnoscere dicit illi alii

prodamante~K nec offerre

per tertia manum uolu-

erit nec solem secundum

legem coiocauerit et tu-

lisse conuincitur, lAfco

din. qui f. xxx sol. culp.
iudic.

t 1. Si quis bouem aut

i- cauallum uel quelibet <

i- animal ad furtum perde- f

T dirit et eum dum per <

uestigium sequentur fu- i

n erit consecutus usqtte ii)L

n ni noctes ille qui eu~t

i- ducit aut emisse aut cam-

)- biasse dixerit uel pro-
)r clamauerita, ille qui per
ts uestigium aequitur per
'e tercia manum debit ad-

cramire.

3- si uero iam tribus noc-

3S tibus exactis qui res suas

e- queret ai eas inuenerit,

m ille aut emisse aut cam-

ge biasse dixerit ipse liceat

se adcramire.

er 2. si illo uero qui per
)d uestigium aequitur se ag-
lii nusoire dicit illum aliuw

re reclamante nec offorre per
u- tercia manum uoluerit

.m nec sole secundum legem
u- collegauerit et ei uiolenter

co quod se agnuscire dicit

lp. tollisse conuincitur, IMOO

dinarius qui fac. sol. xxx

cul. iudicetur.

2

XXXVI.
DE UESTIGIUM

MINANDO

1. Si quis bouem aut

caballum uel quemlibet <

animal in furtum perdi- ]

derit et eum dum per <

uestigium sequitur fuerit

consecutus usque inter

tres noctes si ille qui eum

ducit aut emisse aut cam-

piasse si dixerit uel pro-
clamauerit, ille qui per

uestigium sequitur res

suas per tertia manu

debit achramnire.

Si uero iam tribus noc-

tibus qui res suas quaerit
et eas inuenerit, ille aput

quem inueniuntur si eas

emisse aut campiasse di-

xerit ipsum liceat ahram-

nire.

r 2. Si uero ille qui per

uestigium sequitur quod
t se agnoscere dicit illo alio

reclamante nec auferre

per tertia manu uoluerit

t nec solem secundum le-

gem colecauerit et ei uio-

t lenterb aut agnoscere di-

oit tulliase conuincitur,
c sold. xxx soluat.

A3 3

DE VESTIGIO

MENANDO.

XXXVII.

4

XXXVII".

DE UESTIGIO

MENANDO

1. Si quis bouem aut

uaccam caballum uel qua-
libet animale perdiderit
et eum dum per uestigium

sequerit consecutus fu-

erat usque in tres noctes

ille qui eunt duxerit aut

emisit aut camiasset si

dixerit uel proclamauerit,
ille qui per uestigium res

suas per tertia manu

debet adramire.

2. Si uero iam tribus

noctibus exhactia qui res

suas inquirit eas inuenire,

ille apud quem inueni-

untur eas emisisse aut

cambiasse dixerit liceat

adramire.

3. Si ille uero qui per

uestigium sequitur ad se

cognoscere dicit illos ali-

um reclamatur in eo

offerre per tertia manu

uoluerit nec solum se-

cundum legem cognoue-
rit et ei uiolenter quod
se cognoscere dicit tulisse

contrauincit, JMOO de-

narios qui fac. sol. xxx

culp. iudicetur.
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2. Si uero iam tribus noctibus exactis qui res suas quaerit cas inuenerit, ille apud quem
inueniuntur, si eas emisse aut cambiasse dixerit, ipse liceat achramire.

~3. Si ille uero qui per uestigium sequitur, quod se agnoscere dicit, illo alio reclamante nec

offerre per tertia manu uoluerit nec solem secundum legem culcauerit et ei uiolenter, quod se

agnoscere dicit, tulisse conuincitur, mallobergo mithio frastatitho ~MM<,Mec denarios qui faciunt

solides xxx culpabilis iudicetur.2z

2-2) Vgl. Lex Burgundiontem QtMCMMtqM~~esaut mancipium aut quodlibetsuum agnoscit [cos'Moac:<
B 9, 10M.a.], a possidenteaut /tdetMSM?'etM.idoneumaccipiat (tM<,si /MetMssoreMtpetitum non acceperit,)'M,~M<M
agnoscit, pt'aesMmeMdthabeat potestatena.

XXXVII.

DE UESTIGIO

MINANDO

1. Si qMM bouem aut

cabaHuMt uel quemlibet
animal in furtum percli-
derit et eum dw?t per

iiestigio sequitur con.aoou-

tus fuerit usque intres

noctes ille qui eum duxit

aut emisse aut ca~biasse

"ae dixeritb uel proclama-
uerit, ille qui per uestigio

sequitur res suas debet

per tertia manu adhara-

mire.

2. Si uero ia??t tribus

noctes exactis qui res suas

qMeret eas inueneret. H)o

aput quem inueniuntur si

eas emisse aut cambiasse

dixerit, iUi~liceat adhara-

miro.

3. Si uero ille qui per

uestigio sequitur quod se

agnoscere dicit illum

aUuw reclamantem nec

offerre per tertia mano

uoluerit nec solum securt-
dum lege culcauorit et ei

uiolenter quod se cogno-
scere dicit tollisse con-

uincitttf, sol. xxx cul. iud.

mia8se7ï'75,~6;oonoambiaase7~~5,6~. M~ ctMsduxeritM?'&6Me!-<X 17; se dixerit K 33, 65. M~oon- K
clamaueritT~JS. o) /eMt7~75. p) uestigitium K 18. q-q) terciam manum K 33; terciam manu
K ~6; tortia. manum K 18; tertia manu 77. r) adramire 7~ 17, 19; adchrammire ~C C~ achramire K 30;
adframire K 20. s~ exactibus K 17. quibus qui K 20. u) quaesierat <!6. v) inuenitur
K 79, -M, 6'<?. w~ se misisae X 79. x) camiasse K 18; ooncambiasse K ~3, M; oambiasset 7~ 79; aut
cambiasse fehlt K ~6. fehlt K 77, 18, 19, 20; si K 33. z) reduxerit K 19. a'~ adramire K 17,
19; adframire K 20; ei adchrammire K 6J. b') cognoscore 7~ 19; aduoscore aus adnuscere verbessert K 18.
c') didicit K 77. d'-d'~ per terciam manum K 33; per tertia manum K 18; propter damnum K ~6.
e adramire K 77, 19; adchrammire K 65; adframire 7'C~O. calcauerit K 79. ~-a'J so dici uolu-
orit K ~6. uolenter K 17.

c~5

XXXVI.~

DE UESTIGIO

MINANDO

t 1. Si quis bouew aut

t caballum uel qualibet ani-

mal in furtum perdiderit
r et eum per uestigio sequi-

tur consecutus fuerit us-

s que in tres noctes ille qui
t eum ducit aut émisse aut

e camiasse se dixerit uel

proclamauerit, ille qui
o per uestigium sequitur
t res suas debet per tertia

manu adohra.mire.

s 2. Si uero iam tribus

.s noctes exactis qui res suas

o qucerit cas inuenerit ille

d apud quew inuenitMr si

e eas empsisse aut camiasse

L- dixerit, ipae licet adchra-

mire.

:?' 3. Si uero ille dqui per
? uestigium sequitur quod
n si agnoscere dicit illum

? aliu~ reclamantem nec

o auferre per tertia manu

t- uoluorit nec solum seoun-
si dum legem culcauerit et

)- ei uiolenter tulisse oonuin-

t- citur, malb. mithostrasta-

1. tido sunt den. IMCO qui
fac. sol. xxx culp. iudic.

C 6 H 10

De Vestigio minando.

Tit. XL.

§ I. Si quis bouem aut

caballum siue quodlibet
animal in furto perdido-

rit, et eiuadeM. uestigia

sequitur, et id consecutus

fuerit, usque in tertia noc-

te, et ille qui id duxerit,
aut emisse se, aut cam-

biasse dixerit aut procla-
mauerit ille qui per uesti-

gia sequitur, res suas per
tertiaw manum adrha-

mire débet.

Si uero iam tribus noc-

tibus exactis, qui res suas

quaerit et inuenerit, apud

quem inueniuntur si eas

emisse aut cambiasse di-

xerit, ipsi liceat adrhami-

ro.

Qui uero per uesti-

L gium sequitur, quod se

agnoscere dicit, illo alio

reclamMtte, +~non. offerre

t per tertiam manum uo-

luerit, nec solum secun-

dum legem calcauerit, et

ei uiolenter quod se agno-
score dicit tulisse conuin-

i citur malb. mittiiiio +2fra-

statitio Mec den. qui fa-

ciunt solid. xxx culpabi-
lis iudicetur.lis iudicetur. cetur.

K

xxxix.

DE ~UESTICtIO

MINANDO~

b Si quis bbouem aut ca- 37,1
b ballumb uel quodtibet~
animal sibi furatum~ per-
i diderit et eum per uesti-

s gium" sequendo 'fuorit
consecutus' infra tresg

noctes et ille qui eum du-

cit seh conparassel aut"

cambiasse~ dixorit'" uel

proclaiïtauerit", ille qui
r pero uostigiumP sequitur

res suas débet per qter-

tiam manumq adhramirer.

Si uoro iam tribus noc- 37,2
s tibus exactis" quit res

i suas qusesierit" et inue-

s nerit, ille apud quem in-

uonhuitur~ si eas emissew

aut canibiasse" se~ dixe-

ritZ liceat adhramire°'

Quod si ille qui per 37,3
o uestigium sequitur quod
o se agnoscerob' dicite' illo

e alio reclamante d'per ter-

tiam manumd' adhrami-

L- re~' noiuerit nec solom se-

!t cundum legem culcaue-

rit'' s'sed ei uiolenterh' g'

L- quod se agnoscere dicit

tulisse conuincitur, MCO

L- denariis qui faciunt soli-

i- dos xxx culpabilis iudi-

cetur.
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[D: 63] XXXVIII. De furtis caballorum uel equarum

38,1 Si quis caballum

38,2 2. Si quis admissario

38,5 3. Si quis admissario

A Tt'~ a) nicht CABALLORUM A 3. b) nicht EQUITARUM A 3. c) co anscheinend
radiert, nicht hanziam A 2. d) aMs ou verbessert A 3.

C TK~ a; C. XXXVIII. DE FVRTIS CABALLORVM. In L. Sal. c. 40 C6a. &~ aus trait verbessert
C c) nicht uuareenion.e C 5. d) über der Zeile nachgetragen C 6. e) aus amassario verbessert C

H Titel 38: +'iiMDo den. qui faciunt solid. xc.

K T~e! ~S.' a) carruga K 46; carrucam K M; carruam K J'&. b) traxorit K J! in K 3~ folgt aM/ trahit
Sre~~<ea uel. c) furauit K d-d) /eM<K ~7, 19. e~ .3 ~e/KtM .M, 46 ~M<e)- 13. wa-
ranionem /<' 17, 46; warinionem K 65; warrinionem K 33; waronem K 19. g) homine K 18; hominem
K ~9. Francho K 20, 21, 56. 3 fehlt K 30. k) xo 19. nur K 17. 44
fehlt K 19. n) waranionem K 77, 46, 65; warangionem K 18, 71. o~ IIIIMDC K 46; MDO 7Ï' 77.

p~ ammissarium 7Ï' 56, 65; amisarium 7~ 17. q) gregem K 18, ~6. )'~ MMfK 77, 18. s~ equas
-K -M, 65. denarius K 18. M-M~LXils 7Ï' 18, J5, ~6, 56; xLm K 17; XLii 19; Lxii K 65.

1) G'~oaaequi omni tempore cum equabus est Pithou.

1. Si quis caballum, qui carrucam trahit, furauerit, oui fuerit adprobatum, mallobergo
chanzachoa hoc est, MDCCC~denarios qui faciunt solidos XLV*'culpabilis iudicetur (excepte

capitale et dilatura~.
2. Si quis admissarium homini Franco furauerit, oui fuerit adprobatum, mallobergo uuad-

redo hoc est, MDCCCdenarios qui faciunt solidos XLV culpabilis iudicetur excepto capitale et

dilatura.

Titel 38: a) chanco Herold. b) MDO XLHerold. c) uuaranionem A 4, C.

1
XXXVIII.

DE FURTIS

CABALLORUM UEL

EQUORUM

carrucaricium inuolauerit <

cui fuerit adprobatum, 1

excp. capl. et dil. mal. an- t

zacho hoc est mfDCCOdin. f

qui f. sol. XLV culp. iudic. ]

furauerit cui fuerit adpro-

batum, mal. uualderido

hoc est lAfDOCO din. qui
f. sol. xi.v culp. iudic.

cum gregem suam hoc est

xn equas inuolauerit,

praeter capl. et dil. mal.

uualderido hoc est IIMD

din. qui f. sol. LXIII culp.
iudic.

1. Si quis cauallum

qui carruca trahit fura,-

uerit cui fuerit adproba-

tum, malb. hanziacoc

sunt din. IMDCCOfac. sol.

XLU cul. iud.

2. Si quis armessario

furauerit cui fuerit ad-

probatum, malb. uadere-

dosMM.tdin.i~DCOOfac.

sol. XLU cuL iud.

2

XXXVII.

DE FURTIS

CAUALLORUM UEL

EQUARUM

3. Si quis armessarium

cum gregem suum hoc

est equas cui fuerit adpro-

batum, malb. sunnista

sunt din. IIMD fac. sol.

LXII culp. iudic.

GABALLOR~M~ ET

L EQVITARVM".

XXXVIII.

um 1. Si qMM caballum qui
ra- carucam trahit furauerit,
ba-

co" sold. XLV culp. iud.

Ml.

.rio 2. Si uero admissarium

ad- cum grem suum hoc est

)re- cum xn~ equas furauerit,
'ac. sold. Lxii culp. iud. ex-

cep. cap. et delatura.

3

DE FVRTV

~44

XXXVIII.

DE FURTIS

CABALLORUM UEL

EQUIS

n 1. Si quis caballum

qui carrucam trhit fura-

uerit, ïAfDOCCdenarios qui
L fac. sol. XLV culp.

n 2. Si quis uuaranione

furauerit, IMDCCOdenars.

t;, qui fac. sol. XLV culp.
r-

3. Si uero admas-
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3. Si quis caballum Spa~MMtfurauerit, )MaHo&e?'grochanzisto, ~CCCC denarios qui /<M'tMK~

<oh'do.sxxxv culpabilis iudicetur excepto copt<a~ et dilatura.

Si uero uuaranionem regis furauerit, mallobergo scelhod, esolidos XC~culpabilis iudicetur

excepte capitale et dilatura.

5. Si quis <(uero) admissarium cum gregem suum, hoc est (cum) M7aut xn equas, fura-

uerit (oui fuerit adprobatum), praeter capitale et dilaturam, maUobergo sonista' hoc est, MMD

denarios qui fa,ciunt solidos Lxn semis culpabilis iudicetur.

d) vgl. C6, Herold. e-e) (MMOOCCdenarios qui faciunt) solidos MeHerold. f) uualderido A1;
huicthe sonistha Herold.

XXXVIII. DE FURT~ 3

CABALLORUM

~.SiqMMcabaUuM~qui

carruga trahitb furauerit, c

sol. XLV cl. id. oxo. cap. et n

dL d

3

2. Si quis uuaraniono

homine franco furauerit, t

sol. XLV et. iud. exe. cap. r

et dl. 1

c

3. Si qMMcabaMo spato

furauerit, sol. xxxv cul. (

iud. s

<

Si quis uuaranione~

rege furauerit, sol. xc cul.

iud. exc. cap. et dl.

Siueroa.masairo's

cum gregem suam hoc est

cum septem aut xn equaa
furauerit, sol. LXU oui.
iud.

18 Lex S~ttca1

c~

XXXVIIa. DE FURTIS

CABALLORUM

-?.SiqMMcabalIwKqui

carruga trahit furauerit,
malb. chanzocho sunt

den. IMDCCC qui fac. sol.

XLV culp. iud.

) 2. si qMMuuaranionem

homine franco furauerit,
malb. uuadrido sunt den.

IMDCCC qui fac. sol. xLv

culp. iud. excep. cap. et d.

3 3. Si quis caballo spa-
do furcme)' malb. chan-

zisto sol. xxxv culp. iud.

excep. cap. et del.

° 4. Si uero uuaranio-

L nem regis furauei-it, malb.

selcho sol.d xo culp. iud.

excep. cap. et del.

5. Si uero amissario

cu??t gregem suum hoc est

.s cum vu aut xn aequas fu-

L rauerit, malb. sonista sunt

den. IMD qui fac. sol.

LXii<; culp. iud. excep.

capitale et del.

ce H 10

De furtis cabellorum.

Tit. XLI.

i § I. Si quis caballum

qui carrucam trahit fura-

t uerit malb. chanco MDO

den. qui faciunt sol. XL

culpabilis iudicetur, ex-

cepto capitale et delatura.

t ~1. Si III. *Si

quis Franco quis Vuara-
nannlOnem

homini ad-
homini

T mjssanum Franco fu-
furauerit raueritmalb.

malb.uuad- uuadrido

redo MDCOO
den.

redo
qui faciunt

den. qui fa- solid. xLv
ciunt solid. culpabilis
XLV culpa- iudicetur,

bilis iudice- excepto ca-
l lS lU

pitale et de-
tur, excep- latura.
to capitale
et delatura.

II. Si quis caba,llum

spathum furauerit malb.

L chengisto Mcooc den. qui
faciunt sol. xxxv culpa-
bilis iudicetur, excepto

capitale et delatura.

IIII. Si quis uuaranio-

nom Regis furauerit malb.

L aetheo +~MMCCOOden. qui
faciunt solid. LX culpabi-
lis iudicotur, excepte ca-

pitale et delatura.

o V. Si quis admissa-

!t rium

t- *cum grego, hoc est cum

;j; vu aut xn equabus

1. furauerit malb.huiothoao-

3. nistha MMDCden. qui faci-

untsoHd.Lxncumdimidio,

culpabilis iudicetur, ex-

cepto capitale et delatura.

XL. DE CABALLIS

FURATIS S

1. Si quis caballum qui 38,1

sarrugam~ trahit~ fura-

[lerif, MDCCCdenariis qui
faciunt solides xLv culpa-
bilis iudicetur ''excepte

capitale et delaturad.

2.e Si quis warannio- 38.2

tiem' hominig Francoh fu-

rauerit, MDCCO denariis

qui faciunt solidos XLV

culpabilis iudicetur ex-

cepto capitale et dela-

tura.

5.* Si quis caballum 38,3

apadatum furauerit, Mcccc

denariis qui faciunt soli-

dos xxxvk culpabilis iudi-

cetur (similiter)~ excepto

capitale et delatura.

4. Si quis warannio- 38,4

nom" regis furauerit,
MMMDO°denariis qui fa-

ciunt solidos xc culpabi-
lis iudicetur excepto ca-

pitale et delatura.

5. Si quis amissa- 38,5

rium'" cum grège" hoc

est cum vu aut (cum)'
xn equabus~ furauerit,

MMDdenariis' qui faciunt

solidos "LXil semis" cul-

pabilis iudicetur exoepto

capitale et delatura.
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38,6 4. si uero grex minor

fuerit usque ad septem

38,7 5. Si quis equam prog-
nantem inuolauerit et ei

38,8 6. Si quis poledrum
anniculum furauerit oui

38,9 7. si uero sequente

poletrum furauerit, oxx

C e") aus prignantem verbessert C 5.

II +2iumentum prœgnans.

C. Si uero grex (ille) minor fuerit usque ad aeptem capita cum admissario ~cui fuerit adproba-
tum), ~excepte capitale et dilaturaMMD denarios qui faciunt solidoa Lxn semis culpabilis iudiceturg.

7. Si quis equam pregnantem furauerit et ei fuerit adprobatum, mallobergo marthih hoc

est, MDCCCdenarios qui faciunt solidos XLV~culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.
Si quis poletrum [~ 8. Si g'MMpuledrum furauerit, mallobergo

uuadredo, (MDCCCdenarios qui f aciunt) solidos

6f-5~et (praetius) et causa superius conprehensa conuenit obseruare A 3, 4, C. /t~ anciaca A 2;
stalachia C. Mco xxx A

j!

capita cum admissarium,

excp. capl. et dil. soi.

LXin culp. iudic.

fuerit adprobatum, mal.

marthi hoc est Ufoo din.

qui f. sol. xxx culp. iudic.

fuerit adprobatum, mal.

marsolem hoc est DO din.

qui f. sol. xv culp. iudic.

din. qui f. sol. 111 culp.
iudic.

2

4. Si uero grex ille

minor fuerit uaqMe ad vu

capita cum armessario

fuerint cui fuerit adpro-
ba<M~t, excep. cap. et dil.

!IMD din. qui faciunt sol.

l-xn cul. iud.

5. Si quis equa preg-
nante furauerit et ei fu-

erit adprobat-um, malb.

anciaca sunt din. IMDCCO

fac. sol. XLU culp. iud.

excep. cap. et dilatur.

6. Si qMM poletro an-

nocolo furauerit et ei

fuerit adprobatum,, malb.

sunnista sunt din. De fac.

sol. xu cul. iud. excep.

cap. et dilat.

7. Si uoro soquentia

poletrus furauerit et ei

fuerit adprobatum, malb.

nare sunt

3. Si uero grex minor

fuerit usque ad septem f

capita et cum admissario 1
furate fuerint, causa au- t

periua intimata conuenit

obseruare.

4. Si quis polletro an-

niculum furauerit, sold. f

xv culp. iud. excepta ça- <

pitalia et delatura. (

5. Sequenti polletro
i furauerit, sold. m culp.

iudi.

XLVculpabilis iudicetur excepto capitale et de~ï-

tura.

J 4

serium

furati fuerant, precius su-

perius con.p!'ehensam con.

uenit obseruare.

4. Si quis pulletrum
annioulu?~ furauerit, DO

denars. qui fac. sol. xv

culp.

5. Si uero sequonti

pulletro furauerit, cxx

denrs. qui faciunt sol.

in culp.
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anniculum siue bimum furauerit et ei fuerit.

adprobatum, mallobergo mar(f)ole(n)k hoc

est, DC denarios qui faciunt solidos xv cul-

pabilis iudicetur excepto capitale et dila-

tura.

9. Si uero sequentem poletrum furauerit '(et ei fuerit adprobatum), mallobergo
nare sunt, cxx denarios qui faciunt solidos 111 culpabilis iudicetur (excep<o capitale et

dilatura).

k) sunnista A 2; nabothna pondero C.

6. Si uero gregis mino-

ra fuit usque ad sex capi- f

ta,, et preoius et causa ut €

superius eo< conuenit ob- r
seruare. 1

j~O. Si quis iumentum

prignante~" furoMe?'t<, sol. j1
XLV oui. id. j

]

7. Si quis poletrum an-
nicolum uel bimum fura- )J

uerit, sol. xv oui. iud. exc. 'i

cap. et dl. ]

Si uero aequente po-
letro furauerit, sol. ni cul.

iud. exc. cap. et dl.

f-~ et precium et K 7S, ~3; et pre et getilgt jK' 17. w) causa K 17. x) MMrMt 79 Moc~6tMMeM. K
y-~aequamprignantem~~C. z~furauitX~S. a'~xv~M. b') nur K 17. c'~poledrumX46,
65; polledrum X J! pulledrum A' 77; pulletrum K 19. d') aut X 17. c'~ binum K 18, ~J.

/eM< 33. ~e/K hinter 9. h') poledrum X 18, ~6, 6~; polledrum jK:77.
DO 46. xv K 46. r-r~ /6/tM K 17.

18·

c.?

(

(

6.Siuerogregeammor
fuerit usque ad sex capita,
et pretius et causa ut su-

perius est conuenit obsor-

uare.

10. Si quis iumentum

prignantem furauerit,
malb. stalachaia sunt den.

IMDCCO qui fac. sol. XLV

culp. iud. excep. cap. et

del.

7. Si quis poletrum an-

nicolum uel bimum fura-

uerit, malb. nabothna

pondero sunt den. De qui
fac. sol. xv culp. iud.

excep. cap. et del.

S. si uero poletro se-

quente furauerit, malb.

nare sunt den. oxx qui
fac. sol. 111cuJp. iud.

<St~MMpMM~MMtOtMMMM~MW<îMC&~M~M7K

/Mf6MeW<,?MC[Mo6ef~oM~po~ero, (DC deMarMa

qui /6[C~MM<)NO~~OSXF CM~poMtStMdtCe<Mfe.K-

cepto cop!'<Œ~ee<<~e~o~fC[.]

C66 H 10

or VI. Si autem de grege
ta, minus fuerint usque ad

u- sex capita et pretium et

or- caussam superius con-

uenit obseruare.

tm XIII. *Si quis +2equam

rit, prsegnantetïi furauerit

911. malb. estalathia MDCCO

i-v den. qui faciunt solidos

et XLV culpabilis iudicetur,

excepto capitale et dela-

tura.

m- VIII. Si IX. Si

ra- quis pule- quis pule-
na drum fura- drum anni-

lui uerit malb. culum siue

id. uuadredo bimulum

MDCOO de- furauerit

nar. qui fa- malb.napo-
ciunt sol. dero De de-

XLV culpa- nar. qui fa-

bilis iudice- ciunt sol.xv

tur, excep- culpabilis
to capitale iudicetur,

et delatura. excepte ca-

pitale et de-

se- X. Si uero sequentem
db. puletrum furauerit, malb.

qui nare cxx donar. qui fa-

ciunt sol. in culpabilis iu-

dicetur, excepte capitale
et delatura.etdelatura. etdelatura.

latura.

K

;e 6. Si autem de grogo 38,6
,d minus fuerit usque ad sox

?t capita, vet pretium et~

i- causant"' superius intima-

tam conuenit obseruare.

(Si uero minus de sex

fuerint, M denariis qui
faciunt solidos xxv cul-

pabilis iudicetur ex-

cepto capitale et dela-

tura.)~
m ~jf-Siquis~equanipreg- 38,7
'it nanteTnyfurauerit~.MDCOC
30 denariis qui faciunt soli-

os dos XLV~' culpabilis iudi-

Lr, cetur (excepte capitale et

a- detatura)~

i 7. Si quis puledrum~' 38,8

.e- anniculum uel' binium~'

ii- furauerit, DC denariia qui
ue faoiunt solidos xv culpa-

bilis iudicetur f'excepto
t capitale et delatura~

~o-
le-
'a-
KV
is
r,
;a-
le-

)m Si uero sequentem 38,9

tb. puledrU!Yi~' furauerit,
fa- cxx*' denariis qui faciunt

iu- solidos 111~' culpabilis iu-

~.le dicotur ''exoepto capitale
et dela,tural'.
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jf<9. (Si quis iumentum alienum trabatterit, mallobergo stalachia, NMM<denarii -MCCqui faciunt
solidos xxx culpabilis iudicetur~ (ea:cep<ocapitale et dilatura).

11. Si quis caballum aut iumentum furauerit, mallobergo azisto, Afcccc denarios qui faciunt
solidos -ï~xv ctt~paA~MM~tce<Myexcepto capitale (et <~t~<Mra).

12. Si ~MMadmissarium alienum extra co~tKMm domini sui spadauerit, ~ct~Me~o andechabina,
sunt denarii DGqui faciunt solidos XF culpabilis iudicetur, et pro ~MMQ'Meiumento triante C<WpOKŒ<.

A11 ~22 ~.33 ~44

3S.10 6. Si qMMiumentume
alienum trabatterit, sold.
xxx culp. iud.

38,14 8. Si quis caballo ali- y. Si qMM caballum 6. Si quis caballum
ono excurtauerit, mat. alienum' excorticauerit, alienum soortauerit, cxx
leodardi hoc est cxx din. dinarius cxx fac. sold. m culp. iudi. denrs. qui fac. sol. ni
qui f. sol. 111culp. iudic. sol. 111~culp. iud. culp.

A 6~ nicht jumentu~t A 3. aMs arienum verbessert A 3. g) aus in verbessert JL 2.
C aus consilio verbessert C 5. g) C 6 bricht mitten im ~o~ ab, ohne freien Raum zu lassen.

K m. iumentam alienam K 19. n') tribaterit K 18, 29, 38; tribattierit K 20; tribuatterit K 33;
trobatterit K 17; trebaterit K65; trebatauerit 31. o'~ euaaerit K 20, 33, 46. p') MMrK 19, 20.
(? -9 mortua inde K 17, 46, 65; in morte 18. fuerit K 17, 46. s~') fehlt mit de/t Anfangs-wo~em Si quis equam MDOOO~o~ ~7~ 65. t') nur K 25. M') furauit K 18.

M octuagintis K j!9. w') ammissarium X 56; amisarium K 18. a:') fehlt K 17, 24 u.a.
expadauerit K ~C, 65. z') pro K ~7, fehlt K 20. a) unum quoque K 17. b) qui K 19;

ill.i K d) fehlt K trisen K 19, 24, 25, 30; trienti
K 33; triante K 18; triantem ~65; trianta A'46; trianto K17. aus unu verbessert K f ehlt K33, 56 u. a.
~tercta~M/tres~J'7. ~pras~ ~/eM<~46. ~xn~9. ~)tercia~
~7?~ fehlt K 56. o) K 33, 56, 65, 18, 24, 46 u.a. inimititiam
A 77, 7~, 46. <tMNcaballus M~cMe~ JS; caballus 7< 46. r) ~o K 21, M, 46, 56; dsgl. (austribaterit verbessert) K 18; tribatteerit K 20; trebatterit K J7, 24 u.a.; trebaterit K 65. sj debitauerit
A 18. consesu K 77. u) K J7, j!S, 3~, 46, 65 ~eHeM;A< M)-ap?-M~KcAL- /eM< K 19, 24 56 u. a.
~exoortaueritaMNexcurtaueritu6t'&M~<~77/exoortioauerit.K79. w) g 16 fehlt K 19. x) ex-corticauerit K 17, 18, 46. fehlt K 33. fehlt K 56.

e

2~ Glasse id est abortat 79. 3) Glosse quid sit triens K 79.



TEXT 38,10–38,t4 141

13. Si ~ms per superbiam aut per inimicitiam caballos aut iumenta aliena <at~&<ï«€n'<
uel debilitauerit, mallobergo stalachia, sunt denarii MCC qui faciunt ~M~oa ~x~ CM~pŒ~M
iudicetur.

14. Si quis caballum alienum [stMe consensu domini SMt] excurtauerit, mallobergo leo- [D: 64]
dardi hoc est, cxx denarios qui faciunt solidos in culpabilis iudicetur [e~cep<ocapitale et

delatura].

9. Si quis iumenta alie-

na tribatterit, sol. xxx ¡

cul. iud. exc. cap. et del. f

(

Il. Si quis caballum

uel iumentum furauerit,
soi. xxxv cul. iud. exc.

cap. et dl.

12. Si qMM amasarium

alienum sine conaitiv~

domine suc espatauerit,
sol. xv cul. iud. et pef:

quisque iumento triante

un.o conponat.

13. Si quis per super-
biam aut per inimicitiam

caballos uel iumenta alie-

na tribatterit uel debilita-

uerit, sol. xxx cul. iud.

14. Si quis caballum

alionutM esourtauerit,
malb. leodardi soi. 111cul.

iud.

c~5

i

C66

9. Si quis iumentam

aliénas trebatterit, malb.

stalachaia sunt den. i~fco

qui fac. sol. xxx culp.
iud.

J! Si qMM caballum

aut iumentum furauerit,
malb. aziato iMCCoo den.

qui fac. sol. xxxv culp.
md. exoep. cap.

12. Si quis amisarium

alienum extra consilium

domini sui spadauerit,
malb. andeabina sunt den.

De qui fac. sol. xv culp.
iud. et pro quisque iumen-

to triante i conponat.

13. Si quis superbiam
aut per inimicitiam ca-

ballos aut iumenta aliena

trebatterit uel debilita-

uerit, malb. stalachia sunt

den. iMCCqui fac. sol. xxx

culp. iudic.

14. Si quis caballum

alienum escurg.

H 10

m XI. Si quis iumenta

lb. aliena tribatterit a

ce *ot euaserint malb. stala. e

h~.
thia MCCden. qui faoiunt c
solid. xxx culpabilis iudi-
cetur, excepte capitale et ï

delatura. c

XII. *Si autem mortua
inde fuerint Mcc denar. t
qui faciunt solid. xxx s
culpabilis iudicetur.

1

im XIIII. *Si quis iumen-

rit tum aut caballum fura- f
uerit, Mcooo den. qui fa

D
oiunt sol. xxxv excepte

D

~P- capitale et delatura.
t

am XV. *Si quis admissa-

um rium alienum sine con- i
sensu domini sui spada- E

uerit, malb. andechobina
E

en. DOden. qui faciunt sol. xv i

Ip. culpabilis iudicetur, et 1

unumquodqueiumentum, 1
quod ille inire consue-

t
uerat, trientem, quod est

1

tertia pars solidi, id est, 1

xiai denar. et tertia pars <
unius denarii.

]

am XVI. *Si quis per au-

oa- perbiam aut per inimici- 1
tiam, caballos aut iumen-

1
ta aliena tribauerit, uel

ta-
debilitauerit, malb. stala ]

unt sthia Moo denar. qui fa- 1

xx ciunt solid. xxx culpa- J
bilis iudicetur.

um XVII. Si quis cabal-

lum alienum sine conson- i

su domini sui excorti-

cauerit, malb. leudardi i

cxx den. qui faciunt so-

lid. 111 culpabilis iudice-

tur, exoepto capitale et

delatura.

c

e

c

<

K

9. Si quis 'iumenta 38,10
aliéna, tribatterit2U' et

euaserint°', De denariis

qui faciunt aolidos xv cul-

pabilis iudicetur (excepto

capitale et delatura)p'.
10. Si autem a'mor- E:62,7

tuse indeq' fuerinf', MCO

~'denariis qui faciunt so-

lidos xxx culpabilis iudi-

cetur~' (excepto capitale
et delatura~

j!3. Si quis iumentum 38,11
aut caballum furauerit"
Mocco~' den&riis qui fa-

ciunt solides xxxv culpa-
bilis iudicetur exoepto

capitale et delatura.

13. Si quis amissa- 38,12

rium" alienum sine con-

sensu domini suix' spada-

ueritY', De denariis qui
faciunt solidos xv culpa-
bilis iudicetur. Et per"'

unumquodque~ iumen-

tum quse" iHe~ continered

consueuerat trien~~ unof

conponat quod est tertiag

parsh solidi, 'id estl xm~

denarii et tertial pars
unius*" denarii.

14. Si quis per" super- 38,13
biam aut (per)° inimici-

tiamp caballos*! aut iu-

menta aliena tribatteritr

uel debilitauerit~. Mec de-

nariis qui faciunt solidos

xxx culpabilis iudicetur.

15. Si quis caballum 38,14
alienum sine consensu* i

domini (sui)" excurta-

ueritv, cxx denariis qui
faciunt aolidos 111 culpa-
bilis iudicetur.

16.w Si quis caballum E:63,3
alienum excoriaueritx,
cxx denariisy qui faciunt

solides nf culpabilis iudi-

cetur.
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[D: M] XXXIX. De plagiatoribus

1. 1 Si quis mancipia aliena sollicitare uoluerit et adprobatus fuerit, mallobergo obsculta hoc

est, DC denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur. 1
1

[D: 66] 2. Si quis seruus alienus fuerit plagiatus et ipse trans mare ductus fuerit et ibidem a domino

Titel 39: a) leod(ardi) thoolasina C; theulasina Herold.

DE PLAGIATORIBUS

39,1 1. Si quia mancipia
aliena solicitare uoluorit

et ei fuerit adprobatum,
mal. obaoult hoc est DO

din. qui f. sol. xv culp.

39,2

A Titel 39 a) danach i getilgt A 3. b) OMS iuret verbessert A 3. c) danach db getilgt A 2.

d) oder audierit A 2. e) nicht malb. A 2.

C Titel ~9/ a) C. XXXIX. DE PLAGIATORIB VS. In leg. Sal. o. 41 C 6a. b) nicht ductus, aus ductis
~ef&6as6?'<C 6. c) aus fuerit verbessert C J. d) aus trestestis verbessert C e) aus testis fCt'&6Mef<C

H Titel 39: +1Si quis seruum alienum plagiarit i. per ciroumueMtion&Mt de seruitio domini sui abstulerit.

K Titel 39: a) soUioitauerit7?-?7,S,46. b-b) mancipia aliena K 7~; aliéna mancipia K 65. c) pla-
gauerit K ~S, 33; placauerit If 17, 46. d) conuentionem K 75. e) fehlt K 17. aliqua .K 6~.

g) regionem K jf< 46. h-h) hibidem K J9. domnino K 17; domino suo K 65. k) plagatus
K 33. dominus testes K 65. m) fehlt K 19. M-M~ conseruus K 33. 0-0) trans

1-1) Vgl. Lex Burgundionum 4,1: Quicumque mancipium alienum sollicitaverit occidatur.

~4.J!

XXXVIIII.

iudic.

DE PLAGIATORIBUS

L 1. Si qMta mancipia
aliéna sublicitare uoluerit a]

et adprobatus fuerit, sc

malb. obsculte sunt din.

De fac. sol. xu cul. id.

2. Si seruus alienus

fuerit plagiatus et ipse ft

trans mare ductus fuerit ti

et ibidim ad domino suo et

inuentus fuerit et ad quo fi

ipse in patria plagiatus il
est in mallo publici nomi- tl

nauerit et ibidim tostis n

debit collegiro. t<

3. Iterum cum seruus

si de trans mare fuerit &

reuocatus in alterum mal- r~

lum debit nominari, ibi- s

dim simul 111 testis debit n

collogi edoneus. ad ter- s

cium uero mallum similis n

fiori debit ut noue testes 1=
iurent quod seruu)~ ip- a

sum equaliter super pla- e

giatorom audieMM< dicen- r

toMt. et sic postea qui oum c

plagiauit, mal.° unistario

propre?' cap. et dil. din.

lAfocco fac. sol. xxxu cul.

iud.

lAfocco tac. sol. xxxu cul.

iud.

.8

XXXVIII. DDE PLAGIATORIBVS.

XXXVIin. E

t 1. Si qMM mancipia
t aliena sollicitare uoluerit, a

sold.xvoulp.iud. ri

x

s 2. Si seruus alienus

e fuerit plagiatus et ipse f

t trans mare ductus fuerita t

3 et ibidem a domino suo il

3 fuerit inuentus et ad quod f

s ipse in patria sua plagia- il
tus est in mallo publico e

s nominauerit, tres ibidem r

testes debeat collegere. t

s Iterum cum seruus ip-
t se si trans mare fuerit c

reuocatus in altero mallo f

i- similiter fieri debet ut r

[t nouem testes iurentb ut t

soruum ipsum per tres f

is mallos equaliter super 1

i8 plagiatorem dicentem i

)- audierint sic postea qui 6

t- eum plagiauit debet, mal. i

i- mallo sold. xxxv excop. 1

n cap. et delatura. <

o <

I.

~L 4

xxxvnn".
3E PLAGIATORIBUS

.?. Si quis mancipia
tliena sublicitare uolue-

'it, De denrs. qui fac. sol.

Lvoulp.

2. Si seruus alienus

Guérit flagitatus et ipse
brans mare ductus et

ibidem ipse domino suo

fuerit peruentus et a quo

ipse in patria plagiatus
ast in mallo publico no-

minauerit, tres ibidem

testes debent collegi.

Iterum eum seruus ipse
citra fuerit remedatus in

altero mallo debet iterum

nominare, hibi similiter

tres testes debent collegi.
ad tertio uero mallo simi-

liter facere debent ut

nouem testes iurent quod
seruum ipsum equaliter

super plagituram dicen-

tetn audientes sic postea

qui eum plagiauit hoc

est IMDOCCOdenarios qui
fac. sol. xxxv culp.
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suo fuerit inuentus et, a quo ipse in patria (sua) plagiatus est, in mallo publico nominauerit, tres

ibidem testes debet colligere. Iterum cum seruus ipse detrans mare fuerit reuocatus, in alterum

Mëfo mallum debet (iterum) nominare, ibidem simul tres testes debent collegi ((i)done(o)s); ad

tertium uero mallum similiter fieri debet, ut nouem testes iurent, quod seruum ipsum equaliter

(per tres mallos)~ super plagiatorem audierint dicentem, (et) sic postea qui eum plagiauit, mallo-

bergo (maUo) uuiridarium hoc est, pr(ae)ter capitale et dilaturam Mcccc denarios qui faciunt

b) per totos mallos Herold; semper C.

xxxvnii.

DE PLACIATORIBUS ]

1. Si quis mancipia

aliena solicitauerit et ad- f

probatus fuerit, sol. xv ]

cul.iud.

2. Si quis servus atie-

nus plagiatus fuerit et

ipse trans marefuerit duc-

tus et ibidem a domino

suo peruentus fuerit et a,

quo ipse in patria plagia-
tus este in mallo publico

nominauerit, tres ibidem

testes colligere debent.

IterM~t cum servus ipse
chitra mari fuerat reuoca-

tus, ui alterum uero mallo

debet iterMMt nominare.

ibi similiter trestestca"

debent collige. ad tertio

uero rnallo similiter Seri

debet ut noui testese iu-

rent, quod aemuMt ipsum

equaliter semper super

plagiatorem dicentem au-
dierMtt<. sic postea qui
eum plagauit hoc est sol.

xxxv cl. id. exo. cap. et

dl.

cepto capitale et delatu-

mare X 65; qui tramare K j!9. p~ fehlt 7< ~6. debet reuocare 19; fuerit nominatus K 18. K
r) plagauorit -R'33, ~6; placauerit 19; placauit aus placuit verbessert X 17. a- similiter ni 33, <56;
iusimiliter-K'03. debeant K 17. u) aMs essore fef6eNset'<j!9. terciumXM. w) de-
bent K ~6. nouum K 18. y) testis K 33. ipse K 19. a'~ fehlt K 19. b') aus
plagitorem verbessert ~6; lagiatorem K J'9. c') Sit K 17; Sic eum 18. d') plagiauerit K 33.
e ) MDoccojKj!9. /eM<~46.

C5

XXXVIIII.~

DE PLAGIATORIBUS

1. Si qMM mancipia
aliena sollicitauerit et ad-

probatus fuerit, malb.

leod. thelazina De den.

qui fac. sol. xv culp. iu-

dic.

2. Si quis seruus alie-

nus plagatus fuerit et ipse
trans mare fuerit ductvsb

et ibideM. a domino suo

fuerit peruentus et a quo

ipse m patria plagiatus
est in mallo publico no-

minauerit, tres ibidem

testes collegere debet.

} Iterum cum seruus ipse
citori mare fuerit rouoca-

) tus, in alterum uero mal-

lum debet iterum nomina-

re. ibi similiter tres testes

) debent collegere. Ad ter-

i tio uero matio similem

fieri debet, ut nouoMt

t testes iurent, quod ser-

r uum ipsum œquatitef sem-

per super plagiatorem di-

i cere audierunt. sic postea

qui oum plagiauit hoc est

t malb. mallo uuiridarium

sunt den.. l~ccco qui fac.

sol. xxxv culp. iud. ox-

cep. cap. et del.

C66

De Plagiatoribus.
Tit. XLII.

§ I. Si quis mancipia
aliena sollicitauerit

*et conuictus fuerit,
malb. theu la sina De den.

qui faciunt solid. xv cul-

pabilis iudicetur.

II. +1Si aeruus alienus

fuerit furatus, et ipse
trans mare fuerit ductus,
malb. uiridio

*siue in quamlibet regio-
nem ipsum duxerit,

et ibidem a domino suo

inuentus fuerit, et ipsum
a quo in patria aliena pla-

giatua est, in mallo pu-
blico nominauerit, et tres

ibidem testes colligere do-

minus debet,
et iterum

cum seruus ipse citra

mare fuerit reuocatus, in

altero mallo itorum debet

nominare qui eum plagia-
uerit, et ibidem similiter

t tres testes colligere débet,
t ad tertium uero mallum

similiter facere debet, ut

nouem testes iurent, quod
seruum ipsum, sequaliter

per totos mallos super
t plagiatorem dicentem

t audissent. Sic postea qui
eum plagiauerit, Mooeo

don. qui faciunt sol. xxxv

culpabilis iudicetur, ex-

cepto capitale et dela-

tura.

H 10 K

XLI. DE HIS QUI
ALIENA MANCIPIA

SOLLICITAUERINTa

1. Si quis bmancipium 39,1
alienumb sollicitauerit et

conuictus fuerit, De dena-

riis qui faciunt solidos xv

culpabilis iudicetur.

2. Si quis seruum alie- 39,2
num ptagiauorit~ id est

per circumuentionemd de

seruitio domini sui abs-

traxerit et trans mare

siue ii~ qualibet' regioneg

ipsum duxerit et hibidem

ah dominoi inuentus fu-

erit et ipsum a quo in pa-
tria plagiatusk est in mal-

lo publico nominauerit, et

très ibidem ltestes domi-

n.us* habore débet.

Et ite-

rum'" ncum seruus" ipse
°citra mare" uel de qua-
tibet regione fuerit" reuo-

catus in altero mallo qde-

bot nominareq qui eum

ptagiauorit~; et ibidem

~similiter très" testes de-

bont* adesseu. Ad ter-

tium~ uero mallum simi-

liter fieri débet* ut no-

uem" testesY iurent quod
t aeruum ipaum~ aequaliter
i semper super~' plagiato-
) rem~' dicentem audissent.

Sic~' postea qui eum pla-

giauit' Mocoo~' denariis

qui faciunt solidos xxxv

culpabilis iudicetur *'ex-

cepto capitale et delatu-
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solidos xxxv culpabilis iudicetur. Qui confessio serui usque ad tres plagiatores admittitur, sed ea

tamen ratione, ut nomina hominum et uillarum semper equaliter debeat nominare.

[D; 6?'] ~5. Si quis <(uero~hominem ingenuum plagiauerit et uendiderit, et postea in patria ~a~ pro-

pf~) reuersus f uerit, mallobergo chalde ~cAo, soH~os c culpabili8 iudicetur.

Si quis hominem ingenuum uendiderit, et postea in patria feM6?'SM~~o~ p~opr~ non

fuerit (et probatio certa non fuerit, sicut pro occiso iuratores donet; si iuratores non potu-
erit inuenire), mallobergo [/no] falcono° sunt, vniM denarios qui faciunt solides ce culpabilis
iudicetur.

39,3 2. si quia hominem

39,4

39,5 3. Si romano plagia-

40,1 Si talis fuerit causa

A f) 1aus Anzatz zuna d verbessert A 3.

C /No C 6 einmal bei Hessels aMsgre!<Ma6M. g) aMNchaldefico verbessert C 6. aus fanchamo verbessert C 6.
y~ ~0.' a) in C <?mit Titel 41 ~XL~ o6~<aMsc/K. b) C. XL. SI FVRTI SERWS FVERIT INCVL-

PATVS. In L. Sal. 42 C 6a. c) über der Zeile nachgetragen C 5.

K g') et K 18, ~6. et K 17. i') uilarum K ~6. k') aus totus verbessert K 18; totus K 46.

l') mallus K JfS, ~6. m') debeant jfC17. M'~ plagauerit K 18, 33. o'~ aut K 19. p') uin-

dederit~~9;umdideritaMsundederit~6f&esaef<~C~6. q') co K 46. ?'uindidenm~6. s'eM<.K2.

c) fran chamo C; fal cham Herold.c~ Iran cnamo (. lai cnam

1

ingenuo plagiauerit et

probatio certa non fuit,
siout pro occiso iuratore

donet. si iuratores non

potuerit inuenire,

VIIIM dm. qui f. sol. ce

culp. iudic.

uerit, sol. LXill culp.
iudic.

XL. SI SERUUS IN

FURTUM FUERIT

INCULPATa

unde ingenuus De din.
hoc est sol. xv cumponere

debuerat, seruus super
scamno tensus cxx iectos

nagellorum.

m Herold.

usque 111plagiatoris amit- U!

titur, sed eam tamen ra- a~

cionem ut nomina homi- ri

num et uilarum semper n

debiat nommare. e

5. Si qMM uero homi-

nem plagiauerit et uen- g
deuoret et probacio certa u

non fuerit, sicut pro hoc-

ciso iuratores dare debit.

si iuratores non potuerit

inuenire,

din. viii.M fac. sol. oo cul.

iud.

um plagiauerit, liAfD din.

qui fac. sol. LXII cul. iud.

XXXVIIII. SI SERUUS

IN FURTUM FUERIT

INCULPATUS

1. Si talis fuerit causa

unde ingonuus De din. i

) qm fac. sol. xu conponere c

debuerit, seruus super i

3 scamnum tinsus oxx hic- s

tus accipiat.nngeuorum. ms aootpiat.

l'itel 40: a) nicht INCULPA[TUS]

2

4. Qui confessio sorui

malb. falconum sunt

6. Si romanus ingenu-

qui confessio serui

usque ad tres plagiatores us~

admittitur. Sed ea tamen ad

ratione ut nomina homi- rai

num et uillarum semper no

et debeat nominare. lai

mi

3. Si quis hominem in-

genuum plagiauerit et inj

uendiderit, ue

sold.f ce culp. iud. vi

cc

XL. SI SERVVS IN

1. Si talis fuerit causa

unde ingenuus sold. xv UI

conponere debuerat, ser- ce

nus super scamnum ten- pl
sus oxxxv ictos accipiat. ic

3

FVRTV FVERIT 1:

INCVLPATIS

A4 4

Quod confessus seruua

usque ad tres plagiatores
admittat. si eam tamen

rationem ut nominauit

nomina hominum et uil-

larum semper debeat no-

minare.

3. Si quis hominem

ingenuum plagiauerit aut

uendiderit,

vni~f denrs. qui fac. sold.

ce culp.

XL°. SI SERUUS

IN FURTUM FUERIT

INCULPATUS

1. Si talis fuerit causa

unde ingenuus sold. xv
componeret, seruus su-

per scamnum tensus cxx

ictus haccipiat.
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(~ 5. Si Romanum plagiauerit, MMDdenarios qui faciunt solidos Lxn semis culpabilis iudi-

cetur.)

~<Stquis ae~MMSin /M~Mmf ueritmcM~ si talis fuerit causa, unde ingenuus DCdenarios

qui faciunt solidos xv conponere debuerat, seruus super scamnum tensus cxx ictos (Sageliorum)

accipiat.

d) Romanus ingenuum A2.

1-1) Vgl.Lex Burgundionum 4,4: Si servus furtum de NMpm<Kc<MpecoW&tMe~MuseWt,aervus tradatur
ad poenam,ut CCCfustium ictus accipiat.

3. Qui confessio serui

usque ad très plagiatoris

admittetur, sed ea tamen

ratione ut nomina homi-

num et uillarum semper

equaliter deboat nomi-

nare.

4. Si quis hominem in-

genuum plagiauerit et

uindiderit et postea in

patria ad propria reuer-

sus fuerit, sol. c cul. iud.

5. Si quis hominem in-

genuum uindiderit et post-
ea in patria reuersus ad

propria non fuerit, sol. o
et. id.

XLI.~ SI quiac SERUUS

IN FURTUM FUERIT

INCULPATUS

1. Si quis aeruus in fur-
tu7n fuerit inculpatus si

talis causa est unde in-

genuus sol. xv conponere

debuerit, seruus super es-

camno tensus cxx ictus

accipiat.

t') patria K 77, 46. M'-M'~ ad propriam K 18, 33; propriam K 65; fehlt K 20, 56. o') fehlt K J7 K
M)~miM~'J'9. a:ooco~6.

Titel 40: o~/eM<~J'9;Moc~6~asfeM~M. ~furto~ï'2~,6~. c~mcuIpatus-K'j!9. d) ali-
cuius K 46. e) furto K 65. f) vor de jK' 18; aus furauerit verbessert K j?7. conponere debet
ffMMdebeatwM-6eMe~ 17; soluere debeat K ~6,'cul.iud.X 19; culp. iud. conponere debet K 33. h) K 24
M.a.6M<7-33,~6,6,6. stensum K 19.

MI.OïSattoal I

XL. ~Si seruus in furtum fuerit inculpatus' [D;c<]

CJ 5

3. Qui confessio serui

'usqMe usquet ad tres pla-

giatoribus admittitur, sed

ea tamen ratione et no-

mina hominum et uilla-

rum semper sequaliter de-

beat nominare.

4. hi quis hominem m-

genuum plagiauerit et

L uindiderit et postea in

patria reuersus fuerit,

malb. chaldefichog sol. o

culp. iud.

5. Si qMMhominem in-

genuuw uenderit et po-
stea in patria propria re-

3 ueraua fuerit, malb. fran-

chamo'' sunt den. vniM

qui fac. sol. ce culp. iud.

XLb. SI SERUUS IN

P FURTUM FUERIT

INCULPATUS

1. Si qMMseruus in fur-

i tum inculpatus ai talis

causa est unde ingenuua
9 soi. xv conponere debet,

seruus super scamnum

s tentus cxx ictus accipiat.

C66 H 10

ui III. *Quee confessio
a,, serui usque ad très plagia-

tores admittatur, ea ta-
S

nien ratione ut nomina
°' hominum et uillarum
a- œquatiter per totoa très

mallos debeant nominare.

n- IIII. Si quia hominem

et ingenuum plagiauerit, et

in uendiderit,

it, *et postea in patriam re-

uersus fuerit,

malb. frio faltouo aeu

audel fecto vniM denar.

qui faciunt solid. co culpa-
bilis iudicetur.

n- V. Si quis hominem in-

~o- genuum uendiderit, et
'e- postea in patriam reuer-

.n- sus non fuerit, malb. fal.

Mf cham VIIIM den. culpabi-
td. lis iudicetur qui faciunt

solid. ce.

[N De Soruo qui de furto

fuerit inculpatus.
Tit. XLIII.

ir- § I. Si cuius seruus in

,lis furtum fuerit inoulpatus,
Lus si talis caussa est, unde

et, ingenuus DO den. qui fa-

im ciunt sol. xv componere
at. debeat, soruus super

scamno trusus oxx ictus

accipiat,-J. ~vv.t'u.

K

rat' eag' tamen ratione

ut~' nomina hominum et

uillarumi' eequaliter per
totosk' tres mallos'' de-

beatm' nominare.

3. Si quis hominem in- 39,3

genuum ptagiauerit"' uel°'

uendideritp' et poatea in

patria reuersus fuerit,
IVM denariis qui faciunt

solidos et' oulpabilia iudi-
cetur.

4. Si quis hominem in- 39,4

genuum uendideritr' et

B'postea in patriamt' u'ad

propriau' reuersus non~'

fuerit~ vniM*' denariis

qui faciunt solidos co~'

culpabilia iudicetur.

XLII. DE SERUO QUI
DE~ FURTUb FUERIT

INTERPELLATUSc

1. Si cuius'' seruus de 40,1
furtue fuerit' interpella-
tus ai talis causa est unde

ingenuua DO denariis qui
faciunt solidos xv ~oon-

ponere debeat~, (ai)" ser-

uus super scamnum ten-

sus* exx ictus accipiat.
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2. Si uero, antequam torquatur, fuerit confessus et ei cum domino serui conuenerit, oxx

denarios qui faciunt solidos in pro dorsum suum areddat, et capitale dominus serMt in locum

restituat

3. Si tamen maior culpa fuerit, unde ingenuus Mcccc denarios qui faciunt solidos xxxv

soluere possit, similiter seruus oxx colpos accipiat.

40,2 2. si uero antequam

torquatur fuerit confessus 1

et ei cum domino seruo

conuenerit, cxx din. qui
f. sol. 111dominus reddat.

40,3 Si tamen maior cul-

xxxv sol. reddere debet

40,4 4. et ai confessus non

.m. a"w" a.z.a..a.a. o"a"wv a~y.aa."aa"av..o. "wa. awv.aw" J. i,

A b-b) nicht eum torsit A 4. c) danach p getilgt ~4.3. d) nicht ce colapus A 2. e) nicht castretur ~L4.
C d) aus redimat t)6?'6esae~ C e) nachgetragen C 6. oMssupplicis oe~&eMeft C 6. g) nicht pretio C

h) über der Zeile nachgetragen 0 5.
H Titel 40: a) vgl. vin.
K k) atM~efe ~Mato/tHesse~ seruus. torquetur~j!7, m-m) confessus fuerit K 65. n-n) dotninus

eius K 18; domino ei K 46. o~dorauj~80. p-p~uofreddat~'j! ~~loco-KS~. r-r) conponere
debet K 33; cul. iud. 19. a~ fehlt K 18. subplicio K 18; subplitio K -?7. u) ce K 19. t)~ aus
vu verbessert K 18. w) capitalem R' 19. x) looo K 18, 0~. y-y) requirenti restituat K <!6. z) fehlt
K 19. a'~ torquatK 18. b'-b') etiamnolen.te-K6J;autnoIente~C79. c'-c') fehlt K 33. d') aM~
aut verbessert K 17. c') maiore K 18, /'j8ubpIioia~'jfS/8ubplitiaR'~7;supplitia~46. g~eAK
K 17, 18. h') retenere K 19. t~ nur K 19. k') tradatur K 46; dsgl. mit nachgetragenem si K 18.
~fuit~9. m'eMt.K-M. M~/eM<6. o~Mac~e~e[6f6M~46. p~accipia.tX~S.
~precium~J~. r'-r') seruo suo K 11. s') accipiat K 65. <e~X~9. M'~fueratX~?'.

~4. 2Et si [~ ipso sMppK~o]confessus non fuerit, ille qui eum torquit, si adhuc uoluerit ipsum

Tt<e<40.' a-a) redimat, dominus uero suus capitale restituat requirenti Herold.

2-2) Vgl.Lex Burgundionum 7, si confessus fuerit se o~MMtssequodobicitur servus de confesso

1

pa fuerit unde ingenuus

fuerit, ille qui eum tor-

quet ai adhuc uoluerit

ipso seruo torquere etiam

nolente domino pignus do-

Mt~no serui donare debet.

Si seruus poatea ad

suppliciis maioribus sub-

ditur et si confessus fue-
rit, nihil ille super domino

credatur.

ipse illo seruo in pote-
atatew. habiturus est qui
eum torsit. Dominus serui

unde iam pignus accepit

praecium pro suo seruo

accipiat.
Si uero inter priora sup-

plicia id est infra cxx cula-

pua fuerit confessus, aut

castretur aut sex sol.

reddat. Dominus uero ser-

ui capl. requirenti resti-

tuât.

n 2. Si uero antequam
La torquatur
o

li

b.

I-

is

)n.

r-
it
m
o-
)t.

~d

b-

e- si fuerit confessus,
10 nihil suum domino creda-t.

,e- ipse uero in potesta-
ui tem aeruu~ iIluMi. abitu-

ui rus qui oum torsit. dowtt-

)it nus uero serui undo iam

Lio pigmis accipit precio pro
suo seruo accipiat.

p- si uero intra priora
la- supplicia id est aoolapus''
ut fuerit confessus, aut ca-

ol. stretur aut oxx din. qui
~r- fac. sol. ni reddat. do?7M-

ti- nus uero serui caput in

looo restituât requerendi.

A2

2. Si uero antequam
torcatur fuerit confessus t

et ei cum domino serui i

conuenerit, sold. culp. c

iudi. Pro dorsum suum c

conponat et capitalemdo- 1
minus in locum restituat. t

3. Si tamen maior cul-

pa fuerit unde ingenuus 1
sold. xxxv soluere possit, i

similiter aeruus oxxi cola- s

pos accipiat. t

et si confessus non

fuerit, ille qui eum torcuit

si adhuo uoluerit ipsum
seruum torquere etiam

nolente domino pignus
domini aerui dare debeat.

et sic seruus postea ad

supplicia maioribus simi-

liter datur et si confessus

fuerit, nihil illi super do-

minus credatur.

4. Si uero ipsum ser-

uum habetur usque eum

torsit, dominus serui unde

t pignus praetio pro seruo

) accipiat.

), 5. Si uero inter priera"

supplicia id est intra oxxi

oolapos fuerit confessus,
i aut castratur aut sex

sold. soluat. dominus

i uero serui capitalem re-

stituat requirentibus.

3 A4 4

2. Si uero antequam

torquetur confessus fue-

rit et cum domino serui

conuenerit, cxx denrs.

qui faciunt sold. 111oulp.

pro dorsum aerui et capi-
tali dominus reddat.

3. Si tamen maior cul-

pa fuerit hunde ingenuus
lAfOOCcdenrs.idostsoI.xxxv

soluere posset, similiter

seruus ocxx colobos coco.

4. Et si confessus non

fuerit, ille qui eum torquid
si adhuo noluerit ipsum
t aeruuw; torquere etiam

noIenteM. dominus pignus
domino serui dare débet.

L 5. Et sic seruus postea
ad suplicia maioris datur

et confessus fuerit, nichil

ille super domino cre-

datur.

ipae uero illum seruutK

i habiturum qui ~cunotor

3 ait~. dominus serui unde

iam pignus haccepit pre-
tio pro suo seruo hacci-

piat.
6. Si uero intra priora

i supplicia cxxi colobos

fuerit confessus, aut ca-

x streture aut CXL denrs.

s qui faciunt sold. vi reddat.

Dominus uero serui capi-
tal. restituat requirenti.
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seruum torquere etiam nolente domino, pignus domino serui donare debet. Et sic seruuB postea

ad supplicia maiora subdatur, et si confessus fuerit, nihil illi super domino credatur. Ipse uero

illum seruum in potestatem habiturus est, qui eum torsit. Dominus (uero) serui, unde iam pignus

accepit, praetium pro suo seruo accipiat. Si uero inter priora supplicia, id est infra cxx colpos,

fuerit confessus, aut castretur aut CCXLdenarios qui faciunt sex solidos reddat; dominus uero

serui capitale (in loco) restituat requirenti.
a

crimine occidatur Sin etM<6Mtservus sive colonusin tormentis confessusnon fuerit, is qui eum Mtscftpat<,do-
minoSMOreddat; etdominuaipseaut vicariumservum,gMe?Mpro poenaservi tMMOce~Maccepit, aut pretium teneat.

r. >

2. Si uero antequam

torquatur ftierit confessus

et ei cum domino suo con-

uenerit, cxx denarios qui

faciunt sol. 111pro doraum

suum reddatd et dominua

serui capitale in locum

restituat.

3. Si tamen talis culpa
fuerit unde ingenuus sol.

xxxv soluere possit. Si-

militer seruus cxx colpus

accipiat,

et si confessus non fuerit.

illi qui eum torquetur si

adhue uoluerit ipsum aef-

uum torqueri etiam no-

lentem domino, pignus
domini aerui donare de-

bet.

et sic seruus postea ad

suppliciis maioribus sub-

datur. et si confessus fu-

erit, nihil ei super domino

credatur. Ipse uero qui
eu~t torsit illum seruum

in potestate habetur. do-
minus serui unde iam

pignus accipiat pretiog
pro seruo suo accipiat.

4. Si ueroh seruo super

priora supplicia id e~~oxx

colpos fuerat confessus,
aut castretur aut ooxL

denarioa qui faciunt sol.

vi reddat. dominua uero
serui capitalem restituat

requirenti.

c~

2. Si uero antequam

torquoatur fuerit con-

fessus et ei cum domino

suo conuenerit, cxx den.

qui fac. sol. in pro dor-

sum suum reddat et cap.
dominus serui in locum

restituat.

3. Si tamen talis culpa
fuerit unde ingenuus
Mfooco den. qui sol. xxxv

solueri possit, similiter

seruus cxx colpos acci-

piat.
4. et ai confessus non

fuerit, ille qui eum torqui-
tur si adhuo uoluerit ip-
sum seruum torqueri et-

iam nolente domino, pig-
nus domini serui donare

débet.

5. Et sie seruus postea
ad suppliciis' maioribus

subdatur. et si confessus

fuerit, nihil ei super do-

mino credatur. Ipse uero

qui eum torsit illum ser-

uum in potestatem. domi-

nus serui unde iam pignus

accipiat pretium pro ipso
seruo accipiat.

6. Si uero super priore

supplicia id est cxx col-

pos fuerit confessus, aut

castretur aut coxL don.

qui fac. sol. vi reddat. do-

minus uoro serui capitale
in loco restituat requi-
renti.

C66 N~0

tsi uero antequam tor-

queatur fuerit confessus t<

) et ei cum domino auo f<

conuenit, cxx den. qui i<

faciunt sol. 111 doraum r

suum redimat, dominus u

t uero suus capitale resti- e

tuat. Roquirenti u

a autem si maior culpa fu-

s erit, unde ingenuusMCoeo f

v den. qui faciunt sol. xxxv 5

r soluere débet, similiter a

i- seruus oxxi colaphos ao- c

cipiat. c

n Et ai in ipso supplitio
i- confessus fuerit illi qui c

)- eum torquet, et ipse ser- c

uum adhuo magis uult i

torquere etiam nolente

'e domino, pignus domino 6

serui dare débet,

!a et sic seruus ad supplitia

[s maiora datur, et si con- f

~a fessus fuerit, nihil ei su- <

]- per dominum credatur, e

'o ipso uoro illum aeruum ]

r- habiturus, qui eum tor- (

i- sit, et dominus serui qui ]

Lis iam pignus accepit, pre- i

io cium pro seruo recipiat.

re II. Si uero infra priora
!l- supplicia, id est, cxxi co-

It laphia fuerit confessus,

n. aut castretur aut ooxL

o- denarios qui faciunt so-

le lid. vi reddat. Dominua

ii- autem aerui capitalem in

loco restituat.

III. Roquirenti uero si

talis culpa est, unde ho-

mo ingenuus siue Francus

vniM den. qui faciunt sol.

co culpabilia iudicetur,

seruus solidis xv id est,
DO den. oomponat~.

K

2. Si uerok antequam 40,2

torqueaturl mfuerit con-

fessusm et "domino eiusn

ita placuerit, cxx dena-

rios qui faciunt solidos

in pro dorso° suo reddat

et capitale Pdominus ser-

uiP in locumq restituat.

3. Si autem talis culpa 40,3

fuerit de qua ingenuus
Mcocc denariis qui faciunt

solidos xxxv rconponere

debeatr, similiter seruus"

cxx ictus accipiat tensus.

4. Et si in ipso suppli- 40,4
ciot fuerit confessus, aut

castretur aut OOXL" de-

narios qui faciunt solidos

vi~ soluat; dominus uero

serui capitale" in locum~

yrestituat requiren.tiy.
5. Et si seruus confes- 40,4

sus nonZ fuerit et ilte qui
eum torquet~' adhuc ip-
sum seruum torquere uo-

luorit b'etiam nolentib'

domino serui, pignus do-

nare debet ~'et ipsum ser-

uum add' maiorae'c' sup-

pliciaf' g'retinereh' (dé-

bet)' Et si postea ipse 40,4

seruus ad maiora suppli-
ciag' traditusk' confessus

non fueritl', qui oum tor-

quebat ipsumm' habeat.

Dominus uero"' serui de

quo iamo' pignus accepe-
raf' pretiumq' pro r'ipso
suo seruo' suscipiat~

6. Si uero supra do- 40,4

minum seruus confessus

fuerit" numquam creda-

tur.
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40,5 5. Si uero maiore cri-

mine seruus conpraehon-

40,6 6. Si uero in quolibet
crimine seruus conprae-

40,7 7. Si dominus serui

supplicia distulerit et ser-

5. [Cef<esi ~M cM~paest, unde homo tM~e~MM~a~Me~fCtMCiM~F7~Jf denortoa qui /o<;Mtn~
so~~o~ cc culpabili8 iudicetur, sefMMSsolidi8 xv (td est DC deKarMa) compo?Mt<.]'Si uero ~(m)
maiore crmune~ seruus moulpatur", id est unde ingenuus MDCCCdenarios qui faciunt solidos XLV

possit culpabilis iudicari, et inter supplicia (seruus ipse~ confessus fuerit, capitale sententia feria-

tur. 2

6. Si uero seruus in quolibet crimine inculpatur, dominus uero serui ipsius, si prae-
sens est, ab eo qui repetit admonere debet, ut seruum suum <(iu8tis) debeat 8Upp!iciia

b-b) in.naa.ioribuscrimmibusRefoM. c) conpraehenditur~l~;inueniaturR~e)'oM.

1

ditur id est unde inge-
nuus XLV sol. possit culp.
iud. Et inter supplicia
seruus ipse confessus fu-

erit, capitali aententia fe-

riatur.

henditur, dominus ipsius
si praesens est ab eo qui

repe-

tit uirgas paratas ha-

bere debet quae ad magni-
tudinem minoris digiti mi-

nime sint et quoaequales
et scamno pristo ubi seruo

ipso tendere debeat.

uus praesens fuerit, con-

tinuo domino illo qui

repetit solem collegere
débet. Et ad eadem sep-
tem noctes placitum fa-

cere debet ut seruum

suum ad supplicium tra-

dat.

A nicht XLV ~4.3. g) schwerlich prestet A 2. h) danach pr getilgt A 2.

C aus quolibet verbessert C 5.

H +'diatulerit. +~aoere debet.

K v') fehlt -K 18. w') criminae A' J!7. a; qua K 46. nur X 33. z'-z'~ cul. iud.
.K ~9,46. a) culpabili -K:18. b) MtM-A' 17 (nachgetragen). c) subplicia K ~7, 18; publica K 46.

A22

3. si maius crimine

soruus inculpatus id est

undo ingenuua MfDOCC 1

din. hoc est sol. XLU con-

ponere posait et inter su-

plicia confessus fuerit, ça-

pitali sentencia feriatur.

4. Si uero seruus in

colibet crimine culpatur,
dominus aerui ipsius ai

presens est ab eo qui re-

queret admanere debit ut

seruum suum dibiat sup-

pliciis dare, ubi qMMrepe-
tit et uirgas paratas ha-

bere debit que ad magni-
tudinia minoris digiti et

senM~ et scamnum pre-
stumg ubi seruum tendere

dibiat.

5. Si dominus seruum

distullerit eth aeruus pre-
aens fuerit, continuo ille

qui reppetit domino sole

colecare debit. et sic in

un noctes placitum facire

dibit ut seruum suum

supplioiia ut tradat.

6. Si uero in maiore

crimine seruus inculpetur
unde ingenuus XLU* sold.

culp. iud. et inter suppli-
cia confessus fuerit, capi-
tale sententia feriatur.

7. Si uero seruus in

qualibet crimine inculpe-

tur, dominus serui ipsius
si preaena est ab eo qui

recepit admonere debet

ut aeruua iustis debeat

suppliciis dare ubique re-

petit et uirgas paratas
habere debet quse ad ma-

gnitudinis minoris digiti
sunt et scamnum para-
tum ubi ipsum tendere

debeat.

8. Si dominus aerui

supplicia dare distulerit

) et si seruus presens fu-

9 erit, continuo ipse qui
t repetit dominus serui so-

} lem culcauerit. et in sopte
t noctes placitum facere de-

bet ut seruum ad suppli-
cia tradatur.

3 4

e 7. Si uero in maiora

r crimina seruus inculpatur
hunde ingenuus HMDCCO

denrs. qui fac. aolid.

Lxii culpa possit iudicare.

Inter supplitia confessus

fuerit, capitale sententia
feriatur.

n 8. Si uero seruus in

quolibet crimina inculpa,
s dominus serui ipsius ai

Li presentiem aliud eo qui
It resistit admonire debet

Lt ut seruum iustis debeat

}- suppliciis dare hubique
vs repedit et uirgas paratas
t- habere debet quç ad

ti magnitudine minoris di-

t- giti sunt et soaninuM

'e paratum hubi seruum ten-

dere debeat.

li 9. Si dotninus serui

it suppliciis distulerit et ser-

i- uus presens fuerit, con-

.ti tinuo ipse qui repedit
3- dominus domino aerui

be solem collegare debet ut

e- sernum ad supplicia tra-

li- det.
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dare, ubi qui repetit et uirgas paratas habere debet, quae ad magnitudinem minoris

digiti ~minime) sunt (et quoaequales), et scamnum praestumd, ubi seruum ipsum tendere

debeat.

7. Si dominus serui supplicia (da,re) distulerit et (si) seruus praesens fuerit, continuo ipse qui

repetit domino (serui) solem collocare debet. Et (sic) in septem noctes placitum facere debet, ut

seruum suum ad supplicia tradat.

f~ nichtpraestet (wieoerse/teMtMc/tin der Oktavausgabegedruckt).

5. Si uero in maiore

crimine seruus inculpatur
unde ingenuus sol. xi.v i

possit iudicare culpa et~

per supplicia confessus,

capitale sententia ferea-

tur.

C. Si uero seruus in

quodiibet* crimen incul-

patur, dominus uero aerui

ipsius si presens est ab eo

qui repetit admonere de-

bet ut aoruu~ suum iustis

deboat subpliciis dare, et

qui repetit uirgas paratas
habere debet qui ad ma-

gnitudinis minores digiti
sunt et esoaMMiWMpara-
tum habere debet.

si dominus serui suppli-
ciis distulerit et soruus

pt'esen.s fuerit, continuo

ipae qui repetit dominus

tierui solem collegit et in

septem noctes placitum
facere debet ut soruum
ad suppliciis tradat.

capitalem aus capitali oef&esse~ K 7~; cul. 77. e~ sententiam K 18. afïuerit K 6~. K
9'~ admoneatur jK' 6~. h) subplicia K .?$; subplitia -!7, ~6. i) fehlt KJ~ k-k) habere debet

33, 56; habere debet habere K 7J'. 1) qui K 7S; /eM< 46. minime K 56. M~ grositudmem
K ~6; grossitudinis K 19. o) abeat K -?9. p) acamnam 56. o~ passatum X 19. ?- debet
habere K 19. s~ fehlt K 65. fehlt K 65. u) (sub)plicia K 18; supplitia K 77, 46.

v)
domno 46; dominus K jfS, 65. tf~ aolam Jï' 77. a;~ colocit 7? 19. < fehlt
77, ~6,- MfM/tye~of/ett 7~ 18. z) fehlt K 7S. 0'~ aus nocte verbessert JK' 77; noctis K 46.

b') aus plaoidum verbessert K 77; illa placidum JK' 18. c'~ et JK'79; uol K 17. d') supplitia
J? 77, 46.

c~

7. Si uero in maiore

crimen soruus inculpatur
unde ingenuus lAfDOOO

den. qui fac. sol. XLV

possit iudicare culpa et

per supplicia confessus,

capitalem sententiam fe-

riatur.

8. Si uero seruus in

quolibet crimen culpatur,
dominus dominus uero

serui ipsius si presens est

ab eo qui repetit admo-

nere debet ut seruum

suum istis suppliciis dare,
et qui repetit uirgas para-
tas habere debet qui ad

magnitudinis minoris di-

giti sunt et scamnum pa-
ratum habere debet.

9. Si dominus serui

suppliciis distulerit et ser-

uus presens fuerit, con-

tinuo ipae qui repetit do-

minua serui solem colecit

et in octo noctes placitum
facere debet ut seruum

ad suppliciis tradat.

C66

) Si uero in maioribus cri-

minibMS seruus inueniatur

unde ingenuus MDCOOde-

nar. qui faciunt sol. XLV

posait iudicari, et inter

supplicia confessus fu-

erit, capitali sententia

feriatur.

i 1111. Si autem seruus

de quolibet crimine ui-

culpatus, dominus serui

t si praesens est ab eo qui

repetit admoneatur, ut

seruum ad iusta supplicia

reddat. Et qui repetit

uirgas habeat paratas,
1 qu~ in similitudinem mi-

nimi digiti grossitudinem
habeant, et scamnum pa-
ratum habere débet, et

ibi aeruum ipsum exten-

dere debet.

d Si dominus serui suppli-
cium +~detulerit, et ser-

i- uus prassens fuerit, con-

tinuo ipse qui repetit, do-

Lt mino serui solem collocet,
n et ad septem noctes pla-
n citum +"conoedat, ut sor-

uum ad aupplicium tra-

dat.

H 10 K

7. Si uero in~' maiori 40,5

criminew' soruus inculpa-
tus fuerit de quox' inge-
nuus (idem)Y' MDCCCde-

nariis qui faciunt solidoa

XLV ~'posait culpabilisa
iudicariz' et (si)~ inter
suppliciac confessus fu-

erit, capitalid sententia."

feriatur.
8. Si autem seruus de 40,6

quolibet crimine inculpa-
tus fuerit et dominus ser-

ui ipsius preesens adfu-

eritl, ab eo qui repetit
ammoneaturg ut seruum

suum ad iusta suppliciah
darel non differat; et qui

repetit uirgas paratas
kdebet haborek quae~ in

similitudinem minimi*"

digiti grossitudinemn ha-

beant° et soamnumP pa-
ratumq rhabere débet'

ubi seruum ipsum tendere

posait.
9. Quod sis dominus 40,7

serui~ suppliciau distulerit

et seruus prœsens fuerit,

continuo ipse qui repetit
domino v serui aolerri"

collocetx otY ad~ septem
noctea~' placitumb' con-

cedat ut~' seruum ad sup-

pliciad' tradat.
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40,8 8. Quod si ad septem
noctes seruo ipso tradere 1

40,9 9. Quod si impletis
xini noctis aeruuin suum

40,9

40,9

A aMa impetis verbessert A 4. ib~ 6tMSpreaenaauerit t)M'6Maef<A 3.

C &~ QtMavi t)6~&6Mef<(7 A"~ nicht compleantur C 5. a!~ xm oe7'6Msef< C 6. e aM/ ~!asM)' C 6.
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K e'~ noctis K ~6. subplitia jK~ solum <KMsolem ~e?-&esser<A' 17. iteratio R' 17.
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$ 8. Quod si ade septem noctes [~mp~<M]seruum (ips(um)) tradere distulerit, solem ei qui

repetit iteratum collicet [cM~ <es<~M,s].Et sic iterum ~<s~Me)ad alias septem noctes placitum

faciat, id est (ut) in quatuordecim noctes de prima admonitione conpleantur.

9. Quod si impletis xw noctesf seruum (suum) noluerit suppliciis dare, omnem causam uel

conpositionem dominus (serui) in se excipiat, hoc est ut, si talis causa erat, unde ingenuus De

denarios qui faciunt solidos xv conponere poter(a)t g,ipse eos dominus reddat. Si uero maior culpa

e) adhuc A 3, 4, C. f) noctes et si A 3. g) debeat A 4; vgl. folgenden<S'6[<z.

1

distulerit,solemeiquire-

petit collecit. et sic ite-
rum ad alias septem 1100-

tes placitum faciat id est
ad xim noctes de prima
admonitione conpleantur.

noluerit suppliciis dare,

omnem causam uel con-

positionem dominus serui

in se excipiat.

Non quale seruus sed

quasi ingenuus hoc ad-

misit totam legem super
se soluiturum suscipiat.

6. quod si ad un noctis

tradire distullerit, sole ei

qui repetit iteratum cole-

cit. et sic ad alteras un

noctes placitum faciat id

est in quatuordece noc-

tes seruum noluerit

suppliciis dare, omnom

causam uel conposicio-

nem excipiat hoc est ut se

talis causa erat unde in-

genuus DC din. qui fac.

sol. xu conponere ipsius
dominus reddat. si uero

maior culpa fuerit unde

ingenuus IMOOOOdin. qui

fac. sol. xxxu poterat red-

dere, similiter dominus

reddat.

2

7. Si uero adhuc maior

culpa fuerit qui similiter

ingenuus lAfDOCO qui f.

sol. XLU conponere possit
et dominus seruum non

presentauerit, ad ipsum
numerum teneatur ut ip-
sum reddat et capitale.

quod si adhuc maior

culpa fuorit quod seruum

roqueratur, dominus ser-

ui non ut seruus soluat

sed ut ingenuus totam

legem super se soluiturum

excipiat.

4 9. Quod si adhuo sop-
tem noctes aeruum tra- t~

dere distulerit, solem el d

quod repetit iterato cul- q
cet. et sic ad alia septem c

noctes placitum faciat id a

est ut in quattuordecim t

noctes de prima admoni- o

tiones conpleatur. a

10. Quod si inpletis
xnn noctes et si aeruum r

noluerit suppliciis dare, s

omnem causam uel con- c

) positionem dominus in se c

excipiat hoc est ut si talis 1

causa est unde ingenuus i

9 sold. c

) E

9

i f

i

xxxv poterat reddore, s

similiter dominus soluat. 6

r 11. Si uero adhue maior

r culpa fuerit similiter unde J

ingenuus XLV sold. con- f

t ponere possit et dominus ]

i, soruum non presentaue-
n ritk, ad ipso numero red-

dat et capitalem.

r j!2. Quod si etiam ad-

hue maior culpa fuerit

quod ad seruo requiratur,
,t dominus non ut seruus

n soluat aed ut ingenuus
M totam legem super se

soluiturus excipiat.

3 4

10. quod si adhuo sep-
tom noctes seruum tra-

deredistulorit.solemei

quem repetit iteratum

collecit. eo sic iterum ad

alias septem noctea placi-
tum faciat id est quattu-
ordecim noctes de prima
admonitione conpleantur.

quod si impletisi xnn

noctes seruum noluerit

suppliciis dare, omnem

causam uel conpositione
dominus in se oxcipiat
hoc est ut si talis causa

unde ingenuus sol. xv

conponere debeat, ipse
eo dominus reddat.

11. Si uero maior culpa
fuerit unde ingenuua
Mfcco denrs. idest sol.
xxxv poterat reddere,

similiter soluat.

r J2. Si uero adhuc

) maior culpa fuerit qui
similiter ab ingenuo

i I.MDCCC denrs. idest sol.

XLV cum postea dominus

seruum non presentaue-

rit, ad ipsum numerum

reddat et capitale.

13. quod si etiam ad-

t. hue maior culpa fuerit

quç seruo requiratur, do-

9 minus serui non ut seruus

s soluat sed ut ingenuus
e tota loge super se Bolui-

turus haccipiat.
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fuerit, unde ingenuus Mcccc denarios qui faciunt solides xxxv poterat reddere, similiter dominus

soluat. Si uero adhuc maior culpa fuerit, qui similiter ingenuus MDCCCdenarios qui faciunt solidos

XLVconponere possit, et dominus seruum non praesentauerit, ad ipsum numerum (teneatur, ut

ipsum) reddat et capitale in loco restituat. Quod si ~etiam) adhuc maior culpa fuerit, quod (ad)

seruum requiratur, dominus serui non ut seruus sed ut ingenuus (hoc admisit) totam legem super se

soluiturum excipiat.

Quod si adhuo vn noctes

seruum tradere distulerit,

aole~ei qui repetit iterato

collegit. et sic iteium ad
alius vnk noctes placitum
faciat id est xnii noctes

de prima admonitionem

conpleanturk".

7. Quod ai impletis
xini noctes seruum nolu-

erit suppliciis dare, om-

nem causam et conposi-
tionem dominus in se ex-

cipiat hoc est ut si talis

causa est unde ingenuus
xv sol. potuerit conpo-
nere ipse eos dominus red-

dat.

8. Si uero maior cul-

pa,~ fuerit unde ingenuus
sol. XLV conponere potu-
erit et dominus seruum

non presentat, ad ipsum
numerum reddat et capi.
talem in loco restituat.

9. Quod etiam maior

culpa fuerit qui seruum

requiretur, et dominus

serui non ut seruus sed

ingenuus tota loge solui-

turus excipiat.

jK'17, 46; suplioium~ 19. a'~ dari K J!9. fehlt K 18. M'~ compositionem K 56. v') aus domus K
verbessert ~6. w'-w') ipse K 6~. ?'-?') fehlt X 46. < recipiat K 18. z') culpa K 18.
a.~ fur. K 46. ut K 19. c) xv cul. iud. K 17. d-d) tantos.debeat/6M<.K~. e~ tantum
~~9,46. ~/eM<9. g) xv K 17. debet jK~9;debeantjK'~7. i) ut K 19. ~seruo

19. fehlt K 19. m) so K 17, 18, 20, 21, 33, 46, 6~; praestauerit K 24 u.a.; prenuntiauerit ~6,'
cumpresentjR'~9. n) numerorum~C46;numerumetJ'C~7. o-o) sorui fuerit K 19. p) queoM~
quoMr6eM6~Xj!7;queaX65. ~requu'aturj~~?';requireturR'quentur~46. domino K 17.
s) ad K 19. soluturus K 6g; uoluiturus K 20.

e~ 5

Quod si adhuo semptem
noctes seruum tradere

distulerit, solom ei qui re-

petit et eracto collicet. et

sic iterum usque ad alias

septem noctes placituMt
faciat id est xlIII noctes

de prima admonitione

conpleatur.

~0. Quod si impletis
xuii' noctes seruum nolu-

erit suppliciis dare, om-

nem causam et conposi-
tioneml" dominus in se

excipiat hoc est unde in-

gem.ms xv sol. poterit

conponere ipse eos domi-

nua reddat.

11. Si uero maior culpa
fuerit unde ingenuus
IMDCCO qM~ fao. SOI. XLV

conponere potuerit et do-

mirLUSseruum no preeserL-

tet, ad ipsum numeruM.

reddat et capitale in locoa

restituat.

12. Quod si etiaM. ma-

t ior culpa fuerit qui ser-

uum requiritur, et domi-

nMa serui non ut seruus'

sed ut ingenuus tota lege
soluiturus excipiat.

C66

n Qui si adhuc septem noc-

e tibus impletis, seruum

j- tradere distulerit solem

)t ei, is qui petit, iterato

~s collocet cum testibus, et

n sic iterum ad alias sep-
)s tem noctes placitum fa-

.e ciat, id est, in xzm noctes

a prima admonitione

cowpleatur.
is Quod si impletis xini

t- noctibus, seruum nolu-

i- erit ad supplicium tra-

i- dere, omnem causam uel

se compositionem dominus

i- in se recipiat, hoc est, si

it talis caussa fuerit, unde

i- ingenuus De den. qui fa-

ciunt solid. xv potuerit

componere, ipse dominus

pro seruo reddat.

)a

is

.v

3-

rL-

;0

a- V. Quod si adhuo ma-

r- ior culpa fuerit, de qua
ii- seruus requiritur, et do-
n" minus serui non ut aeruus

~e soluat, sed ut ingenuus
totam legem super se so-

luturus excipiat.

N~ K

10. Si infra septem 40,8
noctese' seruum ad sup-

p!icia''distulerittradere,
solem~' ei iteratoh' isl' qui

repetit collocet et sic~'

iterum ad alias septem

nootes' placitum tribuat,
id est ut°' quattuordecim
noctes' a prima ammo-

nitione"' coupteantur!
11. Quod si impletis 40,9

quattuordecim noctibusq'

seruum noluerit ad sup-

pliciar' dare" omnem

causam ett' conpositio-
nemu' dominua~' w'in se~'

x'excipiaty', hoc est ut si
talis"' causaz' fuerita deb

qua ingenuus De denariis

qui faciunt solidos xv'*

conponere debeat '*tan-

tos~ ipsel dominus serui

reddat.

12. Si uero maior culpa 40,9

fuerit de qua ingenuus
MDCOC denarios qui fa-

ciunt solidos XLV~ conpo-
nere debeatpd et* dominus

sernumk nonl presenta-
uerit°*, ipsum num.erurnL"

solidorum reddat et capi-
tale in locum restituat.

13. Quod si adhuc ma- 40,9
ior culpa °fuerit quaeP
seruo requiritur' domi-

nus'' aerui non ut" seruus

sed ut ingenuus totam le-

gem super se soluiturus*

accipiat.
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Quod si seruus absens fuerit, cui aliquid inputatur, (tune) dominus serui a repetenti

(cum) tribus testibus praesentibus secretius admonere debet, ut seruum suum infra vu noctes

debeat praesentare. "Quod si non fecerit h, tune repetens solem 'il!i cum testibus collicet. Et si

adhuc 1 ad alias septem noctes ipsum seruum non praesentauerit, ktertia uice adhuc septem noctes

ille spatium dare debetk, id est ut totus numerus (usque) ad xxi noctes ueniat. Quod si post tres

h-h) si infra septem noctes non eum praesentauerit A 1. t-~ ei cum testibus collegare debet et sic ad
alias septem noctis placitum faciat; quod si nec A 1. tune repetens cum testibus solem illi collicet C,
Herold. illi A2; illa A 1.

40,10 10. Quod si seruus ab-

sens fuerit cui aliquid s

40,11 11. Si uero ancilla tale

crimine inuenitur unde

(jxijitil lecuus aceipian na- aut uuu mccK.t accipttu uux~ii ictos auotpmD na- ruuu.tn; nnb 'j'jji~.n lu~uN

gellorum. ftagelloruM.. gel]orM)K. haccipiat 6ageIIorM)M.

A 1) nicht terciam A 1.

C M-M~ mit .E'Mt/M;/MtMjM'M6fMtM'/<am unteren (S'6~6M)'OtM~nachgetragen und beim Binden stark ~e~<M?Mnt€~<C 6.

o) nicht vu C 6. p-p) mit (versehentlich vor statt hinter id est ste/teM~ew~ Einfügungsvermerk am unteren
Seitenrand nachgetragen C 6. q-q) nicht idem ctM/zM~Me~C 6. r) aus placitos verbessert, s nicht unter-

pungiert C 5. s-s) über der Zeile nachgetragen C 6. t) aus placitum ~t'6esae?'< C 5.

K u) dominus -K 17, J5. v) his 7< 17, 18, 46. w) reppetit K ~6. x) aocrecius K ~S; sieretius
K 56; fehlt K 65. t/~ admonere K 65. z) proaentare 19; dsgl. aus presentiare verbessert
jK'77. a'~ solum aus salem verbessert K 17. b'-b') fehlt K 20, c'-c'~ fehlt K 20, 21, 56.

1

inputatur. Tune reppe- l
tens domino serui aeore- l
cius tribus testibus prae- 1

sontibus admonere debet (

ut seruum suum infra vu f

noctis praesontare debeat. E

si infra septem noctes non t

eum praesentauerit. Tuno (

repetens aolem ei cum te- f

stibus collegare débet. Et i

sic ad alias septem noctis 1

placitum faciat. Quod si ]

nec ad alias septem noctis 1

ipsum seruum non prae-

sentauerit, tertiaM~ uicem J

adhue septem noctis illa

spacium dare débet. Id

est ut totus numerus xxi

noctis ueniant. Quod si

post placitum ipsum sor-

uum ligatum ad suppli-
ciis praesentare et repe-
tens per singulos placitos
solom colligauerit. Tune

dominus serui omnein rep-

petitionem sicut superius
diximus non quale seruo sed

quasi ingenuus hoc admi-

sit. Talem conpositionem

requirentem restituat.

seruus oastrare debuerat,

ancilla aut COXL din. qui
f. sol. VI si conuenorit pro

ipsa dominus roddat aut

cxi-im iectus accipiat fla-

gellorum.

8. Quod si seruus ab-

sens fuerit cui aliquid in-

potatur, dominus ad re-

petanti. Cuw tribus testi-

bus secrecius admonere

debit ut seruum suum in-

fra un noctes debiat pre-
sentare. quod si ficerit,

tune repetens solem illi

cum testibus colecit. et

sic ad alias un noctes ser-

uum ipsum non presen-

tauerit, tercia uicem ad-

huo un noctis illi placi-
tum dare debit id est ut

totus numerus usquo ad

xxi nocte perueniat. quod
si potest tercnMM placitum

ipsum seruum noluerit

ligatum suppliciis dare,

tune dominus serui

omnem causam super se

excipiat.

~4.S

9. Si uero ancillam, in

tale crimine inuenitur

unde seruus castrare do-

bueret, aut CCXL din. qui
fac. sol. ui si conuinerit

pro ipsa dominus reddat

aut cco hic<M.t accipiat

nagelloruM..

13. QMod si seruus ab-

sens fuerit cui aliquid in-

putatur, dominus serui a

repetenti cum tribus te-

stibus praesentibus secre-

tius admonere debet ut

seruum suum infra sep-
tem noctes debeat prae-
sentari. quod si non fe-

cerit, tuno repetens solom

illi cum testibus culcet. si

ad alias septem noctes

ipsum seruum non prae-

sentauerit, tertia uice ad-

huc septem noctes ille

spatio dare debet id est

ut totua numerus ad xxv

noctes ueniat. quod ai

post très placitos ipaum
seruum noluerit ligatum

praesentare et suppliciis
dare et ei per singulos

placitos solem culcauerit.

Tuno dominus serui om-

nom receptionem sicut

superius diximus non

qualem seruus sed qualem

ingenuus si hoc admisis-

set talons conpositionom

repetenti restituat.

L 14. Si uero ancilla in

tale crimine inculpatur
unde seruus castrare de-

betur, aokL sex culp. iud.

j sic conuenit ut dominus

hoc pro ipsa roddat aut

ccxLii ictos accipiat na-

gel]orM)K.

J A4 4

14. quod si seruus ab-

sens fuerit oui aliquid

inputauerit, dominus ser-

ui ad repetentibu8 testi-

bM~ presentibus secretius
admonire debet ut si

seruum, suum infra sep-
tem noctes debeat presen-
taro. 15. quod si non

fecerit, tunc repetens so-

lem ille cum testibus

collecit. et si alias septem
noctes ipsum seruu~ non

presentauerit, tertia uice

adhuo ille spatium dare

debet id est ut totus nu-
merus ad uiginti huna

nocte ueniat. quod si

post 111 placitos ipsum
seruum noluerit legatum

suppliciis et eis singulos

placitos solem culcauerit,

tunc dominus serui om-

nem repetitionem sicut

superius diximus non

qualem seruus aed qua-
lem ingonuus si hoc ad-

misit talem conpositi-
onem repetenti restituat.

16. Si uero ancilla in

tale crimina inculpatus
unde seruus castrare de-

buerare debuerat, ccxL

denrs. idest sol. v con-
uenit pro ipsa dominus
reddat aut coxLii ictos

haccipiat 6ageIIorM)M.
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placitos ipsum seruum noluerit ligatum (praesentare et) suppliciis dare et (repetens) ei per singu-
los placitos solem culcauerit, tune dominus serui omnem repetitionem, sicut superius diximus, non

qualem seruus sed qualem ingenuus, si hoc admisit, talem conpositionem repetenti restituat.

11. Si uero ancilla in tale crimine inueni- [~ 11. Si uero ancilla in tale crimen incul-

tur, unde seruus castrare debuerat, aut CCXL petur, unde seruus castrari debeat aut CCXL

denarios qui faciunt solidos vi (eulpabilis iudi- tc<M~accipere /!e~e~fM~, ipsa totidem ictus

oetur), si conuenerit(ut)pro ipsa dominus (hoc) accipiat aut (CCX~denarios qui faciunt) soMos

reddat, aut CCXLictos accipiat flagellorum. F/ componat.]

10. Quod si seruus ab-

sens fuerit, dominus aerui

repetenti secretius admo-

nere debet ut seruum

suum infra vu noctes de-

beat pfesentare. quod si

non fecerit, tunc repetens
solom illi cum testibus col-

locit.

et ai adhuo ad alias vu

noctea ipsum seruu)?!, non

presentauerit, tunc répé-
tons cum testibus solom

illi collicet id est totus nu-

morus ad xxi nocte ue-

niat. quod si poat in pla-
citar seruum noluerit sup-

pliciis legatum dare et

per singulum placitost
solem ei culcauerit, tuno

dominus serui ormnew re-

petitionona non qua.lem
soruus sed qualem in-

genuus si hoc admississet

talem conpositionem ad

repetenti restituat.

11. Si uero ancilla in-

tale crimine inculpatur
unde servus castrare de-

buerat, sol. vi si conuenit

dominus reddat aut OOXL

ictus accipiat nageHorMMt.

d'.c~quod.H' 6'-e~/6M<.K'.M. /~repre6entauerDntA'~9. ~~MMr~~7. ~terciaK
uice X 33; tres uicea j!7. i') aus placidum verbessert K 17; placidum K 18. k') cédât 46.
t~idemtotus.Kj~. w~/eM<7. n') una K 65. o'~noeteJS'6~;noctisX~9. p') ue-
niat K 46. q'-q') postria K 18; post tres .H'17; propria K46. r') 6KMplacitas verbessert K 18; placitas
A 17. noiuerunt~f~. t') subplioia~77, j!S. M'~ hominem K 17. v') reppetitionem
AJC. w') sed ut K 19. x') conmisisaetjK'~S/oommisaissetJ~jfy. < compositionem K 17, 33.
z tali aus tale verbessert K 77; tali J< 6~. a) inculpetur K 17; culpatur K 65; est culpabilis K 18.
~oastrara~ c-o~/eA~A'20,2~6. ~oxL~:jf9. e) flagellis K 65.
20 LexSalicaI

C.5

13. Quod si seruus

absens fuerit, dominus

serui repetenti secrecius

admonere debet "ut ser-

uum suuMt infra aeptem°
noctes debeatn preesen-
tare. Quod si no fecerit,

tuno repetem solem illi

cum testibM~ collicet.

14. Et si adhuc alias

septem noctes non prae-

sentauerit, ttine répétons
cum testibus solem ei cal-

cet Put totus numerus ad

xxv noctes ueniat quod
siP. qld es<t post très placi-
tos seruum noluerit ~sup-

pliciis dare~ et per singu-
los placitos sol ei culoa-

uerit, tune dominus serui

omnem repetitionem non

ut seruus sed qualem in-

genuus si hoc admisiset

tale~. conpositionem ad

repetendana restituat.

15. Si uero ancilla in

tale crimen inculpatur,
unde aeruus castrare de-

buerit, sunt den. OOXLqMt
fac. sol. vi conuenit ut

dominus reddat aut cxL

ictos accipiat nagellorum.

C66 H 10

VI. Quod si uero ser-

i uus absens fuerit, domi-

) nus serui a repetentibus
tertio admoneri débet, ut

soruum suum intra sep-
tem noctes debeat pré-

sentare, quod si non fece-

i rit tune repetens cum

testibus solem illi collocet,
} et sic ad alias vu noctes

placitum illi concedat. Si

j tune seruum non prfBaen-

tauerit, tunc repetens
). cum testibus solem illi

1 collocet tertia uice adhuo

ad septem noctes, ita ut

totus numerus ad xxi

noctem perueniat, quod
si per tria hœo placita,

i seruum noluerit ligatum
i suppliciis dare, aut prse-

sentare, et tamen per sin-

t gula placita ei solem col-

1 locauerit, tuno dominus

serui omnem repetitio-
nom non qualem seruus,
sed qualem ingenuus, si

hoc admisissot tandem

compositionom repetenti
restituât.

Il VII. Si uero ancilla in

taie crimen inculpetur,
unde seruus castrari de-

t beat, aut ocxL ictus acci-

t pere flagellorum, ipsa to-

L tidem ictus accipiat, aut

t. CCXL denar. qui faciunt

sol. vi componat.

~aaT~Q~QMI~~ 70 t

.». .p.w~u.g~w.

X

14. Si autem seruus 40,10
absens fuerit, dominumu

serui is~ qui repetitw se-

cretius~ ammonereY de-

bet ut aeruum suum infra

septem noctes praesen-
tem~ faciat. Quod si non

fecerit, tune repetons so-

lema' illi b'cum teatibus'

collocet. e''t'Et sid' infra

alias septem noctes e'ip-
sum seruum non prae-

sentaueritf', (et)~' iterum

repetens cum testibua ao-

lem ei coiïocet~' et h'tertia

vice* adhuc septem noc-

tese' placitum~ illi conce-

datk', l'id est ut totus~'

numerus ad xx et'°'

unam"' noctem"' perue-
niatp'. Quod si 9'poat
tria"' placitar' seruum
noiuerit~' ligatum ad sup-

pliciat' dare et per singu-
la placita solem ei colloca-

uerit, tune dominus serui

oninem"' repetitioneni~'
siout superius diximus

non ut seruua sedw' quasi

ingenuus hoc commisis-

set~' talem conpositio-
nemY' repetenti restituat.

7< Si uero ancilla in 40,11

taleZ' crimine inculpatur~
de quo seruus castrarib

debuerat, CCXL denarios

qui faciunt solidos vi ''si

conuenit dominus reddat"

aut coxi~ ictus accipiat

nagellorum°.
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<~ 12. Si seruus cum ingenu(o) furtum fecerit, seruus in duplum, si quod consor(t)iauit, re(dd)at

excepto capitale et dilatura; ingenuus uero quadruplum excipiat damnum.)

[D: 69] XLI. ~De homicidiis ingenuoruml

40,12

41,1 1. Si quis ingenuo fran-

41,2 2. Si uero eum in po-

41,33

41,4 aut de rammis aut

A &fM~< in 27,3~ 6tMe .P<M'aHe</a5MM~. n) 4 6Wnsf<in 27,J3 eMte jPe[~a!!e~<MSMtt~.
Titel ~j!/ et~ aus INGENORUAf oef&essef< ~4. 6-6~ oder moantheuti ~4. c~ d'arof ct?n

o&ereM.BaM~ cui fuerit adprobatum malb. g'e~< ~L8. oder matte leodi ~4 2.
3. c) davor am

C Titel a~M C.! 5 mit Titel ~0 ~xLi~ vertau8cht. b) C. XLI. DE HOMICIDIIS INGENVORVM. In
L. Sal. 43 C'6o:. c) nicht HOMICIDIIS C 6. < da?MK!&hominem getilgt C~. e) aus barro ver-
&esa6f<C 6. über der Zeile M0tc/~6<fa~ett C 6.

1. 2 Si quis (uero) ingenuum Francum aut barbarum, qui lege Salica uiuit, occiderit, cui fuerit

adprobatum, mallobergo leodi sunt, vniM denarios qui faciunt solidos ce culpabilis iudicetur.2Z

1-1) Vgl.Lex BM~MtMHoMMMt2: De homicidiis.
~-2~ P'yi!.j~ea;BM~Mttd'tOMM~t2,J'; Si quia ~omMMMtingenuum ea:popM~oMos<focMMMK6e<Mo<tOMMaM<se!2-2) Vgl.Lex Burgundionum2,1: Si quis hominemingenuum ex populonostro e~M~MMenationis aut aer-

vum regia, natione duntaxat barbarum, occidere praeaum~aerit sanguinia e~uaioneconponat.

A 1

XLI. DE HOMICIDIIS

A CONTUBERNIO

FACTUS

co aut barbarum qui le-

gem salega uiuit occiderit

cui fuerit adprobatum,
vniJf din. qui f. sol. oc

culp. iudic.

teum aut sub aqua mi-

serit

de quibuslibet rebus ce-

laturus texerit, xxiniM

din. qui f. sol. DO culp.
iudic.

genuum furtum fecerit, u

seruus in duplum si quod u

consorciauit retat excep.

cap. et dil. Ingenuus uero

quadruplum excipiat
damnum.

XL.

1. Si quis uero ingenu-
us franco aut barbarum J

t qui legem salicam uiuit

t, occideret cui fuerit ad-

c probatum, malb. leodi

sunt din. uin~ fac. sol.

cc cul. iud.

2. Si uero eum iii pute-
t- uni aut in aqua miserit

et eum aut de camisa aut

it

3- de collis aut de quibus
M rebus celaturus steterit

3. oui° fuerit adproba~MMt,
malb. matteleodi" sunt

din. xxnn~ fac. DO sol.

culp. iud.

2

10. Si seruus cum in-

DE HUMICIDIIS

INGENUORUM

.M°*. Si qMM oum ser-

uum alienum negotia- f

l uerit, sold. xv culp. iud. (

(

)

b

DE HOMICIDIIS

INGENVOR!7M~.

1. Si qMM ingenuum
t francum aut barbarum

t occiderit qui legem sali-

cam uiuit, sold. oc culp.
Li iudi.

L

2. Si uero eos in puteo
t aut sub aqua miserit,
t sold. DC culp. iud. ex

qualibet colatura sicut

supra diximus culp. iudi.

3. Si non fallaniuit,
mal. bmo antheuthib sunt

din. vin qui faciunt sold.

ce culp. iud.

4. Si uero eoa de hallis

ta aut de rama super aperu-
it erit, mal. marchat sunt

t, din. xxiui, sold. DO culp.
zt iud.

1.

A33

XLI.

~4 4

~7". Si quis cum seruo

alieno negotiauerit, DO

l. denarios qui fac. sol. xv

culp.

XLI".

DE HOMICIDIIS

INGENUORUM

n 1. Si quis ingenuum
n francum aut barbarum

i- hocciderit qui lege salica

p. uiuit, vtiiAf denrs. qui
faciunt sol. ce culp.

)o 2. Siue eos in puteum

t, aut in aqua miserit,
)x xxiin~ denrs. qui fac.

Lit sol. Do culp.
Li.

M<

d.

lis 3. Si uero eos de callis

u- aut de rama super co-

nt operuerit, xxniiAf denrs.

p. qui f. sol. De culp.
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~2. Siueroeum~mputeumautsubaquamiserit,??ta!~o6e?'g'o?Ma(A!eo~~sMM(,(xxivMdenariosquifa-

ciunt) solides DCculpabilis iudicetur. (Ex qualibet celatura sicut supra diximus culpabilis iudicetur.)

3. Si non fallaniuit, mallobergo moantheuthi, sunt denarii vm:(M) qui faciunt solidos ce

culpabilis iudicetur.)
4. Si uero eumb aut de ramis aut de callis supercooperuerit caut de quibuslibet rebus cela-

turus texeritc (cui fuerit adprobatum), mallobergo matteleodid sunt, xxrvM denarios qui faciunt

solidos Deculpabilis iudicetur.

T~e! o~eos~ &~eoa~3. c-c) F~3-ZMN6[<~ZM~~2. marchât ~vgl.C~.

~S. Si qMM cum ser

alieno aliquid negoci

uorit, sol. xv cul. iud.

DE HOMICIDIIS

INIENUORUM

1. Si qMM'* ingen
franco aut barbarum (

ciderit, qui legem sali

uiuet, sol. oo cul. iud.

2. Si uero eum in put
aut sub aqua miserit, s

DO oui. iud.

3. Si uero eum do
mis aut do allia uel de q
buslibet rebus texe:

malb. mortes, sol. DO c

iud.

6~ ~in. H
Tt<e~ 47; a~ &MSefoM /o! eM~e~M)e~/(MSMm~von ~7,~2 6&eMQ!of(~.
+'aolid. MDOOO.

T~ N~/eM~~SO. 6-&cM<jK' c-c~legeSa.ligaX~/legemSa.liga.X~. d) uiuet K
jK:17. e~ /e~~ J~ 46. miaaerit jK' 56; mitterit K 17. 6'~ xxiiM 17. -ï /eMt 79.

aut -K' 6~ A;~ aliis jC ~7, 19. re K 65; /eM< -K 24. m~ coperuerit J~ 46; quooperuerit K 17.

M-M~/cM< 7~ 46. o~ du. Moc~e~f~eM R' 17. p~ DOL 7~ 17.

7~ MoMe id est quos Franci ex alia patria in suam adduxerint et ipsos oaptos Satioha lege uiuere uolunt
7C79. 8~ G'i'oMe aicois ramis JF*t~oM.

20*

c~5

XLa.

vo -?6. Si qMt's cum seruo

ia- alieno aliquid negocia-

uerit, malb. theolasina

sunt den. De qui fac. sol.

xv culp. iud.

DE HOMICIDIT~c

INGENUORUM

Luo 1. Si qMM ingenuus
oc- franco aut barbaroe occi-

ioa, derit qui lege solia uiuit,

malb. lede. sunt den.

vniM qui fac. sol. ce culp.
iud.

teo 2. Si uero eu~t in pu-

sol. teum aut sub aqua mise-

rit, malb. mathleote sunt

den. xxiniM qui fac. sol.

DO culp. iud.

ra- 3. Si uero oum de ra-

qui- mes aut de aliis cooperu-

rit, erit uel de qualibet re-

3ul. bus texerit, malb. mortisf

loodi sunt den. xxmi.M

qui fac. sol. De culp. iud.

C66

XLI."

y. V-~<NU",.w

NM

) VIII. Si quis cum ser-

uo alieno sine consilio do-

i mini sui negotiauerit, De

den. qui faciunt sol. xv

culpabilis iudicetur. Certe

si talis culpa est, unde in-

genuus homo Francus

viim denar. componere

debet, soruus sol. xv cul-

pabilis iudiceturb.

De homicidiis Ingenu-

Tit. XLIIII.

s § I. Si quis ingenuus

Franco, aut Barbarum,

<, aut hominem qui Salica

L. loge uiuit, occider it, malb.

leudi vniM den. qui fa-

ciunt sol. co culpabilis iu-

dicetur.

II. Si uero eum in pu-
)- teum aut sub aquam mi-

t< serit, malb. vuath leudi

t. xxiiilM denar. qui faciunt

+~solid. Do culpabilis iudi-

cetur~.

orum.

K

40,12

XLIII.

DE HOMICIDIIS

INGENUORUM

1. Si quis ingenuus 41,1
Francum aut~ hominem

barbaruml occiderit, bqui

~lege Salicac uiuit'

viirM denariis qui faciunt

solidos ce culpabilis iudi-

cetur.

2. Si uero eum° in pu- 41,2

teum aut sub aqua mise-

rit', xxiv~tS denariis qui
faciunt aolidos DO culpa-
bilis iudicetur.

3.h Si autem de ramis 41,4
uel* de haltis~ aut de

qualibet reml cooperue-
rit'" "aut moenderit°,

xxrvM denariis" qui fa-

ciunt solidos DOPculpabi-
lis iudicetur.

TT
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5. Si (quis) uero eum qui in truste dominica est (aut mulierem ingenuam)e occiderit (cui
fuerit adprobatum), mallobergo leodi hoc est, xxiVM denarios qui faciunt solidos DC culpabilis
iudicetur.

6. Si uero eum in aquam aut in puteum miserit, (LXxnM denarios qui faciunt solidos MDCCC

culpabilis iudicetur.

7. Si uero eum) aut de ramis aut de callis supercooperuerit aut de quibuslibet rébus cela-

tur(u)s texerit, mallobergo matteleodif hoc est, LxxnM denarios qui faciunt solidos MDCCOculpa-
bilis iudicetur.

e) nur A 7, 2, um 15ff. 6MMMSp<M-CM.f) matheo demortis leod(i) 0; vgl. HeroldNote.

41,5 3. Si uoro eum qui in

truste dominica fuit aut

41,6 4. si uero eam in

aquam aut in poteum mi-

41,7 si uero eam alesum

oum percoperuerit, DOM

41,8 5. Si quis uero romano

homine conuiua rege occi-

41,9 6. si uero romano pos-
sessorem et conuiua regia

41,10 7. Si uero romanum

tributarium occiderit, sol.

A6~aMsqui~M'6eMe)'<jf.

0 nicht eum C lies aut C 6. nicht coperuerit C.?. k) OM~-ho verbessert C 6.

H *2aut de qualibet re. *3malb. math leud muster. *4aut (mit Sternchen, nicht mit Kreuzchen; von Hes8el8
zu 41,10 ~ea<eM~eum moendorit. +~aol. Lxx.

J!

mulierem ingenuam occi-

derit, mal. leodem hoc

est xximAf dm~ qui f. sol.

DO culp. iudic.

serit

aut de quibuslibet
celaturis texerit, mal.

matheleode hoc est LXXiiM

din. qui f. sol. lAfDCOO

culp. iudic.

sol. iudic.

derit cui fuerit adpro-
batum, xiiM din. qui f.

sol. ccc culp. iud.

non fuerit, qui eum oc-

ciderit miAf din. qui f.

sol. c culp. iudic.

Lxm culp. iud.

3. Si uero oum in troate

domicam est aut mulie- q
rem occiderit cui fuerit o

adpt'obatuMt, malb. leodi d

sunt din. xxiiiJM fac. sol. s

De cul. iud.

4. Si uero eoa in aqua
aut in puteum miserit e

i

aut do rammis aut do cla-

lis super coperuorit aut de c

quibuscumque rebus ce- 1

latores steterit, malb.

matte leodi

din. xxniMf fac. sol. DC

cul. iud.

occisus fuerit, qui eum

occississe probatur malb.

uuala loodi sunt din.

iiiHf fac. sol. c cul. iud.

L 6. Si romanus triuta-

rius occisus fuerit cui fu-

erit adprobatum, malb.

uuala leodi sunt din. niAf

fac. sol. Lxx cul. iud.

2

sunt

5. Si uoro romanus

1

f

i

homo possessor

5. Si quis autem eum

qui in truste dominica est 1

occiderit, mal. leude sunt

din. xxnn qui faciunt

sold. DO culp. iudi.

6. Si uero eum in aqua
aut in puteo miserit, sold.

Dcec outp. iudi.

7. Si uero do hallis aut

de rama cooperuerit, so-

lid. IMDCCOculp. iudi.

8. Si uero romanus

homo conuiua regis occi-

sus fuerit, sold. ccc culp.
iudi.

9. Si autem romanus

homo possessor occisus

fuerit, qui oum occisisse

probatus fuerit sold.

culp. iud.

10. Si quis romano

tributario occiderit, cxx

sold. culp. iudi.

~4.3 ~4 4

4. Si uero eos qui in

truste dominica est hocci-

derit, xxiniM denrs. qui
f. sol. De culp.

5. Si uero eos aut in

aqua aut in puteum mi-

serit, LXXiAf qui f. sol.

Ufocc culp.
Si uero eum de callis

aut de rama cooperuerit,
xxiiM denrs. qui f. sol.

MfDCOO culp.

3 6. Si uero aliquis homo

conuiua regis hoccisus
fuerit, xiiM denrs. qui
f. soi. coc culp.

7. Si uero romanus

homo possessor hoccisus

j fuerit, iniM denrs. qui f.

sol. o culp.
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8. Si g ueroRomanus homo, conuiua regis, occisus fuerit (cui fuerit adprobatum), [mallo-

bergo !eM<K]sunt xiiM denarios qui faciunt solidos ccc culpabilis iudicetur.

9. Si uero Romanus homo possessor (et conuiua regis non fuerit) occisus fuerit, qui
eum occidisse probatur, mallobergo uualaleodi sunt, rvM denarios qui faciunt solidos c culpabilis
iudicetur.

10. Si quis (uero) Romanum tributarium occiderit (oui fuerit adprobatum), mal-

lobergo uualaleodi sunt, MM(D) denarios qui faciunt solidos LXII (semis) culpabilis iudi-

cetur.

g-g) quis uero Romano homine, conuiua rege, occiderit A1.

4. Si qMMuero eum oc-

ciderit qui intruste do- c

mmioae, sol. DO cul. iud. r

5. Si uero eumg in pu-
teum aut sub aqua mise- f

rit aut de allis aut de ra- (

mis ooperverit', sol. c

IMDCCOcul. iud. (

6. Si uero romanus

homo conuiua regis occi- ]

sus fuerit, sol. ccc cul. 1

iud. j

7. Si romanus homo

possessor occisus fuit, qui ]
eum occidisse probatus
sol. o cul. iud. 1

8. Si qMMromanus tri-

budarium occiderit, sol.
XLV eu!, iud.

q) 4 4 fehltK 46. f~ DOL K 17. s~ aqua K JTy,18, 46. aus a.His verbessert K ~9,- aliis K 17. K
u) aut K < 0~ coperuerit K 46. to~ LXiiM K ~S. Dcoo K J!9. t/~ cumuiam K 65; in
oonumiajK'~7;mconuiuium~jf~. ~(occi)seritJ'ï'.M. o'~MMfjK:~7;quia~~9,M. &&idem
poasedit 18,- que regis K j!9. c') conmanet K 18. d') his K 17, J5, 33, 46. e~ occidisset K 33.
7~ conuiotuSjK~ g') fac. q. K 17. A' uero manum K 19. i') vor Romanum K 18; hinter
occiderit K ~7; tributuarium K 24.

3) 6HoMe et stopharius nominatur qui consum regi solvit Pithou.

C5

s

s

]

<

4. Si quis uero eum oc

ciderit qui in truste do-

minica est, malb. leodi

sunt den. xxiiiiM qui fac.

aol. DO culp. iudicetur.

5. Si uero in puteum
au~' sub aqua miserit aut

de hallis aut de ramis co-

operuerit, malb. matheo

demortis leod. sunt den.

LXVIMqui fac. sol. IMDOOO

culp. iud.

6. Si uero romanus ho-

mo~ conuiua regis occisus

fuerit, sunt den. xnAf qui
fac. sol. ooo culp. iud.

7. si romanus homo

possessor occisus fuerit,

qui eum occidisse proba-
tur sunt den. iniM qui

fac.sol.cculp.iud.

8. Si quis romanum

tributarium occiderit,

lAfDCCOden. qui fac. sol.

XLV culp. iud.

C6

IHI. Si uero eum qui
)- in. truste dominica est,
li occiderit, malb. leudi

3. xxmiM: denar. qui fa-

ciunt sol. DO culpabilis
iudicetur.

11 V. Si uero eum de hal-

it lis aut de rama *2super
:)- operuerit *similiter

)0 LXXilM: den. qui faciunt

solid. MDOOO culpabilis
iudicetur.

3- VI. Si Romanus homo

is conuiua Régis occisus fu-

erit, malb. leudi xiiM den.

qui faciunt solid. ccc

componatur.
t0 XV. *Si quis Romanus

homo possessor, id est,
qui res in pago ubi rema-

net propriaa possidet, oc-
cisus fuerit, is qui eum
occidisse conuincitur,
niiM den. qui faciunt so-
lid. v culpabilis iudicetur.

m VII. Si quis Romanum

t, tributarium occiderit,
)I. MDCCC den. qui faciunt

+~aolid. XLv culpabilis iu-

dicotur.~.i~u~tti uu~pttfJUiB iUUH30ULir.

H j!0 K

~.t Si quis eum occide- 41,5
rit qui in truste dominica

est, xxiVM denariis qui
faciunt solides Der culpa-
bilis iudicetur.

5. Si uero in puteum 41,6.7
aut sub aquam~ miserit

aut de hallia* uel" de ra-

mis eum cooperuerit~ aut

ineenderit, Lxxinf de-

nariis qui faciunt solidos

MDCCC~culpabilis iudice-

tur.

6. Si quis Romanum 41,8
hominem conuiuamy re-

gis occiderit~, xiiM dena-

riis qui faciunt solides

occ culpabilis iudicetur.

7. Si (uero)~ Roma- 41,9
nus homo possessor *id

est qui resb' in page ubi

conitnanet~' proprias pos-
sidet occiaus fuerit, is"'

qui eum occidissee' con-

uincitur~ IVM denariis qui
faeiunt*' solidos c culpa-
bilis iudicetur.

8. Si h'quis Roma- 41,10
num~' tributarium~ oc-

ciderit, MDCCO denariis

qui faciunt solides XLV

culpabilis iudicetur.
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[D: 74] § 11. Si quis (uero) hominem [ingenuum] inuenerit in quadruuio sine manibus et aine pedibus,

quem inimici sui <ibid(e)m> demiserunt, et eum perocciderit, oui fuerit adprobatum, mallobergo

friofalto uuasbucho hoc est, ivm denarios qui faciunt solidos c culpabilis iudicetur.

[D: 75] [§ lia. Si quis hominem ingenuum de barco abbatiderit sine uoluntate, (MDCCCdenario8 qui fa-

ciunt) solidos XLV culpabilis iudicetur.]

41,11 8. Si quis uero ho-

minem in quadruuio in- i

41,12 9. Si quis hominem in-

genuum in poteum iac-

A f) A 2 bricht infolge Blattausfalls hier ab, um erst in 44,2 wieder einzusetzen; die ausgefallenen Titel sind aus

anderweiter Vorlage (= B 2) hinter 47,3 nachgetragen und als B-Interpolation zu erachten.

C k") über der Zeile nachgetragen C 6. l) um anscheinend nachgetragen C 6. l") tunt anscheinend nach-

getragen C 6. m) nicht perocciderit 0 5. n) = caput (vgl. Traube, Neues Archiv, Bd. 27, S. 271).

o) auf Rasur 05.

H b) vgl. Capitulare 1 75 (Herold: lxix § in). c) bei Herold hinter 41,2. d) bei Herold folgt Capitulare 1 78.

*8unas bugo. *7aut in quolibet praecipitium ubi periculum mortis esse potuerit, impinxerit.

K k'-k') inuenerit in quadruuo K 65; in quadrupio inuenerit K 18. l'.l') aus wiederholtem sine manibus

verbessert K 17; et pedibus K 65. m') aut K 46. n') detruncantur et K 17. o') aus dimiserit

verbessert K 17; demiserunt K 18. p') priuauerint K 65.
q'i

nur K 65 (vgl. A). r') aus pella-

gum verbessert K 17; pellagum K 18, 46. s') uel K 65. t ) fehlt K 24. u' ) quo lubet K 17.

v') aus praocipium verbessert K 56; precipicium .K 18, 33; pretipitium K 17, 46. w'-w' ) ubi periculo K46;
fehlt K 17. x') huius K 19. y') inpincxerit K 18, 46. z') quodlibet K 46. a) inpinxerit
K 33, 46; inpincxerit K 18. b) fehlt K 17, 18. c) in K 17 getilgt. d) totam K 18, 46. e-e) so

[§ llb. Si quis caput de homine, quod inimici sui in palum miserunt, sine uoluntate alterius

deposuerit, mallobergo rabanal, (DC denarios qui faciunt} solidos XV culpabilis iudicetur.]

A 1

uenerit sine manus et sine E

pedes quem inimici sui
demisserunt et eum per
occiderunt oui fuerit ad-

probatum, mal. frio ferto

hoc est HUM din. qui f. c

culp. iudic.

tauerit et uiuus inde

exierit, mal. aliofedo hoc

est imM din. qui f. sol. c

culp. iudic.

7. Si quis hominem

inuinerit in quadruuio i

sine manum sines pedes t

quem inimici sui ibidim i

miserunt et eum pro-

occiderit cui fuerit ad-

) probatum, malb. frio falto

sunt din. iiruf fac. sol.

centum.

i- (XLVIII) 2. Si quis ho-

î- minem in puteo iactaue-

Le rit et uiuus exiet sua

>c causa, mal. sol. LXII cul. i.

o

A2 2

B 2*

n 11. Si quis hominem

o inuenerit in quadruuio
» sine pedes et manus quem
m inimici sui demittunt et

y- eum perocciderit, sold. o

i- culp. iudi.

;o

.1.

îo- 12. Si quis hominem

ie- ingenuum in puteo iacta-

ua uerit ut uiuos inde exeat,

i. sold. o culp. iudi.

A3 3 A4 4

8. Si quis homo inuen-

tus in quadruuium sine

manus et sine pedes qui
inimici sui dimiserint et

eum hocciderit, miif

denrs. qui fac. sol. c culp.

i 9. Si quis hominem

ingenuum in puteum iac-

tauerit et uiuus exinde

exierit, miM denrs. qui f.

sol. c culp.
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§ 12. Si quis hominem ingenuum in puteum

iactauerit et uiuus (ex)inde exierit, mallobergo
callissolio hoc est, ivm denarios qui faciunt

solidos c culpabilis iudicetur.

h-h) euaserit ut ad casam suam possit accedere Herold.
Herold.

G 5

9. Si quis hominem

inuenerit in quadruuium i

sine manus et sine podis i

quod inimici sui démit-

tunt et eum peroccideritm,
sol. o cul. id.

10. Si quia hominem

inienuumo in puteum iac-

tauit ut uox exinde exiat,
sol. c cul. iud.

K 17, 21, 56; leude sua K 24; leuda sua K 33, 66; laude sua K 19; leodem suam K 18; leudem suam K 46. K
f) conponat K 17, 46. g) Adque K 17, 46. g") quae K 24. h) minorique K 46; mnorii uero
K 17; uel minori K 18; minori K 19. i) fehlt K 18. k) debeat K 17.

[§ 12. Si quis hominem in puteo aut in [D: 98]

uipida iactauerit et is exivde uiuus hexiet sua

causah, mallobergo chalips ubdupio, lsolidos

lxh (semis)' culpabilis iudicetur.]

G 6

i 9. Si quis hominem in-

i ueneritk" in quadruuium1
3 sine manibus et sine pedi-

bus quod inimici sui di-

mittunt1" et eum perhoci-
derit, malb. freth falto

uuas bugo sunt don, niiAf

qui fac. sol. c culp. iud.

n 12. HPn. Si quis homi-

nem ingenuum in puteum

iactauerit, ut uox exinde

exeat, malb. callis solio

sunt den. ihim qui fac.

sol. o culp. iud.

L- VIII. Si quis hominem

,l ingenuum inuenerit in

quadriuio, aut in uia,
sine manibus aut pedi-

bus, inimici sui ui de-

o truncatus, et oum uita

u priuat aut occiderit,
L malb. frio fald *«miM

den. qui faciunt solid. o

culpabilis iudicetur.

IX. Si quis hominem

ingenuum de barco abba-

tiderit sine uoluntate

mdocc denar. qui faciunt

sol. XLV culpabilis iudice-

turb.

X. Si quis caput de

homine, quod inimici sui

in palum miserunt, sine

uoluntate alterius depo-
suerit, malb. Raba nal DC

den. qui faciunt sol. xv

culpabilis iudicetur.

i- XI. Si 111°. Si

n quis homi- quis homi-

le nem in pu- nem in pu-
o teum *'iac- teum aut in

3. tauerit, et uipida iac-

is exeundo tauerit, et

uiuus eua- uiuus ex-

dit niiM inde euase-

den. qui fa- rit, ut ad

ciunt solid. casamsuam

c culpabilis possit acce-

iudicetur.d dere, malb.

chalip sub

i-i) (ivm denarios qui faciunt) solidos c

H 10

dupio iiiim

den. qui fa-

ciunt solid.

c culpabilis
iudicetur.

K

nem 9. Si quis hominem 41,11
in k'inuenerit in quadrubiok'

uia, sine manibus I'etm< sine

edi- pedibus1' quem inimici

de- sui detruncatum11' dimi-

uita serint0' et eum uita priua-
uoritp' (et eum perocci-

him derit)* ivm denariis qui
d. c faciunt solidos c culpabi-

lis iudicetur.

nem

Dba-:>ba.

iunt

lice-

> de
i sui

sine

epo-
llDO

xv

Si 10. Si quis hominem 41,12
ami- ingenuum in puteum aut

pu- in pelagum1' aut8' in1'

ut in quolibet"' praecipitiumv'
iac- w'ubi periculum*' mor-

et tisx' esse posait inpinxe-
ex- rity' et ille qui proiectus

iase- est quolibet2' modo ab eo-

ad dem periculo uiuus eua-

uam serit, ille qui eum inpin-
icce- xita ivm denariis qui fa-

ialb. ciunt solidos c culpabilis
sub iudicetur.

tiiiM 11. Si autem quib prae- I 78

i fa- cipitatus estc mortuus fu-

olid. erit, totad eleode suae con-

bilis ponaturf.
ir. 12. Atqueg ita unaqua-

que persona quig" maiori

minoriueh conpositione

conponi1 debueratk.
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[D: 33] m<*$ 15. Si quis puellam ingenuam, ante- [$ 15. Si quis puellam ingenuam

quam infantes habere possit, occiderit, mallo- occiderit, mallo-

bergo hismala sunt, denarios viiim qui faciunt bergo nuchala {VlllM denarios qui faciunt)

solidos ce culpabilis iudicetur.)11
n solidos ce culpabilis iudicetur.]

41,13

41,15

41,16

41,17

41,18

41,19

41,20

A g) A 4 bringt hinter 41,18 (= Hessels Sp.130: 41,14) eine buchstabengetreu ubereinstimmende Zweitfassung von

41,15; einzige Abweichung: puellam statt
puellam. h) anscheinend aus cco verbessert B 2 (vgl. Hessels

Sp. 128: 48,4). i) A bringt in 24,8 eîne Parallelfassung. k) A 4 bringt in 24,8 eine Parallelfassung.

l) A 3 bringt in 24,9 eine Parallelfassung. m) A 4 bringt in 24,9 eine Parallelfassung. n) A bringt
in 24,4 eine Parallelfassung. n") aus iad. verbessert A3. o) A 4 bringt in 24,4 eine Parallelfassung.

p) vgl. Anm. g. q) A 3 bringt in 24,6 eine Parallelfassung. r) A 3 bringt in 24,5 eine Parallelfassung.

§ 13. Si quis hominem ingenuum in pellago

inpinxerit, mallobergo phimarina, 8unt denarii

IVM qui faciunt solidos G culpabilis iudicetur.IVM qua, faciunt soliaos c cuipaoins luaiceiur. marina, 'sonaos Lxu ^seims;* cmpuuiu» iuiu-

cetur.]

§ 14. Si quis hominem ingenuum ex quolibet crimine superdixerit et inde homo mortuus fuerit,

mallobergo agoepha, IVMdenarios qui f aciunt solidos c culpabilis iudicetur.

k-k) in pelagus hominemHerold. l-l) (ivmdenarios qui faciunt) solidos c Herold. m) Vgl. 41 § 5.

n) in A 4 doppelt,in Chinter 24 7.

A 1

do qui alium in pellago in

pinxerit, mal. sol. LXII

cul. i.

ellam ingenuam occiderit,

mal. sol. CCh cul. i.

[§ 13. Simili modo qui kalium in pellagok

inpinxerit et exinde euaserit, mallobergo pio-

marina, 1 solidos LXII (semis)' culpabilis iudi-

cetur.]

B22

(XLVIII) 3. Simili mo-

(XLVIII) 4. Si qwwpu-

y». .r.

A 3

D-

in

II

u- 13. Si quis ingenuam

it, puellam occiderit, mal. i

chismala sunt din. vm y

qui faciunt solid. cc culp. (

iudi.

ingenuam postquam ce- i

périt nutrire occiderit, i

sold. DO culp. iudi.

etate et postquam infan-

tes non potest habere,

qui eam occiderit solid.

ce culp. iud.

crinitum occiderit, sold.

De culp. iud.n"

in uentre retro matre oc-

ciderit aut antequam no-

men habeat, sold. c culp.
iud.

grauem occiderit, sold.

DO culp. iud.

141. Si quis mulierem

15l. Post media uero

16n. Si quis puerum

171. Si quis infantem

18r. Si qui8 feminam

A 4

10*. Si quis puellam

ingenuam hocciderit,

vniAf denrs. qui f. sol. cc

culp.

llk. Si quis mulier

ingenua postquam in-

fantes habere cçperit hoc-

ciderit, xxniiAf denrs. qui

f. sol. De culp.
12m. Post medietate

quod infantes non potest

habere, vinisf denrs. qui

f. sol. ce culp.

13°. Si quis puerum cri-

nitum hocciderit, xxiiiim

denrs. qui f. sol. Do culp.p
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(§ 16. Si quis mulierem ingenuam, postquam ceperit nutrire, occiderit, xxivm denarios qui [D: 32]

faciunt solidos DOculpabilis iudicetur.)0 0

(§ 17. Post media uero etate et postquam infantes non potest habere, qui eam occiderit vniM [D: 33]

denarios qui faciunt solidos ce culpabilis iudicetur.)
p

(§ 18. Si quis puerum crinitum occiderit, xxivm denarios qui faciunt solidos DC culpabilis [D: 31]

iudicetur.) «

(§ 19. Si quis feminam grauem occiderit, solidos De culpabilis iudicetur.)r
r

(§ 20. Si quis infantem in (u)tero matris occiderit aut antequam nomenhabeat, solidos Cculpa-
bilis iudicetur.)8

{§ 21. Si qui8 hominem ingenuum deintus casa sua occiderit, mallobergo amestalio leode, solidos

DOculpabilis iudicetur. y1
t

o) Vgl.24 § S. p) Vgl.24 § 9. q) Vgl. 24§ 4. r) Vgl. 24 § 5. s) Vgl. 24 § 6. t) aus C6a.

11. Si quis hominem

ingenuum in pilago in-

pinexorit, sol. c cul. iud.

12. Si qui8 hominem

ingenuum ex quolibet cri-

mine superdixerit et inde

homo mortuos fuerit, sol.

c cul. iud.

p) Zusatz Si quis hominem ingenuum de intus casa [au8 causa verbessert] sua occiderit, malb. amestalio [danach C
zwei ode1' drei unkenntlich gemachte Buchstaben, vielleicht ne] Leode, sol. dc cul. iud. C 6a.

e) vgl. die Zweitfassung hinter 24,7. H

l) Sed K 18. m) fehlt K 17; autem de K 28. n) precipitatio K 17; praecipio K 28, 38; precio K 29; K
fehlt K 18. o) periculum K29, 65; periculos K 38. p-p) uiuos euaserit K 38; mortis K 28; fehlt K 29.
q) mediaetate K17; medietatem K18, 46. r) so K20, 21, 56; leudia K 24, 33, 46; leode K 17. s-s) com-
ponatur que oomponi K 17. t) jehlt, K17. u) non fuerit K 20. v) modo K 17. w) aus leonis
verbessert K17; leudis K 40, 65. x) componatur K 17. y-y) cuiuslibet sotio K 17, 46; de quolibet socio
K 19. z) aus accusauerunt verbessert K 1 7; accussauorit if 33, 56. a') so K 17, 31, 46, 56; commoni-
tione K 18; cummunitione K 29; commotionem K 24, 33; comocionem K 19. b' ) mendacium K 24 u.a.
c') accussatus K56. d'-d') fehlt K 46. e') approbatum K 65. }' ) medietatem K 18, 56, 65; mediae-
tatem K 17. g') leudis K 33, 46, 65; laudis K 19. h' -h') eius componat K 33; ei componat K 17; suQ
conponat K 46; eius conponatur K 19. i' ) occidit K 65. k'-k') eum pleniter K 65; pleniter K 18.
l') conptr. K17.

21 Lex SalicaI

0 5

10. Si quis hominem

ingenuum in pellago in- i

pinxerit, malb. phimarina r
sunt den. iiiim qui fac. s

sol. c culp. iud. i

1

11. Si quis hominem in-

genuum ex quolibet cri- r

men superdixerit, et inde
6

homo mortuus fuerit, 1
malb. ago epha imM don. a

qui fac. sol. e culp. iud.p
E

ce 6

E

H 10

XIII. Simili modo qui
in pelagus hominem im- p

pinxerit, et exinde eua- r

sorit, malb. piomarina s

iiiim den. qui faciunt so- p
lid. o culpabilis iudicetur. f

t

XVI. *Si quis homi-
nem ingenuum quemlibet jj
socium suum, de quolibet s
erimine accusauerit, et

s

per eius conamotionem a

siue mendacium, ille qui c
accusatus est, occisus fu- r
erit, si ei adprobatum fu-

e
erit, medietate leodis eius

c

componat. Ille uero qui
£

eum occiderit, secundum f

legem pleniter eum com-

ponat.

e

XIIII. Si quis puellam

ingenuam occiderit, malb.

nuchala viiim den. qui fa-

ciunt sol. CCculpabilis iu-

diceture.

s

d

k

I

K

13. Si' dem praecipitio11 41,13

periculo0 Pmortis ouase-

ritP, medietateq leodisr

suse seonponatur qua con-

poni8 debuerat si mortuus

fuisset. Nam ett si mor-

tuus fuerit", unusquisque
secundum modumv leo-

disw suée conponatur.
14. Si quis hominem 41,14

ingenuum Ycuilibet socioy

suo de quolibet crimine

accusauerit2 et per eius

commonitionema' siue

mendatiumb' ille qui ac-

cusatus0' est occisus fu-

erit d'si ei adprobatume'
fueritd', medietate'' leo-

dis8' h'eius conponath'.
Ille uero qui eum occi-

sit1' secundum legem

k'ploniter eumk' conpo-
natl'.

41,15
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[D: 70] XLII. De homicidiis a contubernio

factis

42,1 1. Si quis ooleoto con-

tubernio hominem in-

42,2 2. Si uero in truste

dominica non fuit ille qui

42,3 3. Si uero corpus occisi

hominis tres uel amplius

A Titel 42: a) unmittelbar an 47,3 anschliefiend B 2. b) nicht CONTUBERNIO A 3. o-c) oder
chambestaliae A 3. d.d) so A 1.

C Titel 42: a) C. XLII. DE HOMICIDIIS A CONTVBERNIO FA.CTIS. In L. Sal. c. 44 O6a. b) aus
concubio verbessert C 6. c) aus dominia verbessert C 5. d-d) aus queum verbessert C 6. e) über der
Zeile nachgetragen 0 5. f) nicht ille C 5. g) aus oceisus verbessert C 5. h) aus conprechensam ver-
bessert C 5.

§ 1. Si quis collecto contubernio hominem

ingenuum in domo sua adsallierit et ibi(dem)
eum occiderit, mallobergo chambistalia hoc

est, XXI VMdenarios qui f aciunt (solidos DC

culpabilis iudicetur. Et) si in truste dominica

fuerit iuratus ille qui occisus est, lxxiim

denarios qui faciunt solidos MDOCCculpa-
bilis iudicetur (qui eum occidisse probatur).

A 1
XLII.

DE HOMICIDIO

IN CONTUBERNIO

FACTO

genuo in domo sua ad-

salierit et ibi eum occi-

derit sine truste dominica

fuit ille qui occisus est,

mal. ambistaile hoc est

LXXiUf din. ''qui f. qui f.d

sol. lafDooo culp. iudic.

occisus est xximilf din.

qui f. sol. Dc culp. iudic.

habuerit plagas, tres qui-
bus inculpatur qui in eo

contubernio fuisse pro-
batur legem superius con-

praehensa cogantur ex-

soluere. Alii uero tres de

et contubernio iiiafDC din.

1. Si quis collecto con-

tubernio hominem inge-
nuum in domo sua adsal-

lierit et ibi eum occiderit,
malb. bistolio si andruscio

dominicus fuerit ille qui
occisus est sol. w dcoc cul.

iud.

si uero antruscio domini-

eus non fuerit interfectus,

sol. do cul. iud.

i 2. Si uero corpus hoc-

cisi hominis in uel am-

plius abuerit plagas, tris

quibus inculpatur qui in

eo contubernio fuerint si

probatus aparuerit lex

superior conprehensa con-

> uenit obaeruare. alii uero

ni de hoc contiibernio

[XLII. De humicidio in oontubernio

facto]

[§§ 1, 2. Si quis collecto contubemio ho-

minem ingenuum in domo sua adsallierit et

ibi eum occiderit, mallobergo bistolio,

andruscio dominicus fuerit ille qui occisus est,
solidos MDCCCculpabilis iudicetur;

B 2

XLIIII.a

DE HUMICIDIO

IN CONTUBERNIO

FACTO

DE HOMICIDIIS A

CONTVBERNIOb

1. Si quis collecto con-

tubernio hominem inge-
nuum in domum suam

asalliuerit et ibidem eum

occiderit, mal. ccham be-

sta lise0 sold. DCCO culp.
iudi. et si in trustas do-

minicam ille qui occisus

fuerit, sold. IMDCCO culp.
iudi. qui eum occisisse si

probatur.

2. Si uero in truste do-

minica ille qui occisus est

non fuerit, sold. De culp.
iud.

3. Si uero corpus oc-

cisi hominis usque ad tres

uel amplius habuerit pla-

gas, tres quibus inculpa-
tur qui in eum contuber-

nium fuisse probatur legi
suberius conprehensa co-

gatur exsoluere. Alii uero

tres de eo contubernio

si

A 3

FACTIS.

XLII.

A4 4

XLII°.

DE HOMICIDIIS

A CONTUBERNIO

FACTO

1. Si quis collectum
contubernium in domo

sua adsallierit et ibidem

ipsum hocciderit, lxxiim

denrs. qui f. sol. ia/dccc

culp.

2. Si uero in truste
dominica ille qui hoc-

cisus est non fuerit,

xxiiiim denrs. qui f. sol.

DC qui eum hocciderit

culp.
3. Si uero corpus hoc-

cisi hominis usque ad tres

uel amplius habuerit pla-

gas, tres quibus incul-
patur quod in eo contu-

bernio fuisset probantur

lege superius conpre-
i hensa singillatim cogatur
) exsoluere. alios uero tres
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§ 2. Si uero in truste dominica non fuerit

ille qui occisus est, xxivm denarios qui faciunt

solidos DCculpabilis iudicetur.

§ 3. Si uero corpus occisi hominis (usque

ad) tres uel amplius habuerit plagas, tres qui-
bus inculpatur, qui in eo contubernio fuisse

probantur, legem superius conpraehensam

(singillatim) cogantur exsoluere. Alii uero

tres de eo contubernio, mallobergo druchte-

DE HOMICIDIIS

A CONTUBERNIIS

1. Si quis collecto con-

tubernio hominem inge-
nuum in domo sua ad-

sallierit et ibidem eum oc-

ciderit, sol. De cul. iud.

2. Si intruste domini-

ca0 est ille iuratus qui oc-
cisus est, qui eum occi-

disse sol. IMDCCC cul. iud.

3. Si uero intruste do-

minica non6 est illir qui
occisus est, sol. DO cul.

iud.

4. Si uero corpus occi-

sig hominis usque ad tres
uel amplius habuerat pla-

gas, très quibus inculpa-
tur qui in eo contubernio

fuisse probantur legem

superius conprechinsam.h

singillatim cogantur ex-

soluere. Aliis uero tres
deo contubernio, malb.

Titel 42: +lin truste dominica illi iuratus qui occisus est. *2 qui eum occidisse probatur. H

Titel 42: a) contobernio K 46; contuberniis K 18. b-b) collecto conto eontobernio K 46. c-c) Kdomum suam K 46. d) adsalierit K 20. e) fehlt K 17. f) occiserit K 18; occisus est K 20, 21;
occisus fuerit K 65. g) fuerit K 17, 18, 19, 33, h) lxxiiim K 65; LxiiM K 46. i) dooc K 17, 19,
65. k) culpantur K 17. l) contobernio K 46. m) conuincitur K 33, 46. n) conprehensaaus conprehensam verbessert K 18. o) sigillatim K 17, 33; singulatim K 18. p) aus exoluere ver-
oessert K 17. q) çodem K 17.

21»·

0 5

XLII.

FACTIS

DE HOMICIDIIS

A CONTUBERNIIS

FACTIS

1. Si quis colecto con-

cubiniob hominem inge-
nuum ad domum suam

adsallierit et ibidem eum

occiserit, malb. chamen

habia sunt den. xxmijtf

qui fac. sol. De culp. iud.

2. Si in truste dominica

est iuratus illae qui occis-

sus est, dqui eum4 occisse

probatur sunt den. Lxxiiaf

qui fac. IMDCCO culp.
iud.

3. Si uero in truste do-

minica non est ille qui
occisus est, sunt den.

xxinutf qui fac. sol. dc

culp. iud.

4. Si uero corpus occisi

homines usque ad très uel

amplius habuerit plagas,
tres quibus inculpatur qui
in eo contubernio fuisse

conprobatur legem supe-
rius conprehensam sin-

gultim cogatur exsoluere.

aliis uero tres de eo con-

tubernio, malb. dructhe-

si uero antruscio dominicus non fuerit inter-

fectus, solidos dc culpabilis iudicetur.]

[§ 3. Si uero corpus hoccisi hominis ni uel

amplius abuerit plagas, tris quibus inculpatur,

qui in eo contubernio fuerint, si probatus apa-
ruerit, lex superior conprehensa conuenit ob-

seruare alii uero ni de hoc contubernio

0 6

XLÏÏ>

H10
De Homicidiis a

contubernio factis.

Tit. XLV.

§ I. Si quis collecte

contubernio, hominem in-

genuum, in domo sua ad-

sallierit, et ibidem eum

occiderit, malb. chames

talia xxiiiim den. qui fa-

ciunt sol. do culpabilis iu-

dicetur.

II. Si +luero in truste

dominica, ille qui occisus

est fuerat, *2lxxiim den.

qui faciunt sol. MDCCC

culpabilis iudicetur.

III. Quod si corpus oc-

cisi hoininis, tres plagas
uel amplius habuerit, tres

qui inculpantur, et quod
in eo contubernio fuerint

probantur, legem supe-
rius comprehenaam sin-

gillatim cogantur exsol-

uere. Alii uero tres de

eodem contubernio

K

XLIV.

DE HOMICIDIIS A

CONTUBERNIO»

FACTIS

1. Si quis bcollecto 42,1.2
îontuberniob hominem

ngenuum in cdomo suac

idsallieritd et ibidem
5ume occiderit', xxivm

lenariis qui faciunt soli-

los DO culpabilis iudice-

;ur.

2. Si uero in truste do- 42,1
ninica ille qui occisus

fuerat8, lxxiim11 denariis

qui faciunt solidos mdcco1

culpabilis iudicetur.

42,2

3. Quod si corpus oc- 42,3
;isi hominis tres plagas
lel amplius habuerit, tres

qui inculpanturk et quod
:n eo contubernio1 fuis-

lent conuincunturm le-

;em superius conprae-
lensamn singillatim0 co-

jantur exsoluereP. Alii

iero tres de eodemo con-
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42,4 4. De romanis uero uel

letis et pueris haec lex

42,5 5. Si quis uillam alie-

nam expugnauerit et res

43,1 1. Si quis in conuiuio

ubi quinque fuerint ex

limici, IIIMDCdenarios hoc est nonagenos so-

lidos singuli eorum soluant. Et tres adhuc in

tertio loco de eo contubernio mdccc denarios

qui faciunt solidos XLV culpabiles iudicentur,

singuli eorum cogantur exsoluere, mallobergo
seolasthasia.

§ 4. De Romanis uero occisis uel letis (et

pueris) haec lex (superius conpraehensa ex)
medietate soluatur.

§ 5. Si quis uillam alienam expoliauerit et

res (ibi) inuaserit <si tamen probatio certa non

A 1

hoc est nonaginus sol.

soluant. Et tres adhuc in

tertio loco de eo contu-

bernio lAfDOCCdin. qui f.

sol. XLV culp. iudic.

superius conpraohensa ex

medietate soluantur.

ibi inuaserit si tamen pro-
batio certa non fuerit,
cum xxv iuratoress mé-

dius electus exsoluat. Si

iuratoresh non potuerit

inuenire, iimd din. qui f.

sol. Lxm culp. iudc.

XLIII.

DE HOMICIDIO

IN CONTUBERNIO

FACTO

ipsis fuerit interfectus,
illi qui remanent aut

unum conuictum dare

debent aut totae morte

1. Si quis in conuiuio

ubi quinque aut amplius
fuerint et unus ex ipsis
fuerit interfectus, malb.

seolandi stadio hoc est illi

qui remanet aut uno

A e) aus tre verbessert A 4. f) so A 4; ue[l] litus Hessels. g) nicht juratores A 1. h) nicht juratores A 1.

i-i) oder faltio A 3. k) davor anscheinend iimd getilgt A 4.
Titel 43: a) nicht HOMINEM B 2.

C i) aus dructhemici verbessert C 6. k) aus eo verbe8sert C 6. l) ans occisus verbesssert C 6. m-m) aus

prçuaserit verbessert, p nicht unterpungiert C 5.
Titel 43: a) C. XLIII. DE HOMICIDIIS IN CONVIVIO FACTIS. In L. Sal. c. 45 0 6a. b) nicht ubi,

aus ibi verbessert C 6.

B 2

nonaginta sol. singuli 1

eorum conponant. et ad- s

hue in tercio loco de ipso <

contubernio sol. xltj sol-

uant.

3. De romanus uero

occisus uel litus qui in

taie contubernio inter-

fecti fuerent hec lex ex

medietate soluantur.

XLV.

DE HOMINiSa

IN CONTUBERNIO

OCCISO

1. Si quis contubernio

ubi quinque fuerint et

i unus ex ipsis fuerit inter-

fectus, mal. seulando

i ueua hoc est ut illi qui
remanent

nonaginta solidos singuli eorum conponant;
et adhuc in tercio loco de ipso contubernio

solidos XLVsoluant.]

[§ 4. De Romanus uero occisus uel litus,

qui in tale contubernio interfecti fuerent, hec

lex ex medietate soluantur.]

A 3

hoc est nonagenos sold.

singulari eorum soluant.

et tres adhuc in tertio

loco de eo contubernio

sold. Lx soluantur.

4. De romanis uero oc-

cisis uel lotis haec lex

medietatem soluatur.

5. Si quis uillam alie-

nam expoliauerit et res

inuaserit,

mal. malach

ifal tio sunt din. iimd qui
faciunt sold. LXII culp iud.

XLIII.

DE HOMICIDIIS IN

CONTVBERNIO

FACTIS S

A 4

de eo contubernio ilmdc

denrs. hoc est nonaginta
sol. singuli eorum sol-

uerent. et trese adhuc in

tertio loco de eo contu-

bernio iat octingentos
denrs. qui f. sol. XLV

soluat.

4. De romanos hoc-

cisos uelitus' hac lex

mediçtatem soluat.

5. Si quis uillam ali-

i enam expoliauerit et m

inuaserit,

i

i IIMD denrs.

qui f. sol. LXiik culp.

XLIII°.

r DE HOMICIDIIS

IN CONTUBERNIO

FACTO

) 1. Si quis in conuiuio

b hubicumque fuerint et

ex ipsis interfectus fuerit,

) hoc est ut illi qui rema-

i nent hunum conuictum

de se dare debent aut
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fuerit, cum xxv iuratores medius electus ex-

soluat si iuratores non potuerit inuenire),

mallobergo alachfalthio sunt, MMDdenarios qui
faciunt solidos LXII semis culpabilis iudicetur.

XLIII. De homicidio in contubernio

§ 1. Si quis in conuiuio, ubi quattuor aut

quinque fuerint, (et unus) ex ipsis fuerit inter-

fectus, mallobergo seolandestadio hoc est, <ut>
illi qui remanent aut unum conuictum (de se)

r r an

dructe limici sol. xc cul. 1

iud. et tres adhuc intertio i

loco de eo contubernio

sol. XLV cul. iud. singuli 1

cogantur exsoluere. f

5. De romanus uero oc-

cisis uel litis hçc lex me-

dietate soluatur.

6. Si quis uillas alienas
mtres euaseritm, sol. lxiiç
cul. iud.

XLIn.

DE HOMICIDIO

A CONTUBERNIO

FACTO

1. Si quis in conuiuio

ubi quattuor aut quinque
fuerint et unus ex ipsis
interfectus fuerit et illi

qui remanent unum de se

conuictum reddant aut-~t~t~t~~ .u.,u uiuvulit ia~~tni~ cuw wm uimnn-njn.utu~u7fnm.mnvtb, uimm cuiluiurluiii, rou-

*3malb. druche (nicht druthe, Holder) lennici. *4malb. seo lastasia. H
Titel 43: *1malb. seo laude esthadio.

r) contobernio K 46. s) iiiimdo K 65. t) XL K 19. u) unum quoque K 19. v-v) fehlt K19. K
w) tercio K 18, 33. x) contobernio K 46. y) XLV cul. iud. et K 17. z) eo K 17. a') cogatur
K18. b'J aus exoluere verbessert K 17; exoluere K 19. c' ) aus manus verbessert K 17, 56. d') con-
tobernio K 46. e') fuerat K 19. f) usus aus usius verbessert K 17. g') compositionis K 17;
conposicionis K 18. h') mediaetas K 17.

Titel 43: a) a K 18. b) conuitio K 17; contubernio K 25. c) Si quis K 46. d) ibi K 17.
e-e) fehlt K 18. f) fuerunt K 18, 38. g) ille K 46. h) fehlt K 19. i) conuinctum K 19.

facto

0 5

i

C 6

il. limicil IA/DCCCXLden. qui
iio f. sol. L culp. et tres adhuc

do in tertio loco de eo con-

ali tubemio imdcco qui fac.

sol. XLV culp. iud. singu-
lis eoruTO11 cagantur ex-

soluere malb. seolastha-

sia.

ic- 5. De romanis uero uel

ie- litis occisis1 hec lex modie-

tate soluantur.

.as 6. Si quis tres uillas

[iç alienas euaserit, malb.

alatfaltheo sunt den.HMD

qui fac. sol. xliiç.

XLIII.»
DE HOMICIDIIS

rN CONUIUIO FACTO

iio 1. Si quis in conuiuio

Me vbib quattuor aut quin-
sis qwefuerint.malb.seolande
illi stadio hoc est et illi qui
se remanent unum de se con-

it- uictum reddant aut toti

[XLIII. De homine in contubernio [D: 71]

[§§ 1, 2. Si quis in conuiuio, ubi quinque
aut amplius fuerint, et unus ex ipsis fuerit

interfectus, mallobergo seolandistadio, hoc

est illi qui remanet aut uno conuincto de se

et inn T7H 10
*3niMDC denar. qui fa-

ciunt solid. xc unusquis-

que eorum culpabilis iudi-

cetur, et tres adhuc in

tertio loco, de eodem con-

tubernio *4mdooo den.

qui faciunt sol. XLV sin-

guli oorum cogantur ex-

soluere.

Si uero Romanus uel li-

dus in tali contubernio

occisus fuerit, huius com-

positionis medietas sol-

uatur.

IIH. Si quis contuber-

nio facto, uillas alienas

cum tribus effregerit,
malb.alat faltheonnvicxx

denar. qui faciunt solid.

lxxviii culpabilis iudice-

tur.

De Homicidiis in

conuiuio factis.

Tit. XLVI.

§ I. Si in conuiuio, ubi

quatuor aut quinque fu-

erint homines, unus ex

ipsis interfectus fuerit,

*îille qui remanet aut

unum conuictum reddant,

occiso] -j

K

tubernior mmmdc8 dena-

riis qui faciunt solidos xc*

unusquisque11 villorum cul-

pabilis iudicetur. Et tres

adhuc intertiowlocodeeo-

dem contuberniox MDCCC

denarios qui faciunt soli-

dos XLVYsinguli eorumzv

cogantura' exsoluereb'.

4. Si uero Romanus0' 42,4

uel lidus in tali contuber-

niod' occisus fuerite',
huius'' oonpositionisg'
medietash' soluatur.

42,5

XLV.

DE HOMICIDIIS

INa CONUIUIOb

FACTIS

1. Sic in conuiuio ubid 43,1

quattuor eaut quinquee
fuerintt homines unus ex

ipsis interfectus fuerit,
illig qui remanent aut11

unum conuictumi red-

H
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43,2 2. si uero in conuiuio

illo plus quam septem

43,3 3. Si uero foris casa

sibi iter agens sibi in agro

dare debent aut toti mortem illius con-

iactent. Quae lex usque ad septem, qui fu-

erint in conuiuio illo, conuenit obseruari.

§ 2. Si uero in conuiuio illo plus quam sep-

tem fuerint, non omnes teneantur obnoxii, sed

quibus fuerit adprobatum, ille secundum

legem conponat.

§3. Si quis uero foris casa siue iter agens

siue in agro positus a contubernio fuerit oc-

A 1

illa coniactent. Quae lex c

usque qui fuerint sic per- 1

manet. i

fuerint, non omnes tene-

antur obnoxii sed quibus
fuerit adprobatum ille

secundum legem con-

ponat.

positus a contubernio fu-

erit interfectus tres am-

pliushabuerit plagas, tune

très de eo contubernio

qui adprobati fuerint sin-

gillatim mortem illius

coniactant. Et tres su
plures fuerint, likfco din.

qui f. sol. xxx soluant. Et

tres adhuc de eo con-
tubernio De din. qui f.

sol. xv culp. iudic.

2. Si qtiw uero foris

casa uer inter agens siue

in agro a contubernio

fuerent occisi et m uel

amplius abuerit placas,
i malb. dructiflido0 hoc est

ut in de eo contubernio

qui probati fuerint singuli
L mortem illius conponant.

et in adhunc si fuerint de

b ipso contubernio tregin-

tini sol. soluant. et ni ad-

hue si fuerint de ipso
contubernio quinginus sol-

uant.'

A b) au8 habuit verbessert A 3. c) oder dructi flido B 2. d-d) oder droefledio A 3.

e) nicht conjectent A 3. f) in B 2 folgt als Titel XLUI. DE HOMINE IN OSTE OCCISO
Titel 63,1; dann als Titel xluii. DE CONPOSICIONE humicidii Titel 62,1 und 62,2 (siehe eben-

dort).

C c) nicht auttori 05. c") aus inculpatus verbessert C 6. d) über der Zeile nachgetragen C 6.

e) aus singillatim verbessert O 5. f) aus D verbessert C 6. g-g) am unteren Seitenrand nachge-
tragen C 5.

dare debent aut toti mortem illius conponant

quia lex usque ad vu, qui fuerint in conuiuio,

obseruatur;
siue in conuiuio illo plus quam vn fuerint,

non omnes teneantur obnoxii, sed quibus
fuerent et adprobati, illi secundum legem con-

ponant.]

[§ 3. Si quis uero foris casa uer inter agens
siue in agro a contubernio fuerent occisi et in

i

B22

conuincto de se dare de- (

bent aut toti mortem

illius conponant. quia lex

usque ad un qui fuerint

in conuiuio obsoruatur.

siue in conuiuio illo

plus quam un fuerint, non

omnes teneantur obnoxii

sed quibus fuerent et ad-

probati illi secundum le-

gewi conponant.

aut toti morti morti illius t

coniectent. quœ lex usqtte c

ad septimo qui fuerint in (

conuiuio illo conuenit ob-

seruari.

2. Si uero in conuiuio

i obnoxii sed quibus fuerit

adprobatum secundum

legem conponat.

3 3. Si quis uero contra

a casa ibi iter agens sibi in

3 agro positus a contuber-

1 nio fuerit occisus et tres

i, uel amplius habueritb

it plagas, mal. ddroc fledio4

o hoc est singulatim mor-

Li tem illius coniectente. et

tres si plures fuerint de eo

.e contubernio xxx sold.

i- unusquisque illorum. et

l- tres adhue de ipso contu-

io bernio sold. xv conpo-
1- nant.

A 3 A 4

i toti mortuos coniectent.

quia lex usque ad septem
i qui fuerint in conui-

3 uio

illo 2. plus quam vu fue-

t runt, non omnes teneant

n obnoxius sed quibus fue-

rit adprobatus illi secun-

dum legem conponant.

a 3. Si quis uero foris

n casa siue inter genua
r- siue in agro positum a

as contubernio fuerit hocci-

bb sus et tres uel amplius
)d habuerit plagas, hoc est

r- ut tres de eo contu-

3t bernio qui adprobatus
jo fuerit singuli mortem il-

d. lius coniectent. et tres

et plures de oo contubernio

u- qui adprobati non fue-

o- rint liifcc denra. id est sol.

xxx soluant. et tres adhuc

de eo contubernio DO

denrs. hoc est sol. xv

soluant.
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cisus et tres uel amplius habuerit plagas,

mallobergo druchteclidio hoc est, tune tres de

eo contubernio, qui adprobati fuerint, singil-
latim mortem illius coniactent. Et tres, si

plures fuerint de eo contubernio (qui adpro-
bati non fuerint), Mec denarios qui faciunt

solidos xxx soluant (unusquisque illorum).
Et tres adhuc de eo contubernio DC dena-

rios qui faciunt solidos xv culpabiles iudi-

centur.

totic morti illius coniec-

tant. que lex ad vil qui
fuerint in conui-

plus quam vil fuerint, non

omnes teneantur obnoxii,
sed quibus fuerat inputa-
tum ille secundwm legem

conponant.

2. Si quis uero foras
casa siue iter agens siue in

agro positus â contuber-
nio fuerat occisus et tres
uel amplius habuerat pla-
gas, et m de eo contuber.

nio qui probati fuerint

singulatime mortem illius

coniectant. et ni de ipso
contubernio sol. xxx cl.

id. quisque illorum. et ni

adhuc de eo contubernio
«sol. xv cul. id.g

a-a) oder druchtelidio. jj
+2coniectent.

h) reddant K 18 33, 65. l) omnis K 46. m) coniactent K 46; collectant K 17. n) illi K
i rr °' fuerunt K 17- p) aus se verbessert K 17. q) conponantur K 17, 46; conpo-
natur K 18. r) foras K 17. s) contobernio K 46. t) contobernio K 46. u) conuincti
A 46. v) sigillatim K 17. w) contobernio K 46. x) fehlt K 17. y) contobernio K 46.
z-z) fehlt K 17; unusquisqtie illorum K 46; unusquisque K 65. a' -a') culpabilis iudicetur K 56, 71;
conponat K 65.

f

0 5

uio illo

morti illius coniectant.

quffi lex usque ad vu qui
fuerant in conui-

) uio illo

plus quam vu fuerint,

non omne reteneantur ob-

• noxii, sed quibus fuerit

i inculpatum0" ille secun-

dum legem conponat.

i 2. Si quis uero foris

l casa siue inter agens siue

inter agro positus a con-

î tuberni fuerit occisus et

tres uel amplius habuerit

plagas, malb. dructe cli-

dio hoc est etd tros de eo

i contubernio qui probati
) fuerint singulatim mor-

tem illius coniectent. et

t tres de ipso contubernio

> imco den. qui fac. sol.

xxx culp. iud. Quisquis
illorum et très adhuc de

eo contub«rnio dc' den.

qui fac. sol. xv culp. iud.

uel amplius abuerit placas, mallobergo dructi-

flido, hoc est ut ni de eo contubernio, qui pro-
bati fuerint, singuli mortem illius conponant;
et in adhunc, si fuerint de ipso contubernio,

tregintini solidos soluant;

et m adhuc, si fuerint de ipso contubernio,

quinginus soluant.]

G 6

aut omnes mortis illius

i compositionem +2conlec-

tent, qufe lex usque ad

septem qui fuerint in con-

uiuio illo, conuenit ob-

seruare.

) II. Si uero in illo con-

uiuio plusquam septem

fuerint, non omnes tene-

b antur obnoxii, sed quibus
fuerit imputatum, illi se-

cundum legem compo-
nant.

a III. Si quis foris casa,
3 siue iter agens, seu in

agro positus, a contuber-

t nio fuerit occisus, et tres

b uel amplius habuerit,
malb. adruchte lidioa. hoc

> est, et très de eodem con-

i tubernio conuicti fuerint,

singillatim mortis illius

t compositionem compo-
) nant, et très alii de ipso

contubernio Mec den. qui
a faciunt solid. xxx unus-

3 quisque illorum culpabi-
lis iudicetur. Et tres alii

adhue de ipso contuber-

nio De den. qui faciunt

sol. xv culpabilis iudice-

tur.

H 10 K

dontk aut omnesl mortis

illius conpositionem con-

iootentm. Quae lex usque
ad septem qui fuorint in

conuiuio illo11 conuenit

obseruaro.

2. Si uero in illo con- 43,2
uiuio plus quam septem
fuorinto, non omnes te-

neantur obnoxii sedi> qui-
bus fuerit inputatum illi

secundum legem conpo-
nantq.

3. Si quis forisr casa 43,3
siue iter agens seu in agro

positus a contubernio8

fuerit occisus et tres uel

amplius habuerit plagas,
tres de eodem contuber-

niot qui conuictiu fuerint

singillatimv mortis illius

conpositionem conpo-

nant et tres alii de ipso
contubernio wmoc dena-

riis qui faciunt solidos

xxx unusquisque illo-

rum culpabilis iudicetur;
et tres adhue alii* de

ipso contubernioy DO

denariis qui faciunt
solidos xv zsinguli eo-

rumz a'culpabiles iudi-

centur*
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[D: 79] XLIV. De reipus

44,1 1. Sicut adsolit homo

moriens et uiduam dimi-

44,2 Et tunc ille qui ui-

duam accipere debet très

44,3 2. Si uero istud non

fecerit et sic eam acci-

A Titel 44: a) aus REBVS verbessert A 3. b) oder accipitur B 2. c) aus centeanarium verbessert
A 3. d) mit diesem Wort setzt A 2 wieder ein. e) nicht erunt B 2. in B 2 folgen hier 41,12;
41,13; 41,15, womit die B -Interpolation endet.

C Titel 44: a) C. XLIIII. DE REIPHVS. In L. Sal. c. 40 0 6a. a") aus adsolit verbessert C 5. b) aus
acciperet verbessert C 5.

H Titel 44: +1debent tunc ipse qui uiduam, accipere debet tres solidos aeque pensantes et denarium (nicht
denarium) habere débet, et tros erunt, qui solidos pensare uel probare debent, et hoc factum si ei conuenit,
sic accipiat cui debeatur. +2istud.

§ 1. Sicut adsolet homo moriens et ui-

duam dimiserit1, qui eam uoluerit accipere,

antequam eam accipiat ante thunginum aut

centenarium, hoc est ut thunginus aut cente-

narius mallum indicant, et in ipso mallo scu-

1-1) Vgl. Lex Burgundionum 24,1: Si qua mulier duntaxat Burgundia post mariti mortem ad secundas aut
tertias nuptias, ut adsolet fieri, fortasse transierit

Ad 1

XLIIII. DE REirUS

serit qui eam. uoluerit

accipere, antequam sibi

copulet ante thunginum
aut centenario hoc est

ut thunginus aut cente-
narius mallo indicant. et

in ipso mallo scutum ha-

bere debet. Et très ho-

mines très causas de-
mandare debent.

sol. aequo pensantes et

denario habere debet. Et

tres erunt qui sol. illius

pensare uel probare de-
bont et hoc factum si

eis conuenit accipiat.

perit, mal. reipus nihil

sinus hoc est iiAfD din.

qui f. sol. Lxni roipi
debontur exsoluere debet.

XLUIII. DE REIBUS D

1. Si quis adsolit homo

moriens uiduam domise- rr

rit qui eam noluerit acci- rr

pere, antequam aceipiatb ai

sol. ni ante tungine uel ai

centenario hoc est ut tun- ai

ginus uel centenarius in-

dicat et mallum ipsum ir

scutum abore débit et tres b

hominis ni causas de- n

mandare debent.

tune ipsi qui uiduam ip-
sam accipere debit et ni a<

sol. equos pensantes qui ei

proforat. et m ri
n

eruntd qui
sol. pensa-

n 7. si uero stud no~a fi-

i- corat et sic ea acciperat,
il mal. reipus sunt din. D

1. fac. sol. LXII cul. iud. cui

)i reipe debentur debet ex-

t. soluere.

T3V~ nrarhn.e.oorf. A.2 Rn<7

[§§1,2. *Si quis adsolit homo moriens

uiduam demiserit 1, qui eam noluerit accipere,

antequam accipiat solidos ni ante tungine uel

centenario, hoc est ut tunginus uel centenarius

indicat, et mallum ipsum scutum abere de-

B22

DE REIBVS". XLIIII.

1. Sicut adsolet homo

moriens et uiduam de- ]

miserit qui eam uoluerit c

accipere, antequam eam i

accipiant ante thunginum 1

aut centenarium0 t

mallum indicant et

in ipso mallo scutum ha- e

bere debet et tres homi- 1

nés tres causas mandare. i

(

et tune ipse qui duam

acciperit débet tres sold. <

equos pensantes et dina- ]
rium habere. et tres erunt 1

qui solid. pensare uel pro- 1

bare debeant. hoc facto si i

eis conuenerit sic eam 1

accipiat. i

2. Si uero istud non

fecorint et sic eam accipe-

rit, sold. XLil culp. iudi.

Oui re ibi debentur ex-

soluere.

A 2

re uel pro-
bare dibi-

ant et hoc

facto si eis

conuinerit

accipiat.

B 2

eruntP qui

ipsos soli.

pensare de-

bent aut pro-
bare. et hoc

factum si eis

conuenissit

ipsi qui ui-
duam quo-

ret accipiat.f

A f\A22

[XLIV. De reibus]

A 3 A 4

XLIIIIo. DE REBÉ7S

1. SICUT ADSOLET.

Homo moriens et uidua

dimiserit qui eam uolue-

rit haccipere, antequam

haccipiat ante thunzinum

aut centenario

mallum indicant

et in ipso mallo scutum

habere débet, tres ho-

mines tres causas deman-

dare debent.

tune ipse qui eam hac-

cipere debet III sol. atqwe

pensantes et denrs. ha-

bore debet. et ni ad-

herint qui sol. pensare
uel probare debeant. et
hoc factum si eis conue-

nerit haccipiat.

2. Si uero istud non

fecerit, iimo denrs. qui
f. sol. LXII oui reipe de-

buntur exsoluere.
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tum habere debet, et tres homines très causas

demandare debent.

§ 2. Et tune ipse, qui uiduam accipere debet,
tres solidos aeque pensantes et denarium habere

débet. Et tres erunt, qui solidos (illius) pensare

(uel habere) uel probare debent, et hoc factum, si

eis conuenit, (sic eam) accipiat cui debentur.eis conuenit, «^siceam) accipiat cm aeoentur. ipsi qui uiduam queret accipiat. J

§ 3. Si uero istud non fecerit et sic eam acciperit, mallobergo reipus nichalesinus hoc est,
mmd denarios qui faciunt solidos Lxn semis, cui reipi debentur, exsoluere debet.

XLIIII. DE REIPHUS

1. Si quis ut adsoleta"
homo moriens uiduam de-

misorit, qui eam uoluerit

accipere antequam eam

accipiat ante tunzino aut

centenario, hoc est ut tun.

zinus aut centenarius
mallum indicant et in

ipso mallo scutum habere

débet et très homines tres

causas demandare de-
bent.

tune ipse qui uiduam

accipere debet III sol. ei

que pensantes et denarium

habere debet. et tres

orunt qui sol. pensare uel

probare debent. et hoc
factum sic eis conuenit

sic accipiat cui debentur.

2. Si uero istud non

fecerit et sic eam acci-
peritb, sol. LXIIç cul. iud.

Titel 44: a) reippwK18, 46; reipphus K33; reippis awsreippus verbessert K 17 reippis K 65. b) qui K
If 17. c) coniugio K 17, 46. d) entequam K 65. e-e) eam ancipiat K 29; accipiat eam K 18.
}) aus tuncgignus verbessert K 17; tungimus K 56. g) uel K 65. h) tenarius K 19. i) malum
K 17. k) inducet K 65. l) fehlt K 65. m) debent K 17. n-n) causatores K 46.
o)nurK28. p)illamK17. q-q) u(e)l treaK17. r) approbare K 65; adprobari K 46. s) eque
K46; eque K 17 adque K 19. t) pisantes K 19. u) fehlt K 18. v) factu K 17, 33, 56;
factus K 18. w) fehlt K 18. x) dum uiam K 19. y) si K 17; fehlt K 18, 46. z) acceperit
K 33, 65; ante acciperat K 46. a') ille K 17, 46. b' ) debent K 19. c') ND K 17. d'-d') in
K 17 nachgetragen,. e'-e'J lxiiç K 18, 33, 46, 56; lxiii K 17.

1) Olosse pretium emptionis viduae matrimonii causa Lindenbruch; de sponsalitiis viduarum Pithou.
2) Olosse iudex qui post comitem est, degan. sollensib. Pithou.
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XLIIII». DE REIPHUS

1. Si qui8 adsolet homo

moriens uiduam dimise-

rit, qui eam uoluerit acci-

pere antoquam eam acci-

perit anto tunzinum aut

centenarium, hoc est ut

tunzinus aut centenarius

mallum incidant ipso mal-

lo scutum habere dobet et

très homines tres causas

demandare debet.

2. Tunc ipse qui ui-

duam accipere in sol.

eique pensantes et den.

habere debet. très erunt

qui sol. pensare uel ha-

bere uel probare debent.

et hoc factum si eis con-

uenit sic accipiat cui de-

bentur.

3. Si uero istud non

fecerit et sic eam accipe-
rit, malb. reiphus heeali-

sinus sunt den. iimd qui
fac. sol. LXII culp. iud.

bit, et tres hominis ni causas demandare de-

bent

tune ipsi, qui uiduam ipsam accipere debit,
et ni solidos equos pensantes qui proferat;
et in erunt, qui ipsos solidos pensare debent

aut probare, et hoc factum si eis conuenissit,

ipsi qui uiduam queret accipiat.]

C 6

De re Ipus. Tit. XLVII.

§ I. Si ut fieri adsolet,

homo moriens, uiduam

dimiserit, et eam quis in

coniugium uoluerit acci-

pere, antequam eam acci-

piat, Iunginus aut Cente-

narius mallum. indicent,
et in ipso mallo, scutum

habere debet, et tres ho-

mines, uel caussas +man-

dare.

Et tunc illo qui uiduam

accipere uult, cum tribus

testibus qui adprobare
debent, tres solid. çque

pensantes, et denarium

habere debet. Et hoc fac-

to, si ois conuonit, +1ui-

duam accipiat.

II. Si uero +2ista non

fecorit, et sic eum acce-

perit, malb. Rei phus
haoc cha la sinus mmd

den. qui faciunt sol. lxii

cum dimidio, culpabilis
iudicetur.

cum dimidio, culpabilis mise' culpabilis iudicetur.

iudicetur.

H 10 K

XL VI. DE REIPPUS1»

1. Si quis homo mo- 44,1
i riens uiduam dimiserit et
eam quisb in coniugium0
uoluerit accipere, ante-

quamd eeam accipiate

tunginus2' autg centena-

riush mallum indicentk;
i et in1 ipso mallo scutum

habere debetm et tres ho-

mines "causas tresn de-

mandare (debent)0.

i Et tune illep qui uiduam 44,2
} accipere quult cum tribus «

5 testibus qui adprobare1
3 debent tres solidos aeque8
i pensantest etu denarium

habere debet; et hoc fac-

tov siw eis conuenit ui-

duamx accipiat.

î 2. Si uero ista non fece- 44,3
rit et siey eam acciperitz,

s illia' cui reippus debeturb'

) mmd0' denariis d'qui fa-

i ciunt solidosd' e'LXll se-

s mise' culpabilis iudicetur.
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44,4 3. si uero quod superi-

44,55

44,6 4. Si nepus sororis fi-

44,7 5. si neptus non fuerit,

44,8 6. si uero neptas filius

44,9 7. si uero nec conso-

44,10 8. Si uero nec adhuc

§ 4. Si uero, quod superius diximus, omnia secundum legem impleuerit, tres solidos (et de-

nario), cui reipi debentur, accipiat.

§ 5. Hoc discernendum est, cui reipi debentur.

§ 6. Si <uero> nepus sororis filius fuerit senior, ille (eos) accipiat.

§ 7. Si (uero) nepus non fuerit, neptis filius senior (si fuerit ille) (reipus ill(o)s> accipiat.

§ 8. Si uero neptis filius non fuerit, aconsobrinus filius mater(ter)ae ipse accipiat. Si

uero nec consobrini (non) fuerint, consobrinea filius, qui ex materno genere uenit, eos

accipiat.

Titel 44: a-a) in sâmtlîchenHandschriften,jedochinverschiedenerRichtungkontaminiert;vgl.besondersA 4.

A 1

us diximus omnia socun- i

dum legem impleuerit,

tres sol. et denario electo ]

reipi debeantur.

lius fuerit senussimus,

ipse eos accipiat.

neptis filius senior reipus
illus accipiat.

non fuerit, consobrine fi-

lius qui ex maternae go-
nere uenit illih eos acci-

piat.

brino filius fuerit, tune

auunculus frater matris

reipus ille accipiat.

auunculus fuorit, ttinc

frater illius qui eam muli-

erem ante habuit si in

hereditatem non est uon-

turus ipse eos reipus acci-

piat.

A g) lies senior A 2. h) nicht illo A 1. i) nicht fratres A 4.

C c) vor erstem n Rasur C 6. c") vor u ein h getilgt C 6. d) ans consobrinus verbessert, s nicht getilgt C 5.

d") erno auf Rasur C 6. e) aus habuerit verbessert G 5. e") h aus Ansatz zum u verbessert C 5. f) at

auf Rasur, tinter dei- Zeile illum (nicht illius) nachgetragen C 6.

H a) Druckfehler für sororis. b) nicht quod.

K f') omniaque li 17. g') inpleuerit K 17, 33, 46. h') illi K18. i' ) reipphus K 33. k' ) acceperit
K 65,-acceperunt.K56'. V) eumiSiS. m' -m') oc discernandum K 17. n') reipphus K 33. o') ne-

A 2

8. Si uero quod superi-
us diximus omnia secim- î

dum legem impleuerit, <

ni sol. cui reipe debentur ]

accipiat.

hoc discernendo stud

cui reipe debentur.

sine possessoris filius

fuerit, accipiat.

si uero nepus non fu-

erit, neptis filius semorg

si fuerit ille eos accipiat.
Si nepus non fuerit

neptis filius, si consubrino

filius qui ex materno ge-
nere fuerit ipse oos acci-

piat.
si noc consubrini filius

fuerit, tune frater matris

reipus accipiat.

si nec auncolus fuerit,

tune frater quia ea mulie-

rem ante abuit si in hore-

ditatem non uenturus est

ipse reipus accipiat.

3. Si uero quod superi-
us diximus omnis socun-

dum legem impleuerit,
ni solid. ille cui re deben-

tur accipiant.

hoc discernendum est

cui rei debetur.

5. Si uero nepus non

fuerit, neptis filius senior

in se accipiat.
6. Si uero neptis filius

) non fuerit, consobrini fi-

lius qui ex matre génère
uenerit ipsi accipiant.

3 7. Si uero nec conso-

3 brini filius non fuerit,

tune auunculus frater

matris re ipsa accipiat.

8. Si uero nec auuncu-

lus non fuerit, tune frater

illius qui eam mulierom

\t habuit si in hereditatem

uenturus non est ipse rei-

bus accipiat.

A 3

4. Si uero nepus soro-

ris filius fuerit senior, ille

accipiat.

A 4

3. Si uero superius

quod diximus omnia se-

cundum legem impie

uerunt, ni sol ille cui

reipe debuntur.

4. Si nepos sororis fili-

us senior nepos fuerit,

ille haccipiat.
5. Si nepos non fuerit,

neptis filius senior ipse

haccipiat.
6. Si uero neptis filius

non fuerit, consobrinus

filiustui ex materno ge-
nere uenit ipse haccipiat.

7. Si uero nec conso-

brini non fuerint, tunc

auunculus fratresi mater

ipse haccipiat.

8. Si uero ne auun-

culus non fuerit, tunc

fratres illius qui eam

muliere ante habuit si in

heroditate uenturus est
res ipsas ipse haccipiat.
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§ 9. Si uero nec consobrine nuus <non> fuerit, tune auunculus, frater matris, reipus ille

accipiat.

§ 10. Si uero necb auunculus (non) fuerit, tune frater illius, qui eam mulierem ante habuit,

2 si in hereditatem non est uenturus2, ipse (eos) reipus accipiat.

b) nec adhuc A 1.

2-2) Vgl. Lex Bomana Visigothorum (Codicis Theodosiani III 7,1 §2) Sed ne forte hi, qui gradu proximo
ad viduarum euccessiones vocantur, etiam honestas nwptias impediant eorum volumus auctoritatem iudicium-

que succedere, ad quos hereditalis commodum pervenire non possit. (Interpretatio:) Nec iUis tantum propin-

quis praestet assensum, qui suspicione hereditatis utuntur sed illorum magis electio sequenda est, qui nihil

possunt de ipsius hereditate conquirere.

3. Si uero que superius
diximus omnia secundum

logent impleuerat, tres sol.

oui reiphi debentur.

4. Si nepus fuerit soro-

ris filius senior, illa rei-

phus accipiat.
5. Si uero nepus non

fuerit, neptis filius senior

ille accipiat.
6. Si uero noptis filius

non fuerit, consobrini11 fi-

lius qui ex materno generi
uenit ipse accipiat.

7. Si uero nec conso-

brini filius fuerit, tune

auuncolus frater matris

reiphus accipiat.

8. Si uero nec auunco-

lus fuerit, tune frater il-

lius qui ipsa mulieri antea

habuerate si in heredita-

tem non est inuenturus

ipse reiphuse" aceipiat.

pos K 33, 65. p'-p') sorores filios K 18. q') illi K 18. r') reipphu(m) K 33, 34; reippus K17, 18, K
29; fehlt K 21, 56. s') 6 6 fehlt K21, 56. t' ) neptus K46 (nachgetragen). u') illi K 18; ipse K 20;
ille reipum K 19. v') nepotis K 17 neptua K 46; nepus K 18, 33. w') consobrine K 20, 46, 65.
x' ) materna K 18; matre K 46. y') uenerit aus uenit verbessert K 46; uenerit K 18; conuenit K 17.
z')n&K17. a) oonsobrine K20, 46, 65. b ) ad hue u(e)l K 17. c-c) fehlt K 46. d) reipum
K 17; reipphum K 33. e) auonculus K 18; ad hue u(e)l K 17. f) antea K 19, 65. g) habuerit
K 18. h-h) sine reditatem K 19. i) defunti K 17. k) fratres K 18; matris K 56. l-l) non est
uenturus K 46; uenturus est minime K 65. in) fehlt K 17. n) reipum K 17; reipphum
1~ 33.

22*·
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4. Si uero que superius
diximus omnia secundum

legem impleuerit, tres sol.

oui reiphus debentur ac-

cipero.

5. Hoc est discernon-

dnme cui reiphus deben-

tur.

Si nepusc" fuerit sororisfi-

lius senior, ille reiphus ac-

cipiat.

[6.]

7. Si uero neptis filius

non fuerit, consubrine

filius qui ex maternod" go-
nere uenit ipse accipiat.

8. Si uero nec consu-

brinae non fuerit, tunc

auunculus frater matris

reiphus accipiat.

9. si uero nec auuncu-

lus fuerit, tune frater

illius qui ipsa mulieri ante

habueratf si in horeditate

non est uenturus ipse rei-

phus accipiat.

G 6 H 10

s III. Si autem quae su-

i perius diximus omnia se- ]

cundum legem impleue- (

rit, et tres solidos et de- ]

nariuwi ille cui reiphe de- ]

betur acceperit, tune eam

legittime accipiat.
Hoc discernendum uide-

tur, cui Reipus debeatur.

i- Si nepos fuerit fororisa

filius, senior ille accipiat,

is quodb si neptis filius non

.e fuerit, consobrinus filius

3- qui ex materno genere

b. uenit, ipse accipiat.

a- Si autem nec consobrinus

lc filius fuerit, tunc auuncu-

is lus frater matris Reipum

accipiat.

x- Si uero auunculus non fu-

sr erit, tune frater illius, qui
te ipsam mulierem antea

te habuerat, si in hseredita-

ii- tem defuncti fratris, id

est, mariti mulieris illius,
uenturus non est, ipse

Reippum accipiat.

K

3. Si autem quae supe- 44,4
rius diximus omnia'' se-

cundum legem impleue-
ritg' et tres solidos et de-

narium illeh' cui reippus''
i debetur acciperitk', tune

eam1' legitime accipiat.
4. m'Hoc discernen- 44,5

dumm' uidetur cui reip-

pusn' debeatur.
1 5. Si nepus0' fuerit 44,6

"'sororis filiusP' senior,

ille"' reippum1' accipiat.
6. Si uero nepus non 44,7

fuerit, neptist' filius se-

nior illeu' accipiat.
» 7. Quod si neptisv' fi- 44,8
3 lius non fuerit, consubri-

3 nae"' filius qui ex mater-

nox' genere uenitY' ipse

accipiat.
s 8. Si autem neoz' con- 44,9

subrinaea filius fuerit,

i tune auunculusb frater

cmatris reippumd acci-

piat.
L- 9. Si uero auunculuse 44,10

•1 non fuerit, tune fraterc

a illius qui ipsam mulierem

antef habueratg hsi in

i hereditatemh defuncti'

3, fratrisk id est mariti mu-

e lieris illius luenturus non

est1 ipsem reippumn acci-

piat.
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44,11 9. Et si nec ipse frater

fuerit, qui proximior fu-

44,12 10. Iam post sexto

genuculum si non fuerint,

45,1 1. Si quis super al-

terum in uilla migrare

45,2 2. si uero contra inter-
dicto unius uel duorum

§ 11. 3(Et> si nec ipse frater fuerit, tunc qui proximior fuerit extra superius nominatos, qui

singillatim secundum parentilla dicti sunt, usque ad sextum genuculum, 2si in hereditatem illius

mariti defuncti non accédât2, ipse reipus ill(o)s accipiat.3
e

3-3) Vgl. Lex Burgundionum 24,2: qu.idquid ad eam de donalione nuptiali pervenerat, post mortem
mulieris medietatem parentes eius, medietatem defuneti mariti parentes, hoc est donatoris accipiant. 42,2:
pretium, quod de nuptiis eius inferendum est, accipiat cuius partibus defuncti parentia [parentes B 9, 10 u.a.]
debetur hereditas.

A 1

erit extra superiores nomi-

natos singillatim dicti se-

cundum parentilla usque
ad sextum genuculum si

hereditatem illius mariti

defuncti non accipiat ille

reipus illus accipiat.

in fisco reipus ipse uel

causa quae exinde orta

fuerit colligatur.

XLV.

DE MIGRANTIBUS

uoluerit si unus uel ali-

quid de ipsis qui in uilla

consistunt eum susci-

pere uoluerit si uel unus

exteterit qui contradicat,

migranti ibidem licen-

tiamb non habebit.

in uilla ipsa adsedere

praesumpserit, tunc oi

A k) aus nierit verbessert A 3. l-l) in here aus non fuerit verbessert A 3.
Titel 45: a) danach de getilgt A 2. a") aus XLVI verbessert A 3. b) aus libentiam verbessert A 1.

C g) nicht singillati O 5. h) über der Zeile nachgetragen 05.
Titel 45: a) C. XLV. DE MIGRANTIBVS. In L. Sal. c. 47 C 6a. a") aus uillas verbe8sert 0 6.

b-b) anscheinend aus detos verbessert C 5. b") aus unus verbessert C 5.

K o) nec tune K 46. p-p) ipsi fuerit K 17; ipse fuerat K 18, 46. q) fehlt K 20, 21, 56. r) superios
K 17. s) nominatus K 18, 46; nominatis K 33. t) sigillatim K 17; insingulatim K 18. u) pa-rentelam K 20, 33, 65. v) geniculum K 18, 33; ienuoulum K 46. w) reippus K 17, 18, 46; reipphus

A 2

si nec ipso frater fuerit,

qui proximior fuerit extra

superius nominatur qui

singulatim secwwdîtm pa-
rentilla dicti sunt usque
ad ui genucolo si in here-

ditatem illius mariti de-

functi accederit ipse rei-

pus accipiat.

Nam si potest sexto

genucolo si non fuerint,
in fisco reipe ipse tiel cau-

sa que inde orta fuerit

colli.

XLI.

DE MIGRANTIB US

1. Si quis homo super
alterum in uilla migrare
uoluerit et unum uel ali-

quis dem ipsis tune eum

suscipere uoluerit si uel

unus exteterit qui con-

tradicat, migranti ibidim

licienciam non abuit.

si uero contra dictum

unius uol duorum in uilla

ipsa adsentire uoluerit,
tune ille testare debont.

9. Si nec ipse non fu-

i erit, qui proximior fueritk j ]

extra superius nominatos J

qui singulatim secundum j

parentilla dicta erunt us-

que ad sexto genuculo si

lin hereditatem' illius ma-

riti defuncti non accédât

ipse reibus illius accipiat.

) iam post sexto genu-
culo si non fuerit, fico

recipi uel causa quse inde

orta fuerit collegatur.

DE MIGRANTIBVS.

XLVa".

r 1. Si quis super alte-

3 rum in uilla migrare uo-

luerit et unus uel aliqui
i de ipsis qui in uilla con-

1 sistunt eum suscipere no-

luerit si uel unus extiterit

î qui contradicat, migran-
tem ibidem licentiam non

habeat.

2. Si uero contra dieto

a. unus uel duorum uillam

ipsam adsodere presum-
serit. Tune testare debet

A 3 A4 4

9. Si nec ipse frater
non fuerit, qui proximior
s fuerit extra superius no-

n minatos qui singillatim
secundum parentelam
Ii sunt

hereditatem illius ma-

t riti defuncti non fuerint

ipsas res illius haccipiat.

t- 10. iam depost sextum

o genuculum si non fuerit,
e in fisco res ipsas uel

causa orta fuerit colle-

gatos modis obseruatur.

XLV.

DE MIGRANTIBUS

3- 1. Si quis alienam

)- uillam migrare uoluerit

li ut hunusquisque aliqui
i- de ipsis qui in uilla consi-

) stunt oum suscipere uolue-

it rint si uel hunus ex

i- ipsis extiterit qui contra-

n dicat, migrandi ibidem

licentiam non habeat.

o 2. Si uero contra dic-

n tum hunius uel duorum

i- in uilla ipsa adsedere

ît presumpserit, tune te-



TEXT 44,11–45,2 173

§ 12. Iam post sextum genuculum si non fuerint, in fisco reipus ipse uel causa, quae (ex)inde
orta fuerit, colligatur.

§ 1. Si quis (homo) super alterum in uilla migrare uoluerit et unus uel aliqui de ipsis, qui in

uilla consistunt, (tunc) eum suscipere uoluerit, si uel unus (ex ipsis) extiterit, qui contradicat,

migrandi ibidem licentiam non habeat.

§ 2. Si uero contra (inter)dictum unius uel duorum in uilla ipsa adsedere praesumpserit, tune

si nec ipse fuerit, tunc

proximior fuerit extra su-

perius nominatus qui sin-

gillatimg secundum pa-
rentella dicti sunt usque
ad sexto genuculo si in

hereditate mariti illius

defuncti nonh sunt uen-

turi ipsi reiphus acci-

piant.
9. lam post sexto uero

genuculo si non fuerint,

reiphus ipsi uel causa que.
inde orta fuerat collega-
tur.

DE MIGRANTIBUS

1. Si quis super alte-

rum in uilla migrare uolu-

erit et aliqui Me eosb qui
in uilla consistunt eum

suscipere uoluerint si uel

unus ex ipsis steterit qui
contradicat migrandi ibi-

dem licentiam non ha-

beat.

2. Si uero contra inter-

dictum uniws6" uel duo-

rum in uilla ipsa adsedere

presumpserit, tune tosta-

K33; reippu(m) K65. x) geniculum K 65; ienuculum K 46. y) proximos K 18; proximior K 46; K
primus K 17. z) ipse K 17, 18, 19, 46. a') reipphi K 33; reippum K 18. b' ) uel cui K 46.
c') fehlt K 17. d') aus ornata verbessert K 18. e') est K 65.

3) Olosse poena propter solemnia non servata Pithou.
Titel 45: a-a) fehlt K65. b) fehlt K56. c) eum K 46. d) alterium aus alterius verbessert

K 17. e) uillam K 19, 33. f) aliquit K 19. g-g) so K 20, 21, 33, 56; de his K 18, 24, 46; de is
K 17;eiK 19. h) ausuolueruntverbessertK 18; uoluerit K 17; noluerint K 28; noluerit K 46. i) fehlt
li 46. k) contemserit K 19. l) licenciam K 17; lœtitiam K 25. m) fehlt K 25. n) intra-
dictum aus intraindictum verbessert K 17; dietum K 56. o-o) interdictus testare K 19.

055

XLV.

O 6

10. Si nec ipsi fuerit,
tune qui proximior fuerit

extra superius nominatus

qui singulatim secundum

parentilla sunt usqwe ad

sexto genuculo si in here-

i ditate mariti illius de-

functi non sunt uenturi

ipse reiphus accipiat.

) 11. lam post sexto uero

genuculo si non fuerint,

) reiphus ipse uel causa que
inde orta fuerit colligatur

a fisco.

XLV.»

DE MIGRANTIBUS

1. Si quis super alte-

rum in uillaa" migrauerit
i et aliqui de eos qui in uilla

i consistunt eum suscipere
il uoluerint si uel unus ex

.i ipsis steterit qui contra-

dicat, migrandi ibidem

licentiam non habeat.

2. Si uero contra in-

i- terdictum unius uol duo-

e rum in uilla ipsa adsedere

presumserit, tune testaro

XLV. De migrantibus [D: 80]

H 10
Quod si nec ipse fuerit,
tunc qui proximus fuerit

superius nominatis, sui

singillatim secundum pa-
rentelam dicti sunt, us-

qwe ad sextum geniculum,
si in haereditatem illius

mariti defuncti non acce-

dat, ipse Reippos acci-

piat.
) IIII. Si autem nullus,

nisi post sextum genicu-
) lum proximus fuerit, in

fiscum reippi uol caussa

quœ inde acta fuerit colli-

gatur.

De Migrantibus.
Tit. XLVIII.

§ I. Si quis super alte-

t rum in uilla migrare uolu-
i erit, et aliqui ex eisdem,
a qui in uilla consistunt,
s eum suscipere uoluerint,

et uel unus uel aliquis ex

a ipsis oxtiterit, qui contra

dicat, migrandi licentiam

ibidem non habeat.

Si uero contra intradie-

i- tum unius uel duorum in
e uilla ipsa adsedere prœ-
o sumpserit, tune testare

K

10. Quod si nec0 Pipse 44,11

fueritp, tune qui proximi-
or fuerit postq superiusr
nominatos" qui singilla-
tim* secundum parentil-
lamu dicti sunt usque ad

sextum genuculumv si in

hereditatem illius mariti

defuncti non accédât ipse

reippos"' accipiat.
11. Si autem nullus 44,12

nisi post sextum genucu-
lumx proximusy fuerit, in

fiscum ipsi1 reippia' uelb'

causa3 quae0' inde ortad'

fuerite' colligatur.

XLVII. DE EO QUI
UILLAM ALTERIUS

OCCUPAUERIT MJEL

SI DUODECIMf

MENSIBUS EAM<=

TENUERIT"

1. Si quis super alte- 45,1
rumd in uillae migrare
uoluerit et aliqui' gex

isdemg qui in uilla con-

sistunt eum suscipere uo-

luerint1' et ueli unus ex

ipsis extiteritk qui con-

tradicat, migrandi licen-

tiaml ibidemm non ha-

beat.

2. Si uero contra inter- 45,2
dictum"unius uel duorum

in ipsa uilla consedere

praesumpserit, tune °in-
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<ei>testare (ille) debet. Et si noluerit inde exire, ille qui ei testat cum testibus sic ei debet testare,

^dicat) ,,(Homo) hic tibi testo, ut in hac nocte proxima in hoc, quod lex Salica habet, sedeas, et

testo tibi, ut in decem noctes de uilla ista exeas." (Et de)posteaa adhuc (de)post decem noctes

iterum debet ad ipsum uenire et ei testare, ut iterum in (alias) decem noctes binde exeatb. Et si

adhuc post decem noctes noluerit exire, iterum tertio decem noctes ad placitum (suum) addat, ut

Titel 45 a-a) ut (iterum) in decemnoctes exindeexeat. Et si A3, 4,C. b-b)exindedobeatexire A3, C5.

testare debet. Et si nolu-

erit inde exire, ille qui
testat cum testibus sic

ei debet testare. Hic tibi

testo in hac nocte pro-
xima in hoc quod lex

est saliga habet sedeas et

testo tibi ut in x noctes
de uilla ipsa egredere de-

beas. Postea adhuc post
decem noctes iterum ue-

niat ad ipsum et ei testet

ut iterum in decem noc-

tes exeat. si adhuc nolu-

erit exire, item tertio de-

cem noctis ad placitum
suum addatur ut sic xxx

noctes impleatur. si nec

tune uoluerit exire, tune

maniat eum ad mallum

et testes super singula

placita qui fuerunt ibi

praestos habeat. Si ipse
cui testatum est noluerit

inde exire et oum aliqua
sunnis non tonuerit et

ista omnia quae superius
diximus secundum legem
est testatus. Et tune ipse

qui testauit super furtuna
sua ponat et roget grafi-
onem ut accedat ad locum

ut eum inde expellat. Et

quia legom noluit audire,

quod ibi laborauit demit-

tat et insuper mal. vui dri-

sittolo hoc est ïmoo din.

qui f. sol. xxx culp. iudie.

A c) aus inde verbessert A 3. d-d) von urspriinglicher Hand am Bande nachgetragen A 3. e) aus u ver-
bessert A 2. f) oder fuerint A 2.

C c)ûberderZeile nachgetragen C 6. c") aus noluerint verbessert C 6. d) ire auf Rasur C 6. d"-d") da-
hinter mehrere Wôrter ( 1 os) getilgt, eingesetzt für getilgtes noluerit exire iterum debet ad ipsum uenire
et ei testare similiter ut iterum ad alias decem noctes exinde debeat exire 0 5 (vgl. H 10). e) nicht

placitum 05. f) aus mane verbessert G 6. g-g) aus legetestatur verbessert G 5. h) nicht

testatum, aus testatam verbessert 0 6. h") davor Rasur C 6.
H Titel45: +1paratos.
K p) ille K 80. q) noctis K 80; noctibus K 18. r-r) fehlt K 65.. s-s) cutibus K 17. t) ille K 80.

u-u) fehlt K 19. v) noctis K 80. w) recédât K17, 46; inde exeat K 28. x-x) tercio placito K 80;
tercio placitum K 33; ni placido K 17. y) fehlt K 18, 20. z) noctis K 80. a' ) àenantisit K65
denuntiat K 17, 18; denunciat K 80. b') noctis K 80. c') fuerant K 19. à") ut K 80. e') ne

A 1

et si noluerit inde exire, e

ille qui ei testat cum te- il

stibus sic ei testare debit t

dicat. homo in hoc tibi d

testor ut in hac nocte

proxima in hoc quod lex

salica habit sedeas et

testo tibi in x noctis de i:

uilla sta exseas. et de po- e

stia adhuc depoat x noc- i

tes iterum debit ad eum t

uenire et testare in alias r

xx noctes ut° inde exeat si i

adhuc exire noluerit. «

Iterum tercium x noc- c

tes adat ut sic xxx noctes e

impleantur. si nec tune t

exyre uoluerit, tune ma- t

niat eum ad mallum et i

testes suos per singula t

placita qui îneiunt1 ibi- 1
dim pristus abere debit. c

et sic ipse cui testatum i

est noluerit uenire et sun- i

nis non tenuerit et sta (

que superius diximus t)m- i

nia secundum legem et (

testatum, tunc ipse qui 1

testauit super furtuna sua ]

ponat et rogit grafionum i

loci illius accedat ad lo-

cum ut eum inde expellat. 1

quia legem noluit audire,

et quod ibidim laborauit

demittat et insuper malb.

uuedresitelo sunt din.

imoc fac. sol. xxx culp.
iud.

A 2

et si noluerit inde exire,
illec qui ei testat cum

testibus. Sic ei testare

débet

in decim noctes dexeat.

et si adhuc post x noctes

iterum debet ad ipsum
uenire ei testare ut ite-

ntmx noctesd inde debeat

exire. Sex inde noluerit

exire, iterum tertio ad

decim noctes placitum
addat et sic triginta noc-

tes impleantur. et si nec

tune uoluerit exire, tune

maneat eum ad mallum

et testes suos in singulos

placitos habeat. si ipse
cui testatum est noluerit

uenire et eum aliqua sun-

nis detenuerit et testes

quos superius diximus

secundum legem testatus

est. Tune ipse qui testauit

ut super furtunam suam

ponat et roget grafionem
ut accedat ad locum ut

eum inde expellat. qui

legem noluit audire quod
ibidem laborauit demit-

tat et insuper sold. xxx

culp. iudi.

A 3

ut

A 4

stare debet. et si noluerit

inde exire, ille qui ei

testet cum testibus ei

debet testare

ut
iterum in decem noctes

exeat. Si adhuc post de-

cem noctes iterum debet

ad eum uenire et ei

testare ut iterum in de-

cem noctes exeat. Si ad-

huc noluerit exire, iterum

tertio decem noctes ad

placitum addat et si xxx

noctes impleantur si nec

tunc exire noluerit, tune

oum manneat ad mallum

et testes suos in singula

placita qui fuerant pri-
stum sibi habeat. isti ipse
cui testum est noluerit

uenire et eum aliquas so-

nies non tenuerit et ista

que superius diximus se-

cundum logem testatur.

Tune ipse qui testauit su-

per furtunam suam ponat
et roget graffione ut hac-

codat ad loco et eum inde

expellat. et qui legem
noluit audire quod ibidem

laborauit amittat et in-

super iiifCC denrs. qui
faciunt sol. xxx culp.
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sic xxx noctes impleantur. (Et) si nec tune uoluerit exire, tune maniat eum ad mallum et testes

suos per singula placita, qui fuerunt, ibi(dem) praestos (sibi) habeat. (Et) si ipse, cui testatum

est, noluerit uenire et eum aliqua sunnis non (de)tenuerit et sic ista (omnia), quae superius
diximus, secundum legem est testatus, (et) tune ipse, qui eum testauit, super furtunam suam

ponat et roget grafionem (loci illius), ut accedat ad locum ipsum, ut eum exinde expellat. Et

quia legem noluit audire, quod ibidem laborauit demittat et insuper, mallobergo uuidrisittolo

hoc est, MCCdenarios qui faciunt solidos xxx culpabilis iudicetur.

re illi debet. et si noluerit

inde exire, ille qui eum te-

stat cum testibus débet

testare ut iterum inter de-

cem.noctes d"mde exeaf".

et si adhuc post docem

noctes noluerit exire,tunc
tertio in decem noctes ad

placitum6 adtendat et sic

xxx noctes impleantur.
si nec tune uoluerit exire,
tune eum manniat ad

mallum et testes sucs qui
in singula placita fuerant

ibidem secum prestos ha-

beat. et ipse cui testatum

est noluerit uenire et si

eum aliqua sunnis non de-

tenuerit, et sic ista omnia

que superius diximus se-

cundum slegis testata estg.

tune ipse qui ei testauit

super furtunam suam po-
nat et rogat garafionem
ut accedat ad locum ip-
sum et eum exinde iactet.

et quia legem noluit audi-

re, quod ibidem laborauit

amittat et insuper sol. xxx

cul. iud.

K 17. uoluerint K 17. g') statum K 80. h') maniat K 46; dsgl. aus manat verbessert K 18; K
manniad.Ki7. i') malum K 17. k' ) suas if 18, 80. V) placida K 17. m') fuerint K 17, 18.
n') secundum K 80. o') preatua K 80; prestas K 17; presens K 18. p') abiat K 80. q') cum
K 17. r') sumnus.KS0. s') detinuerit K 65. t' ) dictum K 33. u' ) testatum .K 18.
v ) fuerit K 17, 18; fehlt K 80. w') nur in K 79 nachgewiesen. x' ) furtuna K 24, 80; fortunam K 18,
79. y') suam K 18, 79. z') ponet K 24; ponetur K 79; malum ponat K 17. a) so K 17, 46, 79
u. a.; garafionem K 18, 29; graphionem K 30, 33; grauionem K 19, 20, 21, 24, 38, 56, 71, 80; comitem K 65.
b) rogat K 80. c-c) et ipse K 46, 79; ipsum K 17. d) unde K 17. e) expellet aus expellit ver-
bessert K 18; expellat eum K 79. f) hinter aliquid K 18; ibidem K 46. g) aliquit K 19. lz) labo-
rauit K 18; delabrauit K 19. i-i) qualemXi/. k) ualere K 17. l) ammittat K 18.

1) Qlosse praesentes Pithou. 2) Olosse id est comitem K 79.

0 5

illec débet. Et si noluerit0"

inde exired, ille qui eum

testat cum testibus debet

testare ut iterum in de-

cim noctes exinde exeat.

Et si adhuc post decim

noctes noluerit exire, tune

tertio in decim noctes ad

placito adtendat et sic

xxx noctes impleatur. et

si nec tune uoluerit exire,
tune eum maneatf ad

mallum et testes suos qui

singula placita fuerant

ibidem saecum prsestos
habeat. Et si ipso cui

testatum est noluerit ue-

nire si eum aliqua sunnis

non detenuerit, et sic ista

omnia que superius dixi-

mus secundum legem
testatvm11. tune ipse qui
eum testauit super fortu-

nam suam ponat et roget

graphionem ut aeccedat

ad locum ipsum et eum

exinde, iactet. Et quia le-

gemh" noluit audire, quod
ibidem laborauit amittat

et insuper malb. uuidri-

stholo sunt den. ijifoc qui
fac. sol. xxx culp. iud.

0 6

illi debent, et si noluerit

n exinde exire, ille qui
>t testat, cum testibus sic ei

)- debet testare, ut inter

j. decem noctes exinde

exeat,

n et si adhuc post
o decem noctes noluerit

d exire, iterum debet ad ip-
ic sum uenire et testare si-

Jt militer, ut iterum ad

3, alias decem noctes exinde

d debeat exire, et si adhuc

11 noluerit, iterum decem

%t noctes ad placitum addat,
>s et sic xxx noctes impleat.
xi Si nec tunc uoluerit exire,
s- tune manniat eum ad

is mallum, et testes suos in

;a singulos mallos qui ibi-

i- dem fuernt, secum habe-

m re debeat +1praestos, et si

ni ipse cui testatum est nolu-

î- erit uenire, et aliqua Su-

et mis non detinuerit eum,
it ipse secundum legem qua
m diximus testatus est, tune

e- ipse qui testauit, super
>d fortunam suam ponat, et

it roget Grauionem, ut ac-

i- cedat ad locum et ipsum
ui inde expellat, et si ibi ali-

quid elaborauit quia le-

gem noluit audire, amit-

tat, et insuper malb.

uuidre sa thalo Mec den.

qui faciunt solid. xxx

culpabilis iudicetur.

H 10 K

terdictor testari" illi» debet

cumtestibus ut infradecem

noctesq inde exeat; ret si

noluerit, iterum ad ipsum
Scum testibus'5 ueniat et

testetur illi ut infra ualias

decem noctesv secedatw.

Quod si nolue-

rit, iterum xtertio placito*
uty infrau decem noctes2

exeaf denuntieta'. Si

uero triginta noctesb' im-

pletœ fuerint0' ef' nece'

tune uolueritf' exire, sta-

timg' illum manniatu' ad

mallum1' et testes suosk'

qui ad ipsa placital' fu-

erant111' secum11' prse-
stos10' habeatP'. Si au-

temq' ipse cui testatum

est uenire noluerit et eum

aliqua sunnisr' non de-

tenuerit9' et secundum le-

gem supra dictamt' testa-

tusu' fueratv', tune ipse

qui ei testatus est (om-
nem substantiam suam

promittit; si illi supra-
dicta probare non potu-

erit)w' super fortuna*'

suay' ponatz' et grafio-
nem211 rogetb ut accedat

ad locum cet ipsum0 in-

de11 expellat6; et si ibif

aliquidg elaborauit11, 'quia

legem1 noluit audirek

amittatl et insuper mcc

denari is qui faciunt solidos

xxx culpabilis iudicetur.
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§ 3. Si uero alium in uillam alienam migrare rogauerit, antequam conuentum fuerit, mallobergo

anduutheocho, MDCCCdenarios qui faciunt solidos XLVculpabilis iudicetur.

§ 4. Si uero quis migrauerit et (ei) infra xn menses nullus testatus fuerit, ubi admigrauit securus

sicut et alii uicini (manent ille) maneat.

[D: 81] XLVI. De acfatmirea

45,4 3. si uero quis migra-

46,1 Hoc conuenit obser-

A g) aus abmigrauit verbessert A 3. h) aus uicim verbessert A 3.

C i) aus fuerat verbessert C 5. k) aus maneat verbessert C 5.

H *2malb. anduu theocho. +3noctes. +4maneat.

K m ) halienam K 80. n)Amx.K80. o) migrauit K 18. p)fehltK46. q)inK19. r) mensibus
K17. s) fehlt K 46. t) i\\iK80.

§ 1. Hocb conuenit obseruare, ut thunginus aut centenarius mallum indicant et scutum

l'itel 46: a) adframire Herold. b) Si quis hoc C.

A 1

uerit et infra xn menses

nullus testatus fuerit, se-

curus sicut et alii uicini

maneat.

XLVI.

DE HAC FAMIREM

uare ut thunginus aut cen-

tenarius mallo indicant

et scutum in illo mallo

habere debent. Et tres

homines tres causas de-

mandare debent. Postea

requirent hominem qui ei

non perteneat et sic fistu-

cam in laisum iactet. Et

ipse in cui. laisum de

furtuna sua quantum
uoluerit aut totam furtu-

nam suam cui uoluerit

dare.

2. Si quis uero migra-
s uerit et ei infra xn monsis

nullius illius testatus fu-

.i erit, ubi admigrauit sicu-

rus sicut alii uicini ma-

nent ille maniat.

OC CONUENIT OB-

L- SERUARE. Ut tunginus
Lt aut centenarius mallum

o indicant et scutum in

» ipsum mallum habere de-

5- bent et ni hominis in

ia causas in mallum ipsum
ai demandent, et postia
i- roquirant hominum qui ei

It non perteniat et fistucam

le in lesu iectit. et ipsi in

h cuius leso fistucam iec-

i- tauit de furtunam suam

it quantum dare uoluerit

aut totam furtunam cuius

uoluerit dare.

Titel 46: a) C. XLVI. DE ADCHRAMIRE. In L. Sal. c. 48 O 6a. a") aus homo verbessert G 6.

b) aus ih verbessert O 6. b"-b") au] Basur C 5. c) a aus u verbessert O 6.

Titel 46: a) Druckfehler fur demandare. ·

A 2

XLII.
DE ADFATHAMIRE

3. Si uero qui migrauit
et infrax menses mallatus i

nullus testatus fuerit, ubi i

admigrauitg securus sit 1

sicut et reliqui uicinih 1

maneat.

DE ACFATMIRE.

Hoc couenit obser-

uare ut tunginius aut

centenarius mallum in-

dicent et scutum in ipso

mallo habere debeat et

postea tres homines tres

causas demandare debe-

ant. et postea requirant
homine qui ei non perti-
neat et festucam in lesio

suo iactot. ipse in cuius

lesio festucam iactauit de

fortunam suam quam

tum uoluit dare ut totam

fortunam cui uoluerit

dare.

A 3

XLVI.

A4 4

3. Si uero qui migra-
uerat et ei infra xn menses

nullus testatus fuerit, hu-

bi admigrauit securus

hubi alii uicini maneat.

XLVI°.

DE ADRAMIRE

Hoc conuenit obser-

uare ut thunzinus aut

centenarius indicant et

scutum in ipso mallo

habere debet et ni ho-

mines ni causas deman-

dare debent in ipso mallo.

et postea requirat homi-

nem quemnon pertineat et

sic fistuca in lesum iactet.

et ipse in cuius lesum iac-

tauit fistuea de furtunam

suam quantum uoluerit

dare aut totam furtunam

cui uoluerit dare.
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in ipso mallo habere debent et (postea) très homines très causas <in mallo ipso) de-

mandare debent. Et postea requirant hominem, qui ei non pertineat, et sic festucam

in lesum (su(um)) iactet. Et ipse, in cuius lesum festucam iactauit, dicat uerbum, de

furtuna sua quantum ei uoluerit dare, aut 8i totam aut mediam furtunam (suam), cui

uoluerit dare.

3. Si uero alium in uil-

lam alienam migrare ro-

gauerit antequod con-

uentum fuerit1, sol. XL

cul. iud.

4. Si uero qui migra-
uerit et ei nullus infra xn

menses testauerit, securus

ibidem monoatk sicut et

reliqui uicini.

DE ADHRAMIRE

Si quis hoc conuenit ob-

seruare ut tunzinus aut

centenarius mallum in-

dicant et in ipso mallo

scutum habere débet et

tres homines tres causas

demandare debent. et in

ipso mallo postea roqui-
retur homini qui ei non

pertinet et ut fistucam in

leso ioctit. et ipse in cui

leso fistucam iactauit di-

cat uerburn de furtuna

sua quantum ei uoluerit

dare b"aut si totab" aut

media furtuna cuius uolu-

orit dare.

Titel 46: a) affa thomiae K 19; fatomiç K 80; affatomire K 18; affattoone K 79. b) cumuenit K
K 80. c) tunginu(m) K 80. d) indigent et K 18; indicent ut K 19. e) habeant aus habeat ver-
bessert K 17; abiat K 80. f) testes K 19. g) homini if i 7. h-h) causatores K 46. i) requi-
ritur K 18. k) ad eum K 65. l) pertinet causa K 18. m) festucam K 65, 80; fistucum K 46.

n) laiusum K 46; lusum K 19; laicum K 17. o) ipseK 17, 20, 65;ipsumif 18; in ipso K 19. p)îeetn-
cam K 17, 20, 65; fistucum K 46. q) iectauerit K 18. r) aus furna verbessert K 17; furtuna .K 46, 80.
s) uoluit K 18, 80.

1) Olosse id est sponsalia K 33; de donationibus quae fiunt festuca in sinum ei cui donabatur proiecta
Pithou. 2) Glosse in sinum Pithou.

23 Lex SalicaI

CS

XLVI.

3. Si uero alium in

uilla aliena migrare roga-
uerit antequam conuen-

tum fuerit, malb. andun-

theoco ia/dcoc den. qui
fac. sol. xlv culp. iud.

4. Si uero qui migra-
uerit et ei nullus inter xn

monses testauerit, secu-

rus ibidem maneat si eut

et alii uicini.

DE ACHRAMIRE

1. Si qui8 hoca" conuenit

obseruaret tunzinus aut

centerius mallum indicant

et in ipso mallo scutum

habere debent et tres ho-

mines tres causas deman-

dare debent. Et in ipso
mallo postea requiratur

hominem qui ei non per-
tinet et ut festucam inb

i leso iectet. et ipse in oui

lœsum festucam iactauit

dicat uerbum de fortuna

sua quantum ei uoluerit

dare aut0 si tota aut media

fortuna cui uoluerit dare.

06

XLVI.a

III. *Si quis uero aliam
in uillam alienam migrare
antequam conuentum fu-
erit rogauerit, *2mdoco
den. qui faciunt sol. xirv

culpabilis iudicetur.

II. Si quis uero admi-

grauit, et ei aliquis infra

xn +8Menses nullus testa-

tus fuerit, ubi admigra-

uit, securus sicut alii ui-

cini +4consistat.

De Adframire.

Tit. XLIX.

§ I. Hoc conuenit ob-

seruare ut Iunginus aut

Centenarius mallum indi-

cent, et scutum in ipso
mallo habere débet, et

postea tres homines, tres

caussas demandadare*

debent. postea in ipso
mallo requirant hominem,

qui ei non pertinet, et sic

fistucam in laisam iactet,

et ipse in cuius laisam fi-

stucam iactauerit dicat

uerbum de fortuna sua,

quantum ei uoluerit dare,
aut si totam, aut si me-

diam fortunam suam cui

uoluerit dare.uoluerit dare.

H 10 K

3. Si uero quis alium in 45,3

uillam alienamm migrare

rogauerit antequam con-

uentum fuerit, mdocc de-

nariis" qui faciunt soli-

dos XLV culpabilis iudi-

cotur.

4. Si autem quis mi- 45,4

grauerito in uillam alie-

nam et eiP aliquid infraq

duodecim mensesr secun-

dum legem8 contestatum

non fuerit, securus ibi-

dem consistât sicut et

alii uicini.

XLVIII.

DE AFFATOMIAE1»

Hoc conuenitb obser- 46,1

uare ut tunginus0 uel cen-

tenarius mallum indicentd

et scutum in ipso mallo

habeate et tresf hominesg

heausas tresh demandare

debent in ipso mallo; et

requiraturi postea homo

qui eik non pertinetl et

sic âstucam™ in laisum2n

iactet; et ipsi0 in cuius

laisum fistucamp iacta-

ueriti dicat uerbum de

fortunar sua quantum ei

uoluerit8 dare.



178 PACTUS LEGIS SALICAE

46,2 ipse in cuius laisum

fistucam iactauit in casa

46,3 Postea aut ante rege
aut in mallo illius cui

46,4 Et si contra hoc ali-

quis aliquid dicere uolue-

A Titel 46: a) aus omma verbessert A 3. b) nicht duodecim A 1. c) nicht tunginius A 3. d) aus
furtunam verbessert A 3.

C c") auf Rasur C 6. d) aus so verbessert C 5. d") für getilgtes iacta C 6.

H b) Druckfehler fiïr manere. c) Druckfehler fur debet.

K t) festucam K 18, 65, 80. u) iactauerit K 17; iectauerit K 18. v) causa K 17. w) mama-
nereX^C. x) ospites K17. y)fehltK46. z) colectis K 46. a') autem K 46. b' ) cu(m)
K 19. o'-c'; fortuna sua K 19. d' ) jehlt K17, 18, 20, 21, 65. e' ) festucam K 65. f) ipse K i9/illo

§ 2. Postea ipse, in cuius lesum festucam iactauit (ipse), in casa ipsius manere debet et hos-

pites tres (uel amplius) suscipere debet, et de facultate sua, quantum ei datur, in potestate
sua habere debet. Et postea ipse, oui istum creditum est, ista omnia cum testibus collectis

agere debet.

§ 3. (Et) sic postea aut ante regem aut in mallo legitimo illi, cui furtunam suam deputauit,
reddere debet et accipiat festucam (et) in mallo ipso ante duodecim menses ipsi, quos heredes

deputauit, in lesum iactet, nec minus nec maius (et) nisi quantum ei creditum est.

A 1

ipsius manere debet. Et

hospites tres uel amplius

collegere debet et de fa-
cultatem quantum ei cre-

ditum est in potestatem
suam habere debet. Et

postea ipsi cui isto crodi-

tum est ista onmia cum te-

stibus collectis agere debet.

furtuna sua depotauit
reddere accipiat fistucam

in mallo ipso ante duo-

dicemb menses quos he-

redes appellauit in laisum

iactet nec minor nec

maior et nisi quantum ei

creditum est.

rit. Debent tres testes
iurati dicore quod ibi

fuissent in mallo quem

thunginus aut centenarius

indixerit. Et quomodo ui-

dissent hominem illum

qui furtuna sua dare uo-

luerit in laisum ille iam

quem elegit fistucam iac-

tare. Nominare debent

denominatim illo qui for-

tuna sua in laiso iactat

et illo quem heredem

appellit. similiter nomi-

net

+'dominauit alias dare uoluit (durch alias, bei Hessels hursiv gedruckt, 8tellt Herold zwei Varianten neben-
einander). +2nominare debent, qui fistucam in laisum electi iactauit.

A 2

ipso in cuius leso fistu-

cam iactauit in casa sua

manire debit et hospites
ni suscipere debit et de

facultate sua de quantum
ei datur in potestate sua

abire debit. et postia ipse
cui scutum creditum est

sta omnia cum testibus

colectis agere debet.

postia aut ante regem
aut in mallum legitimum
illi cui furtunam suam

depotauit redere debit et

accipiat fistucam in mal-

lum ipsum ante xii minsis

ille quos eredes depotauit
in leso iactit nec minus

nec maius nisi quantum
ei creditum est.

et sic contra hoc aliqui

aliquid dicere uoluerit,
debent ni testis iurati di-

cere quod ibi fuissent in

mallum quem tunginus
aut centenarius mallum

indixerunt, quomodo di-

xissent hominem illum

qui furtuna, sua adire

uoluit nominare debit,
denominat illum cui fe-

stucam in laeso iactat et

sic leso iactitur et illum

quem eredem apellat si-

milem nominent.

et ipse in casa ipsius
manere debet et hospites
tres suscipere debet et

facultatem suam habere

debet. et postea ipse cui

istum creditum est ista

omniaa cum testibus col-

lectis agere debet.

Postea aut ante regem
aut in mallo legitimo cui

fortuna sua deputauit
reddere debet et accipiat
in mallo festucam et in

mallo ipso ante duodecim

) menses ipsi coheredes de-

putauit in lesium iactauit

nec minus nec maius nisi

quantum ei creditum est.

i et si contra hoc aliquid

dicere uoluerit, debent

tres testes iusti dicere

i quod ibidem fuissent in

mallum quem tungimus0
i aut centenarius dixerunt

et quomodo uidissent il-

x lum qui fortunam suam

i dare uoluit et in lesium

iam quem elegit festucam

iactare; et nominare de-

b bent, et qui fortunamd

suam in lesium iactat et

si in losio iactos et illum

quse heredem appellasse
nominent similiter.

A 3 A4:4

ipse cuius lesum fistu-

cum iectauerit ipse in

casam ipsius manere de-

i bet et ospites III susci-

pere debet et facultatem

suam habere debet. et

postea cui istum credi-

tum est ista omnia cum

testibus collegere debe-

ant.

i postea aut ante rege
i aut in mallo legitimo

illi cui furtunam suam

deportauerit reddere de-

bet haccipiat et in mallo

i et ipso ante xii ipse quos
credidisse deputauit in

5 lesum iectet nec minus

i nec maius nisi quantum
ei creditum est.

L et si contra hoc ali-

t quid dicere uoluerit, de-

i bent ni testes ueraces

i dicere quod ibi fuissent in

c malum quem thunzinus

t aut centenarius indixe-

runt et quomodo uidis-

sent hominem qui furtu-

i nam suam dare uoluerit

l et in lesum iamque ele-

git fistucam iactare. et

denominare debet qui
t furtunam suam in lesum

a iactatur et illum quem
e heredom apellat semel

nominet.
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§ 4. Et si contra hoc aliquis aliquid dicere uoluerit, cdebent tres testes iurati dicerec, quod

ibi(dem) fuissent in mallo, quem thunginus aut centenarius indixerunt, et quomodo uidissent

hominem illum, qui furtunam suam ddare uoluerit d<et>in lesum (ille) iam quem elegit festucam

iactare. e(Et) nominare debent denominatim illum, qui furtunam suam in lesum iactat; et sices

illum, in cuius lesum iactatur, et illum, quem heredem appellat, publice similiter nominent.

c-c) tres testes habere (d)ebet qui iurati dicant Herold. d-d) donauit Herold. e-e) et (n)ominare
debent qui fistucam in laisum iactit neonon et Herold.

postea ipse in cuius
leso fistucam iactauit in

casa ipsius manere debet

et hospites tres suscipere
débet et de facultate sua

de quantum ei datur in

potestate habere débet,

et postea ipsi creditum est

ista omnia cum testibus

collectis agere debot.

sic postea aut ante
rege aut in mallo legitimo
illi oui furtuna sua depu-
tauit reddere ei debet et

accipiat fistucum in mal-

lum et ipsum ante xn

menses ipsi quod heredis

deputauit ut in lesod iac-

tet nec minus nec maius

nisi quantum ei creditum

est.

et si contra hoc aliquid

uoluerit, debent trestes-

tes iurati dicere quod ibi-

dem fuissent et in mallo

quem tunzinus aut conte-

narius indixerint. et quo-
modo uidissent hominem

illum qui fortuna sua

dare uoluit in leso iam

quem elegit fistuca iac-

tare. et denominare de-

bent illo qui furtuna sua

in leso iactauit. et sic illa

in cuius leso iactatur et

illum quem heredem apel-
lat publici similiter nomi-

nat.

K 18. g') menais if 17. h') qui JE 19; quod ab K 18.
i')

heredis K 17. ¥ ) leisum K 17-21, K
56, 71; laeisum K 46. l') iaetet K 46, 65; iectet K 17. m ) hçc K 20. n') noluerit K 18, 46.
0') aus debet verbessert K 17. p') aus iurari verbessert K 18; iurari K 17; jehlt K 65. q') hibi K 17.
r') aus tuncginus verbessert K 17. s') indixerint K 17, 18. t') dixissent K 17. u' ) nur K 33.
v') elegerant K 18. w' ) aus fisticam verbessert K 17; festucam K .18, 65. x') iectare K 18. y') de-
biBt aus dehœnt verbessert K 17. z' ) œlecti K 17. a) iectauit K 18. b-b) fehlt K 46; in K 56 am
Rande nachgetragen. c-cj cuius lusum K 33; euius lege sunt K 19. d) aus fisticam verbessert K 17
festucam K 65. e) iectauit K 18. f) haeredem K17. g) manent K 17; appellauit nominatim K 19.

23*
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s 2. Postea ipsi in cuius ]

ri laesum festucam iactauit f

t in casa ipsius manere de- (

e bot et hospites tres susci. 1

a. père debet et de faoultate ]
a sua quantum ei datur in

potestate habere debet. 1

•t et postea ipsum cui credi-

s tum est ista omni cum

testibus collectos agere0"
débet.

e 3. Sic postea aut ante

o rege aut in mallo legitimo
ille cui fortuna sua depor-
t tauit reddere ei debet et

i- accepit festucam in mallo

:i et ipsum ante duodecim

s mensa ipsi quod heredes

; deputauit iectet. Nec mi-

s nus nec maius nisi quan-
n tum ei adcreditum est.

d 4. Et si contra hoc ali-

o- quid uoluerit, debent tres

i- testes iurati dicere quod
o ibidem fuissent et in mal-

î- lo quem tunzinus aut cen-

tenarius indixerunt. Et

n quomodo uidissent homi-

a nem illum qui fortuno suo

n dare uoluit in leso iam

3- quem elegit festicam iac-

3- tare. Et denominare de-

a bent illi qui fortuno suo

la ind" leso iactauit. Et sic

3t illa in cuius lesu iactatur

1- illum quem heredem ap-
i- pellat public® similiter

nominat.

G 6 H 10

Postea ipso in cuius lai-

sam fistucam iactauit, in

casa ipsius manenereb de-

bot et hospites tres susci-

pere, et de facultate sua

quantum ei datur, in po-
testate sua habere débet.

Et postea ipse cui credi-

tum est, omnia cum testi-

bus collectis, ista agere
debet, et

sic postea, ante Re-

gem, aut in mallo legitti-

mo, illi cui fortunam

suam deputauerit, red-

dere debet, et accipiat
fistucam in mallo ipso.
Et ipsum quem hseredern

deputauit ante xn men-

ses, in laisio suo iactet

nec minus nec maius nisi

quantum ei creditum est,
et si contra hoc aliquid
dicere uoluerit, tres testes

habere bebet0, qui iurati

dicant, quod ibi fuerint in

mallo, quod Tunginus aut

Centenarius indixerunt.

Et quomodo uidissent

hominem illum, quod for-

tunam suam +1donauit

in laiso, illius quam iam

elegerat fistucam iactare,
et +2dominare debent qui
fistucam in laisum iactit,
nec non et illum in cuius

laisum fistucam iactauit,
et illum quem hœredem

appellauit. Similiter no-

minentuauaeieu
uViu- tl,Fl~JtiuWUlG I3tIi1t11tiCr

K

Postea ipse in cuius 46,2
laisum fistucam iactauitu u

in casa ipsius manerew

et hospites" tres suscipere
et de facultate sua quan-
tum ei datur in potestate
sua habere debet; et
postea ipsey cui creditum

est ista omnia cum testi-

bus collectis2 agere débet.

Postea autg' ante re- 46,3

gem aut in mallo legitimo
illi cuib' c'fortunam suam0'

deputauit eid' reddere de-

bet et accipiat postea fistu-

came' in mallo ipsot' ante
duodecim menses8' ipse

quosh' heredes1' deputauit
in laisumk' suum iactent1'

et nec minus nec maius nisi

quantum ei creditum est.

Et si contra hocm' ali- 46,4

quid dicere uolueritn',

debent°' tres testes iura-

tiP' dicere quod ibiq' fuis.

sent in mallo ubi tungi-
nusr' uel centenarius in-

dixerunt8' et quod uidis-

sent1' hominem illum qui
fortunam (suam)u' dedit

in laisum illius quem iam

elegeratv' fistucamw' iac-

tarex' et nominare illum

debentY' qui fortunam

suam in laisum electi2'

iactauita bnecnon et illum

in °cuius laisumc fistu-

cam11 iaetauiteb et here-

dem' appellauit similiter

nominent^.nominent^.
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46,5 et altore très testes

iurati dicore debent quod c

in casa illius qui furtuna (

sua donauit ille in cuius s

laisu fîstuca iactata est 1

ibidem mansisset et ho-

spites tres uel amplius
ibidem collegisset et in

beodum pultis mandu-

cassent et testes colle-

gissent. Et illi hospites
ei de susceptione gracias

egissent.

46,6 Ista omnia illi alii te-

stes iurati dicere debent

et hoc quod in mallo ante

regom uel legitimo mallo

publico ille quem accepit
in laisum furtuna ipsa
aut ante regem aut in

mallo publico legitimo
hoc est in mallobergo ante

teoda aut thunginum, fur-

tunam illam quos heredes

appellauit publice coram

populo fistucam in laiso

iactasset hoc est nouem

testes ista omnia debent

adfirmare.

A e) stcUt debent A 2. e" ) i Ubergeschrieben A 2. nicht gratias A 4. g) ans qanto verbessert A 3.

h) nicht mallubergo (dahinter s oder r getilgt) A 2. i) aus thuzino verbessert A 4.

C e) ans ali verbessert C 6. 1) nicht testes C 6. g) mit dicere 8pringt C 6 veraehentlich auf das gleiche Wort
im Anfangssatz von 46,4 zurùck, infolgedessen erscheinen die zwischenstehenden Sàtze noch einmal. h) aus legit
verbessert C 6. i) nicht festucam C 6. h) nicht ille C 6. 1) nicht cuius C 6. m) nicht collegisaent C 5.

H +3appellare placuit.

K h) causa K 19. i-i) oui K 17, 19. k) leisunt K 19. 1) festucam K 19, 65. m) iectauit
K 18. n) mansissent K 17. o) collogisset K 24; collegissent K 17, 65. p) fehlt K 17, 18.
q) gratiam K 19. r) beodo K 17, 46, 65; ibode K 18. s) pultis K 46; pulte K 19. t) ans

lOV rCIV v 17 Llc..U.L~ VlILiVlI.Ln

§ 5. Et alteri tres testes iurati dicere debent, quod in casa illius, qui furtunam suam donauit,

ille, in cuius lesum festuca iactata est, ibidem mansisset et hospites tres uel amplius ibidem col-

legisset et pauisset et hospites illi tres uel amplius <ei) de susceptione gratias egissent et in beodo

pultes manducassent et illi testes (très) collegissent.

A 1 A 2

et alteri ni testis iurati

iicero clebente, quod in

jausam illius qui furtuna

sua donauit in cuius leso

Eistucam iactata est ibi-

dim mansit et ospites in

aut amplius collegissete"
et pauissit et ospites illi in

aut amplius de suscep-
cionom gracias egisset et

in beudo pultis mandu-

cassent et testes collegis-
set.

et sta omnia illi alii

tres testis iurati dicere

debont et de hoc quantog
in mallum aut ante regem
uel in legitimo publici

qui accipit in leso furtu-

nam ipsi ante regem aut

in mallum legitimus pu-
blicum hoc est in mallo-

bergoh anteuda aut tugi-

nus, furtunam suam quod
eredis apellauit publici
coram homnibus fistucam

in leso iactassit hoc est

viiii tostimonia uel testis

sta omnia debunt adfir-

mare.

et alii tres testes iusti

dicere debent quod in

casa illius qui fortunam

dominauit ille in cuius

losium festuca iactata est

ibidem mansisse et ho-

spites tres illi uel amplius
de susceptione gratias

ogissent et in beoto pultes
manducassent et testes

collegissent.

i ista omnia illi alii tres

3 testes iurate dicere debe-

t ant et hoc quod in mallo

i aut ante regem uel legem
i aut legitimo mallo publi-

ce et ille qui aecepit in

t lesum fortunam ipse ante

regem aut in mallum pu-
blicum hoc est ante deuda

aut tunginum, fortuna

i illa quos heredes appella-
:i uit publice, quod ex om-

it nibus festucam iactatus

It sit, nouem testimonia ista

s omnia adfirmare debe-

ant.

A 3 A4 4

et alii ni testes iuste
dicere debent quod in

casa illius qui furtunam

suam donauit ille in cuius

leso fistuca iactata est

ibidem mansissent et

hospites in uel amplius
ibidem collegisset et pa-
uisset et hospites illi ni

uel amplius de suscep-
tione gratiast egissent et

testes collegissent.

Ista omnia illi alii in

testes iurare dicere de-

bent et de hoc quod in

mallo ante rege uel legi-
timo mallo publico ille qui

haccepit in lesum furtu-

nam suam aut ante rege
aut in mallo publico legi-
timo hoc est in mallo-

largo ante theuda aut

ante thunzinol, furtuna

illa quos heredea apel-
lauit publice coram om-

nibus fistucam in lesum

iactasset, hoc est noue

testimonia uel testes ista

omnia debent adfirmare.
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§ 6. (Et) ista omnia illi âlii tres testes iurati dicere debent et (de) hoc, quod in mallo ante

regem uel (in) legitimo mallo publico (et) ille, qui accepit in lesum furtunam ipsa(m) aut ante

regem aut in mallo publico legitimo, hoc est in mallobergo anttheoda aut thungino, furtunam

illam, quos heredes appellauit, publice coram omnibus festucam in lesum illius iactasset, hoc est

ut nouem (testimonia uel) testes ista omnia debent adfirmare.

et alii tres testes iurati

dicant quod in casa illius

qui furtuna iactata est.

Ibidem mansissent et ho-

spites tres uel amplius col-

ligissent111 et pauisset et

hospites illi tres uel am-

plius de susceptione gra-
tias egissent et ille testes

collegisset.

Ista omnia illi alii tres

iurati dicant et hoc quod
in mallo ante rege uel in

publico mallo hoc est legi-
timo quod ante theoda

aut tunzinus furtuna illa

quod heredes appellat pu-
blici coram omnibus fistu-

cam in leso illius iactasset,
hoc est ut noue testes

istam omnia debent ad-

firmare.

manducasset verbessert K17; manducasset K 18, 19. u) collegissent K 17; collegisset K 19. v) hista K
K17. w) Alia,K17,19. x) très très K 19. y-y) dicebant K19. z) quem K 33, 65. a')i\MK18.
b') accepit K 17, 18, 19, 46, 65. c' ) furtunam K 46; fortuna K 17. d') nur K 19. e'-e') ante
tedaif 17; antetea ut K 19. f ) aus tuneginum verbessert K 17; tunginus K 19. g') furtunam K 46;
dsgl. aus furtunit verbessert K 17. h') quam K 19, 65. i') haeredom K 24. k') curam K 17
quoram K 18. l') hominibus K 19, 46. m') festucam K 65. n'-n') fehlt K 17. o') fehlt
K 65.

C 5

5. Et aliie tres tes' e

iurati dicereg quod ibi-

dem fuissent et in mallo

quem tunzinus aut cente-

narius indixerunt. Et

quomodo uidissent homi-

nem illum qui fortuna sua

dare uoluit in laeso iam

quem elogith festucami

iactare. Et denominare

debent illi qui fortuna

sua in leeso iactauit. Et

sic illik in eus1 laesu iacta-

tur et illum quem hore-

dem appellat publie» si-

militer nominat. Et alii

tres testestes iurati dicant

quod in causa illius qui i

fortuna sua donauit illi in )]

cuius laesi festuca iactata <

est ibidem mansisset. Et 1

hospites ibidem tres uel

amplius collegisset et pa-
uisset et hospites ili tres

uel amplius de susceptio-
ne gratias aegissent et illi

testes tres colligissent

s 6. ista omnia. Illi alii

i tres dicant et hoc quod in

i mallo ante rege uel in pu-
blico mallo hoc est legi-
i timo quod ante theoda

i aut tunzino fortuna illa

quos heredes apellant pu-
blice coram omnibus fe-

stucam in leso illis iactas-

s set, hoc est ut nouem

testes ista omnia debent

adfirmare.

C66 H 10

alii testes iurati,

et dicant, quod
in casa illius, qui fortu-

nam suam donauit, illi in

ouius laisam fistucam iac-

tauit, ibidem mansisset,
et hospites tres uel am-

plius colegisset et pa-
uisset, et ei ibidem gra-
tias egissent, et in beudo

suo pultes manducassent,
et testes collegissent.

Ista omnia alii tres testes

iurati dicere debent, quo-
niam in mallo legittimo
uel ante Regem, illi qui

accepit in laisam fistu-

cam fortunam suam do-

nauit, et ille acceperit in

mallo, hoc est, ante Thea-

da uel Tunginum fortu-

nam illam, qua +3hœre-

dem eum appellauit, pu-
blice coram omnibus ho-

minibus fistucam in lai-

sam ipse iactasset, et

hœe omnia nouem testes

debent affirmare.debent affirmare.

K

Et alteri tres testes iu- 46,5
rati

debent d icere quod in

casah illius hominis qui
fortunam suam donauit

ille 'in cuius' laisumk fistu-

cam' iactauitm ibidem

mansisset" et hospites
tres uel amplius colligis-
seto et pauisset et eip ibi-
dem gratiasi egissent et
in beudor suo pultes8
manducassent1 et testes

colligissentu istav omnia.

Aliiw très* testes iurati 46,6
Ydicere debentY quod2 in

mallo legitimo uel ante

regem illea' qui accipitb'
in laisum suum fortu-

nam0' (suam)d' in mallo

publico, hoc est e'ante

theada6' uel tunginumf',
fortunamg' illam quemh'
heredem1' appellauit pu-
blice coramk' omnibusl'

fistucam™' n'in laisum

ipsius11' iactasset. Et haec

i omnia nouem testes de-

bent0' adfirmare.
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[D: 82] XLVII. De filtortus, qui lege Salica uiuunt

1. 1 Si quis seruum aut ancillam, caballum uel bouem uel iumentum aut quemlibet rem cum

altero agnouerit, mittat eum in tertiam manum. Et ille, apud quem agnoscitur, debet achramiro.1 1 1

1-1) Vgl. Lex Bzcrgundionum 83,1: Qeeicumque res aut mancipium aut quodlibet [quolibet B 9, 10 u.a.]
s2cum agnoscit [cognoscit B 9, 10 u.a.], a possidente aut fedeiussorzm idoneum accipiat, aut, 8i fuleiuseorem
petitum non acceperit, res, quas agnoscit, praesumeruli habeat po~'j<a<6Mt.

47,1 Si quis seruum aut

caballum uel bouem aut

qualibet rem super al-

terum agnouerit, mittat

eum in tertia manu. Et

ille super quem cogno-
scitur debea agramire. et

sic eligere aut carbonari-

&m ambo manent et qui

agnoscit et apud quem

cognoscitur, in noctis XL

placitum faciant. et inter

ipso placito qui inter-
fuerit qui caballo ip-
so aut uenderit aut

cambiauerit aut fortasse

in solitudinem dederit.

Omnes intro placito isto

communiantur hoc est ut

unusquisque de cum ne-

gotiatoribus alter alterum

admoneat.

A Titel 47: a) aus SALIAAM verbessert A 3. b) aus quodlibet verbessert A 3. c) danach uel

getilgt A 3. d) nicht manu A 2. e) nicht mare A 3. f) oder uindoderwit A 2.

C Titel il: a) C. XLVII. DE FELTORTIS. In L. Sal. c. 49 C 6a. b) aus chitra tera verbessert C 5.
c) nicht cambiauerunt 05.

H Titel 47: a) Druckfehler für Si.

K l'itel 47: a-a) De intertiatis rébus K 57; De intertiaturebus K 19. b-b) De homo] Quomodo
K 65. c) filltortis K 17. d) fehlt K 18. e) furtas K 18. f) interciare K 18, 33, 46, 65.

g) debet K 17, 18, 65, 71; debeant K 33. h) fehlt K 19; in K 65. i) legem K 18. k) aus Salice

A 1

XLVII.

DE FILTORTIS DE FELTORTUS QUI
LE GE SALICA

Si quis soruum aut an-

cilla cauallum uel quem-
libet rem cum alterum

agnouerit, mittat eum in

tercia manod. et ille quod

quem agnuscitur debet

agramire. et si intra legere
aut carbonaria ambo ma-

nent qui agnuscit et cum

quem agnuscitur, in noc-

tis XL placitum faciant. et

ipsum placitum quanti
fuerint qui cauallum ip-
sum aut uindederant' aut

cambiauerunt aut fortas-

se in solitudinem dedi-

runt, omnia intra placi-
tum stum commonean-

tur, hoc est unusquisque
cum neguciatoribus alter

alterum admoniat.

*lintertiatum.

A 2

XLIII.

UIUENT

DE FILTORTVS QVI

ri LEGEM SALICAJlf»

VIVERIT.

XLVII.

a- Si quis seruum aut

a- ancillam cauallum aut c

m bouem uel quolibetb pecus c

in cum alterum cognouerit, a

)d mitat eumc per tertiam t

et manu. et ille aput quem c

re agnoscitur debet ad ho- a

a- minem ire. et si citra f.
m masee aut carbonaria am- c

c- bo manent et qui agno- i

et scet aput quem agnosci- 1

Lti tur, in noctes xl placitum <

p- faciant. et in ipso placito i

ut quanti fuerint qui rem ip- (

sam uendiderunt aut

li- campiauerint aut fortasse

3i- iussolutione dederunt,
n- omnes intra placitum
ue istum et communiantur

;er hoc est unusquisque cum

nogotiatoribus suis

A 3 A4 4

XLVIIo.

DE FILTORTIS

QUI LEGE

SALICA UIUUNT

Si quis seruum aut an-
1illam caballo bouem uel 1

lualibet rem cum altero
1

ignouerit, mittat eum in 1
,ertia manu. et ille aput ¡

luem cognoscitur dehet

«iramire. et sic citra li- ¡
;are aut carbonarius iam

1
iommanent qui agnoscit,
n noctes xnr placitum
'aciat. et in ipso placito

juanti fuerint qui caballo

pso aut uendiderint aut

jambiauerint aut frau-

iasset in solutione de-

ierunt, omnia inter placi-
tuna istum communiant

hoc est hunusquisque qui
cum negotiatoribus al-

terum admoneat.
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Et si citra Ligerea aut Carbonaria ambo manent, et qui agnoscit et apud quem agnoscitur, in noc-
tes XL placitum faciant. Et in ipso placito, quanti fuerint, qui caballum ipsum aut (rem ipsam)
aut uendiderunt aut cambiauerunt aut fortasse in solutionem dederunt, omnes intra placitum
istum commoneantur, hoc est (ut> unusquisque (de) cumnegotiatoribus (suis) alter alterum
admoneat.

Titel 47: a) mase A 3; mare Herold.

DE FEL TORTIS QUI
SALICALEGE

Si quïs servum aut an-

cillam caballumbouomuel

iumentum aut quemlibet
rem cum alterum agno-

uerit, mittat eum inter-

tia manu; et ille apud

quem agnoscitur debet

adhramire. et si ultrab li-

geri aut carbonaria ambo

manent. et qui agnoscit
et eum quo agnoscitur, in

noctes XL placitum fa-

ciant. et in ipso placito

quanti fuerint qui cabal-

lum ipsum aut rem ipsam
uindiderunt aut cambia-

uervnt0 aut fortasse in so-

lutione dederunt, omnes

inter placitum istum com-

moneantur hoc est ut

unusquisque cuto nego-
tiatoribus altervtrum

commoneant

verbessert K 17; Saliga K 20, 24, 25, 33, 38, 71; Salicam K 18. l) ancillam aut K 18. m) aut K 33, K
46, 56. n) aus iubementum verbessert K 17. o-o) seu quemlibet K 46; uel quemlibet K 18. p) po-
testatem K 19, 33. q) cognouerit K 19; inuenerit K 17. r) mitti ad K 17. s) eum K 17, 18;
ei K 19. t-t) terciam manum K 33; tertium manum K 56; tercia manu K 17. u) adnoseitur K 17;
cognoseitur K 19. v) adramire K 17; adchramire K 65; adhrammire K 20. w-w) quisque si K 17.
x) aus Legere verbessert K 18; Legere K 19 (nach Hessels auch K 17). y) Carbonarius K 19. z-z) qui
agnoscitur et K 46; qui agnoscitur K 18; agnoscitur K 17. a') aput K 46.

f,
b') agnoscit K 19.

c-c ) noctes K 17; innocentes K 19. d' ) placita K 19. e'j faciat K 17. ) interciatam K 18, 33.
g ) uindiderunt K 46; uel uindiderunt K 18; uel uendiderint K 17. h') camiauerunt K 18; cambiauerint
K 17. ï ) aus solationem verbessert K 17 solitionem K 46. k') aus commoniantur verbessert K 17;
commoueantur K 28, 56. l') et K 33; fehlt K 46. m') negociatoribus K 24, 33. n') alterius
K 18, 46.

055

XLVII.

uruNT

DE FELTORTIS QUI
LEGE SALICA

UIUANT

1. Si quis seruum aut

ancillam caballilim bouem

uel iumentum aut quem-
libet rem cum alterum,
mittat eum in tercia ma-

nu. Et ille apud quem

agnoseitur debet achra-

mire. Et sic inter alligare
aut carbonarius ambo

manent. Et qui agnoscit
et apud quem agnoscitur
in noctes XL placitum fa-

ciant. Et in ipso placito

quanti fuerint qui cabal-

lum ipsum aut rem ipsam
uendiderunt aut camia-

uerunt aut fortasse in soli-

citudine dederunt, omnes

placitum istum comme-

neantur hoc est ut unus-

quisque cum negotiatori-
bus alterutrum commo-

neat.

0 6

xLvn.a De Filtortis qui Salica

loge uiuunt.

§ I. SSia quis seruum

aut ancillam, caballum

aut bouem, aut iumen-

tum, aut quamlibet rem

sub alterius potestate

agnouerit, mittat eam in

tertiam manum, et ille

apud quem agnoscitur
debet adrhamire, et si

intra Ligerim, aut Car-

bonariam, aut citra mare

ambo manent, et qui

cognoscitur, et apud

quem cognoscitur, in noc-

L tes XL placitum faciant,
et in ipso placito, quanti-

cunque fuerint, qui rem

s *1ipsam uendiderunt, aut

cambiauerunt, aut for-

tasse in solutionem dede-

runt, omnes intra placi.
tum istum commonean.

tur hoc est, unusquisque
cum negotiatoribua suis,
alter alterum admoneat.

H 10

Tit. L.

K

XLIX.

»*DE FILTORTIS<=

HOC EST QUALITER
HOMO*" FURATASe

RES INTERTIARE'

DEBEATb.»

Si quis quih lege' Sali- 47,1
cak uiuit seruum aut an-

cillaml caballum uelm

bouem seu iumentumn

°seu quamlibet0 rem

suam sub alterius pote-
stateP agnoueritq, mittatr

eam8 in ttertiammanumt;
et ille apud quem agno-
scitur11 debet adhramirev.

wEt siw intra Ligerex aut

Carbonariay ambo ma-

nent et zqui agnoscit etz

apuda' quem agnosciturb',
c'in noctes0' quadraginta

placitumd' faciante'. Et

in ipso placito quanti-

cumque fuerint qui rem

intertiatam'' uendide-

runtg' aut cambiauerunt11'

aut fortasse in solutio-

nem1' dederunt omnes in-

tra placitum istum com-

moneanturk' ut1' unus-

quisque cum negotiatori-
busm' suis alter alterum11'

admoneat.
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47,2 Et si quis commonitus

fuerit et eum sunnis non (

47,3 Quod si trans legerem
aut carbonaria mannent

§ 2. Et si quis commonitus fuerit et eum sunnis non (de)tenuerit et ad placitum uenire distu-

lerit, tune ille, b qui cum eob negotiauit, mittat tres testes, quomodo ei cnuntiasset, ut ad placitum

<suum> ueniret, et alteros tres, quod publice ab eo et idoniter negotiassetc. Istud si fecerit, exuit

se de latrocinio. (Et) ille, qui non uenerit, d super quem (m)11 testes iurauerunt, ille erit latro (et

fur} illius, qui (res suas) agnoscit, et pretium ereddat illi, qui cum eo negotiauit, et illee secundum

b-b) cum quo Herold. c-c) maniauerit quod ad placitum ueniat, et alios tres similiter habeat quod

publice cum ep negotiarit Herold. d-d) si super eum Herold. e-e) ei reddatur et ornnia Herold.

AI 1

tenuerit et ad placitum (

uenire distulerit, tune ille 1

qui cum eum negotiauit (

mittat tros testes quo- ]

modo ei nunciasset ut ad

placitum ueniret. Et al-

teros tres quod publicae
ab eo negociasset. istud

si fecerit, exuit se de la-

tronicio. Et ille qui non

uenerit super quem testes

iurauerunt, ille erit latro

illius qui agnoscit et prae-

cium reddat ille qui cum

illo negociauit et ille se-

cundum legem conponat.
Ille qui res suas agnoscit

ista omnia in illo mallo

debent fieri ubi ille est

gamallus super quem res

illa primitus fuit agnita
aut intertiata.

cum quibus res illa agno-

scitur, lxxx noctis lex ista

custodiatur.

et si quis comonitus fu-

erit et aunnis non tenuerit

et ad placitum uenire dis-

tullerit, tunc ille qui cum

eum neguciauerit mittat

ni testis quomodo ei non-

ciassit'" ut in placitum

uenerit, alterius in quod

publici ab eum et doniter

negueiassit. sto si ficerit,

exsuit se ad latronicium.

ille qui non uinerit super

quem testes iurauerunt,

ille erit latro illius qui

agnuscit precium reddat

illis. secundum legem con-

ponat illi qui res suas ag-
nuscit.

A f") davor Rasur no A 2. g) nicht nunciasset A 3. h) aus bublice verbessert A 4. i) in A 2

folgt hier die grofie B -Interpolation: XLIIII = 42; XLV = 43; XLVI = 63,1; xlvii = 62; XLVin.l = 44,1 und 2;

xlviii.2 = 41,12; XLVIII,3 = 41,13; XLVIII,4 = 41,15.

C d) aus negociauerat verbessert C 5. e) aus exiuit (so Hessels) verbessert O 5. f) nicht qui C 6.

g) davor c getilgt C 6. h) aus debet verbessert C 6. i) über u ein Buchstabe getilgt G 6. k) aus

carbonarius verbessert C 6.

H +2apud quem suas res agnoscit.

K o') fehlt K 18. p') aus commoniti verbessert K 17; communitus K 18. q') nur K 17. r') sum-

nis K 33. s') fehlt K 46. t') detinuerit K 66. u') negociauit K 24. v') enunciasset K £4;

A 2

sta omnia in illum

mallu?» debent fieri ubiille

est gamallum super quem
rea illa primitus fuerit

agnouta aut in tercia

manum missa.

quod intra légère aut

carbonaria ambo manent

cum quibus agnuscitur,
in noctis lxxx lex sta co-

stodiatur.1

communitus fuerit et

eum sunnis non détenu- f

erit et ad placitum uenire r

distulerit. Ille qui cum i:

eo negotiauit mittat te- c

stes m quomodo ei nun- i

tiassotg et ut ad placitum i

suum ueniret, et alteros t

• in quod publice negotias- (

set et idoniter. istud si 1

feoerit, exuit se de latro- t
• cinio. ille qui non uenerit <

super quem in testes iura- i

i uerint, ille erit latro illius

b qui agnoscit et praetium
reddat. Ille qui cum eo

negotiauit et ille ei secun-

dum legem conponat qui

res suas agnoscit.

n ista om-

e nia facere debet in mallo

n ubi est hamallus super

.t quem res illas agnoscit aut

a in tertia manu missa fu-

erit.

Lt quod si trans legem aut

it Carbonariam ambo ma-

r, nent cum quibus agno-

3- scitur, in octuaginta noc-

tes lex ista custodiant.

A 3 A 4

et si quis admonitus

fuerit et sunnis non dete-

nuerit et ad placitum
uenire distulerit, ille qui
cum eo negotiauit mittat

in testes quomodo ei

mandasset ut ad placi-
tum uenire, alterius in

quod publiceh ab eo et

huniter negotiasset. istud

si fecerit, exit de latro-

cinio. Ille qui non uenerit

super quem testes iuraue-

runt, ille erit latro illius

qui agnoscit et precio
reddat illi qui cum eo

negotiauit et secundum

legem componat illi qui

res suas agnoscit.

istud

omnia in illo mallo debet

uenire hubi ille est ca-

ballus super quem res

ille primitus fuerit agnita
aut in tortia manu fuerit

posita.

quod se trans legere
aut carbonarias manent

cum quibus res agnita

fuerit, in lxxx noctes lex

ista omraimodis custo-

diatur.
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legem conponat 'illi, qui res suas agnoscit', Ista omnia gin illo mallo debent fieri, ubi ille

est gamallusg, super quem res illa primitus fuerit agnita aut hin tertia(m) manum (fuerit)

missah.

§ S. Quod si trans Ligere1 aut Carbonaria (ambo) manent, cum quibus res <illa>agnoscitur, in

Lxxx noctes lex ista (omnimodis) custodiatur.

f-f) cum quo negotiauit Herold.

h-h) intertiata A 1, D-K, Herold.
IV'IvJ AAiUDi.VLOIVfM-i-i- J-J JS J.) *

G 5

et si quis commonitus fuo-

rit et eum sunnis non de-

tricauerit et ad placitum
uonire distulerit. hlo qui

cum eo negociauerita, mit-

tat trestestes quomodo ei

negociasset ut ad placi-
tum ueniret et alios tres

quod publice ab eo ido-

neos negociasset. istud

si sic fecerit, exuite.

Sed de latrocinio ille qui

nouerit super quem testes

iurauerint ille erit lator

illius qui agnoscit et pre-
cium reddat illo qui cum

eo negociauit et ille se-

cundum legom conponat.
Ille qui res suas agnoscit.

ista omnia in mallo de-

bent fieri ubi ille est am-

mallus super quam res

illa primitus agnouita aut

in tertia manu missa.

quod si trans ligeri aut

carbonaria maniat cum

quibus agnoscitur, in oc-

tuaginta noctes lex ista

custodiatur.

denuntiasset K 19; ei nuntiasset K 17; ei nunciasset (ei nachgetragen) K 18; eum enunciasset K 46. K

w'-w' ) et, alios (aus alius verbessert) K 18; et alius K 19, 46; alias K 17. x'-x') similiter tres K 19.

y') negociasset K 18, 24; negotiat(us) sit K 65. z'-z') Si hoc K 18. a) aus exiuit verbessert K 17;
exiuit K 18, 28, 46. b) latronitio K 46. c) nur K 19. d-d) qui admonitus K 65; quia mannitus
K 19. e) nur K 17. f) agnoscet K 17. g) componat K 17. h) precium K 18, 33. i) il-

lius K 19. k) negociauit K 18, 24; negotiat(us) e(st) K 65. l) amallus K 17, 79; acmallus K 19.

m) fehlt K 19. n) fuerint K 18. o) an K 17; fehlt K 46. p) interciata K 33. q) aus fuerit

verbessert K 18. r) aus debent verbessert K 46; debeat K 19. s) Legerem K 24; Ligere K 17. t) aus

Carbonaria verbessert K 17. u) ambo manent K 46. v) fehlt K 17, 18, 19, 46. w) cognoscitur
K 18. x) continatur K 18.

1) Olosm id est debitor K 79; qui suscipit causam ad mallandum in vicom alterius Pithou.

24 Lex SalicaI

2. Et si quis commoni- S

tus fuerit et eum sunnis f

i non detenuerit et ad pla- d

i citum uenire distulerit, t

ille qui cum eo negotia- c

i uerit mittat tres testes t

quomodo ei nuntiasset et i

s ad placito uenisset. Et 1
i- alios très quod publice ad t

d eum idoniter negociasset. 1
3. Istud si fecerit, exi- )]

il bit sed de latrocinio. ille t

is qui nouerit super quem 1

Ir testes iurauerunt ille erit

i- latro illius qui agnoscitur
n et pretium reddat ille

3- qui eum negociauerit. et

b. ille secundum legem con-

t. ponat illi quil res suas

agnoscitg.

e- 4. ista omnia in mallo

n. debenth fieri ubi illi est

es hamallus super quem res

xi illas primitus agnouitai
fuerit aut in tercia manu

misit.

ut 5. Quod si trans legere
m aut carbonariask manent

c- cum quibus agnoscitur, in

ta octoginta noctes lex ista

custodiatur.

g-g) facere debot in mallo ubi ipso rhamallus esse uidetur Herold.

i) logem A 3.

0 6 H 10

Si quis uero commonitus

fuerit, et Sumis eum non r

detinuerit, et ad placitum i

uenire distulerit, tuwc ille t

cum quo negotiauit mit- i

tat tres testes, quomodo l

ei maniauerit, quod ad ]

placitum ueniat. Et alios 1

tres similiterhabeat, quod 1

publice cum eo negotia-

rit, istud si fecerit, exuit

se de Latrocinio, ille au-
tem qui amonitus non

uenerit, si super eum

testes iurauerint, erit la-

tro et fur illius qui res

suas agnoscit, et pretium
ei reddatur, et omnia se-

cundum legem componat,
+2cum quo negotiauit.

Ista omnia facere débet

in mallo, ubi ipse rhamal-

lus esse uidetur, super

quem res primitus agnita

fuerit, aut intertiata.

Quod si trans Ligerim aut

Carbonariam ambo ma-

nent, ille apud quem res

agnoscitur, in noctibus

lxxx lex ista custodia-

tur.

K

Si quis0' uero commo- 47,2

nitusP' fuerit (et non ue-

nerit)q' et aliqua sunnisr'

eum8' non detenueritt' et

ad placitum uenire distu-

lerit, tune ille qui cum eo

negotiauitu' habeat tres

testes quod enuntiassetv'

ut ad placitum uenire de-

buisset w'et aliosw' x'tres

similiter*' habeat quod

publice cum eo negotias-
setY'.

z'Hoc siz' fecerit, exuita
se de latrociniob (suo)c.
Ille autem dqui ammoni-

tusd non uenerit super

quem (tres)e testes iura-

uerint erit latro illius qui
res suas agnoscitf; et ei

secundum legem ipsas

conponatg et insuper pre-
tiumh illi1 reddat qui cum

eo negotiauitk. Ista omnia

ubi suus hamallus11 est

super quemm res primitus

agnita fueritn aut" inter-

tiatap fieriq debeantr.

Quod si trans Lige- 47,3

rem" aut Carbonariam*

manetu ille apud quem

resv agnosciturw, in noc-

tibus octoginta lex ista

custodiaturx.
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[D: 83] XLVIIÎ. De falso testimonio

denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetu

[D: 84] § 2. Si uero cuicumque (aliquid) fuerit in-

culpatum, quod periurasset, et ei fuerit ad-

48,1 1. Si quis falso testi-

monio perhibuerit, do

48,2.3 2. Si cuicumque fue-

rit inculpatum quod per-

48,4 3. Ille uero cui adpro-
batum fuerit excpl. capl.

49,1t 1. Si quis testis necesse
abuerit ut donit et for-

A Titel 48: a) Titel 48 und 49 sind in A 3 vertaugcht. b) Abkûrzungsstrich ina, d A 2.

H Titel 49: a) nicht non.

K Titel 48: a) fehlt K 18. b) quis K 19. c) imputauerit K 17: d-d) se periurasset K 18, 28,
33, 49, 65, 7i;periuraret-K46;semperiurareet K 19. e) ytotuit K 18. f) affirmare K 65; adprobare
K 18, 20. g-g) semper iurasset K 19. h) affirmare K 65; adramire K 28, 49. i) periuratoribus
K iîVcuiiuratoribusi? i9;adiutoribusconiuratoribus/i 20. le) periuriiJK 19; periuria .K 17. l) ipsis

§ 1. Si quis falsum testimonium praebuerit (uel iurauerit), mallobergo calistanio sunt, DC

denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.

probatum, de ipsos iuratores <solidos xv

culpabiles iudicentur) qui8que illorum.

§ 3. Illi uero, qui super III f uerint, quinos
solidos condemnentur.

Titel 48: a) periuratus sit Herold.

A 1

XLVIII. DE FALSO

TESTIMONIO

clin. qui f. sol. xv culp.
iudic.

iurasset, iuratores quinos
sol. condemnentur.

XLUIIII. DE FALSUM

TESTIMONIUM

1. Si quis falsum testi-

3 monium preberit uel iura-

uerit, mal. calistanio sunt

din. DOfac.sol.xucul.iud.

2. Si cuiuscumque ali-

quid fuerit inculpatum,
s quodb periurassit et pro-

batus fuerit, iuratoris

quinus sol. condemnen-

tur.

et dil. atque causa extra

hoc Do din. qui f. sol.

xv cupl. iudic.

ipsi uero cuius adpro-
batum fuerit excep. capi-
tale et causam extra hoc

sol. xu cul. iud.

xlviiii.
DE TESTIBUS

tasse testes nolunt ad pla-

Titel 49: a) lies xlviii (Titel 48 und 49 8ind vertauscht) A 3.

C Titel 48: a) C. XLVIII. DE FALSO TESTIMONIO. In L. Sal. c. 50 C 6a.
Titel 49: a) C. XLIX. DE TESTIBVS. In L. Sal. c. 51 C 6a.

[g z. oi cuicunque auquia impuuuum jueru,

quod aliquid periur assit*, et non potuerit ad-

probari,

A 2

[ DE FALSO TESTIMO-

NIO. XLVTIÏK

1. Si quis falsum testi-

monium praebuerit, sold.

t xv culp. iudi.

2. cuiuscumque fuerit

reputatum quod periuras-
set et ei fuerit adproba-

s tum, iuratores solid. xv

culp. iud.

et ipse qui iurat sold.

quinque culp. iud.

L.
DE TESTIBUS

1. Si quis testes noces-

se abuerit et fortasse te-

stis ad placitum nolunt

DE FALSO TESTES.
xvni».

1. Si quis testibus ne-

cesse habuerit ut donent c

et fortasse testes nolue- e

ht. b) Abkûrzungsstrich ir.
1'1 A O

A 3 A 4

XLVÏII». DE FALSO

TESTIMONIO

1. Si quis falsum testi-

monium prebuerit, dc

denrs. qui f. sol. xv culp.

2. Si cuiuscumque ali-

quid fuerit inculpatum

et periurasse fuerit ad-

r probatus, xv sol. com-

ponat.

1. 3. Ipse uero cuius ad-

probatum fuerit exceptis

captl. et dilt. sol. xv culp.

XLvnn°.
DE TESTIBETS

1. Si quis testes ne-

b cesse habuerit ut donet

et fortasse testes nolunt
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§ 4. Ipse uero, cui adprobatum fuerit, ex-

cepto capitale et dilatura atque causa extra

hoc DCdenarios qui faciunt solidos xv culpa-
bilis iudicetur. b

XLIX. De testibusa

§ 1. Si quis testes necesse habuerit ut do-

net, et fortasse testes nolunt ad placitum /<

Titel 49: a) falso testes A 3.

XLVIII. DE FALSUM

TESTIMONIUM

1. Si quis falsum testi-

monium prebuerit, sol.xv

cul. iud.

2. Si uero ouiuscumque

aliquid fuerit inputatum
et periurasse adprobatur,
tres de ipsos iuratores xv

sol. cul. iud. quisqtte illo-

rum.

illi uero qui super tres fue-

rint quinos sol. solu.ant.

ipse uero cuius inputatum
fuit excepto causa uel ca-

pitale aut delatura xv sol.

cul. iud.

XLVIIII.
DE TESTIBUS

1. Si quis testes neces-

sariuw habuerit daret et

fortasse testes nolunt ad«w-^oo^ ™™ "«" a\x vu iuiwwbb uabueis uoiuni iortassis testis notia uuit tortasse ipsia ad placitum

K 46, 65; ipsius K 18; fehlt K 80. m-m) fehltK18. n) quinos K 65. o) solidos K 33; sol. K 65. K
P) iP8î 6> 80- q) fehlt K 18. r) dil. K 80. s) quingentis K 17.

Titel 49: a) aus adhibendus verbessert K 17. b) necessarius K 18, 19, 46, 80. c) aus habuerint
verbe8sert K 17; abu(erit) K 80. d) ipse K 18, 19, 46.

1) Olosse tres testes credo K 79.

24*

C 5

( XLVÏÏI.o DE FALSUM

TESTIMONIUM

1. Si quis falsum testi-

J monium praabuerit, DO

den. qui fac. sol. xv culp.
iud.

e 2. Si uero cuiuscumque

aliquid fuerit inputatum
et periurasse adprobatur,

7 in de ipsis iuratores xv

sol. culp. iud. quisquis
illorum.

i- 3. Illorum uero qui

super ni fuerint quinos
sol. soluant.

n 4. Ipse uero cuius inpu-
tatum fuerit excepto cau-

sa uel cul. et dol. xv sol.

culp. iud.

xLvim>

DE TESTIBUS

1. Si quis testibws ne-

cessarium habuerit dare (

et fortasse testes nolunt f

{DCdenarios qui faciunt} solidos xv culpa-
bili8 ivdicetur .]

[XLIX. De testibus {adhibendis).'] [D: 85]

[§ 1. Si quis testis necesse habet ut donet, et

fortassis testis non uult ad placitum uenire, ille,

C 6 H 10
11. De falso Testimonio.

Tit. LI.

i- § I. Si quia falsum

c testimonium prçbueritDC
d. den. qui faciunt solid. xv

culpabilis iudicetur.

te II. Si III. *Si

n cuicunqMe
alicui fu-

r, aliquid im- erit impu-r, H
tatum,

v putatum quod se
is fuerit, quod periurasset,

aliquid per-
et hoc qui

iuratua sit, imputaue-iuratus
sit, £F»S£.

etnonpotu- mare pote-
erit adpro- rit, tres de

bariDcden. ipsis coniu-

qui faciunt
ratoribus

poriuri,
solid. xv

unusquis-
culpabilis que ad illo-

iudicetur. rum Do de-
nar. qui fa-

xi Alii uero qui super tres fu-

)a erint, singuli quinis soli-
dis id est, oc don. culpa-
bilis iudicentur,

a- ipse uero cui imputatum
a. fuerit, excepta caussa, uel

capitale et delatura co
den. qui faciunt sol. xv
culpabilis iudicetur.

De Testibus adhibendis.

Tit. LII.

i- § I. Si quis testis ne-

e cesse habet, +ut donet, et

t fortassis testis notia uult

100 ..1• Tr />tr

ciuntsol. xv

culpabilis
iudicetur.

K

L. DE FALSO

TESTIMONIO

1. Si quis falsum testi- 48,1
monium prsebuerit, Do

denariis qui faciunt soli-

dos xveulpabilis iudicetur.

2. Quod sia aliquisb ali- 48,2
oui inputauerit0 quod dse

periuraretd et non potu-

erite adfirmare', De dena-

riis qui faciunt solidos xv

culpabilis iudicetur.

3. Si alicui fuerit inpu- 48,2
tatum quod gse periuras-

i setg et hoc qui inputaue-
rit adfirmareh potuerit,
tres de ipsis coniuratori-

busi periurik unusquisque
illorum De denariis qui

faciunt solidos xv culpa-

bilis iudicetur.

4. Alii uero qui super 48,3

ipsos1 tres fuerint mqui-
nisn solidiso culpabiles iu-

dicentur111.

i 5. IpseP ueroq cui 48,4

inputatum fuerit excepto
causa uel capitale et dela-

turar dc9 denariis qui fa-

ciunt solidos xv culpabi-
lis iudicetur.

LI. DE TESTIBUS

ADHIBENDIS*

1. Si quis testes' ne- 49,1
cessarios1' habuerit0 et

fortasse ipsia ad placitum
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49,2 2. Si uenire noluerint

et os sunnis non trioaue- (

49,3 3. si uero praesentes
fuerint uocati in testi-

50,1 1. Si quis ingenuus aut

letus alteri fidem fecerit,

A b) oder nouerint A 2. c) aus detenuerit verbessert A 3. d) aus nouerit verbessert A 3.
Titel 50: a) S ûber der Zeile Al. b) o über der Zeile A2.

K e-e) uenire noluerit K 19; noluerint uenire K 18. f) necessarius K 18, 19, 80. g) abet K 80.

h) manire K 18, 46. i) aus illus verbessert K 18; illus K 80; illius K 46. k) eam K 80.
l) que aus qui verbessert K 17; qui K 19, 80. in) sciant K 19; stiunt K 17; eciunt K 80. n) in-
uitantes K 19. o) noluerit K 17, 19. p) ut K 19. q) detenuerint aus detenuerit verbea8ert

uenire, ille, qui eos necessarios habet ad

satisfacere, manire illos cum testibus debet

ad placitum, ut ea, quae nouerint, iurati di-

cant.cant.

§2. 1 Si uenire noluerint et eos sunnis non detricauerit, mallobergo uuidridarchi hoc est, DO

denarios qui faciunt solidos xv <unus>quisque illorum culpabilis iudicetur. 1

1-1) Vgl. Lex Burgundionum 8,4: Si ad locum statuto die uenire dissimulaverint et non ab aliqua fuerint
infirmitate aut publica occupatione detenti, senos solidos multae nomine inferant.

Al 1

citum uenire, ille qui eos t

necessarius habet satis- i

facoro et manere eos cum <

testibus debet ad pla- <

citum ut ea quae noue- <
runt iurati dicant.

runt, mal. uuidri darchi ]

hoc est De din. qui f. sol.

xv quisque illorum culp.
iudic.

monium et noluerint ea

quae nouerint iurati di-

cere et ferbanniti fuerint,
DOM din. qui f. sol. xv

culp. iudic.

LX.

DE FIDES FACTASa

tune ille oui fides facta est

in XL noctes aut quomodo
illius cum testibus uel

cum illo qui praecium ad-

preciare debont accedere

1. Si quis ingenuus uol

lotus alteri fidem fecerit,

t tuncb ille cuius fidis facta

) est in xl noctes aut quo-
l modo placitum fecorit ut

quando fedem fecit ad

3 domum illius qui fidem

C b) aus nouerent verbessert C 5.
Titel 50: a) C. L. DE FIDE FACTA. In L. Sal. c. 52 C 6a. b-b) aus FIDE FACTA verbessert C 5.

c) aus alteri verbessert C 6. d) über de?' Zeile nachgetragen C 5.

1 qui eos necessarium habet, manire illos débet

5 cum testibus, ut de eo, quod uiderunt, testimo-

nium praebeant.]

A22

uenire, ille qui eos placuit
nocessarium abit satis fa-

cire manire illos debit ut

ea que noueruntb iurati

dicant.

si uenire noluerint et

eos sunnis non tenuerit,
DO din. fac. sol. xu cul.

iud.

2. Quisquis illorum si

uero presontis fuerint

iurati in testimonium uo-

cati et noluerint iurati

dicere ea que nouerunt et

ferbanniti fuerent, d din.

qui fac. sol. xu cul. iud.

uiiusquisqwe illorum.

LI.

DE FIDIS FACTAS

rint ad placitum uenire,

ille qui eos necessarios

habet satisfacere uenire

illos debet ut ea que nolu-

erint iura dicant.

2. Si uenire noluerint

et eos sunnis non detenu-

erint0, solidos xv culp.
iudi. unusquisque illorum.

i 3. Si uero presentes
b fuerint in testimonio uo-

cati et noluerint ea que
i nouerintd iurati dicere et

t forbanniti uenerint, sold.

xv culp. iudi.

Il 1. Si quis ingenuus aut

litus fidem fecerit, tune

a ille cui fides facta est in
i- XL noctis aut quomodo
t pacitum fecerit quando
d fidem facit ad domum

n illius qui fidem fecit cum

A3 3

DE FIDE FACTIS.

L.

A4 4

ad placitum uenire, ille

3 qui eos necessarium ha-

i bet satisfacere mannire

illos debet cum testibu8

ad placitum ut ea qui
nouerit iurati dicant.

t 2. si uenire noluerint

et eos sunnis non trica-

uerint, hunius illorum

do denrs. qui f. sol. xv

culp.

s 3. Si uero presentis
noluerint iurati dicere

e ea que nouerint et for-

t bannati fuerint, hunus-

quisque illorum Do denrs.

qui f. sol. xv cup.

L°.

DE FIDES FACTAS

lt 1. Si quis ingenuus aut

c litus alterum fidem fece-

n rit, tune ille cui fides facta

o est in XL noctes aut quo-
o modo placitum fuerit

n quando fidem fecit ad

n domum illius qui fidem
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§ 3. Si uero praesentes fuerint (iurati) in testimonium uocati

et noluerint ea, quae nouerint, iurati dicere [et ea, quae uiderunt, testimonium praebere

noluerint]

et ferbanniti fuerint, De denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur (unusquisque illorum).

L. De afides factasa [D: 86]

§ 1. Si quis ingenuus aut letus alteri fidem fecerit [et noluerit soluere], tune ille, cui fides facta

est, in [XIVsiue] xl noctes aut quomodo placitum fecerit, b quando fidem fecitb, ad domum illius,

Titel 50: a-a) fide facta C, Herold; vgl. A 3, K. b-b) is qui fidem dédit Herold.

placitum uenire. Ille qui i

eos habet necessarios ad c

satisfacere mannire illos E

debet cum testibus ad (

placitum ut ea que no- (

uerint11 iurati dicant. i

si uenire noluerint et sun-

nis non detricauerit, xv ]

sol. quisque illorum con- ]

ponat. c

)

2. Si uero presentes
fuerit et intestimonio uo-

cati et noluerunt iurati di-

cere ea que. nouerint et

forbanniti fuerint, sol. xv

cul. iud.

L.

DE bFIDEs FACTAsb

1. Si quis ingenuus aut
litus alteri fidem fecerit,
tune ille cuius fides facta

est in XL noctes aut quo-
modo placitum fecerit

quando fidemd fecit ad

domum illius ambulare

K 33; detinuerit K 65. r) eorum K 65. s) facit K 33. t) conponant K 56; culp. iud. K
K 17, 18, 20, 65, 80. u-u) presentis fuerint ad K 80; presens fuerit a K 19. v) testimonio K 19, 46.
w) noluerunt K 46; noluerit K 19. x) eam K 17. y-y) que sunt K 19. z) forbanniti K 33, 65;
dsgl. aus ferbannitum verbessert K 17; furbanniti K 19; ferbanati K 18. a') unus quique K 17;
unus que K 18. b') illorum K 24; fehlt K 17, 19. c'-c') vor unusquisque K 19, 65; culp. iudi-
centur K 33.

Titel 50: a-a) fehlt K 19. b) cuius K 18, 19. c) aus fide verbessert K 17; fidem K 19. d) fa-
cit K 19. e-e) ei fidem K 18, 46, 80. f) facit K 19. g) domo K 80.

1) Olosse qui wadium alteri dat et postea persolvere spreverit Pithou. 2) Glosse id est fidoiussor ex-
titerit K 79.

G 5

.i ad placitum uenire, ille

i qui eos habet necessarios

s ad satisfacere manire illis

I debet cum testibus ad pla-
citum ut ea que nouerint

iurati dicant

L- 2. si uenire noluerint.

v Et sunnis non detenuerit,
do den. qui fac. sol. xv

quisquis illorum conpo-
nat.

is 3. Si uero présentes fu-

i- erint in testimonio uocati

i- et noluerint iurati dicere

It ea que nouerint et forban-

v niti fuerint, DO den. qui
fac. sol. xv culp. iud.

DE FIDE FACTA

it 1. Si quis ingenuus aut

t, litus alterius0 fide fecerit,
;a tune ille cuius fides facta

d- est in XL noctes aut quo-
it modo fecerit quando fi-

»d dem fecit ad domum il-

re lius ambulare debet cum

G 6

L.a.

H 10

i ad placitum uenire, ille e

i qui oos necessarium ha- (

3 bet, manire illos debet i

cum testibus, ut de eo 1

b quod uiderunt testimo-

nium prœbeant,
et si ue-

nire noluerint, et eos Su-

t mis non detinuerit, unus.

quisque illorum Do den.

qui faciunt solid. xv cul.

pabilis iudicetur.

II. Si uero présentes in

i testimonium fuerint uo-

3 cati, et ea quç uiderunt,

testimonium prœbere no-

i luerint, et perbanniti fu-

erint, Do den. qui faciunt

sol. xv culpabilis iudice-

tur.

De fide facta.

Tit. LIII.

.t § I. Si quis ingenuus

b, aut lidus, alteri fidem fo-

a cerit, et noluerit soluere,

>- tune ille cui fides facta

i- est, in noctes xiin siuo XL

1- aut quomodo placitum
n fecerit, is qui fidem dedit,

K

euenire noluerinte, ille qui
eos necessariosf habet8

mannireh illos1 debet cum

testibus ad placitum ut

eak quael sciuntm iuran-

tes" dicant.

2. Si uero noluerinto 49,2

uenire et" oos sunnis non

detenueritq, unusquisque
illorum1 De denarios qui
faciunt8 solidos xv con-

ponatt.
3. Si uero upraesentes 49,3

fuerint adu testimoniumv

uocati et noluerintw iu-

rando dicere eax Yquae
sciunty et ferbanniti2 fu-

erint, De denariis qui fa-

ciunt solidos xv unusquis-

quea' ipsorumb' c'culpa-
bilis iudicetur0'.

LU. aDE EO QUI
FIDEM FACTAM

ALTERI REDDERE

NOLUERIT1."

1. Si quis ingenuus aut 50,1
lidus alteri fidem fecerit2,
tune ille cuib fides0 facta

est quadraginta noctes
aut quomodo placitum
fecitd quando efidem eie

fecitl ad domumg illius
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50,2 2. Si adhuc noluerit

conponere, debet eum ad c

mallum manire et sic nex- n

ti canthichius mallare de- e

bet. Rogo te thungine ut n

nexti canthichus gasacio t

meo illo qui mihi fidem g
fecit et debitum debot. li

et nominare debet quale e

debitum debeat unde ei r

fidem fecerat. Tune thun- i;

ginus dicere debet. nexthe t

ganthichio ego illo in hoc f:

quod lex salega ait. Tune 1

A c-c) oder hue chram A 2. d-d) oder nexticantigyus A 2. e-e) dsgl. (über dem y anscheinend ein i) A 2.

f-f) oder nexticantigium A 2. g) oder collecet A 4.

C e-e) lies cassahone meo C 6. f-f) aus superio reddat (so Hessels) verbessert O 6.

H Titel50: +1culcet.

K h) aus debent verbessert K 17 i) cum.de K 17. k) precium K 18, 33, 80; precio K19. l) adpreciare
K18,33. m)fehltK17. n) noluerint K 33. o) fide K 17. ,p)fehltK19. q) aua Boluire ver-
bessert K 18. r) aus debit verbessert K 18. s) admallire/f 65; amallare/î 80. t-t) aus Rogate verbessert
K 56; Rogote K 46; Rogate K 33; Rogent ante K 19. u) gasaehionem K 18, 46; gasaccionem K 33; gas-
saccionum K 17; gasationem K 65; gasadionem K 80; gasochonem aus gasoconem verbessert K 19. v) fehlt

qui fidem fecitc, cum testibus uel cum illis, qui pretium adpretiare debent, uenire debet. Et si ei

noluerit fidem factam soluere, mallobergo thalasciascod hoc est, DO denarios qui faciunt solidos

xv culpabilis iudicetur super debitum (uero), quod fidem fecerit.

§ 2. Et si adhuc noluerit conponere (quod deb(e)t), debet eum ad mallum manire et sic nestigan

thigius mallare débet: "Rogo te, thungine, ut nestigan thigius gasachio meo illo, qui mihi fidem

c) accepit Herold. d) hucchrammito A 2.

Al 1

débet. Et si ei noluerit f«

fidem facta soluere, mal. il

thalasciasco hoc est sol. d

xv super debitum quod e:

fidem fecerit oulp. iudic. S(

n

ipse cui fides facta est c

testare debet ut nulli al- f

teri nec soluat nec pignus r

donet aolutionis nisi ante 1
ille impleat quod ei fidem i

fecerat. Et festinanter ad (

domum illius illa die ante- i

quam sol collocet cum g
testibus ambulare debet s

et rogare sibi debitum t

soluere. si hoc noluerit ]

facere, solem ei collocet. 1
Tune si solem collocaue- ]

rit, cxx din. qui f. sol. ni

x

ti

A 2

fecit cum testibus uel cum

illis qui preciumadpreciare
debint uenire debit. ot si

ei noluerit fidem facta

soluere, mal. chucchramc

mito sunt din. DOfac. sol.

xu cul. iudi. super debi-

tum quod fidem fecerat.

2. si adhuc noluerit

conponero quod debit, ad

mallum eum manire debit

et sic dnexti cantigyusd
mallare debit. rogo te

tungyne ut enexti canti-

gyuse gasacium meum il-

lum qui mihi fidem fecit

et debitum debit. et nu-

merare quale debit dibiat

unde fidem fecerat. tune

tunginus dicire debit.

Inexti cantigium' ego il-

lum in hoc quod lex sali-

ca abit. tunc ipse cui fidis

facta est debit testare ut

nulli alteri nec soluat nec

pignus donit solucionis

nisi ante conponat quod
ei fidem fecit. et cum

testibus ambulare et ro-

gare debit ut debitum

suufii soluere dibiat. et

si adhuc noluerit solue-

rem, solem ei colecit. et

tune si oi solem collegaue-

rit, sol. ni super superio-

testibus uenire debet uel 1

qui pretio adpretiare de- i

bent.. et oi si noluerit fide <

facta soluere, sold. xv (

culp. iudicetur supra de- l

bitum quod fidem fecerit. i

2. Si adhue noluerit

conponere, débet eum ad

mallum manire et sic

nestiganti huius mallare.

Rogo te tungire ut nesti-

ganti his sagatio meo ille

qui mihi fidem fecit et

debitum debit. nominare

qualem debitum uel un-

dem fidem fecit. Tune

tunginus dicere debet.

nestigante ego illum in

hoc teneo quod lex salicaa

habet. et tune ipse cui

fides facta est debit te-

stare ut nulli alteri nec

soluat nec pignus donet

solutionis niai ante quod
ei impleat quod fidem

fecit. et festinanter in

domum illius qui ei fidem

>, fecit cum testibus ambu-

lare debit et rogare sibi

soluere, solem ei culcet.

et si sol culcauerit, tres

solid. super debitum su-

A 3 A 4

L fecit cum testibu8 uel cum

illis qui precio adpreciare
i debot. et si noluerint fi-

dem factam dissoluere,

De denarios qui faciunt

sol. xv culp. Supra de-

bito uero quem fecorat

t 2. si adhuc noluerit

1 conponere debet et ad

mallum mannire et sicti

cantidios mallare. Rogo
te thunzinus ut insti-

e gante cuius cassatium

t meum illo qui fidem

e michi fecit et debitum

dedit. tune nominare de-

c bet qualem debitum uel

hunde fidem fecit. et

n thunzinus dicere debet.

a instigante ego illum in

li hoc quod lex salica habet.

>- et tune ipse cuius fides

c facta est debet testare

it ut nulli alteri nec soluat

d nec pignus donet subi-

n tionis antequam illum ad-

n impleat quod ei fidem

n fecit. et ipse dicat cum

i- testibus ambulare debet

>i et rogare sibi debitum

b. soluere. et si hoc noluerit

>s soluere, solem ei collecije.

i- tune si ei solem cul-

cauerit, ni sol. super de-

bitum superiore reddat.
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fecit et debitum legitimum debet". Et nominare debet, qualem debitum debeat, unde (ei) fidem

fecerat. Tune thunginus dicere debet:

,,Nestigan thigio ego illum in hoc (teneo), [,,Egoneatigantiogasachioillot'UoinhocmaUo,]

quod lex Salica habet". (Et) tune ipse, cui fides facta est, debet testare, ut nulli alteri nec soluat

nec pignus donet solutionis, nisi ante(quam) illi (ad)impleat, quod ei fidem feoit. Et festinanter

ad domum illius (qui ei fidem fecit) (illa die, antequam sol collocet) cum testibus ambulare debet

et rogare, (ut) sibi debitum (suum) soluere (d(e)b(e)at. Et) si (adhuc) hoc noluerit soluere, solem

ei collicet. (Et) tune si ei solem culcauerit, (cxx denarios qui faciunt) solidos in super superiorem

debet cum testibus uel

cum illis qui precium ad-

preciare debent. si nolue-

rit fidem facta soluere,

sol. xv cul. iud. super de-

bitum unde fidem fecerit.

et adhuc noluerit debitum

conponere, ad mallum

mannire et sic cum nesti-

gante mallare. rogo tun-

zino ut nestio gassatione
meo illo qui mihi fidem

fecit et debitum legiti-
mum debitur. debit no-

minare qualom debitum

uel unde fidem fecit. tune

tunzino dicere débet, ne-

stigantio ego illo in hoc

mallo quod lex salica ha-

bet. et tune ille cuius fides

facta est debet testare ut

nulli alteri nec soluat nec

pignus donet solationis

nisi antequam illum im-

pleat quod ei fidem fecit.

ipsa die cum testibus ad

domum illius ambulare

debet et rogare sibi debi-

tum soluere. et si nec tune

uoluerit soluere, solem ei

colecit. tune si ei solem

culeauerit III sol. super
debitum superiore addat.

K 11, 18, 33, 65, 80. w) debitu K 80. x) tale K 17, 18, 80. y) Saligam K 20, 24, 33, 71. z) fehlt K
li 19; K65 stellt eum inde a') gasachium K 18; gasaccium K 11; gasacium K 19, 80; sagatium K 65.
b') illo K 56; fehlt K 18. c') Saliga K 20, 24, 33, 34, -M, 71. d'-d') qui fidem K 19. e') testificare
K 80.

f)
fidemiussori K 46. g') pingtis K 56. h') donec atts donet verbes8ert K 18; donet donec

K 17. i ) solutiones K 17; soluitionis K 18. k'-h') impletum de K 17. V) fide ans fidem ver-
bessert K17. m') nur K 65. n') aus solum verbessert K 18. o') collocauerit K 65. p') supra K 18.
3) Glosse causator gasacchio K 24.

0 5

testibws uel eum illius qui

pretium adpretiare de-

bent. et si noluerint fides

facta soluere, De den. qui
fac. sol. xv culp. iud. su-

per debitum unde fidem

fecerit.

2. et si adhuc noluerit

debitum conponere, ad

mallum manire et si cum

nestigante mallare. rogo
tunzino et nestigantio

ecassahonem eoe illo qui
mihi fidem fecit et debi-

tum legitimum. debet no-

minare qualem debitum

uel unde fidem fecit. Tunc

tunzinus dicere debet.

nestigatio ego ille in hoc

mallo quod soleta habet.

3 Tune ille cuius fides facta

t est debet testare ut nulli

alteri nec soluat nec pi-
3 gnus donet solutionis nisi

antequam illum impleat

quod ei fidem fecit. ipsa
1 die cum testibu8 ad do-

3 mum illius ambulare de-

bet et rogare sibi debitum

0 soluere. Et si nec tune uo-

ii luerit soluere, solem ei

1 collicet. Tune ei si ei so-
r lem culcauerit xxxsol. su-

>. per debitum 'superiore

V 6 H 10

ad domum illius, qui fi-

dem accepit cum testibus

uenire debet, uel cum

illis qui precium adpre-
tiare debent. Si is fidem

factam noluerit soluere,

De den. qui faciunt solid.

xv culpabilis iudicetur.

II. Si uero adhuc supra
dictum debitum soluere

noluerit, debet eum ma-

nire et nestigantio sic ad-

mallare. Rogo te Tunzi-

no, ut ne istigante gassa-
ohio meum illum, qui mihi
fidem fecit, legittimum
enim mihi debet debitum

et nominare debet,

quale debitum debeat, et

unde fidem fecit secun-

dum legom Salicam mihi

adstringas. Tune Tunzi-

nus, dicere débet. Ego

nestigantio gasachio illo

tuo in hoc mallo, quod
Lex Salica habet, et tune

ipse cui fides facta est de-

bet testificare, ut nulli

alteri nec soluat, nec pi-

gnus donet solutionis, an-

tequam impleat, quod fi-

dem fecit, et sic festinan-

tes ipsa die ad domum

illius qui ei fidem fecit,
cum testibus ambulare

débet, et rogare ut debi-

tum suum illi soluat, et si

hoenoluerit, solem ei +1col-

locet, et si ei solem col-

locauerit, tres solidos su-locauerit, tres solidos su-

K

cum testibus ambulare

debeth uel cumi illis qui

protiumk adpretiare1 de-

bent. Et sim nolueritn fi-

dem0 factam soluere, De

denariis qui faciunt soli-

dos xv culpabilis iudice-

tur.

2. Si uero adhue supra- 50,2
dictum debitumP soluerei

noluerit, debetr eum sic

admallare8 tRogo tet iu-

dex ut hominem illum de-

nominatum gasacchio-
nem3u meum qui milii fi-

dem fecit dev debitow ta-

lix denominato secundum

legem SalicamY mihi in-

dez eum adstringas. Tune

iudex dicere debet Ego

gasacchiuma' tuum il-

lumb' in hoc mallo quod
lex Salicac' habet. Tune

ille d'cui fides4' facta est

debet testificarie' fideius-

sorif' ut nulli alteri nec

soluat nec pignuss' do-

net11' solutionis1' ante-

quam ei k'impleat undek'

fidem1' fecit. Et sic festi-

nanter ad domum illius

qui ei fidem fecit (tunc)m'
cum testibus accedat et

roget eum soluere debi-

tum suum. Quod si nolu-

erit, solem11' ei collocet.

Si ei solem culcauerit0',
tres solidos super»' debi-
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50,3 3. si quis ad placitum

legitimi fidem factam no-

luerit soluere, tune ille

cui fides facta est ambulet

ad grafionem loci illius in

cuius pago manet et ad-

praehendat fistucam et

dicat uerbum. Tu grafio
homo ille mihi fidem fecit

quem legitime habeo

iactiuo aut admallatum

in hoc quod lex saliga
continet. Ego super me

et furtuna mea pono

quod securus mitte in

furtuna sua manum. Et

dicat de qua causa aut

quantum ei fidem fecerat.

Tunc grafio collegat secum

septem rachineburgius
idoneos et sic cum eos

ad casa illius qui fecit

ambulet et dicat. Qui

H +znundinas. +3culcatum. +4adtiachitum (oder ad t iachitum).

K q') si K 18. r') manitas K 18, 46; manites K 17. s') sic aus sit verbessert K 17. t') debeta
K 66. u') componere K 17. v') debitus K 19. w') ascendit K 24; accendat K 19. x' ) fehlt
K 18. y') aus singula verbessert K 17. z' ) amnonitiones K 17; admonitiones K 46. a) col-
cato K 19. b) fehlt K 65. c-c) placido legittimo K 17. d) so K 17, 33 u.a.; grauionem K 19, 20,
21, 24, 56, 71; dsgl. aus gaauionem verbessert K 18; comitem K 65. b) commanet K. 46. f) accipiat-
que K 46; accipiat que (aus qui verbessert) K 18; acoipiet K 17. g) festucam K 65. h) istum K 18,
24,33,46,71. U) Rogo te cornes K 65. k) grauio K 18, 71. l) quam K 65; qui K 19. M) le-

debitum adhuc addat. Istud usque ad tres uices per tres nundinas facere debet, et si per m (uices)
ista omnia facta (et) noluerit adhuc conponere, usque ad (ccclx denarios hoc est) solidos nouem

(debitus) ascendat, id est ut per singulas admonitiones uel <ad>solem culcatum terni solidi <super

debitum) adcrescant.

§ 3. Si quis fidem factam ad placitum legitimume (adhuc) noluerit [per]soluere, tune ille, cui

fides facta est, ambulet ad grafionem loci illius, in cuius pago manet, et adprehendat festucam et

e) legitimo facto A 4, C, Herold.

A 1
super debitum adere- ]

scant. Istud usque ad tres

uices per tres notinas

fieri debet et in tercio

ista omnia facta uoluerit

conponere.usque ad ccclx
din. hoc est sol. noue ad-

crescat. Id est ut per sin-

gulas admonitiones uel

solem collocatum terni

sol. super debitum ad-

crescant.

3. si quis fidem factam

ad placitum noluerit sol-

uere, ambulit ad grafio-
num loci illius in cuius

pago manit et prehindat
fistucam et dicat uerbum.

tu grafio homo ille qui
mihi fidem ficit quem le-

gitime abeo abio illum

iactibus admallatum in

hoc quod lex salica abit

et contenit. ego super
me et super furtunam

meam pono quod tu se-

curus mitte in furtuna

sua manom. et dicat de

causam de quantum ei

fidem ficit. tune grafio

collegat un racineburgiis
et sicm cum ipsis ad do-

mum illius qui fidem ficit

ambolit et rogit illus sibi

presens estum fidem ficit.

A h) aus riorem verbessert A 2. i) nicht numbinas aufzulôsen A 2. k) aus assendat verbessert A 2.

l) aus dicam verbessert A 3. m) aus si verbessert A 2.

G f") danach Rasur C 5. g) nicht ternis, vielleicht aus terns verbessert C 5. h) nicht manet et C 6.

i) aus mitem (so Hessels) verbessert C 6. k) aus racimburgiis verbessert C 5.

A 2

romh debitum adhuc sol-

uat. stut usque ad nr
uicis per ni nonbinasi fa-

ciro debit et super ni sta

omnia facta et noluerit

adhuc conponere, usque
ad solem cobitum et ad

noue sol. adsendatk. et

super singulas admoni-

cionis uel ad solem cole-

cato terni solid. adcri-

seant.

et dicatl uerbum. Tu gra-
fio homo ille qui mihi

fidom fecit quem legitime
abeo admallatum in hoc

quod lex salica contenit.

ego super me et fortuna

mea pono quod securus

mitto manum super for-

tunam suam. et dicat cau-

i sam quantum ei fidem

fecerit. Tune grafio col-

lectis secum septem ra-

> chiniburgus idoniis et sic

in casam illius qui fidem

fecit ambulent et rogent
illum. si praesens est qui
fidem fecit sic dicat. Uo-

A 3

perius adhue addat. et

usque ad in uices per tres

nouenas facore débet, et

si per ni uices ista omnia

facta noluerit adhuc con-

ponere, usque ad solid.

nouein debitus ascendat

id est ut per in dies solem

calcatum ternos solid.

erescant.

3. Si quidem factam

ad placitum legitimum
noluerit soluere, tune ille

cui fides facta est ambulet

ad

festucam

A 4

)t Adhuc addit istud usque
38 ad m uices per in non-

9t denas facere debet qui
!a super in ista omnia et

î- noluerit adhue compo-
I. nere, usque sol. viiii noue

tt debitus ascendat id est

m ut per singulas ammoni-

i. tiones uel solom colle.

gato in sol. aderescat.

m 3. Si quis fidem fac-

m tam ad placitum legitimo
le facto noluerit soluere,
et tune ille cuius fides facta

est ambulet ad graffione
m loci illius in cuius pago
a- manet et adprehendat
hi fistuco et dicat uerbis

ae graffio. Homo ille michi

oc fidem fecit qui legitimi
it. habeo illo et admallatum

la in hoc quod lex salica

us habet et continet. ego
ir- supra me et furtuna mea

u- pono quod securus mitto

m manu in furtuna mea.

si- que dicat de causa quan-
a- tum ei fidem fecit. Tune

sic graffio colligit vti ratio-

>m neburgiis et sic cum eum

nt ad domum illius qui fi-

lui dem fecit ambulet. Si

o- presens est qui fidem



TEXT 50,2-50,3 193

dicat uerbum: "Tu, grafio, homo ille <qui> mihi fidem fecit, quem legitime habeo iactiu(um) aut

admallatum in hoc, quod lex Salioa (habet et) continet; ego super me et (super) furtunam meam

pono, quod (tu) securus mitte in furtunam suam manum." Et dicat, de (qua) causa (e)t quantum

ei fidem fecerat. Tune grafio f colligat secum septem rachineburgius idoneos et sic cum eos ad

casag illius, qui fidem fecit, ambulet (et roget illum), si praesens est, qui fidem fecit, (et) <sic>

f-f) rogat C, Herold. g) domum A 2, 4, C, Herold.

usque très uices adhuc e

per tresf nundinas facere (

debot. et super ista omnia i

facta et noluerit adhuo i

conponere, usque viiii 1

sol. debitus ascendat, id i

est ut per singulas admo- 1

nitiones uel solem culca-

tum ternig sol. aderesoat.

2. Si qui8 fidem facta

ad placitum legitimo facto

adhuc noluerit soluere,
tune illi oui fides facta est

ambulat ad grafionem loci

illius in cuius pago manet,

adprehendat fistuco et di-

cat uerbo. tu grafio homo

ille qui mihi fidem fecit

quem légitime habeo ad-

mallatum in hoc quod lex

salica habet et continet.

Et ego super me et super
fortuna mea pono quod
securus mittit in fortuna

sua manum et dicat. de

causa de quantum ei fi-

dem fecerat. tune grafio

rogat septewi racimbur-

giesk et sic cum eos ad do-

mum illius qui fidom fecit

ambulet et si presens est

qui fidem fecit et sic dicat.

gitimo K 19, 46. n) abeo K 17, 19, 56. o) so K 21, 33, 56, 71; adiahctiuum K 38; adiacthiuum K 24; K
adiactiuum K 18; adiactibum K 19; adiectiuum K 31; abiectiuum K 17 fehlt mit uel K 46. p) Saligam
K 33, 71. q) fehlt Fi 18. r) fornam K 66. s) suam K 18. t) aus securos verbessert K 17;
hinter mitto K 65. u) mane K 18. v) nur K 19. w) casa K 56. x) fecit K46. y) grauio
K 18; cornes K 65. z) so K 20, 21, 32, 33, 34, 65; rachimburgios K 29, 30, 31, 38, 56; rachimburgiis K 46;

dsgl. aus cachimburgiis verbessert K17 raginburgios K 24, 71; ragimburgiis aus ragimburgius verbessert K 18;
ragni burgus K 19. a' ) idoneis aus idoneus verbes8ert K 18. b') ipsos K 17. c') casa K 17; causam
K 33. d') ipsius K 65. e' ) aus fideiussores verbessert K 18. f') ueniet K 18.

4) Qlosse iudices Pithou.

25 Lex SalioaI

0 5

iddatf. usque ad tres ui-

ces adhuc per tres nundi-

nas facere débet, et super

ipsa omnia facta et no-

luerit adhue conponere,

usque ad nouem sol. debi-

tus ascendat. Id est ut

per singulas admonitiones

uel solem culcatum terni

sol. adorescant.

3. Si quis fides facta ad

placitum legitimum facto

noluerit soluere, tune ille

cuius fides facta est am-

bulet ad graphionem loci

illius in cuius pago ma-

neth, adpraehendit festu-

ca et dicat uerbum. Tune

graphio homo ille qui
mihi fidem fecit quem legi-
time habeo admallatum

in hoc quod lex salica ha-

bet et continet. Et super
me et super fortuna mea

pono quod securus mite1

fortuna sua manum. Et

dicat de causa de quan-

tum ei fidem fecerat. Tun-

graphio rogat vu rahin-

burgis et sic cum eos a do-

mum illius qui fidem fecit

ambulet ipse presens est

qui fidem fecit et dicat

06

per debitum addat, et sic

usque ad tres uices, per
tres +2manitas facere de-

bet, et super tres uices,

ista omnia facta si no-

luerit componere, usque
ad nouem solidos debi-

tum ascondat, id est, ut

per singulas admonitio-

nes uel solem +3colloca-

tum terni solidi accres-

cant.

III. Si uero nec fidem

factam ad placitum legit-
time factum uoluerit per-

soluere, tune ille cui fides

facta est, ambulet ad

Grauionem loci illius, in

cuius pago manet, acei-

pietque fistucam et dicat

uerbum. Tu Grauio rogo

te, homo ille qui mihi fi-

dem fecit, quem legittime
habeo +4admallatum se-

cundum legem Salicam,
et in hoc quod lex Salica

habet et continet, Et ego

super me, et super fortu-

nam meam pono, quod
securus mitto super for-

tunam suam manum. Et

dicat de quanta caussa

quantum ei fidem fecerit.

Tune Grauio roget sep-
tem Rathmiburgios, qui
secum ambulent, ad do-

mum illius qui fidem fe-

cit, dicat si praesens est,cit, dicat si praesens est, fideiussorise' ueniat'' et

H 10 K

tum addat; et sicq' usque
ad tres uices per tres man-

nitas1' facere debot. Ista

igitur omnia facta sie' ad-

huc noluerit debitat' con-

ponereu', usque ad nouem

solidos debitumv' ascen-

datw', id est utx' per sin-

gulas^' ammonitionesz'

uel solem culcatum* terni

solidi adcreseant.

Si uero 50,3

nec*"fidem factam in cpla-
cito legitimoc soluere no-

luerit, tune ille cui fides

facta est ambulet ad gra-
fionemd loci illius in cuius

pago manete accipietque'
fistucamg et dicat uer-

bum istudh iTu grafiok

rogo tel quia ille homo

denominatus qui mihi fi-

dem fecit quem1 legiti-
mem habeo" adiachtiuumo

uel admallatum secun-

dum legem SalicamP, etq

ego super me et super

fortunam1 meam8 pono

quod securusl mitto in

fortunam illius manum™

et dicat (ei)v de quanta
causa" ei fidem feceratx.

Tune grafio congroget
secum septem rachinbur-

gios4z idoneos*' et cum

ipsisb' ad casam0' illiusd'

fideiussorise' ueniat'' et
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dicat: ,,Qui ad praesens es, uoluntatem tuam solue homine isto, quod ei fidem fecisti, et elege tu

duos [ex his], quos uolueris, idoneos cum rachineburgius istos, de quo soluere debes (ut) adpretiare

debeant, et hoc, quod debes, secundum iustum pretium [solue et] satisfacia." Quod si audire

noluerit, 8i praesens aut absens fuerit, tune rachineburgii adpretiatum pretium [et quod debito

secundum iustum precium satisfaciat et] quantum ualuerit debitus, quod debet, hoc de furtuna

illius tollant. Et de ipsa lege, quem debet, duas partes ille, cuius causa est, ad se reuocet, et

ad praesens es uolun- u

tatem tuam solue homine r

isto quod ei fidem fecisti. s

Et elege tu duos quos t

uolueris cum rachinebur- c

gius istos de quo soluere s

debeas adpreciare debe- c

ant haec quae debet se- 1
cundum iustum praecium e

satisfaciatis. Quod si au- i

dire noluerit praesens aut 1

absens, tunc rachinebur- <

gii praecium quantum (

ualuerit debitus quod de- <

bet hoc de furtuna sua illi

tollant. Et de ipsa se-

cundum legem quae debet

duas partes cuius causa

est tertia parte grafio
frito ad se recolligat. Si

tamen fritus iam ante de

ipsa causa non fuit so-

lutus.

50,4 4. si grafio rogitus fu-

erit et sunnis eum non

tenuerit aut certa ratio

dominica et si distulerit

ut non ambulet neque in

rem mittat qui cum legem
et iustitiam exire debeat,

de uita culp. esse debet

aut quantum ualet se red-

emat.

A n) nicht Voluntatem A 3. o) danach q getilgt A 3. p) aus debitus verbe8sert A 3. q) aus
debet verbessert A 3. r) aus retenuerit verbessert A 3. s-s) aus de ipsa causa ver-
bessert A 3.

C k") danach Rasur C 6. l) aus racimburgies verbessert G 5. m) aus rachinburgie verbessert C 5.

n) aus illi verbessert C 5. o) aus graphi verbessert O 6. p) nicht fretus C 6. q) in C 6
hinter 51,3.

K g') solui K 17, 24. h') homine K 18, 46. i') istu K 19. k') nur K 17. V) debis K 18.

m') precium K 33. n') preciatum K 19, 33. o') uoluerit K 18, 46. p') so K 20, 21, 33, 56;

A11 A 2

uoluntate tua solui ho- h

mine ste quod fidem fici- n

sti. et elegit ut duus quos f<

uolueris edoneis cum re- q

cyneburgiis stus de quod c

i soluere debit adpreciare d

dibiant et hoc soli. stum p

precium satisfacia. quod q
i si audire noluerit presens ii

aut absens, tune racine- q

burgiis adpreciando pre- s

cium quantum ualuerit r

i debitum quod debit hoc t

est de furtuna illius tol- t

i lant. et de ipsa legem f

quem debit duas partis c

t ille cuius causa est ad se c

i reuoeit tercia parte grafio c

a fredum ad se colegat, si 1

i tamen ei fredus iam de i

e ipsa causa non fuerit t

solutus. c

]

L- 4. ibi grafio rogitus fu-

n erit sunnis eum non de- i

o tenuerit aut certa racio

.t dominica et distullerit se

n ut non ambulit neque ali.

n quem in rem mittat qui

b, eum iusticiam exegere di-

)t biat, de uita culpabilis
l- esse debiat aut redemat

quantum ualit.

A 3

untatem11 tuam solue ho- 1

aine isto quod ei fidem ]
ecisti et elegi de duos (

luod uolueris idoneos 1

:um rachiniburgiis istos

Lequo soluere debis ut et

>retiare debeant et hoc

luod debiso secundum

stum pretium satisfaciat

luod audire noluerit prae-
lens aut absens. Tune

achiniburgii adpraetia-
)um quantum uoluerit de-

Ditus quem débit? hoc de

furtuna illius tollant. et

ie ipsam legem quam
lebiti duas partes ille cui

3ausa est ad se reuocet.

rertia parte grafio ad se

in fietum recollegat, si

tamen fredus ei de ipsa
causa iam non fuerit so-

litus.

4. et si grafio rogitus
fuerit et sunnis eum non

detenuerif aut Bcerta

causa" uel ratio dominica

et distulerit se ut non

ambulet nequem aliquem

transmittat, de uita con-

ponat ut quantum ualet

se redemat.

A4 4

fecit sic dicat. qui ad

n presens est uoluntate fe-

is cisti et eligite duos quos
uolueris idoneos ratione-

is burgiis his usque soluere

st debes expreciare debe-

ic ant et hoc debes secun-

n dum pretium satisfac-

it tionem. quod si audire

3- noluerit presens aut ab-

ic sens, tune rationeburgiis
i- adpreciato pretio quan-
e- tum ualuerit precius quod
le dedit hoc de furtuna

et illius tollat. et de ipsam
en legem quam débet duas

ai partes graffio frido ad se

it. recollegat. Si tamen si

se fredo istam de ipsam
si causam non fuerit solu-

sa tum.

o-

us 4. si graffio rogatus
on fuerit et sunnis eum non

ta detenuerit aut certa ratio

ca dominica et distulerit

on quod non ambulet neque
>m mittat qui ei iustitia ex

n- loge reddat, de uita cul-

let pabilis esse debet ut si

quantum ualuerit rede-

mat.
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tertiam partem grafio fredo ad se recolligat, si tamen (ei) fredus iam (ante) de ipsa causa non

fuerit solutus.

§ 4. (Et) si quis grafio rogitus fuerit et non uenerit et sunnis eum non detenuerit aut certa (causa

uel) ratio dominica, et si distulerit, ut ibidem non ambulet neque (ab'quem) in rem mittat, qui
cum lege ei iustitiam exigere debeat, aut de uita culpabilis esse debet aut, quantum ualet, se

redemat.

quia presens uoluntate

tua solue hominem iatius

cui fidem fecisti et elegite
duos quos uolueris ido-

nius cum racimburgiisl
istos de quo soluere debes

adpreciare et hoc quod
debes secundum iustum

precium satisfaoias. quod
si audire noluerit si pre-
sens aut absens fuerit,
tune rachinburgiim ad-

preciato precio quantum
ualuerit precius quod de-

bet hoc de furtuna sua

tollant. et de ipsa legem

quem debet duaa partes
illen cuius causa est ad se

reuocet et grafio tertia

parte ad freto collegat si
tamen de ipsa causa an-

tea fretus non fuerit solu-

tus.

3. Si quis grafio roga-
tus fuerit et non uenerit

et sunnis eum non dete-

nuerit aut certe ratio do-

minica et si distulerit ut
ibidem non ambulet ne-

que mittat qui cum iusti-
cia exigere debeat, aut se

redemat aut de uita con-

ponat.

raohinburgii K 65; rachiniburgii K 17; rachimburgii K 18, 46; raginburgi K 24, 71. q' ) precium K 33; K
fehltK18. r') adpreciatum K 18, 33; adpretiati K 19. s' -s') quintum deuitum K 19. t') fal-
luerit K17. u ') furtuna K 36. v'-v') de ipsa casa antea K 19. w' ) fuerit K 18, 19, 46.
x ) illi K 46. y') cornes K 65. z' ) terciam K 33. a) parte K 19. b) nur K 19.
c) obteneat K 18, 19. d) grauio K 18; cornes K 65; fehlt K56. e) aus ubi verbessert K 18; ubi
K 17. f) inuitatur K 17. g) anscheinend getilgt K 46. h) uenisset K 19. i) enim
K 17. k) detinuerit K 65; tenuisset K 19. l) certa aus certo verbessert K 18. m) fehlt K 18.
n) distullerit K 19. o) aus ubi verbessert K 17; hibi K 19. p) aus et verbessert K 17. q) in-
iustitia K 19. r-r) a se aus au se verbessert K 17. s) redemat K 46; redimit K 18. t) com-
ponat K 17.

26*·

O 5

sic. Quia presensk" es uo-

luntate tua solue homi-

nem istius cui fidem feci-

sti et elegete duos quos
uolueris idonoos cum ra-

chemburgiis istos de quos
soluere debes adpretiare et

hoc quod debes secundum

iustum pretium satis-

facias. Quod si audire no-

luerit si presens aut ab-

sens fuerit, tune rache-

burgii adpretiato pretio

quantum ualuerit pretius

quod debet de fortuna

sua tollant. et de ipsam

legem quem débet duas

partes ille cui causa est ad

se reuocet et graphioo ter-

tia parte ad fredo colligat
si tamen de ipsa causa

antea frétas non fuerit

solutas.

(LI.) 4Q. Si quis gra-

phio rogatus fuerit et non

uenerit et sunnis eum non

detenuerit aut certe do-

minicoe et si distulerint

ut ibidem non ambulet

neque mittat qui cum iu-

stitia exigere debeat, aut

se redemat aut de uita

conponat.

G 6 H 10

5- uoluntate tua solue ho-

i- mini isto, de eo quod ei

i- fidem fecisti, et elige duos

os ex his, quos uolueris, qui-
i- bus cum quod soluere de-

>s bes, adpreciato et hoc

9t quod debes secundum iu-

m stum precium solue et

s- satisfac. Quod si audire

o- noluerit pnesens, aut si

b- absens fuerit, statim Ra-

e- thimburgii adpreciato
io precio, et quod debito se-

îs cundum iustum precium
la satisfaciat, et quantum
m ualuerit debitum quod
as débet, hoc de fortuna sua

id tollat et ipsa lege, duas

r- partes ille cuius caussa

at est, ad se reuocet et ter-

sa tiam partem in Frido

•it Grauio ad se recolligat, si

tamen Fridus, uim de

ipsa caussa non fuit solu-

tus.

a- IIII. Si Grauio inuita-

an tus fuerit, et non uenerit,
)n si Sumis eum non detinu-

o- erit, aut certa ratio do-

nt minica oum non distule-

et rit ut ibi non ambulet, ne-

u- que mittat, ut cum iusti-

ut tia exigatur debitum, aut

ta se redimat, aut de uita

componat.

K

roget eum si prisons est

i per uoluntatem tuam
3 solueg' hominih' isto1' de

quo ei fidem fecisti et

<in)k' hoc quod debes1'

3 secundum pretium"1' legi-
time pretiatum"' satis-

t facere stude. Quod si

s tune adimplere noluerit0'

i praesens aut si absens fu-

erit, statim rachinburgip'
a pretiumi' adpretiatumr'

''quantum debitum9'

a quod debet ualuerit de

i fortunau' illius tollant.

i Et si fredus v'antea de

ipsa causav' non fueratw'
s datus, duas partes illex'

a. cuius causa est ad se re-

uocet et grafiov' tertiamz'

o partema (ad se)b obti-
li neatc.

e

t- 3. Si autem grafiod 50,4
ibie inuitatus' nong uene-

rit11et sunnis eumi aliqua
non detenueritk aut certe1
i- ratio dominica etm si

i- distuleritn ut ibi0 non

i- ambulet neque mittat
t utf cum iustitiai exi-

a gatur debitum, raut set

redimat8 aut de uita con-

ponatt.



196 PACTUS LEGIS SALICAE

[D: 87] LI. Si quis grafionem (iniuste) ad res alienas

tollendas inuitauerit

51,1 1.

51,2

51,3 2. Si uero grafio inui-

52,1 Si aliquis alteri aliquid

prestiterit de rebus suis

A Titel 51: a) aus confiscaret verbessert A 2. b) aus infiscarem verbessert A 3. c) em au! Rasur A 3.
Titel 52: a) nicht PRESTITAM A 4.

C Titel 51: a) C. LI. DE ANDOCTIMETHO. In Sal. c. 53 C 6a. a") h auf Rasur C 6. b) danach
tollat getilgt (vgl. 51,2) C 6. c) hier ist in C 6 50,4 eingeordnet.

H Titel 51: +1antequam gasachium suum. +2fiscare debeat.

U111::>11U<HI111Ul ~c¡, U1::>11tJ

§ 1. Si quis grafionem ad res alienas tollendas inuitauerit (et rogauerit ambulare) et legitime
eum iactiuum aut admallatum non habuerit, ille, qui eum rogat, ut iniuste aliquid tollat, aante-

quam legitime admallatus fuerit aut fides ei facta fuerita, mallobergo anthomito sunt, vmM

denarios qui faciunt solidos ce culpabilis iudicetur.

Titel 51: a-a) antequam oum per legem habeat admallatum aut consecutum, quod ei in mallo fidem
fecisset Herold; fehlt C.

A 1

L.
SI QUISS

GRAFIONEM IN.

iuste ad res alienas tol-

lendas inuitat et roga-
uerit ambulare et legitime
eum iactiuum aut ad-

mallatum non habuerit

aut fides ei facta fuerit,
vniAf din. qui f. sol. ce

culp. iudic.

tatus supra lege aut debi-

tum iustum aliquid am-

plius tollere praesump-
serit, aut se redimat aut

de uita conponet.

LI.

DE REM PRISTITA

et ei noluerit reddere, sic

eum débet admallare.

1. Si quis grafionem ad

res alienas tollendum

inuitauerit et rogauerit
ambolare et legitimi il-

lum iectiuum aut malla-

tum non abuerit, illi qui
eum rogit ut iniuste tol-

lat antequam legitimi ad-

mallatus fuerit malb.

antho mito sunt din.

niiiif fac. sol. ce cul. iud.

2. ille qui grafionem

rogat iniuste aliquid con-

fiscauereta, sol. cc cul.

iud.

3. Si uero grafio inuita-

tus supra legem aliquid
tollere presumpserit, aut

se redemat aut de uita

conponat.

DE REM PRISTATAM

Si quis alteri aliquid

pristeterit et ei noluerit

reddere, sic eum debit ad

mallum secum testibus

Titel 52: a) C. LU. DE RE PRAESTATA. In L. Sal. o. 54 C 6a. b) aus presteterit verbessert C 5.

b") tit auf Rasur 0 6.

A 2

LII.

DE ANDO METO

LUI.

DE GRAFIONEM AD

RES ALIENAS INUI-

TATO TOLLENT.

d 1. Si quis grafionem
n aliquid rogauit iniuste ad

t res alienas tollere ille qui
l- eum rogat ut iniuste tol-

ï- lat antequam mallatus

li fuerit aut fides ei facta

1- fuerit, ce solid. culp. iud.

L-

>,

i.

1.

n 2. Ille uero qui rogat
i- grafionem aliquid infis-

1. careb co sold. culp. iudi.

i- 3. Si uero grafio inui-

d tatus super legem aut

it debitum aliquid amplius
«a tulerit, aut se redemat0

aut de uita conponat.

DE REM PRESTITAM.

M LU.

d Si quis de rébus suis

it aliquid prestiterit et ei

,d noluerit reddere, sic eum

is débet mallare. cum testi-

[LI. De andoctimetho]

A 3

LI.

A 4

LI°. SI QUIS

GRAFFIONEM

AD RES

ALIENAS INUITA-

UERIT

1. Et legitimo eo iec-

tatum aut admallatum

non habuerit ille qui eum

rogat ut iniuste tollat
antequam legitime ad-

mallatus fuerit aut fides

ei facta fuerit, vnw

denrs. qui fac. sol. ce

culp. iud.

2. Ille uero qui rogat

graffione iniuste aliquid
confescare, cc sol. culp.
iud.

3. Si uero graffio supra

legem aut debitum aut

aliquid presumpserit, aut

se redemat aut de uita

componat.

Lïï°.

DE REM PRESTITAM&

Si quis alteri de rebws

suas aliquid prçstiterit
et ei noluit reddere, sic

eum débet admallare.
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§ 2. Ille uero, qui grafionem rogat iniuste aliquid confiscare, VlllM denarios qui faciunt solidos

co culpabilis iudicetur.

§ 3. Si uero grafio inuitatus [ad alterius caussam] supra legem aut debitum (iustum) aliquid

amplius tollere praesumpserit, aut se redemat aut de uita conponat.

§ 1. Si quis alteri de rebus suis aliquid prestiterit et [alius] ei noluerit reddere, sic eum debet

b) uuereguldum suum Herold.

DE ANTOCTIMETHO

1. Si quis grafionem ad

res alienas tollendas inui-

tauerit et eum legitimum
iactiuum aut admallatum

non habuerit, ille qui eum

rogat ut iniuste aliquid
debeat infiscare, sol. cc

cul. iud.

2. Ille uero qui grafio-
nem rogat ut iniuste tol-

lat sol. cc cul. iud.

3. Si uero grafio supra

lege aut debitum aliquid

presumpserit, aut se red-

emat aut de uita con-

ponat.

DE REM PRESTATA

Si quis alteri de rebus

suis aliquid prçstiterit15 et

noluerit reddere, sic eum

debet admallare, cum te-

Titel 51: a-a) De eo qui fidem factam alteri non reddederit K 19. b) comitem K 65. c) fehlt K
K 20, 33, 46, 56. d) fehlt K 65. e) inuitauerat K 17; adduxerit K 46. f) graffionem K 19; gra-
uionem K 18; comitem K 65. g) gasacchum K 25; gasachium K 18, 46; gasacium K 19; gasatium K 17,
65; iaiacium K 28. h) tuum K 20. i) diiim K 17. k) grauio K 18; comes K 65. l-l) plus
tullerit K 19. m) fehlt K 65. n) redemat K 46. o) componat K 17; conponatur K 19.

Titel 52: a) rem K 17, 18, 46. b) prestata K 18, 46, 56; prestita K 65; prestatam K 17, 19.
c) prestiterit K 56; prestauerit K 19, 46. d) aus redderit verbessert li 1 7. e) aus erximverbessertK17.

f) admallare K 19, 46.

C 5

LI.

LU.

DE ANDOCTEMITO

1. Si quis graphionema"
ad res alienas tollendas

inuitauerit et eum legiti-
mum iectiuum aut ad-

mallatum non habuerit,
ille qui eum rogat ut in-

iuste aliquidb infiscare de-

beat den. vniitf qui fac.

sol. cc culp. iud.

2. Ille uero qui gra-

phionem rogat ut iniuste

tollat viiiM den. qui fac.

sol. oc culp. iud.

b 3. Si uero graphio su-

l pra lege aut debitum ali-

quid presumserit, aut se

redemat aut de uita con-

ponat.c

DE REM PRESTATA

s 1. Si quis alteri de re-

t bus suis aliquid presti-
n teritb" et noluerit reddere,

i- sic eum debet admallare.

LU. De re prestita [D: 88]

C 6

LI.»

ld>

H10
De Andocmito.

Tit. LINI.

§ I. Si quis Grauionem

ad res alienas tollendum a

inuitauerit +let eum le- l

gittime iachtiuum aut c

admallatum non habu- a

erit, qui eum rogat, ut a

iniuste aliquid +2tollat, r

antequam eum per logem c

habeat admallatum, aut

consecutum quod ei in

mallo fidem fecisset,
vhim den. qui faciunt sol.

cc culpabilis iudicetur.

3

II. Si uero Grauio in-

uitatus ad alterius caus- 1

3 sam, +supra legem aut

debitum aliquid +prç-

sumpserit, aut uueregul-
dum suum redimat, aut

de uita componat.

De Rem prçstata.
Tit. LV.

>- § I. Si quis alteri de

i- rébus suis aliquid prœsti-
3, terit, et alius ei reddere

s. noluerit, sic debet eum

x

LUI. aDE EO QUI
GRAFIONEMb AD

RES ALIENAS

TOLLENDASc
INIUSTEd

INUITAUERIT».»

i 1. Si quis grafionem' 51,1

i ad res alienas iniuste tol-

lendas inuitauerit ante-

b quam gasacchiums suumh

secundum legem habeat

b admallatum, vtiim1 dena-

riis qui faciunt solidos cc

î culpabilis iudicetur.

b

i

»

51,2

1- 2. Si uero grafiok inui- 51,3

tatus contra legem supra
.t debitum iustum aliquid

lamplius tuleritl, aut sem

l- redimatn aut de uita con-

it ponato.

LIV.
DE REa PR^STATAb

Le Si quis alteri de rebus 52,1

i- suis aliquid prsestiterit0
:e et ei reddered noluerit,

m sic eume debet mallare'.
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52,2 Si nec tune reddere

uoluerit, adhuc super sep-

52,3 Si nec tune uoluerit

reddere, ad alias septem

52,4 si nec tunc uoluerit

conponero, solem ei collo-

52,5 Et si nec tune uoluerit

nec reddere nec fidem fa-

admallare. Cum testibus ad domum illius, cui res suas prestitit, accedat et sic contestetur ei: ,,Quia

res meas noluisti reddere, quas tibi prestiteram, in hoc eas teneas nocte proxima, quod lex Salica

continet." Et sic ei solem collicet.

§ 2. <Et> si nec tune uoluerit reddere, adhuc super septem noctes

aei spatium dare debet; et ad septem noctes

ad eum similiter contestetur (sicut ante fece-

rat), ut nocte proxima in hoc, quod lex Salica

habet, res suas teneata.

Titel 52: a-a) similiter facere debet A 2, 3; vgl. B (Herold).

A 1

Cum testibus ad domum

illius cuius res suas prae-
stetit accedat et sic con-

testetur. Quia res meas

noluisti reddere quem tibi

praestiteram, in hoc eas

teneas nocte proxima
quod saliga lex continet.

sic ei solem collocit.

tem noctes ei spacium
dare débet. Et ad septem
noctes ad eum similiter

cum testior ut nocte pro-
xima in hoc quod lex

saliga habet res suas te-

neat.

noctes ad eum similiter

cum testibus ueniat et

tunc ei roget ut debitum

suum reddat.

cit. Quod si per III très

uices solem ei collocaue-

rit, semper per singulas
uices oxx din. hoc est ter-

ni sol. ad debitum adcre-

scant.

cere reddendi, super de-

A b) aus eu verbessert A 2.

C c) aus presteterit verbessert C 5. d) aus prçsteti verbessert C 5.' e) aus colexit verbessert C 5.

K g) aus Com verbessert K 17. h-h) adomum aus admum verbessert K 18. i) cuius K 18. k) aus
re verbessert K 17; nachgetragen K 46. 1) prestabit K 18; preatitit K 65; prestita e(st) auf Basur K 17.

A22

ad domum illius cuib res

suas prestotit accedat et

sic illi testitus. quia res

meas noluisti reddere

quas tibi prestetiram in

hoc eas tene nocte pro-
xima quod lex salica con-

tenet. et sic ei solem cole-

cit.

si nec tune rendere

uoluerit, adhuc un noctes

simi-

liter uenit et tunc

eum rogit ut debitum

suum reddat.

et si nec tune uoluerit

conponere, solem ei cole-

cit. quod per ni uicis

solem ei colicauit, semper

per singulas uicis sol. ni

hoc est per singulas ad-

monicionis adcriscant,

si noluerit. et tune ro-

gare nec fidem facire

redde de, ei que prestetit

[similiter facere debet et 8i nec tunc uoluerit red-

dere, ad alias septem noctes 8imiliter facere de-

bet.]

A 3

bus ad domum illius cui

res suas prestiterit acce-

dat et contestetur. quia
res moas noluisti reddere

quas tibi prestiteram, in

hoc eas teneas nocte pro-
xima quod lex salica con-

tenit. et sic ei solem cul-

cet.

et si nec tune uoluerit

reddere, ad super septem
noctes similiter facere de-

bet.

si nec tune uoluerit

reddere, ad alias septem
nostes ad eum cum testi-

bus uenire débet et roget
eum ut debitum suum

reddat.

Si nec tune noluerit

reddere, solem ei cultet.

et quod per tres uices sol

ei culcauerit, semper sin-

culas uices ternos solidos

ad debitum aderescant.

Si uero nec tune uolu-

erit reddere nec fidem

facere reddendi, super de-

A 4

cum testibu8 ad domo

illius cui res suas prestitit
accedat et sic conteste-

tur. qui res meas no-

luisti reddere quas tibi

prestiteram, in hoc eas

teneas nocte ista quod
lex salica habet. sic ei

solem collecit.

si nec tuncnoluerit red-

dere, adhuc septem noc-

tes ei spatium donet. et ad

septem noctes similiter

ei contestetur sicut ante

fecerat, in nocte proxima
in hoc quod lex salica

habet res suas tenere

debeat.

b

î

b

î

t si nec tune noluerit red-

i,

s

i-

dere nec fidem facere

)- reddendi, super debitum
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§ 3. [Et] si nec tune uoluerit reddere, ad alias septem noctes [id faciat. Post quas\ ad eum simi-

liter cum testibus ueniat et tune eum roget, ut [sibi] debitum suum reddat.

§ 4. b<Et> si nec tune uoluerit conponere, [§ 4. Et si nec tunc reddiderit,]
solem ei coll(i)cet. Quod si per tres uices solem ei culcauerit, semper per singulas uices (cxx de-

narii) hoc est terni solidi (per singulas admoni(t)ion(e)s> ad debitum adcrescant.b b

§ 5. <Et> si nec tuno uoluerit (nec) reddere [§ 5. Et 8i nec tunc reddere uoluerit aut fidem
nec fidem facere reddendi, super debitum ei, facere, super illos IX solidos, qui per tres amoni-

b-b) fehlt C.

C 5

stibus ad domum illius cui

res suas prçstitit0 accedat

et sic contestetur ei. quia
res meas noluisti reddere

quastibi prçstitid, in hoc

eas tene nocte proxima

quod lex salica contenet.

et sic solem ei collocite.

Si nec tune uoluerit

reddere, adhuc super sep-
te noctes simiKter con-

testetur sicut antea fecit.

Ut nocte proxima in hoc

quod lex salica habet res

suas tenere debeat.

si nec tune uoluerit red-

dere, alias septe noctes ad

eum similiter cum testi-

bus ueniat et roget ut de-

bitum suum reddat.

si tune noluerit reddere 4. Si tune noluerit red- et si nec tune reddere uo- Ergo si tune noluerit 52,5
nec fidem facere reddendi, dere nec fidom facere red- luerit, aut fidem facere reddere nec yfidem face-
super debitum ei qui pre- di, super debitum ei qui super illos vim solidos, rey reddendiz, supra debi-

m) contestentur K 19; testetur K 46. n) Qui K 33. n") prestetit K 19; (pres)tabam K 18. K
o-o) ease(m) K 46. p) Saliga K 18, 20, 24, 33, 34, 38, 71. q) eis K 17. r) aus ne verbessert K 17.
s) aus &thuc verbessert K 17. t) ante K 56. u) aus noctes verbessert K 17. v) Saliea K 18, 33 71
w) contenet K 18. x) so K 20, 21, 28, 33, 34, 38, 56; noluerit K 17, 18, 24, 33, 46, 65. y-y) facere
fidem K 17. z) redendi K 18, 46.

G 6

cum testibus ad domum r

illius cui res suas prestitit (

accedat et sic contestetur s

ei. quia res meas noluisti (

reddere quas tibi prestiti, i

in hoc eas tene nocte (

proxima quod lex salica (

continet. et sic solem ei <

collicet. c

2. Si nec tune uoluerit <

reddere, adhue super sep- ]

tem noctes similiter con- ]

testetur sicut antea fecit 1

ut nocte proxima quod
lex salica continet res

suas tenere débet.

3. si nec tune uoluerit

L reddere, alias vu noctes

ad eum similiter cum

testibws ueniat et roget
ut debitum suum reddat.

i mallare. Cum testibus ad C
b domum illius, cui rem n

r suam prçstitit, aecedat, 8'

i et sic eontestetur ei. Quia t<

res meas noluisti reddere n

5 quas tibi prçstiti, in hoc, q
i eas tene nocte proxima, °i

i quod lex Salica continet: q
et sic ei solem collocet, n

li

t et si nec tune uoluerit

reddere, adhue super vii r

noctes similiter facere de- s
t bet: c

1 f
s s

c

t et si nec tune uoluerit

s reddere, ad alias septem 1
n noctes similiter facere de- 1
t bet. et si nec tune uo- e

luerit reddere, ad alias t

septem noctes id faciat. i

Post quas ad hune cum

testibus uenire débet, et

roget ut sibi debitum

suum reddat,

H 10

r

et si nec tune reddiderit,
solem ei collocet, et si per
tres uices solem colloca-

uerit,

K

d Cumg testibus had do-

n mumh illius cui1 resk prse-

t, Btauit1 accedat et sic con-

ia testeturm ei: Quian res
~e meas noluisti reddere

c, quas tibi prsestiti11", in hoc

a, °eas tene° nocte proxima
t: quod lex SalicaP conti-

t, net; et sic ei* solem col-

locet.

it Si necr tune uoluerit 52,2
n reddere, adhuc8 super
e- septem noctes similiter

contestetur sicut anteat

fecit ut noeteu proxima
secundum quod lex Sali-

cav continetw res suas te-

nere debeat.

'it Quod si nec tune uo- 52,3
m lueritx reddere, iterum

e- post alias septem noctes
o- ad eum similiter cum
as testibus ueniat et roget
tt. ut debitum suum reddat.
m

et

m

it, 52,4
or

a-
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qui prestitit, et super illos nouem solidos, qui

per tres admonitiones adcreuerunt, mallobergo
nectantheo antesalina sunt, DCdenarios qui fa-

ciunt solidos xv adhuc amplius (super debi-

tum) culpabilis iudicetur.

[D: 89] LIII. De manu ad inium redemenda

53.1 1. Si quis ad hineum

admallatus fuerit, forsit-

an conuenit ut ille qui
admallatus est manum

suam redemat et iura-

tores debeat dare. si talis

causa est unde legitimi
De din. qui f. sol. xv si

adprobatus fuerit red-

dere debuerat, oxx din.

hoc est sol. ni manum

suam redemat.

53.2 2. si plus ad manum

redemendum dederit, fri-

tus grafine soluatur quan-
tum de causa illa si con-

uictus fuisset.

53.3 3. si uero fuerit causa

que xxxv sol. si adpro-
batus fuisset oulp. iudi-

care et si conuenerit ut
manum suam redimat,
coxl din. qui f. sol. ma-

num suam redemat.

A c) danach a getilgt A 2.

C f) über der Zeile nachgetragen C 6.

H Titel 53: +1manum de Inium. +2Aeneum. +3xxxv. +4ix.

K a') prestitum K 56; prestatum K 18, 19, 46; prestitutum K 17. b') que K 18. c') admunitiones
K 18. d') adcreuerit K 17.

§ 1. Si quis ad inium admallatus fuerit, (et) forsitan conuenit, ut ille, qui admallatus est,
manum suam redemat et iuratores donet, si talis causa est, unde legitime DOdenarios qui faciunt

A 1

bitum ei qui praestetit
et super illos nouem sol.

qui per tres admonitiones

adcreuerunt Do din. qui
f. sol. xv culp. iudie. ad-

hue amplius super debi-

tum.

LU. DE MANU

IDONEUM

REDEMENDAM

super illus uiiii sol. solem b

collecatum qui par singu- e

lasc admonicionis creue- d

runt sol. xxmi cul. iud. t

x

MANUM AD ENIUM

REDIMENDA

1. Si quis ad inium ad-

mallatus fuerit, fursitam e

ut manum suam redimat t

et iuratores donit si talis t

causam est unde legitime E

sol. xu conponat si ad- t

probatus fuerit, sol. in. t

ultime manum redemat. î

1

2. si plus ad manum

redimenda dederit, fretus

grafionemb soluatur quon-
tum de causam illa con-

uinctus fuerit rediturus

erit.

3. si uero causam fuerit

que xxx sol. si adprobatus

fuissit, poterat cul. iudi-

care et sic conuenerit ut

manum redemat, sol. vi

redemat.

Titel 53: a) nicht MANV A 3. b) danach Rasur, in die sol. geschrieben ist A 2.

Titel 53: a) C. LIII. DE MANV AB IGNIO REDIM. In L. Sal. c. 55 G 6a. b) aus eonuinctus ver-
bessert 0 5. c-c) mit Einfügungsvermerk am unteren Seitenrand nachgetragen G 5.

i tiones adcreuerunt, super debitum superius ad-

y hue amplius, mallobergo tauthe, (DC denario8

qui faciunt} solidos XV culpabili8 iudicetur.]

A 2

LIIII. DE I

i

bitum ei qui praestiterit ei

et sic pro illos nouem soli- ill

dos qui per très admoni- si

tiones adcreuerint sold. qi
xv culp. iud. fa

ci

DE MANUa AD ENEO

REDEMENDA. ]

LIII.

1. Si quis ad eneum

admallatus fuerit, forsi- ai

tan conuenit ut ille qui tE

admalatus est ut manum rr

suam redemat et iura- rf

tores donet si talis causa n

est unde legitime sold. d

xv debeat. Si uero ad- f.

probatus fuerit, sold. ni b

manum suam redemat. q
n

i 2. Si plus ad manum

redemendam dederit, fre- r

dum grafione soluat d

quantum de causa illa q
s conuictus fuerit redditu- c

rus erit. t

S 3. Si uero causa fuerit

i que xxx sold. si adproba- c

tus fuisset poterat culp. t

s iudic. et sic conuenit ut r

[ manum suam redemat, t

sold. v. s

A 3 A4 4

ei qui prçstitit ut super
illos viiii sol. quia per

singulas admonitiones

quçritttr De denrs. qui
fac. sol. xv adhuc amplius

culp. iudicetur.

Lin».

DE ENEUM MANUS

REDIMENDUM

i 1. Si quis ad enium

admallatus fuerit, forsi-

i tan conuenit ut illi qui
i mallatus est manum suam

redemat et iuratoris do-

net. Si talis causa est un-

de légitime De denrs. qui
f. sol. xv debeat. Si pro-

i batus fuisset, cxx denrs.

qui fac. sol. in ultimam

manum suam redemat.

a 2. Si plus ad manum

redimendam dederit, fri-

t dus graffione soluatur

ei quantum de causa illa

conuinctus fuisset reddi-

turus erat.

t 3. Si uero causa fuerat

i- qui xxxv sol. si adpro-
batus fuisset poterat culp.
t iudicare et si conuenerit

ut manu sua redemat,
sol. vi donet.
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solidos xv (reddere) debeat, si adprobatus fuerit, cxx denariis hoc est solidis m (ultime) manum
suam redemat.

§ 2. Si uero plus ad manum suam redemendam dederit, fredus [ezindé] grafione soluatur, quan-
tum de causa illa, si conuictus fuisset, redditurus erit.

§ 3. Si uero talis causa fuerit, quae xxxv [§ 3. Si uero maior caussa est, unde (MCG
solidos, si adprobatus fuisset, poterat culpa- denario8 qui faciunt) solidos xxx poterat com-
bilis iudicare, ponere,]
et si conuenerit, ut manum suam redemat (et iuratores donet), ccxl denariis qui faciunt solidos vi

(manum suam) redemat.

stotit aut super illos viiii j l
sol. qui per singulas ad-

monitiones adcreuerunt. a

r

DE MANU DE INEO 1

REDEMENDA

1. Si quis ad ineum ad-

mallatus fuerit forsitan i

conuenit ut ille qui ad- t

mallatus est manum suam f

redimat et iuratores do- e

net si talis causa est unde (

legitime si probatus fuis- i

set sol. xv conponere de- 1

bet, et sol. III manum i

suam redimat. (

<

2. Si uero plus ad ma-
num suam redemenda de- ]

derit, fretus grafionem (

soluatur quantum si con- f

uictusb fuisset debuerat 1

esse redditurus. i
3. Si uero talis causa

fuerit unde si probatus i

fuisset potuerit xxxv sol. 1

soluere et conuenit ut ma-
num suam rediniat cet iu-

ratores donet, viiii sol.
manum suam redimat".

uutin. munum suam reaimai' u

Titel 53: a) man K 56. b-b) ab aeneo (eneo) K 33, 46, 56, 65; ad enio K 18; aenea K 17. c) red- K
emenda K 46. d) eneum K 17, 46, 65; ineum K 18. e) si frostan K 18. f) illi K 17, 46.
g) mallatus K 19. h) redemat K 46; reddat K 20. i) aus coniunctus mrbessert K 17. k-k) con-
ponere debeat über culp. iud. K 65. l) aus debet verbessert K 56; debet K 19. m) nur K 33. n)
redemat K 46. o) aus redemendam verbessert K 17; redimenda K 18, 46. p) grafione K 18; d8gl. aus
traftone verbessert K 17; graffionis K 19; comiti K 65. q) soluatur K 20, 21, 46, 65. r) tanquamK 33. s) getilgt K 17; nachgetragen K 18. t) fehlt K 56. u-u) fehlt K 17. v) redemat K 46.

1) Glosse de caldario Pithou. 2) Olosse id est iudicium, id est ut manum mittat in iudicium K 79;
id est ad iudicium Pithou.

20 Lex Sallca1

fT R rr 1 n rl
G 5

8

c

LIII.

i

[i prestitit aut super illo c

1- vnii sol.f qui per singulas a

admonitiones adoreue- t

runt, malb. necthanteo l
antesalina sunt den. De c

qui fac. sol. xv culp. iud. c

Lin.»

0 DE MANU DE HINIO

REDEMENDA

1- 1. Si quis ad hinium

,n admallatus fuerit et forsi- i

1- tan conuenorit ut ille qui e

m, admallatus est manum g

3- suam. redimat et iuratores

Le donet si talis causa est t

s- unde légitime si probatus i
e- fuisset quod De den. qui

1

m fac. sol. xv conponore 3

deberet, tunc cxx den. i

qui fac. sol. ni manum t

suam redimat. t

a- 2. Si uero plus ad ma- c
e- num suam redemenda de- i

m derit, fretus graphionem c
:i- soluatur quantum si uic- 1

it tus fuisset debuerat esse <

rediturus. 1

3a 3. si uero talis causa
Lis fuerit unde si probatus i

>1. fuisset poterit xxxv sol. i

a- soluere et conuenit ut ]
u- manum suam redimat, ]

)1. c

]

0 6

qui per tres amonitiones ti

adoreuerunt, super debi- ei

tum superius adhuc am- s<

plius malb. Tauthe DO n

den. qui faciunt solid. xv ri

culpabilis iudicetur. c:

li

De +1manu ab -ïEneo

redimenda.

Tit. LVI.

i § I. Si quis ad +aInium

mallatus fuerit, et forsit- n

i an conuenerit, ut manum fe

t suum redimat, q
3 *et iuratores donet, et si n

t talis caussa est, de qua si jT
legittime conuietus fu-
isset

c

i s

3 xv sol. componere debe- d

ret, tune cxx den. qui fa- d

i ciunt sol. m manum b

suam redimat d

i:

quod si amplius, ad ma-

num suam redimendam r

dederit, fredus exinde so- d

luatur Grauioni quantum s
3 de ipsa caussa si conuie- i;

tus fuisset. s
i Si uero maior caussa est,
s unde MOOden. qui faciunt f

sol. +sxxx poterat com- f

t ponore et conuenit, ut f

manum suam redimat ii

ccxxxx qui faciunt so- r

lid. +i vi manum suam red- i

imat. r

H 10 K

tum quod ei pr«stituma'
est et super illos nouem

solidos quib' per tres ad-

monitiones0' adereue-

runtd' DC denariis qui fa-

ciunt solidos xv culpabi-
lis iudicetur.

LV. DE MANU»

"DE ^NEO1"

REDIMENDAc

1. Si quis ad aeneumad 53,1
mallatus fuerit et forsi-

tane conuenerit ut illel

qui admallatusg est ma-

num suam redimath et

iuratores donet si talis

causa est de qua legitime
si conuictusl fuisset De

denarios qui faciunt soli-

dos xv keonponere de-
beatIk,tunc (autem)m cxx
denariis qui faciunt solidos

ni manum suam redimat11

2. Si uero plus ad ma- 53,2
num suam redimendamo

dederit, fredus grafionip
soluatq tamquamr si de

ipsa causa conuictus fuis-

set.

3. Si uero talis causa 53,3
fuerit de qua sis conuictus

fuisset, mcccc denarios qui
faciunt solidos xxxv debu-

isset soluere et conuenit ut t

manum suam redimat uet

iuratores donet, ix solidis

manum suam redimatv.u
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53,4 4. Quod si amplius

dederit, fretus grafione t

53,6 Ista redemptio de ma-

nu redemendam usque i

53,7 5. si uero leod est0 al-

teri impotauerit et eum

53,8 6. Quod si amplius
dederit, fretus de leodom

54,1 1. Si quis grafionem

occiderit, xxinxaf din. qui

A b") plius auf Rasur A 3. c) nicht om A 1. d) aus encum verbessert A 3.
Titel 54: a) oder GRAFIONUM A 2. b) nicht OCVSO A 3. c) oder grafionum A 2.

C d) aus dederet verbessert C 5. e) danach suam unterpungiert C 5. f) aua led. verbessert O 6.

g -g) so 0 6; einmal bei Hessela ausgelassen.

H *5Grauioni. +6inium. +7fredum Grauioni persoluat tanquam si de ipsa caussa conuictus extitisset.

K w) fehlt K18. x) grafione K 17; graffioni K 19; grafionem K 18; comiti K 65. y) soluat K 17, 18,
24; conponatur K 19. z) nachgetragen K 18. a'-a') ixnç K 18, 33, 46, 56; Lxm K 17; lxii K 65;
Lxxu/i 19. b') vor lxiiç K 18, 46. c' ) debuerit K 17; dsgl. vor si conuictus K 46; deberit vor si con-
uictus K 18. d') redemit K 46. e'-e') fehlt K 19; manum redimat getilgt K 17; fehlt K 18.

f') redemat K 46; redimat eam K 65. g') aus grafionem verbessert K 17 grauioni über comiti K 65.

h') fehlt K 18. i' ) extitisset K 18. k') redemtio K 18; conuentio K 33. l'-V) ad leodem K 18;
ad letidem aus alletidem verbessert K 17. m') leodem K 18; letidem K 17; inleudem K 19. n' ) im-
putauerit K 17. o' ) çneum K 33; eneum K 18; eineum K 17 heneum K 46. p'-p') abet mallatum
K 19; habuit admalatum K 18. q') aus redemiat verbessert K 18. r') donec K 17. s') redemat

§ 4. Quod si amplius dederit, fredus grafione soluatur, quantum de causa illa, si conuictus

fuisset, redditurus erit.
£ K .Ci nini»r\ imfinruy i*nil/y\ri 4ntûvii Ho nnm T.TT7T XR A Sii. ttCTfi vnn.itvr PAll.ws. T4u«*iVttnfinû ai. nnvf\-
§ 5. Si uero maior culpa f uerit, de qua LXII

semis solidos posset iudicare, et conuenit, ut

manum {suam) redimat, solidis XV manum

suam redimat.

§ 6. Quod si amplius dederit, f redus [exinde] grafione soluatur, tamquam si de causa illa fuisset

(ad)probatus. Ista redemptio de manu redemenda usque ad leodem sic permanet.

A11

soluatur. Quantum de

causa illa si conuictus

fuisset erit redditurus.

ad leudem sic permanet.

ad hinneum admallatum

habuerit et cumuenerit

ioratores donet et manum

suam redemat, urco din.

qui f. sol. xxx manum

suam redemat.

graûonem soluat.

LIII.

DE GRAFIONE

OCCISUM

f. sol. dc culp. iudic.

tus fuissit rediturus erit. ri

ti

> num usque leudem sic n

permanit. d

si uero leudem alter

i alteri inpotauerit et eum a

i ad inium ad te mallatum a

t abuerit et conuenit ut h

i iuratores donit et manum il

suam redemat, sol. xxx s

i manum suam rodemere d

potest.
3 quod plus aliquid de-

i derit, fretus leudi ipsius c

soluatur. g

TITULUS LU.

i 1. Si quis grafionem,0
i occiderit, mal. leodo sa- (

mitem sunt din. xxiiiim i

fac. sol. DO cul. iud.

Titel 54: a) C. LIIII. DE GRAFIONE OCCISO. In L. Sal. c. 56 C 6a.

[§ 5. Si uero maior culpa fuerit, unde, si pro-
batus fuisset, (MMDdenarios qui faciunt} solidos

LXII cum dimidio culpabilis iudicetur, et con-

uenit, ut manum redimat, {DO denario8 qui fa-

ciunt} solidos XVsoluat.]
__1_ -1- _7_-1--

A 2

de causa illa si conuie-

il
r<

sta redimpcio de ma-

DE GRAFIONSM»

OCCISUM

quod si ampliusb" dede-

rit, fredus grafione solua- d

tur quantum de causa u

ipsa si conuictus fuisset s

redditurus erat. t

ista redemptio de ma-

nu redemenda usque leu- d

dem sic manet. c

ï

4. Si uero leudem alter

alteri inputauerit et eum t

ad eneumd admallatum e

habuerit et conuenit ut 1

iuratores donet et manum i

suam redemat, sold. xxx i

donet. f

E

si amplius dederit ali-

quid, fredus de leude ipsi <

grafione soluatur. 1

1. Si quis grafionem

occiderit, sold. Do culp.
iud.

A 3

DE GRAFIONE

OCUSOb.

LIIII.

A4 4

4. Quod si amplius de-

derit, fridu8 graffione sol-

uatur quantum de causa

si conuinctus fuerit reddi-

turus erat.

sed ad redemptione
de manu redimenda us-

que ad lieude sic per-
ueniat.

5. Si uero lieude al-

tera alteri reportauerit
et eum ad enium mallatus

habuerit et conuenit ut

iuratores donet manu sua

redemat, IMCC denrs. qui
faciunt sol. xxx manum

suam redemat.

6. Quod si plus aliquid

dederit, fredum de ipsa
lieude ipsius graffione re-

quiratur.

LIIII°.
DE GRAFFIONE

HOCCISO

1. Si quis graffionem

hocciderit, xxiniitf denrs.

qui fac. sol. do culp.
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§ 7. Si uero leodem alter alteri inputauerit et eum ad inium admallatum habuerit et conuenit, ut

iuratores donet et manum suam redemat, mcc denariis qui faciunt solidos xxx amanum suam

redemata.

§ 8. Quod si amplius aliquid dederit, fredus de leode ipsius grafione soluatur.

§ 1. Si quis grafionem occiderit, mallobergo leod(e) sa(cce)mitem sunt, xxiVM denarios qui
faciunt solidos DOculpabilis iudicetur.

Titel 53: a-a) donet A 3, HeroU.

quod si amplius dederitd,
fretus grafionem soluatur g

quantum si fuisset con- t

uictus potuerat conpo- t

nere cul. iud.

4. Si uero maior culpa
fuerit qui lxiiç sol. posset c

iudicare et conuenet ut i

manume redimat, sol. xv i

manum suam redimat. 3

f

quod si amplius dederit,

fretus grafionem soluatur (

tamquam si de causa illa s

fuisset probatus. Ista red- (

emptio usque ad leudem 1

sic permaneat.
i

5. Si uero leude alteri

inputauerit et eum ad

ineum habet admallatum

et conuenet ut manum

suam redimat et iuratoris

donet, xxx sol. manum

suam redimat.

quod si amplius dodorit,
fretus grafionem soluatur.

LIIII.

DE GRAFIONEM

OCCISUM

1. Si quis grafionem
occiderit, sol. DO cul. iud.

K 46. t') fehlt K 17. u') frodem K 18; freda K 19. v') grafionem K 18, 46; grauioni über K
comiti K 65. w' ) soluatur K 18. x') fehlt K 18. y') fehlt K 20. z') extetisset K 46.

Titel 54: a) comitem K 65. b) comitem li 65.

1) Olosse id est comitem K 33.

26»·

LIV. De grafione occiso [D: 90]

C 5

4. quod amplius dederit Ç

graphioni soluatur quan- fi

tum fuisset conuictus po- si

tuerat conponere cul. iud. fi

5. Si maior culpa fuerit S

de qua lxiiç sol. posset e

iudicare et conuenit ut fi

manum suam redimat, c

xv sol. manum suam red. d

emat. e

r

6. Quod si amplius de- q

derit, fretus graphioni f

i soluatur tamquam si de t

causa illa fuisset adpro- c

t batus. ista redemtio us- s

que ad leodem sic perma- a

neat.

i 7. Si uero leod.f alteri i

l inputauerit et eum ad 1
t eneum habeat. mallatum

i et conuenit gut utg ma- t

s num suam redemat et iu- i

i ratores donet, xxx sol. 3

manum redemat.

8. si amplius dederit, (

fretus graphionem solua-

tur. e

LIIII.»

DE GRAPHIONE

OCCISO

1. Si qui8 graphionom

occiserit, xxiniArden. qui
f. sot. dc culp. iud.

0 6

c

H10
Quod si amplius dederat,
fredum soluat, quantum d<

si de caussa conuictus sc

fuisset. ip
se

Si uero maior culpa fu-

erit, unde si probatus ft

fuisset mmd den. qui fa- rr

ciunt sol. LXII cum dimi- c<

dio culpabilis iudicetur, re

et conuenit ut manum n

redimat De den. qui fa- e'

ciunt sol. xv soluat, si

quod si amplius dederit,

fredus exinde *5soluatur, ri

tantum quantum si de u

caussa illa probatus fuis- il
set. Ista redemptio usque si

ad leudem permanet. q
n

Si uero leudi alteri im-

putauerit et eum ad a

+6œneum habet amalla- e

tum, et conuenit ut ma- t

num suam redimat, solid. v

xxx donet. r

r

quod si amplius dederit

• +7fredus de ipso leudi rr

soluatur. j
c

De Grauione occiso.

Tit. LVII.

i § I. Si quis Grauionem

i occiderit xxiiiim don. qui c

faciunt solid. DO culpa- (

bilis iudicetur. c

a arrn

umn muxwum. a:uya.umo mum:oum.

r

€

K

4. Quod siw amplius 53,4

dederit, fredus grafioni"
soluatury tamquam si dez

ipsa causa conuictus fuis-

set.

5. Quod si maior culpa 53,5

fuerit de qua a'LXII se-

mis»' solidosb' soluere si

conuictus fuisset debe-

ret0' et conuenit ut ma-

num suam redimatd',
e'cum solidis xv manum

suam redimat'6'

6. Et si amplius dede- 53,6

rit, fredus grafionig' sol-

uatur tamquam si11' de

ipsa causa conuictus fuis-

set1'. Ista redemptiok' us-

que ''ad leudem1' sic per-
maneat.

7. Si autem leudemm' 53,7
alter alteri inputaueritn'
et eum ad œneum0' 'ha-

bet mallatumP' et con-

uenit ut manum suam

redimatQ' et iuratores do-

netr', cum solidis xxx

manum suam redimat8'.

8. Et sit' amplius dede- 53,8

rit, fredumu' grafioniv'

persoluat™' tamquam si"'

de ipsa causay' conuictus

extitissetz'.

LVI. DE EO QUI

GRAFIONEM"

OCCIDERIT

1. Si quis grafionem111 54,1

occiderit, xxiVM denariis

qui faciunt solidos De

culpabilis iudicetur.
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54,2 2. Si quisd sacebarone

aut obgraflonem occiderit qt

qui puer regius fuit, xiim d«

din. qui f. sol. cco culp. tu

iudic. m

fa

54,3 3. Si quis sacebarone

qui ingenuus est occiderit, qi
xxniLJf din. qui f. sol. De b(

culp. iudic. di

iu

54,4 4. sacibaronis uero in

singulis mallibergiis plus si

quam très non debent qi
esse. Et de causas aliquid di

de quod eis soluuntur fac- fc

tum dixerint, hoc ad fi,

grafionem non requiratur il

unde ille securitatem fe-

55,1 1. Si quis corpus occisi

hominis antequam in c:

terra mittatur expoliaue- il

rit in furtum, mal. uua- ti

derido hoc est iiatd din. e:

qui f. sol. lxiii culp. n

iudic. c

A d) nicht qui A 1. e) aus sacileborone verbessert A 2. f) oder grafionum A 2.

C b) aus Sachibaronem verbessert C 5. c) über der Zeile nachgetragen G 6. d) aus dixer. verbessert C 5.
Titel 55: a) C. LV. DE CORPORIBVS EXPOLIATIS etc. In Le. Sal. c. 57 et 58 (danach 55,5; 55,2 und

55,3 in dieser Folge) C 6a.

H Titel 54: +1Sale baronem. +2aliqua ante illos secundum legem fuerit definita, ante Grauionem eam
remouere non licet, si illi securitatem prestiterint.

§ 2. Si quis sacebaronem aut <ob>grafionem occiderit, qui puer regius fuerit, <cui fuerit adproba-

tum), mallobergo le(o)de saccem(i)ther sunt, xnMdenarios qui faciuntsolidos ccc culpabilis iudicetur.

§ 3. Si quis sacebaronem, qui ingenuus est <et se [uel alium] sacebaronem posuit), occiderit,

xxivm denarios qui faciunt solidos DCculpabilis iudicetur.

§ 4. Sacebarones uero in singulis mallobergis plus quam tres non debent esse;1 -o--
et si de causa aliquid, de quod eis soluitur, fac-

tum dixerint, hoc ad grafionem non requira-

tura, unde illi securitatem fecerint.

Titel 54: a) remouatur A 4, C; remoueat A 2.

A 1

cerit.

LV.

DE CORPORIBUS

EXPOLIATIS

2. Si quis saceborone

qui puer regiis fuit occi-

derit cui fuerit adproba-

tum, mal. leude sacce

muther sunt din. xiim

fac. sol. oco cul. iud.

3. Si quis sacerborone

qui ingenuus est et sace-

boronee occiderit, xxiiiim

din. qui fac. sol. coc cul.

iudic.

1 4. Saceboronis uero in

i singulis malloberges plus

i quam in debent esse. et

de causa de quid de quod
fortasse dixerint, hoc gra-

fionemt remoueat unde

illi securitatem fecerunt.

LVI.

i 1. Si quis corpos hoc-

i cisi hominis ante quam
in terra mittatur in fur-

tum expoliauerit cui fu-

erit adprobatum, mal.

muther sunt din. iim fa-

ciunt sol. xil cul. iud.

Titel 55: a) nicht CORPORIBUS A 3. b) nicht LXII A 4.

Titel 55: a) bei Herold folgt 55,4.
'in furtum, alias per furtum (durch alias stellt Herold wiederum zwei Varianten nebeneinander).

ts .l'lUi:!uutmi uico nuli UCUCUU"i:!C,

[et 8i ~utuuturct~ illi aliquid 8anum dixerint,[et si de cazcssa illi aliquid eanum dixerint,

penitus grauio nullam habeat licentiam re-

mouendi.]]

A2 2

DE CORPORIBUS

EXPOLIATIS

2. Si quis saciborone

qui puer regius fuerit oc- n

ciderit, sold. ccc culp. d

iud. e

3. Si quis saciborone

qui ingenuus est et se sa- n

ceborone posuit occide- r

rit, sold. DO culp. iudi. fi

4. Si quis in singulis

malbergis plus quam tres r

non debent esse. et si de p
causa aliquid id est quod t

eis soluitur factum dixe- c

rit, hoc ad grafionom non f

roquiratur unde ille se- g
curitatem fecerit. 1

f

1. Si quis corpus ho-

minis antequam in terra (

mittatur expoliauerit, t

sold. LXII culp. iud. (

c

A 3

LV.

DE CORPORIBVSa

EXPOLIATIS

A44

> 2. Si quis saceborro-

nem et graffionem hocci-

derit qui puer regius fu-

erit, ccc sol. culp.

> 3. Si quis saceborro-

nem ingenuum hoccide-

rit, xxiillAf denrs. qui
fac. sol. Do culp.

3 4. Si quis saceborro-

3 nem in singulis malbergis

9 plus quam tres non de-

i bent. et si de causa ali-

quid de quod ei soluetur

i factura dixerit, hoc ad

graffione non remouatur

hunde illis securitatem

fecerint.

LV°.

DE CORPORIBÎJS

EXPOLIATIS

1. Si quis corpus hoc-

a cisi hominis antequam in

i, terra mittatur in furto

expoliauerit, IIMD denrs.

qui fac. sol. XLiib culp.
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§ 1. Si quis corpus occisi hominis, antequam in terra mittatur, in furtum expoliauerit (cui
fuerit adprobatum), mallobergo chreomo8idoa hoc est, MMDdenarios qui faciunt solidos Lxn semis

culpabilis iudicetur.

Titel 55: a) uuaderido Al; muther A 2 (vgl. 55 § 4).

2. Si quis sachibaro-

nom occiderit qui puer i

regis fuerat, sol. ccc cul. i

iud. f

3. Si qui8 sachibaro-

nem occiderit qui inge- (

nuus est et si sachibaro- «

nem posuit, sol. dc cul. 3

iud. ]

4. Sachibaronesb in sin-

gulis mallos bergies plus (

quam très non debent <

esse. et de causa unde eis <

aliquid soluitur et sanum f

dixerintd, hoc ad grafio. (

nem non remouatur unde ]

illi securitatem fecerini. i

LV.

DE CORPORIB US

EXPOLIATIONIBUS S

1. Si quis corpus homi-

nis mortui antequam in- ]

terra mittatur in furtum

expoliauerit, sol. lxiiç 1

cul. iud. J

c) § 2 fehlt K 17. d) sagiboronem K 65; sacibaroni K 46; sacibaronem K 18; ragi baronem K 19. K
e) ocdderit K 33. f) cc K 19. g) § 3 fehlt K28. h) sacibaronem K18, 46, 65; ragi baronem K 19.
i-%) esse K 19,- et K 46. k) sagi barone If 19; sacibaronem K 46, 65. 1) cc K 19. m) Sacibaronis
K 46; Saisbarones K65; Si quis sagibarones K 33. n) mallos bergiis K 46; mallus bergiis K19. o-o) de
K 19. p) plest K 17. q) que aus qui verbessert K 18; qui K 19, 46. r) solent K 19; débet K 17
s) sic K 17. t) illius K 19. u) fieri K 18. v) grauionem K 18; comitem K 65. w) romouere
K 17; renouare K 18. x) eum K 18.

2) Glosse dicuntur quasi senatores Pithou. 3) Olosse id est decanum K 33.
Titel 55: a) terram K 33. b) furtu K 18. c) exspoliauerit K 65. d) mmdc K 18, 19.

e-e) lxiiç K 18, 33, 46, 56; Lxm K 17; lxii K 65; xlv K 19.

LV. De corporibus expoliatis [D: 19]

C 5

2. Si qui8 sacibaro-

• nem occiderit qui puer i

regis furat, XIIM don. qui 1
fac. sol. cec culp. iud. c

c

3. Si quis sacibaronem

occiderit qui ingenuus est i

• et si sacibaronem posuit, E

xximM den. qui fac. sol. i

DO culp. iud.

E

4. sachibarones in sin-

gulis mallobergis plus i

quam tres non0 debent £
j esse, et de causa unde eis i

t aliquid soluitur et sanum (

dixerint, hoc ad graphio- (

> nem non remouatur unde i

illi securitatem fecerint. i

LV.»

DE CORPORIB US

EXPOLIATIS

1. Si quis corpus ho-

minis mortui antequam (

in terra mitatur in fur- 1

tum expoliauerit, malb. t

freomosido sunt den. i

iimd qui fac. sol. lxiiç (

culp. iud. (

i

C66

C

H 10

II. Si quis +1Sagbaro-

nem, aut Grauionem, qui r

puer regius fuerat xiim e

den. qui faciunt sol. coc r

culpabilis iudicetur. c

III. Si quis Sacebaro-

nem qui ingenuus est, et i

se uel alium Sacebaro- s

nem posuerit, occiderit, e
xxiiiim den. qui faciunt i

solid. De culpabilis iudi- i

cetur.

IIII. Sachibarones

uero, in singulis malleber- s

giis plusquam tres esse (

non debent, et si +2de i

caussa illi aliquid sanum s

dixerint, penitus Grauio (

nullam habeat licentiam (

remouendi. e

t

De Corporibus

exspoliatis.
Tit. LVIII.

§ I. Si quis corpus oc-

cisi hominis, antequam in i

terram mittatur *1ex- 1

spoliauerit, malb. cheo i

mosido MMD den. qui fa- (

ciunt solid. Lxn et dimi- (

dium culpabilis iudice- ]

tur.a

i

K

2.c Si quis sagibaro- 54,2
i nem2d qui puer régis fu-

[ erat occiderite, xiim de-
nariis qui faciunt solidos

occ' culpabilis iudicetur.

3.g Si quis sagibaro- 54,3
b nem3h qui ingenuus est

set se' sagibaronemk po-

suit occiderit, xxivm de-

b nariis qui faciunt solidos

dc1 culpabilis iudicetur.

3 4. Sagibaronesm in 54,4

singulis mallobergiisn, °id
3 est° plebs» quaeq ad

3 unum mallum conuenire

i soletr, plus quam tres
) esse non debent. Et si8

i causa aliqua ante illost
secundum legem fueritu

definita, ante grafionemv
remouere eamx non licet.

LVII.

DE CORPORIBUS

EXPOLIATIS

1. Si quis corpus homi- 55,1
i nis mortui antequam in

terra" mittatur per fur-

3 tumb expoliauerit0, MMDd

denariis qui faciunt soli-

dos eLXII semise culpabi-
lis iudicetur.
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[D: 18] § 4. [Et antiqua lege:] Si quis corpus iam sepultum effodierit et expoliauerit et ei fuerit ad-

b) so G6a; expoliaueritC5, 6; deiocerit Herold.

55,4 2. Si corpus iam se-

55,4 3. Ipse uero qui hoc ad-

A c-c) auf Rasur A 2. d-d) oder turnecale A 2.

C b) Si quis tumba super mortuum hominem expoliauerit, malb. tornechale sol. xv C 6a. c) Si quis charista-
tone super homine mortuo capulauerit, malb. mandualo aut Laue quod est ponticulus super hominem mortuum
capulauerit, malb. chreobordio, de vnoquoque Sol. xv C 6 a. d) aus cheristi dona verbessert C S. e) nicht
lauaue, aus leuauerit, nicht lauauerit, verbessert C 5. f) aus anaquaque verbessert C 5. g) aus usquem
verbessert C 6. h) nicht quem C 5. i) nicht hospitalitatem C 6. k) nicht qui 0 6. l) nicht iud. G 6.

H b-b) oder cheristaduna. c) Druckfehler fur hominem. d) 55,4 bildet bei Herold den Schlufi von 55,1.
e) nicht uuargus sit. f) Druckfehler für culpabilis.

K f) stumulum K 17. g) exspoliauerit K 65. h) aristotonem K 56; aristationem K 19. i) staplus
K 17, 65; stappulus K 46; stappl(um) K 33. k) capolauerit K 46; exspoliauerit K 65. l) sea K 18.
m) struncturaiC 17. n-n) qui e(st) salaue que ponticulum K 19. o) sclaueif 65. p) que K 46.

q) mose(st) K 17. r) anticorum K 17. s) destruxerit K 33, 46. t) spoliauerit K 19. u) unam-
quamque K 56; una quemque K 17; unaquaque K 33, 46. v) ex K 65. w) histis K 17; atis K 18.

x) effoderit K 18, 19; dsgl. auf Rasur K17. y-y) hoc spulsus K 19. z) fehlt K 18, 65. a) cum
parentibus hinter defuncti wiederholt K 17 parentes K 65. b' ) conuenerint K 46. c') ipaeK18,46.
d') sunt K 17,18. e' ) lic&at K 18. f ) inK 18, 20. g') paternamiO7. h') nurK 20. i') que-
cumque-KiS. k') hospitalem K 17, 18, 46. l') vor antea K 17. m') aut etiam K17. n') fecerit
über fuerit K 65. o') § 6 steht in K 28 hinter § 7. p' ) aus Auttor verbessert K 17. q') aus celeris
verbessert K 17. r') fecerit K 18, 46. s') nur K 28, 31. t') adeptum K 17, 46; adestum
K 28; admetum K 31. u ) faciendum K 28, 31, 71. v') exceptu cap. et dil. nur K 19.

1) Glosse tumbam Pithou. 2) Olosse cancellum qui desuper tumulum stat Pithou. 3) Olosse
deiectus K 24; deiectus et expulsus Pithou.

§ 2, Si quis tumbam super mortuum hominem expoliauerit (uél dissipauerit}, mallobergo torne-

chale, solidos xv culpabilis iudicetur.

§ 3. Si quis charistaton-e super hominem mortuum capulauerit, mallobergo manduale, aut si laue,

quod est ponticulus, super hominem mortuum capulauerit^, mallobergo chreoburgio, de unoquoque de

istis {DOdenarios qui faciunt} solidos xv culpabilis iudicetur.

A 1

pultum effuderit et ex-

poliauerit et ei fuerit ad-

probatum, uuargus sit

usque in die illa quam
ille cum parentibus ipsius
defuncti eonueniat et ipsi

pro eum rogare debent
ut ille inter homines liceat

accedere. Et qui ei ante- i

quam parentibus con-

ponat aut panem dedorit

aut hospitalitatem dede-
rit seu parentes seu uxor

proxima, DO din. qui f.

sol. xv culp. iudic.

mississe probatur vimâf

din. qui f. sol. ce culp.
iudic.

iam sepultum expoliaue- s

rit et ei fuerit adproba- x

tum, malb. muther choc i

estc uirgo sit usque in i

diem illa quam illi cum e

parentibus ipsius defunc- c

ti ut ipsi conueniant et r

ipsi pro erogare dibiant c

ut uincto hominem liciat e

accedirem. et qui ei ante- i

quam conponat cum pa- c

rentibws ante pene aut-

tor qui tale dedirit, sol.

xv cul.

liris qui admississet aut- (

expodisset, dtur ne cale11 s

sol. oo conponat.

+2tomolam. +3stafflus. +4bardio.

A 2

2. Si quis hominem

tamen autorem exce-

m 2. Si qui8 corpus iam

e- sepultum expoliauerit, s

a- uuargus sit usque ad die ]:
3c illa quam ipse parentibus i'

in ipsius defuncti conueniat t

m et ipsi pro eum rogare lu

c- debeant ut ei inter homi- e

et nés accedere liceat. et i:

it quia antequam conponat c

it ad propriis parentibus c

e- pane aut hospitium de- Y

a- derit, solid. xv culp. iudi. c

t- c

)1.

Tamen auctor sceleris

t- qui misisse probatus est c

ed sold. co culp. iud. e

c

A 3

c

A 4

2. Si quis corpus iam

sepulto effodierit et ex-

poliauerit, usque ad die

illa quam ille cum paren-
tibws ipsius defuncti con-

ueniant ut et ipsi pro
eo rogare debeant ut ei

inter omnes liceat hac-

cedere. et quis antequam

componat aut panem aut

hospitalem dederit, De

denrs. qui fac. sol. xv

culp.

tamen auetor sceleris

qui admisisse probantur
aut fodisse debet viiiat

denra. qui fac. sol. cc

culp.~uy.
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probatum, mallobergo mutherc hoc est, uuargus sit usque in diem illa(m), quam ille cum parenti-

bus ipsius defuncti conueniat, <ut) et ipsi pro eo rogare debeant, ut ei inter homines liceat acce-

dere. Et qui ei, antequam "(cum) parentibus conponatd, aut panem (dederit) aut hospitalem

dederit, (seu parentes) seu uxor suae proxima, DCdenarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudi-

cetur. Tamen auctor sceleris, qui {hoc) admisisse probatur (aut effodisse), mallobergo tornechale

sunt, vniM denarios qui faciunt solidos ce culpabilis iudicetur.

c) tornechale C,Herold. d-d) conponat ad propriis parentibus A3. e) sua siueHerold.

C S

2. Si quis tumulum su-

per hominem mortuum

expoliauerit uel dissipa-

uerit, sol. xv cul. iud.

3. Si quis cheristado-

na* super hominem mor-

tuum capulauerit, aut si

leuaue0 quod est pontico-
lum sequentis mortuum

expoliauerit, de unaqua-

quel de istis sol. xv cul.

id.

5. Si quis corpus iam,
sepultum effodierit et ex-

poliauerit, uuargus sit us-

que in die illa quemh cum

parentibus illius defuncti

conueniret ut et ipsi pro
eo rogent ut oi inter ho-

mines liceat accedere. et

quicumqwe antea aut pa-
nem aut hospitalitatem
dodorit siue uxor sua pro.

pria, sol. xv cul. iud.

tamen auctor exceleris se

admesisse aut exfodisse

probatus, sol. oc cul. iud.

Si

_r_ r__i

0 6

i- 2.b Si quia tumulum

m super hominem mortuum E

i- expoliauerit, malb. thor- t

nechales sol. xv culp. iud. i

c

3- 3.° Si quis cheristoni-

r- cam super hominem mor- (

si tuum capulauerit, malb. ]

o- madoalle aut selaue que i

m est ponticulus sequentem
a- mortuum expoliauerit,
il. malb. cheoburgio de una-

quaque de istis sol. xv

culp. iud.

m 5. Si quis corpus iam

x- sepultum effoderit et ex-

is- poliauerit, malb. torne-

m chale uuargo sit usqueg
:ti de illa quœ cum parenti-
ro bus illius defuncti con-

o- uenerit ut ad ipso pro eo

et rogent ut ei inter homines

a- liceat accedere. Et quae-
im cumque antea aut panem
•o aut hospitalitalitatemi de-

derit siue uxor sua pro-

pria, Dc den. quik fac. sol.

xv culp. iud.

Si si tamen

se auctor sceloris se admisse

ise aut effodisse probatur,
id. malb. thornechale aunt

den. VIIIM qui f. sol. co

cul. id.1

super mortuum hominem s

exspoliauerit, malb. Tur- e

nichalis dc den. qui fa- u

ciunt sol. xv culpabilis c

iudicetur. li

DU. Si quis bche rista

dunab super hominemmc 1

mortuum capulauerit, r

i malb. mandoado, aut si- x.

laue, quod est +3portieu- c

lus, super hominem mor-

tuum deiecerit de una- t

quaqwe malb. chreo c

+4burgio De den. qui fa- c

ciunt solid. xv culpabilis i

iudicetur. i

c

i. dEt antiqua lege, si cor-

pus iam sepultum ex- s

fodierit et exspoliauerit, e
î

uuargussite. usque in 1

diem, qua cum parenti- (

bus ipsius defuncti con- <

) uenerit, et ipsi pro eo ro- i

s gent, ut inter homines li- i

ceat ei accedere. et qui- ]
i cunque antea ei aut pa- ]

nom, aut hospitale, siue J

uxor sua, siue proxima, ei

dederit De den. qui fa-

ciunt sol. xv cnlpabilief
iudicetur.

i Tandem auctor

a ex scelere, qui hoc admi-

sisse probatur malb. thur-

t nichale viiim den. qui fa-

3 ciunt sol. ce culpabilis
iudicetur.

i

H 10

III. Si quis +2tombam,

f

K

l, 2. Si quis tumulum1 55,2
n super hominem mortuum

expoliaueritg uel dissipa-

i- uerit, De denariis qui fa-

is ciunt solidos xv culpabi-
lis iudicetur.

a 3. Si quis aristatonemh 55,3
i° hoc est stapplusi super

t, mortuum missus capula-
i- ueritk aut mandualem2

i- quod est eal structura-
r- "siue selaue0 quiP est pon-
1- ticulusn sicut mosq anti-

)o quorum1 faciendum fuit

qui hoc distruxerit8 aut

is mortuum exinde expolia-
ueritt, de unamquemque"
dev istisw De denariis qui
faciunt solidos xv culpa-
bilis iudicetur.

r- 5. Si quis corpus iam 55,4
s- sepultum effodieritx aut

t, expoliauerit, wargus3 sit

Ln vhoc est expulsusy de

;i- eodem pago usquedum
a- cumz parentibusa' de-

o- functi conueneritb' ut et

li- ipsi°'parentesrogatisintd'
ii- pro eo ut liceate' ei infraf'

a- patriamB' (suam)h' esse.

ie Et quicumque1' antea

ei panom aut hospitalita-
à- temk' ei1' dederit etiamm'

ief si uxor eius hoc feceritn',
DO denariis qui faciunt

solidos xv culpabilis iudi-

cetur.

or 6.°' AuctorP' uero sce- 55,4
ii- lerisi' huius si ipse hoc

ir- fecif' et conprobatus
a- fuerit uel (ad)8' alium

lis ademptumt' faciendiu'

locauerit, viiim denariis

qui faciunt solidos co

culpabilis iudicetur (ex-

cept(o) capitale et d(e)la-

tura)v'.
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[D: J9] 5. Si quis hominem mortuum super alterum in nauco aut in petra (malo ordine uel t?t /M~~M)

miserit et ei fuerit adprobatum, mallobergo chaminis hoc est, gMDCCCdenarios qui faciunt solidos

XLV culpabilis iudicetur.

55,5 4. Si quis hominem

C m) Si quis hominem mortuum super alterum in nauco aut in petra malo ordine vel in furtum miserit, malb.

iddulcos sol. xxxv C 6 a. n) OM~nauco 06f6cMef< C 5. o) nicht basilica C 5.

H g) 55,6 steht bei Herold ohne die (von Hesaei:s zugesetzte) ~-Z~er V hinter <!<?,.?. h) ZM.?<7 vgl. unten 65b.
+~n.a.uoho.

K'M)'~otMsaufoM?-&eas6f<X~?';aufo7ï'~6. a;aut~~7. ~modumaM/.R6MM)'.K.?7,'domum.K63. z' ) fac-
tamK65. a) exspoliauerit K 65. b-b) wiederholt K 18. c-o~/eM<jK~<?,~6. d-d~Deincendioeoolesiao
uel expoliationein et de-KJ!9; De incendio uel expoliatione ecelesiae siue jK'~3,~6. e-e) incendium K 18.

hubi K j!7. g) fuerint K 65. h) incendiderit K 56. t-~ aut aliquam expoliauerit K 46.

k-k) ipsam ecclesiam 65; ecclesia K 56. fehlt K 20, M, <<?. m) aus aliqua verbessert K 17;

aliquem K 18. non) uel de K 65; aut K ~6. o) illam K 65,- ipsa K 19, 46. p) eclesia K 17;

eoolesiam~65. ~~SM~eMeM~jf~. ~diaconumJÏ'~6. ~mterfecerit~77,46,65,
71. xviM K 33. u) occo K 33. v) interfecorit K 33, 46. den. nachgetragen K 17.

a:~ 4 MM)-tM K 28 M<:C~6tMeS6M.

f) idduJgus C, Herold. g-g) solidosxxxv C, Herold.

A11

mortuum super alterum

in nauco aut in poteo
miserit et ei fuerit adpro-

batum, mal. chaminis hoc

est iJtfDOOOdin. qui f. soL

XLV culp. iudic.

4) Glosse Haec capitula domnus Ludovicus imp(erator) anno imperii sui quinto cum universo coetu populi in

Aquisgrani palatio promulgavit atque legi Salicae addere praecepit. Ipsaque postea cum in Theodonis villa ge-
neralom conventum habuisset, ulterius capitula appellanda esse prohibuit, sed ut lex tantum diceretur voluit
Pithou (von Baluze, Capitularia regum Francorum, Bd. 1, .P(M-M7677, S. 59S,2M(<€MCotp~M!a!e~6M~CKM6Mda!
von 818-19 s'M<eM<,zu denen K 27 ein textlich ~M~enooMdtes Vorwort bietet; vgl. Bofe<tMa, Capitularia fs~Mm
Francorum, Bd. 7, Hannover 7SS3, S. 280).

2

7, Herold.

3. Si qMM hominem

mortuum super alterum

in nachao aut in petra
miserit, sold. XLV culp.
iudicetur.

3 4
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6. Si qui8 basilicam expoliauerit desuper hominem mortuum, mallobergo cAreo<<Mwmo,(MCC [D.-77j

denarios qui faciunt) solidos xxx CMi!paMKsiudicetur ~ea:cep<ocapitale et d~Mfo).
7. Si ~Mts6as~Hc<tw,ubi reliquiae 8unt inserta(e), aut tpM basilica M<saMC(t~c<ï<a,incenderit, [D.- 76]

mallobergo chenechruda, solidos cc culpabilis iudicetur.

4. Si qMM hominem

mortuum super alteru~- ]

in nauchon aut in petra i

miserit.aoL xxxv cul. iud. ]

f

6. Si quis basilicas ex-

poliauerit desuper homi-

nem mortuum, sol. xxx

cul. iud. exc. cap. et del.

7. Si qMM balica° ubi

reliquie sunt insertas aut

ipsa basilica est sanctifica-

ta incenderit, sol. cc cul.

iud.

27 Lex Salica1

c~5

t 4.°* Si qMM hominem

t mortuumL super alterum

), in naupho aut in petra

miserit, malb. eduleus

soi. xxxv culp. iud.

6. Si quis basilicas ex-

poliauerit desuper homi-

e nem mortuum, malb.

chereotasino Bol. xxx

culp. iud.

7. Si qMM basilica ubi

t requiescunt insertas aut

ipsa basilica est sanetifi.

L cata incendiderit, malb.

chenechruda sol. co cul.

iud.

C6 H 10

M, II. Si quis hominem

mortuum, super alterum i

'a in petra, aut in +~naufo i

M miserit, malb. idulgus sol. f

xxxv culpabilis iudice- f

tur. }

x- gSi quis basilicam super
d- hominem mortuum ex- ]

b. poliauerit, malb. chre ot- 1

3i: tar aino Mco den. qui fa- ]

ciunt soL xxx culpabilis ]

iudicetur. excepto capi- 1

tale et delaturah. (

(

K

m 4. Si quis hominem 55,5

m mortuum super alium in

Fo naufow' uelx' in potra mi-
~1. serit, Mcoco denariis qui
e- faciunt solidos xxxv cul-

pabilis iudicetur.

Br 7. Si quis domum in 55,6
x- modumy' basilicea fac-

t- tumz' super hominem

a.- mortuum expoliauerita,
lis Moo denariis bqui faciuntb

'i- solidos xxx culpabilis iu-

dicetur "exeepto capitale
et delaturac.

Lvin<.

dDE EXPOLIATIONE

ECOLE SI~E UEL

~INCENDIO SIUE"

HOMICIDUS S

CLERICORURte

1. Si quis ecclesiam 55,7
sanctificatam uel ubif re-

liquise sanctorum recon-

ditae suntg incenderith

'uel infra kipsa ocelesiak

laliquamm expoliationeml
de altare naut de° in-
fra iUa° ecolesiapl ali-

quid tulerit, VIIIM dena-

riis qui faciunt solidos

co culpabilis iudicetur

excepto capitale et dela-

tura.

2.9 Si quis diaconemr E:77,2

interScerit~, xnM< dena-

riia qui faciunt soli-

dos oco" culpabilia iudi-

cetur.

~.t Si quis presbyte- E:77,l
rum interncerit~, xxivM

denariisw qui faciunt soli-

dos DO culpabilia iudice-

tur.

(4. Si quis episcopum

interfecerit, DCCCOsolidis

culpabilis iudioetur.~
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[D. 9~] LVI. De eo qui ad mallum uenire contemnit* [LVI. De diapectionibus]

1. 'Si quis ad mallum uenire contempserit aut, quod ei a racluneburgus iudicatum fuerit,

adimplere distulerit, si nec de conpositione nec de inio nec de ulla lege fidem facere uoluerit, tune

ad regis praesentiam ipsum manire debet.

56,1. Si quis ad mallum ue-

nire contempserit aut 1

56,2 Et ibi duodicem testes

erunt qui per singulas ui- g

56,3 Iterum alii tres iurare

debent ut ibi fuisses die t

A Titel 56: a) ~MA 2 ~e/t< die unten zu 56,6 a o~ed~tc~e B-lMtefpo~MM ~o~atta. ec"-o"~ Si qMMmit
roter rw<e, aber ~t&McAs<a6e~. 2. b) nicht QUI A 3. c-c) nicht MALLUM UENIRE A 3. d) nicht

contempserit ~M)MHoMef druckt) A 3. e) oder iurauerint A 2. aMNdebent verbessert A 3. g) aus

rachineburgiis oe~&Mse~ A 3.

C Titel56: a) C. LVI. DE DESPECTV. In leg. Sal. c. 59 C 6a. b) Mes LVI C 5. b") aus qus ver-
bessert 05. c~ aus fuerant verbessert (7 d) aus eum t)6f6eas6?'<C e) OMSconpositionem ver-
bessert C 6.

K Titel 56: a) contemserit K 18, 65; dsgl. au.s contemsorunt verbessert K 17. b) fehlt K 33. c~ad
K 17. d) 8o K 2~, ~6; rachinburgiis K 20, 30, 5~, 35, 3~, 3~, 39, 65; rachimburgiis K 46; raohymburgias

Titel J6.' a) danach 56 6a .4 2 (aus B).

7- Vgl. Lex jBMf~MMdt'oMMMJ7, quicumque Burgundio nec fideiussorem dare neo ad iudicium

venire votuerit, atque hoc /ac<MMduobus aut tribus t~e~MM [/eM< B ~j!] testibus potuerit adprobari, inferat
multae nomine NoHdos F7, et [/e~ B 9, ~0] ad tMdMtM~ venire nihilominus coMpeMettMf.

A1 1

LVI. DE EUM

QUI AD MALLUM

UENIRE CONTEMNIT

quod ei a rachineburgiis s~

fuerit iudicatum adim- il

plere distulerit ai nec de c

conpositione nec hineo e

nec de ulla logem fidem n

facere uoluerit. Tune ad fi

régis praesentia ipso ma- p

nire débet, d

ces tres iurati dicant quod c

ibi fuerunt ubi rachine- e
burgius iudicauit ut aut r

ad hineo ambularet aut t

fidem de conpositione fa- a

ceret. Et ille dispexerit.

quando rachineburgii iudi- i

cauerunt ut aut per hineo ¡
aut per conpositione se t

deducerit hoc est de illa 6

die in XL noctis in mallo- (

bergo iterum ei solem i

collocauerit et nullatenus <

legem uoluerit adimplere. ]

a"SI QUIsa" AD MAL-
LO ante uenire presump- u

seret aut quo raoineburgie c

iudicatum fueret impie i'

contempseret sic nec de c

eneum nec de conposio- c

nom nec de ulla rem fide e

ficiret uult, tune ad regi f

presencia eum manire e

debit e

et ibi xn testis per sin-

gulas uicis in iurati di- t

cant quod ibidim fuerunt 1

et ibi raciniburgi iuraue- (

rMM~aut ad eum ambola- (

bant aut fidem de conpo- i

sicionem ficiret. (

]

et alii ni iurare debent

quod ibidem fuissent post
illo die quando racinebur-

gi iurauerunt aut ad eni-

um aut per conposicionem
se educirent hoc de illa

die in LX noctes in mallo

t iterum et sol coligauerit
et nullatenus legem im-

plere.

~4 2

Mjm.~ DE HIS QVI" AD

cMALLVM VENIREe

CONTE~tNUNT. LVI.

Si qMM ad mallum

uenire oontemserit'' aut t

quod ei a racineburgiis c

iudicatum fuit adimplere i

distulerit. Si nec tune de l

conpositione est nec de c

eneo nec de ulla tege r

fidem face uoluerit. Tuno f

ad regis praesentiam ip- i

sum manire debet. i

et ei ibidem duodecim

testes erunt qui per singu- ]
5 las uices ter iurati dicant i

quod ibidem fuer ubi ra- i

chiniburgiis iudicauerunt 1

ut ad eneum ambulare 1

debet aut fidem de con-

positione facere et ille

dispexerit.
b Iterum alii alii tres

t iurare debeant' quod ibi-

dem fuissent post illa die

quando rachineburgiig
t iudicauerunt aut pro ene-

). um aut pro conposicio-
nem se educerit hoc est

t de illa die in XL noctes

in mallobergo. Iterum ei

sol culcauorit et nullate-

nus legem noluit implore.

A3 3 4

LVI".

Si quis ad mallum

uenire contempserit aut

quod ei a rationeburies

iudicatum fuerit adim-

plere distulerit. Si nec de
conpositione nec de enio

nec de ulla loge fidem

facere uoluerit, tune ad

regis pt'esentia eum man-

nire débet.

et ibi duodecim testes

per singulas uices 111

iurati dicant quod ibidem

fuissent hubi ratione-

buries iudicauerunt aut

ad enium ambulauerit

aut fidem de conpositione
fecerit et ille dispexerit.

Iterum alii 111iurarent
quod ibidem fuissent illa

die quando rationeburies

iudicauerunt aut de loge
aut per conpositione se

diceret hoc est de illa die

in XL noctes in mallo

) iteru7?t uiolenter alligaue-
rit et nullatenus legem

uoluit implere.
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~2. ~Et ibi(dem) duodecim testes erunt, qui per singulas uices tres iurati dicant, quod ibidem
fuerunt, ubi rachineburgiis iudicauerunt, ut aut ad inium ambularet aut fidem de conpositione
faceret, et ille dispexerit.

1

3. Iterum alii très iurare debent, quod ibidem fuissent (post) illa die, quando ei

rachineburgii iudicauerunt, ut aut per inium aut per conpositionem se educeret, hoc est
de illa die in XL noctes in mallobergo iterum ei solem culcauerit et nullatenus legem uoluerit

(ad)implere.

DE DISPECTIONIBUS.

XVIb.

1. Si quisb" ad mallum
uenire dispexerit aut quod
ei ad rachenburgies fu-

erat" iudicatum adimple-
re noluerit si nec decon-

positione nec ad meu??t''

nec de ullam legem fidem
facere noluerit, tune ad

regis presentia ipsum
mannire débet.

et ibidem cum xn testi-
bMa ire debet qui per sin-

gula placita iurati dicant

quod ibidem fuissent ubi

raohenburgie iudicaue-

runt aut ad inium ambu-

laret aut de conpositione
fidem facere et ille dis-

pexit.
iterum alii tres iurare de-

bent quod ibidem fuissent

post illa die quod ei ra-

ohenburgie iudicauerunt
aut per inium aut per con-

positiones se duceret, hoc

est de illa die in XL noctes

in mallobergo iterum so-
lem culcauerit et nullati-

nus legem uoluerit im-

plere.

K 17; raginburgis K 24, 77; raginburgiis K 79, 25; ragimburgitis K 7~. e) aus fuerunt verbessert K
K conpoaitionem K 7~; positione K 2~. g) /eAMK 24, .M. legem K 18. uoluerit
X~ manire 46. xv fehlt ~9. /eMt X~. placida K 17.

dica inquod X .19. p) hibidem K Jfy. q) 8o K 20, 21, 33, 56; rachinburgii M.-rachimburgiiK 46; raohymburgu~ 17; ragmburgi K 24, 7j!/ raginpurgii K 19; ragimburgii 18. iuditium K 46.
CMitemsisset contempsissent K 77. t-t) f ehlt K17. u) Item K 20. v) dem fuissent.

quantum de in 68,4 ebendort ~MM. fehlt K 46 infolge B~t~Ms/Œ w) per K J'9. x) so K 33,
56;raohmburgii~6~;raohymburgii~~7;raginburgi~24,7j!/ragmpurgii~J'9,-ragimburguE'7S. ~/)ita

z) Qneum K 65; eneum K 18; ennium K a') confeaaionem'K
6~ ediceret K 18; exdiceret K 79; educasset K 79. c'-c') Lx noctis K 79. ~') collocauerit K 65.
e aus noluerit verbessert K 6~; noluerit K 17; uoluisset K 79.

S7*·

c~5

LVI.~DE

DISPECTIONIBC~

1. Si quia ad mallum
uenire dispexerit aut c

quod ei ad rachineburgiis c

fuerit iudicatum adim- f

plere noluerit si nec de 1

conpositione nec ad hi- c

nium nec de ullam legom ç
fidem facere noluerint, f
tunc ad regis presentiam t

ipsum manire débet, t

2. et ibidem oum xn €

testibus ire debet qui per t

singula placita iurati di- s

cant quod ibidem fuissent c

ubi racheburgii iudica- e

uerunt ut ad hinium am- i

bularet aut de conposi-
tione fidem faceret et ille 1
dispexit. f

3. Iterum alii tres iu- ]

rare debent quod ibidem 1

fuissent post illa die quod e

ei rachineburgii iudioa- <
uerunt aut per hinium aut i

per conpositionese se du- f

oeret, hoc est de illa die in c

XL noctes in mallobergo (
iterum solem culcauerit t

nullatenus legem nolu. E

eritimplero. 1

i

C6

De Despeotionibus.
Tit. LIX.

§ I. Si quis ad mallum

uenire dispexerit, aut t

quod ei a Rathinburgiis (

fuerat indicatum adim- i

plere noluerit, si nec de (

compositione nec ad }
eneam, nec de ulla lege 1

fidem facere uoluerit, i
tune ad Régis prœsen- f

tiam ipae manniri debet, (

et ibidem cum duodecim

testibus ire debet, qui per 1

singula placita iurati di- 1
cant, quod ibidem fuis- ]

sent ubi Rathiburgii ei (

indicauerunt, ut ad 1

eneum ambularet, aut i

per compositionem fidem <

faceret, et ille dispexerit.
Iterum alii tres iurare de-

bent, quod ibidem fuis- ]

sent, post illam diem, quo <

ei Rathenburgii indica-

uerunt, aut per eneum (

aut per compositiones se t

educeret. hoc est de illa 1

die, in quadraginta noc- 1
tes in Mallobergo iterum (

solem collocauerit, et nul- i

latenus legem uoluerit <

implere. <

H 10 K

LIX. DE EO QUI
AD MALLUM UENIRE

CONTEMPSERIT~

Si quis ad mallum 56,1
uenire contempserit et

quod eib a" rachinburgisd
iudicatum fuerite implere
distulerit si nec de con-

positionet nec do~ ulla

legeh fidem facere nolue-

rit', tuno ad regis prae-
sentiam ipsum mannirek

débet.

Et ibidem duodeciml 56,2
testes esse debent quim
per singula placita" iu-

rando °dioan.t quod° ibi-
demp fuissent ubi rachin-

burgiq ei iudicassent et

ille decretum iudiciumr

contempsissetp.

tIterumu alii tres iura- 56,3
re debent quod ibidem v

fuissent* postw illum diem

in qua ei rachinburgix iu-

dicauerunt ~ut auty per
aeneum~ aut per conposi-
tionem~' se educeretb',
hoc est de illa die in c'qua-
draginta nootesc' in mallo

iterum solem culcaueritd'

et nullatenus legem im-

plere uoluerite'.



212 PACTUS LEGIS SALICAE

56,4 Tune eum debet ma-

nire ante regem hoc est

56,5 similiter. Illi die si non

uenerit collocet ei solem

et illa tria testimonia ubi

56,6 tunc ipse culpabilis et

omnes rea suas erunt. Et

C nicht fuerunt C 5. g) aus res verbessert C 5. aus admatus verbessert C 6. OMacollegerent
(so 7?es~e~~ verbessert C 5. k) nachgetragen C 6.

H Titel 56: +1extra aermonem suum eum esse diiudicet. +2uxor propria.

K maniro aus manere verbessert 18; mannire si K 19. presentia .K 17. ~') xii 19.
t'~ noctis K 19; fehlt K j'7.

@ k') trea K 18, 56; tres 17. l') dicat K 19. w~ manisset K 18,
20. ne K j!7. o'~ vm K p') testibus J'C 20, 21, 33, 56. 9'; iurando jK' ~3, 3~; quod

4. Tune eum debet manire an:e regem, hoc est in noctes xiv, et tria. testimonia iurare debent,

quod (ibi fuerunt, ubi) eum manisset (et solem colloca.uit~. ~Et) si nec tune uenerit, ista ~omnia~
nouem testimonia iurati, sicut superius diximus, dicant.

5. Similiter illa die, si non uenerit, collicet ei solem et illa tria testimonia, qui ibidem fuerunt,
ubi culcauerit solem. Tune si ista omnia impleuerit, qui eum admallat, et ille, qui admallatur, ad
nullum placitum uenire e<per legem se educere uoluerit, tune rex, ad quem manitus est, eum extra

sermonem suum ponat.

A 1

in noctesxim et tria

testimonia iurare debout

quod ibi fuerunt ubi eum

manibit et solem collo-

cauit. si nec tune uenit,
ista noue testimonia iu-

rati sicut superius dixi-

mus dicant

collocauit solem. tune si

ille qui admallat ista om-

nia et qui admallatus est
ad nullum placitum ue-

nire uoluerit. Tunc adque
manitus est extra ser-

monem suum ponat eum.

quicumque eum aut paue-
rit aut hospitalem dederit

etiam si uxor sua pro-
xima, mal. lampicii hoc

est DO din. qui f. sol. xv

culp. iudic. Donec omnia

que inpotatur conponat.

tunc euM. débit manere

< ante regem in noc<6N 1

}. xmi et 111 testimonia iu- }

t i

t

1

<

n similiter illa die testi-
[i monia qui ibi fuerunt ubi 1

Ii collegato sol. si sta oomia. <

d impleuerit qui eum ad- 1

L- mallat et ille qui ad-

'< mallatum ad nullo placito
uenire uoluerit, tunc ex

e atqMe monitus est eum

extra sermonis ponat.
L

!t tuno ipse culpabilis et

it omnes res suas erunt. qui-
)- cumque aut pauiret aut

it hoc qui tale dediret si

)- qMM uxorem sua pro-
'o piam, sol. xv cul. iud.

v

a

t.

A2 2

rati sicut superi- (

us diximu8.

Tuno eum debet ma-

nire ante regem hoc est r

xim et tria testimonia i

iurare debent quod eum t

manissent. Si nec tuno c

uenerit, ista omnia no- 6

uem testimonia iurare t

debeant sicut superius
diximus dicant.

Similiter et illa tria i

testimonia qui ibi fu- 1

erunt ubi sola legauit. <

tuno ista omnia fecerit e

qui eum ad mallum et c

ille qui admallatur ad 1
nullum placitum uenire <

noluerit. Tuno rex ad ]

quem manitus est extra f

sermonem dominicam

conponat.

ipsi cui culpabilis orit

et omnes res. et qui cum

eum aut plagiauerit aut

i hospitem collegerit acci-

piat uxor sua propria,
sold. xv culp. iud. donec

omnia quam ei legibus

inputantur conponat.

3 4

Tune eum debet man-

nire ante régent hoc ea<

in noctes xim et très

L testimonia iurare debent

quod eum manmsaet; et
si nec tune uenerit, vin

testi-

monia qui ibi fuerunt

hubi culcat solem tune

ei ista omnia inuenerit,
sic eum admallat et ille

admallatus ad nullum

L placitum uenire noluerit,
j tuno rex ad eum qui
t mannitus est eum extra

t sermon.e suo ponat.

tuno ipse culpabilia et

i omnes res suas erunt. et

t qui eum aut pauerit aut

hospitalem collegerit sibi

uxore sua propria, DO

3 denrs. qui fac. sol. xv

s culp. donec omnia qui
ei legibus inputatur mo-

dis omnibus componat.
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6. Tune ipse culpabilis et omnes res suas erunt îMfisco aut [euM] cui /~Ctt8 dare uoluerit. Et

quicumque eum aut pauerit aut hospitalem dederit, etiamsi uxor sua propria~, mallobergo lam-

picii hoc est, DCdenarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur,

donec omnia, quae (ei legibus) inputatur (mo- [~oMec omnia secMMd~M legem eŒ quae illi

dis omnibus) secundum legem conponat. iniuncta 8int componat.]

b) proxima C,' aut proxima Herold.

tune eum debet mannire

ante regem hoc est in xmn a

noctes et trestestimonia ?}

iurare quod eum mannis- r

set. et si nec tuno uenerit, r

ista omnia noue tosti- t

monia iurati dicant aicut t

superius diximus. c

r

similiter illa die si non

uenerit collicet ei solem et t

illa trea testimonia qui 6

ibidem fuervnt' ubi culca- 1

uerit solem. tuno ista om- (

nia impleuerit qui ouw i

admallat et illo qui ad- (

malla ad nullum placitum 1

ueneret et per legem se 1

educere uoluerit. T\ino s

roxg ad quem mannitus ]

e~<extra sermonem ponat. <

)

2. Tune ipse culpabilis
et res suas ervnt in fisco <

aut cui fiscus dare uo-

luerit. Et quicumque eum (

aut panem dederit aut

hospitalem oollegeret* si- ]

ue uxor sua proxima, sol.
xv cul. iud. donec omnia

quod ei legibus inputatur
secundum legem conpo-
nat.

iurando K 18. f~ fehlt X 19. N'~ collocet JC 79, 65; culcato 7< 33. t') calcauerit K 33; collo- K
cauerit K 65. M'~ conpieuerit K 56; impleuerit jK' .M. v') admalliat K 65; admallator X 17.
M'~ lege K 19. :t;a/; ao X j~, 20, 27, 24, J7, 3~, 5~, 6J, 77; se oxdicere K 79; se dicere bzw. sedicere
7~77, 79, <!6; so educere in keiner eingesehenen Ns. y') nus manitus ner&eMe~ /< 17; manitus X 18.
z') K 20, 21, 33, 56 ~MeHetcAt M~pfM~Kc/t~. a) esset 7~33. b) euMdeiudtcet ferteNseft 7C77; deiudicet
X 18, 33, 77. c-c) ita et 7S. d) per cul. K 17; cul. iud. K 79. e) getilgt K 7S. sua
7C 19. an K 77. h) aus ospitium uef{'eM6)'<K 17; hospicium K 33. collegerit K 17, 65.
k) inputatur K 18.

et omnes res suas erunt îM/~scoŒM<[euM] cui ~Ctts dare MohMfi<.Et

c~

4. Tunc débet manire

ante regom hoc est in

xini noctes et tres tosti-

monia iurare quod eum

manisset. Et si nec tun

uenerit, ista omnia no-

ue~. testimonia iurati di-

cant sicut superius dixi-

mU8.

5. similiter illa die si

non uenerit collicet ei

solem et illa tria testimo-

nia qui ibidem fuerint ubi

culcauerit solem. tune

t ista omnia impleuerit qui
eum admallat et ille qui

t admaHat ad nulhMM placi-
) tuw uenerit et per legom
se educere uoluerit, tune

i rex ad quam admanitush

est extra sermone~ po-
nat.

i 6. Tune ipse culpabilis
) et res suas erunt in naco

aut cui nscus dare uolu-

erit. et quicumque eum

b aut panem dederit aut

hospitalitatem collegerit
siue uxor sua proxima, DO

). den. qui fac. sol. xv cul.

r id. donec omnia quod ei

legibus inputanturk se-

cundum legem conponat.

C66

9 Tunc eum debent manni-

i re ante regem in xzm noc- ni

tes, et tria tostimonia iu- ti~

i rando dicant, quod eum ne

mannisset, et si nec tuno ni

uenerit, ista omnia no- et

uem testimonia iurati di- si

cant, sicut superius dixi- is

mus. m

q~

~i Similiter illa die si non

uenerit, collocent ei so- te

lem iterum, et illa tria et

Ii testimonia quee ibidem ib

c fuerint ubi collocauerit cf

Li soloMt. Tune cum ista o]

ii omnia impleuerit, qui ei

eum admallat, et ille qui a<

admallatur ad nullum p~
c placitum ueniret, et pro le

loge se educere noluerit, IL

tuno Rex ad quem man- n

nitus est +'extra sermo- n-

nem ponet, e:

a et ita ille culpabilis, et res

o sum erunt in fisco, aut il

[- eius oui fiscus dare uolu- r(

fi erit, et quicunque ei aut ci

t panem dederit aut in E

~t hospitalitatem collegerit, d

o siue sit +~u.xor sua, aut c~

I. proxima DO den. qui fa- ei

M ciunt sol. xv culpabilis n

)- iudicetur, donec omnia d

t. secundum legem, ea. quai c~

illi iniunota sint compo- e;

nat. s<

n

H 10

u<

K

Tunc eum debet man- 56,4
nire'' ante regis praesen-
tiamg' in quattuordecimh'
noctes'' et triak' testimo-

nia iurando dicant'' quod
eum mannissetm'. Quod
si nec°' tune uenerit et

ista omnia nouemo' testi-

moniaP' coniurandoq'

quae superius diximus

uera esse dixerint,
simili- 56,5

ter ei iterumr' solem cul-

cet~' et illos tres testes

ibidem habeat. Ubi cul-

caueritt' solem et ista

omnia compleuerit"' qui
eum admallatv' et ille qui
admallatur ad nullum

placitum uenire nec per

legem*' ~'se edicere~' no-

luerit, tune rex ad quem
mannitusy' est extra ser-

monem suum (eum)Z'
esse" diiudicet~;

cet ~c 56,6
ille culpabilisd ete omnes

res suse' erunt in fisco aut

oui Ssous dare uoluerit.

Et quicumque ei panem
dederit autg in hospitiunt~

colligeriti etiam si uxor

eius propria sit, DO de-

nariis qui faciunt soli-

dos xv culpabilis iudi-

cetur, donec omnia quae
ei legibus inputanturk
secundum legem conpo-
nat.
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66,6a

57,1 -y.Siquisraohmeburgii
in mallobergo sedentea

A h) B-Interpolation in 2 (dort vor ~6,j! e~eo~Me~. nicht nunciare OM/~MMsettB 2.

C Titel 57: C. LVII. DE RACIMBVRGIS. In L. Sal. c. 60 C 6a. b) aus roquiret, nicht aus requirent,verbessert C 5.

Titel 57: a) rachimburgiis K jfS,- rachymburgus 17; raginburgiis K 79. 6-&~ so K 19, 20, 21, 33,
û~, J6, 67, 6JM.o.6M<A'~7, jfg, 2~M.a. c) raohimburgiia~JS;raohymburgu-K-?7,-ragimburgim 19.

[~ 6a. Si quis in mallum alterum per legem conuinxerit etd fidem facere dispexerit aut precium
soluere, tune racineburgiie eum debent tante audire~ secundum legem, qualis causa eat~, et ille,
qui eum mallauit, ad casam suam ei nunciare debet precium "aut debitumh, et si tune ei soluerek

noluerit, tunc per legem debet attendere et postea grafionem ad casam suam inuitare, ut, quod
lex est 'de ipsa causa, de res suas' secundum legem mdeb(e)at reuestire']

c) uicerit Herold; conitmxerit A 2. d) et is ~efoM; ad A2. e~racineburgiis A2. f-f) attendere Herold.
esseuidetur Herold. A-A~antedictum A 2. jehltA 2. k) satisfacere Herold. is

de caussa et rebus suis Herold. m-m) referat Herold.

DERACHINEBURGIIS

dum causam inter duos

diaoutmilt et legem di-
cere noluerint, debet ei

dicere ab illo qui causa.

prosequitur. hic ego uoa
tancono ut legem dicatis

secundum legem salegam.

T<.(e~.!7.- a) oder dicet A 2. )M'c/K!tre oM/zM~oNeM 2. c) nicht secundum A 3. d) nicht
n6coM/MH)'seK.~42.

Lvn.

AI j!

Lt~vum-. ~-v~/reiertn.f.terut

B 2h

5 DE RACINIBURGIIS

ii 1. Si quis raciniburgius
a in mallo sedentes causa g
s sine duus discote loge c

noiueritdioereuinit.di- t
)i cita ad illo quicum causa e
a prosequitur. hic uos tan- i~
s gono ut lege tis" socando 1

s loge salica. quod noM" ille 1~
i. legem dicere noluerit, uir L

1

t

r

6

t

c

c

€

C

t

t

1

DE DISPECCIONIBUS

Si quis in mallum
terum per tege coniunxe-

rit ad fidem facire di-

spexerit aut precium sol-

uere, tuno racineburgiis
de eum ante audire secun-

dum legem qualis causa

est et illi qui eum mallauit

ad causa sua ei noM.oiare'
debit precium antedic-

tum, et tuno ei soluere

noluerit, tune per legem
debit atendere et postia

grafionem ad casa sua

inuitare aut quod lex est

de ipsa causa de res suas

secundum legom debiat

reuostire.

(

i

(

E
]

LUIIII. I

LVII.

8

3

t

i

)
1
t

<
3
b

DE RACINEBVRGIIS.

LVII. 1

s Si racineburgiis ber-
a. go in mallo sedentes cum n

e causas inter duos disou- c

tient legem dicere nolu- t
a. erint, débet eis dicere ab c

iilo qui causa prosequitur. il
o Hic ego uos tancno ut h

e legem dioatia seoM~dMin" 1~
r legem salicam. 1(

3

3. LVII".

r- 1. Si rationeburies in

m mallum resedentis dum

n- causas inter duos discu-

u- tent legem noluerint di-

Lb cere, debes eis dicere ab

r. illo qui causa prosequitur.
ut hic ego uos tangane ut

n° logem dicatis secundum

loge salica. quod ille nolu-

DE RATIONEBURIES S

~4 4
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1. Si (quis) rachineburgii in mallobergo [~ Si qui rathinburgii legem (n)oluerint
sedentes, dum causam inter duos discutiunt, dicere in maH~6e~o ?'M~em< cum c<MMso
debet eM dicere qui causam requirit: ,,DM~e inter duos ~MCM~efM~,debet CM qui caM~aarn
nobis legem Salicam." Si uero legem dicere requirit dicere: ,,DM~6 MoMalegem <S'<ïKc~M."

noluerint, debet eis dicere ab illo, qui causam Si illi tunc noluerint dicere, tunc iterum qui
prosequitur: "Hic ego uos tangono, ut legem cau88am requirit <~tc~ ,7os tangono, ut mihi
mihi dicatis secundum legem Salicam." Quod et i8to legem ~ca(M." Bis aut tertio hoc debet7/KYtï.UiUtUfiS HtXJUUUUin

Cg5

DE RACHENBURGIIS

1. Si quis racimburgii
in mallobergo sedentes

dum inter se causas dis-
cutiunt debent eis dioere

qui causam requirunt~.
dicite nobM legom salica.

Si uero legem noluerint

dicere, ille qui causam

prosequitur. hic ergo uoa

tangano usque quod mihi

legem dicatis secundum

logem salica. quod si di-

d) residentes K ~7, 65. e) amoniti jK-18; admoniti K 65. /) aus habeo verbe88ert K 17; habeo K
K 18. g) causas K 17. ~requirit~M.-requireret~ ~/eM<3~. ~Saligam~~'J nur K 17. roquirit K 33. n) admoniti K 6J. o-o) tercia uice K 33; in ter-
ciam uicem R. 65; ad tres uices K -?7. p) nachgetragen K 18.

Lvn.

LIS DE RACHINBURGIIS

rgii Si quis rachmbur-

Ltes giee in mallobergo seden- j
i[S- tes dum inter se causas

!ere discutiunt debent eia di-

it~. cere qui oausam requirit.
ioa. dicite nobis legem sali-

'tM< oaM.. si uero legem noiu-
~aMt erint dicere, illo qui eau-

uos sam p~oseqMttur. hic ergo
uhi uos tangono usqMe quod
Mm legew mihi dioatia secMM-
di- dMM.legem salioaM,. Quod

LVII. De rachineburgiis [D: 92]

(76

]

<

<

i

(

j

<

(

<

j

]

]

LVII.~

II. Si quis alterum in

mallo per legem uicerit,
et is fidem facere dispe-
xerit, aut precium sol-

uere, tuno Rathinburgii
eum debent attendere,
aecundum legem qualis
caussa esse uidetur, et

ille qui eum mallauit ad

casam suam ei nunciare

débet, precium aut debi-

tum, et si tuno ei satis-

facere noluerit, tuno per

legem debet attendore, et

postea, Grafio ad casam

suam inuitari, ut quod
lex est, is de caussa et ré-

bus suis aecundum legem
referat.

De Rathin burgiis.
Tit. LX.

§ I. Si qui Rathinbur-

gii legem uoluerint dicere

in mallebergo residentes,
eum caussa inter duos

discusserint, debet eis qui
caussam requirit dioere.

Dicite nobis legem Sali-

cam. Si illi tune noluerint

dicere, tuK.c iterum qui
caussam requirit, dicit.

Vos tangano, ut mihi et

isto legem dicatis. bis aut

.1: Tlatne 1 Il _1-

B~O

H 10

K

56,6ae

LX.

DE RACHINBURGIIS"

bQUI SECUNDUM LE-

GEM NON lUDICANT~

1. Si quidem rachin- 57,1

burgii° in mallo reseden-

tesd cum causa discussa

fuerit inter duos causa-

tores ainmoniti~ 'ab eot

qui causamg requiret~ 'ut

legem Salicamk dicant et

si logem (Salica.m)' dicere

noluerint, tuno ab eo qui
causam requiretm sint

iterum ammonitin usque
°tertia uiceo. Quod siP di-
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A6~MMA<qMemaM/xMMMM~2. e") davor Rasur A 2. /~atMgant~e~&MN6r<j45. ~o~e~iudicauerMn<4.
C b") jeweils hinter n Rasur C 6. c-c) durch Unterpungieren getilgt C 5. d-d) nicht getilgt, aber zu tune sol

~er&eaae~ C e) nicht illi 05. aus culcatum verbessert 05. aus iudicauer. verbessert C 5.

K requirit K 33; d~ aus requiret verbessert K ~7. aus ~Ego verbessert K J!7. a~ tangono K 17.
~/64MA~ M-M~legemdicendi~~9. ~distuUermtjK:j!9,-diatuleruntjK~ ~oM~Bolemcer-
t)6M6f< A 77. culcate K 18; culcatum K 33; collocato K 65. y-~ tuno adhuo -!7. z) rachimbur-
gii -L.j'ra.ohymburgii K 17; raginburgii K 19. a'.a') wiederholt K 17. b') dispexserint K 7~; despexe-rint K 24.

.) c') aus dice verbessert K17. d') uoluerint K 20, 3J, 65; aus uolunt verbessert K 17.
e;/e/KA; /~oompoaitionem7<77. 6'~iudicenturXM. ~comprobati~Hesse~comprobata~K 17. ~~aMNmdMaBsentt)6f6eMe~7ï'77;iudioaaBent7ï'7~M. k') hiB K 18; ipsis K 65. !~rachim-
burgu7'C7S;raohymburgiiX77;raoimburgii~79. m.~cum~79. n') iudicassent K 18. osmium
quenque K 17. p') fehlt K 77, 18. 9'-9' vil rachimburgua K 7~; vu rachymburgiis K 77; uiragin-
burgiis K 19. j & e

67,2 2. Quod si nec legem
dicere noluerint nec de c

ternes sol. fidem facerent 6

solem illis collocatum, DC t
din. qui f. sol. xv culp. t

iudic.

67,3 3. Si uero illi rachine-

burgii sunt et non secun- 1

dum legem iudicauerint c
his contra quem sentiam c

dederint causa sua agat c
et potuerit adprobare

1) (?!oMe id est uostimio ~(M<6mM 7? 79.

si ill(i) (legem) dicere noluerint, septem de

illis rachineburgiis, mallobergo schodo hoc est,

(aute) culcatum solem, cxx denarios qui
faciunt solidos 111singuli culpabiles iudicentur.

2. Quod si nec legem dicere noluerint [Mec~o~Mere]nec ~de~ ternos solidos fidem facere

uoluerint, tune, solem illis [~erM~] culcatuma, DOdenarios qui faciunt solidos xv MMMs~MM~Me
illorum culpabilis iudicetur.

n ry C~ ·"· n.
3. Si uero illi rachineburgiis sunt et non

secundum legem iudicauerint, is, contra quem

Titel 57: a) collocet et sic postea Herold.

J!

Quod si ille dicere noiue- (

rint, septem de illos ra- ]

chineburgios mal. schodo 1

hoc est oxx din. qui f. sol.

ni ante solem collocatuni

culp. iudic.

quod non secundum le-

gem iudioassent, DC din.

qui f. sol. xv quisque
illorum culp. iud.

cuaj.u~uM~uu-~ieruMt.

de illis raoiniburgiis col-

lecato sol ternus sol. sol-

uat.

t

t quod si nec legem di-

3 cere uolueret nec ternus n

sol. soluat fidem ficit s~

tuno sol illius culpato 6~

M<, quinus din. c culp. c

2. Si uero ipsi racini-

burgii sunt et non secun- b

dum legem iudicare eam d
L contra quee sentencio de- h

diref", sol. xv cul. iud. t:

a

P

a

O ..ii 1 .7. D_ A O t

facere. Si uero illi noluerint dicere, tunc qui
caussam repetit debet dicere: "Ego uobis tan-

gano, usque quo mihi legem dicatis Salicam."
Tunc sep<eM.de illis f6[<AeK6Mr~M~,collocato sole,
7~ solidos culpabilis unusquisque iudicetur.]

~~7-1 – ~-Tl
a4 VVVUWVV VWV`JWVVVW W/4LWyWUOyWG GC4W4LGGW7.

2

d

2. Quod si illi dicere

noluerint et nec ternos c

sold. fidem facere. Tuno 6

sol illis culcet et sold. xv a

oulp. iudi. e

3. Si uero illi rachini-

burgii aunt et non secun- 1

dum legem iudicauerunt c
his contra quem senten- i

tiam adderunt causam t

agantf et eis potuerit ad- E

probare quod non secMM- t
dum logem iudicauerunt, E

aliis xv sold. culp. iudi. (

f

11 A.L_u.l A 1)

[~ 3. Si uero rathinburgii non ~ecM~-
dum legem iudicauerunt Salicam, his, contra

A3 3

<

}

f

4

ermt.vndeiUiaratione-
buriea collegato sole ni

sol. soluant.

3 2. quod si nec legem
9 dicere noluerint nec in

3 sol. fidem facere, tuno
r soient illius collegatus hoc

est denrs. sol. culp.

3. Si uero ille ratione-

buriç sunt et non se-

b cundum legem iudicaue-

runt ei quem contra sen-
i tentia addiderunt causa

sua agat et si eis po-
tuerit adprobare ut non

secundum legem iudi-

caueMM< DC denra. qui
fac. sol. xv culp.

~7)~~fmdifmi~M~
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sententiam dederint, causam sua(m) agat et

(si eis) potuerit adprobare, quod non secun-

dum legem iudicassent, (aliis) DCdenarios qui
faciunt solidos xv (quisque illorum) culpa-
bilis iudicetur.

4. Si uero rachin(e)burgii legem dixerint

e< ille, contra quem legem dicunt, eoa contra-

dixerit, quod legem non iudicant, simili modo

contra unumquemque SOJ'Î~OSxv culpabilis
iudicetur.

6~ illi septem singillatim C.

cere noiuorint, vu de s

illis raohimburgiia cuica- t

tum solem sol. 111singuli c
cul. iud. c

c

qttod si nec legem dicere

uoluerint "née ternos sol. c
fidem facere uotuerint", i
dttmc solemd illise colloca- I
tum' sol. xv singuli unus- c

quisque illorum cul. iud. E

t

2. Si uero rachimbur-

gii qui aMKt et non seoMM- 1
dMMtlegem iudicauerintg, c
contra quem sententia de- t
derint causa sua agat. et t
si potuerit adprobare {

quod secundum legetMnoMj 1
iudicauerint, sol. xv illi I
vil singillatim cul. iud. (

i

3. Si uero rachimburgio

legeMt dixe et illi contra E
queMi. togew dicunt eos i
contradixerit quod logow (
non iudicant, simili modo (
contra unu~quo)HqMe sol. E
xv cul. id.

0.!

i

(

de si dicere noluerint, sep-
a- tew de illis rachinburgise~"
ili culcatum sole cxx don.

qui fac. sol. in singuli

culp. iud.

Te 2. Quod si nec legem
~L dicere uoluerint nec tor-

te, nos sol. fidem facero uo-

!a.- luerint, tune Bolem illis
La- culcatum DOden. qui fac.

d. sol. xv singuli culp. iud.

unusquisque iUorMMtculp.
id.

u*- 3. Si uero rachinbur-
M- giaeb" qui sunt et non se-

bg, oMMdM?~ legom iudica-
Le- uerint, contra quem sén-

et tentia dederint causa sua
're ageat. et si potuerit ad-

OM probare quod secundum
illi legem non iudicauerint DC
'd. den. qui fac. sol. xv culp.

illi septem singulatim
cum illo iudicentur.

!'e 4. si uero rachinbur-
,ra giaeb" legem dixerint et

'os ille contra quse in logem
wt dicunt ooa contradixerint
do

quod logem non iudicant,
01. simili modo contra unu~t-

quemque sol. xv culp. iud.

quos 8ententiam dederunt, 8olidos x v sol-

MC[M<.]]

[~ 4. <S'tuero rathenburgii illi legem dixerint

et ille, contra quem dixerunt, eis contradicat, et

hoc sustinere ~o~Mer~,eos enim contra legem iudi-

casse sibi putat, unicuique de sep<e?MT'a~K.&Mî'g'tM

~DC ~e?mrto.s qui f aciunt) soi!~os -X'~ao~MO[<.]

C66

tertio hoc debet facere Si

uero illi noluerint dicere,

i. tune qui caussam repetit
li debet dicere, Ego uobis

tangano usque quo mihi

legem dicatis Salicam.

tunc septem de illis Ra-

theMburgiia, collocato so-

le, ix solid. culpabilis

unusquisque iudicetur.

M Quod nec sic legem di-

cere uoluerint, nec sol-

)- uero, nec fidem facere,

is tunc solotn illis iterum

collocet, et sic postea xv

1. solidis unusquisque cul-

j. pabilis iudicetur.

r- Si uero Rathinburgii non

secundum legem iudica-

uerunt Salicam his contra

i- quos sententiam dode-

La runt, aolidoa xv soluant.

1-

M.
'c
3.

r- II. Si uero Rathen-

)t burgii illi legem dixerint,

Tt et illo contra quem dixe-

it runt, ois contradicat, et

t, hoc sustinere noluerit eos

t- onim contra legom iudi-

-i. casse sibi putat, et id

comprobare non poterit,

unicuique do septem Ra-

thinburgiis DO denar. qui
faciunt solid. xv soluat.

H 10 K

i cere noluerint, tune dicat

ille qui causam requiret"
t Ego'vostangano~usque-
s dumuosintermeetcontrat

i causatorem meum legem
L. iudicatis.Etsitun.c"dicen.-

di se legemu distulerint~

sole* culcato", septem de

s illis unusquisque cxx de-

nariis qui faciunt solidos

ni culpabiles iudicentur.

.3.Etsiyadhuctunoyra- 57,2

ohinburgii" a'dispexerintb'

nec legem~' dicere~' uo-

fi luntd' neque de tribus so-

v lidise' conpositionemf' fa-

cere, tuncunusquisqueillo.

runiseptemcutcatosoteDC
denariis qui faciunt solidos

xv culpabilis iudicetur~

n. 3. Similiter si conpro- 57,3
batih' fuerint legem non

a iudicassel', septem ex

eis~' unusquisque DO de-

nariia qui faciunt solidos

xv culpabiles iudicentur.

L- 4. Si autem rachinbur- 57,4

b, gif legem iudicant et

i- cui'°'iudioatumfuerithoo

st sustinere noluerit et dicit

~s contra legom iudicasse"'

i- -sibi et hoc conprobare non
d potuerit, contra unum-

b, queruque"' de! 'soptem

rachinburgiis"' DC de-
li nariis qui faciunt solidos

b. xv culpabilis iudicetur.
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[D: 100] LVIII. De chrenecruda

1. Si quis hominem occiderit et, tota facultate data, non habuerit, unde (conponat, ut) totam

legem impleat, xn iuratores donet, quod nec super terram nec subtus terram plusa de facultate

non habeat, b quam iam donauitb.

Et postea sic debet in casa sua intrare et de quatuor angulos terrae [pM~ere~] in pugno

colligere (débet), et sic postea in duropello, hoc est in limitare, stare debet, intus in casa respi-
ciens, et sic de sinistra manu de illa terra trans scapulas suas iactare super illum, quem proximio-
rem parentem habet.

58,1 Si quis hominem occi-

derit et totam facultatem

58,2 Et postea debet in casa

sua introiro et de quat-

58,3 Quod si iam pater et

fratres solsorunt, tunc

A Titel 58: a) aus falultate verbessert A 3. b) aus soa,bulas verbessert A .3.

C T~.M.' ~C.LVIII.DECHRENECHRVDA.InLe.SaI.c.61C6a. ~<~macAcuicuwqMe?e~
C 5. c) MM/t<aolaerunt C 5. d) nicht solserit C 6. e) <&!MacA~M./M~MM~sve~M.e~-A;o/tMe XMs'e~M-~eM
T ext C 5. nicht idem otM/~MMse~C 6.

H Titel 58: +'niBi quod donatum habeat.

K 'Tt<e! a) creno chruda K ~6; orene cruda K 6~; carene cruda, oMacreno cruda f6f&MN6t'<K ~7; rené
cruda K 19; chreneguida 7< 79. b) /e/~ 17. c) aus hocoiderit verbessert 17. d) totam oMs
tota verbessert jK'~7. e-e~ flacultatem auam ~~7. xni K 19. g-g) a~ Rand M<K~e<ra~
K ~7. /t~ aMs donatum habet M)-6eMe?-<K 17, i) quod K 6; k-k) fehlt ~77. subter

Titel 58: a) amplius C. b-b) nisi quantum donauitC.

AI J!

Lvin.

DE CHRENE CRUDA

data non habuerit unde

tota loge conpleat, xn
iuratores donare débet
nec super terram nec

subtus terram plus facul-

tatem non habeat quam
iam donauit.

tuor angulos terrae in

pugno collegere et sic

postea in duropullo hoc

est in limitare stare debet

intus in casa respiciens
et sic de sinistra manum

de illa terra trans sca-

pulas suas iactare super
illum quem proximiorem

parentem habet.

super suos debet illa

terra iactare id est super
tres de generatione ma-

tris et super tres de ge-
neratione patris qui pro-
ximiores sunt.

<jE<Si quis hominem oc-

ciserit et tanta faculta-

tem data non abit unde

tota loge impleat, xn iura-

5 tores nec super terra nec

subtus terra plus de fa-

cultate non abit que do-

L nauit.

et postia debit in casa

intrare. De quatuor an-

L gulus terra in pogno co-

legire et sic postia in

dorao super illo limitare

stare debit et intus in

casa respiciens et sic de

i senextra mano super illo

qui proximiorem paren-
tum habit.

t

j quod si iam pater aut

fratris solserunt, tune su-

L pe~ suos filius debit illa

? terra iactare super 111 de

generaoionem patris et de

matris qui proximioris
sunt.

2

LX.

DE CRENECRUDA

DE CHERA CRUDA.

LVIII.

1. Si qMM hominem

occiderit et totam facul-

tatem datam non habu-

erit unde conponat ut

totam legem impleat, xn

iuratorea donet quod nec

super terram plus de fa-

cultatea non habeat quam
iam donauit.

et postea debet in casa

sua intrare et ex quattuor

angulos terram in pugno
tollere debet et sic post-

ea in duropalo quod
dicitur limitare debet in-

tus casa aspicere et sic de

sinistra manu de illa terra

trans suas scapulasb iac-

tare super illum quem

proximiorem partem ha-

bet.

quod si proximor illo et

mater et frater solserint,
tunc superiorem sororem

) et matrem aut suos filios

debet illa terra iactare

id est super tres do gene-
ratione patris qui pro-
ximores sunt.

A 3 4

LVIII°.

DE THEUNETRUDA

n Si quis hominem hocci-

derit et totam facilitâtes

i- non habuerit hunde tota

t loge impleat, xn iuratores
[i donet quod nec super
o terra neque subtus terra

qui de facultate non

n habeat quam donauit.

a et postea debet in casa

Ir intrare et de nn°'' angulos
o terre in pugno colligere
b- et sic postea in duropelle
d hoc est in limitare stare
i- debet et casa hac plans-
Le sido sinistro manu de
a illa terra transe escapulas

iactare super illo quem
Yi proximiore habet parente.
),-

quod si tam pro illo

t, et mater et frater persol-
'n uerunt, tuno super soro-

)s rem matris aut super
'e suos filios debet illa

3- terra iactare quod si ille

non fuerit de illa terra

iactata id est super tres
de generationem patris

qui proximiores sunt.
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3. Quod si iam cpro illo et mater et fra-

tore solserunt, tune dsuper sororem matris

aut super suos filiose debet de illa terra iac-

tare. (Quod si ille non fuerit, de(bot) illa terra

iacta(re)~, id est super tres de generatione ma-

tris (et super tres de generatione patris), qui

proximiores sunt.

c-c; pater et fratres ~4 7, 2. d-d) fehlt 2. e) fehlt A 1.

DE CHRENE CRUDA

1. Si quis hominem oc-

ciderit et intota facultate ci

non habuerit unde tota n

lege conponere debeat, te

xn iuratores donet quod t<

nec supra terra nec subtus p
terra amplius de facultate p
non habeat nisi quantum b

donauit. u

et postea sic debet in casa

sua intrare et de quatuor u

angulos d&erra illa in q

pugno colligere et postea i]

debet stare in duropello p
hoc est limitare intus cap- p

tare et de senixtra mane t!
de illa terra intra suas d

scapulas iactare super il

quem proximiore paren- n

temb habet.

quod si iam mater et fra-

ter solservnt~, tune aupet- e

sororem matris aut supere s
suos filios debet de illa s

terra iactare. Id est desu- i',

per tres de genoratione s
matris qui proximiores r
sunt. s

terram K 56; aubt(us) 7< 65. intrare habeat K 17; débet intrare K 65. m") fehlt K 79, 24, 56. K
aus causam verbessert K 71; casa ~7. n") sua X ~7. o) quatuor K 77. p) fehlt R' 18.

?~ fehlt K ~7. aus colliget verbessert K 17; colligant K 7S. s~ debet MM?-K 17. t) so K 20, 27,
33, 34, 56; dorpilo K 38; durbilo K 77, 18; durbillo K 24, 79; dorbilo K 79; liminare 7< 65. M~ luminare
K 24; limitare K 18, 19; ds~. aus lumitare verbessert K 17; limitari K 79. r-~ intercaptare K 79; intus
iactare (aus captare verbessert) K 77. w) senixtra K 17. ultras K 56. lactare K 77.
z) parente K 17; parentum K 7S. a'~ nachgetragen K 33. b') aut 7< 75. c'~ fratres K 19.

d'~ soluerint K 65. e~ 6[Maaororia~f6MS6f<7ï'7S;sorom7f77. illa terra K 77, 7S.

1) Glosse id est terra mala 7? 33, 34; id est terra collecta de iv angulis domus legaliter in aliquem proiecta
K 79. 2) Glasse durbilum quid ait K 79. 3) Glasse id est reapioere K 79.

C~i5

LVIII.

DE CHRENECRUDA

1. Si quis hominem oc-

ciderit et in tota facultate o

non habuerit unde tota t.

tege conponat, xn iura- t

tores donet quod nec su- I

per terram nec subtus am- b

plius de facultate non ha- r

beat niai quantum dona- p
uit. +

2. Et postea sic debet I:

in casa sua intrare et de s

quattuor angulus de terra t

illa in pugno collegere et u

postea debet staro in du- e

ropello hoc est intus cap- s

tare et de sinistra mLanu t

de illa terra suas scapulas s

iactare super quem proxi- s

miorem parentem habet. ]:

3. Quod si iam mater (

et frater solseruntd, tune r

super sororem matris aut a

super sues filios debet de t

illa terra iactare fid es~ e

super tres do generatione r

matris qui proximiores r

SMM<.

t

[~ 3. Quod <t iam pater aut mater seu f rater

pro ipso NO~fM~t, tunc gMp€r SC!'<M'e~matris

aut super eius filios debet illam terram iactare;

quod st ts(t non f uerunt, super (rea de generatione

patris et matri8, qui proximiores ~M(.]

i

C6

LVIII.~ De Chren ceude.

Tit. LXI.

§ I. Si quis hominem

3 occiderit et in tota facul- (

tate non habuerit, unde 1

totam legem impleat. i

Duodecim iuratores da- ]

bit, quod nec subtus ter-

ram, neque supra terram,

plus de facultate habeat

+~quaw donauit.

t Et postea debet in casam

9 suam intrare, et de qua-

tuor angulis terrœ pul-
t uerem in pugno colligere

et postea in duropello
stare et intus casam cup-

.1 tare debet, et sic de aini-

s stra manu trans suas

scapulas iactare super

proximiorem parentem.

r Quod si iam pater, aut

c mater, seu frater pro ipso
t soluerunt, super sororem

e tunc matris, aut super
eius filios debet illam ter-

e ratM iactare. quod si isti

s non fuerunt, super tres do

generatione patris et ma-

tris, qui proximiores sunt.

H 10 K

LXI. DE

CHRENECHRUDAla

Si quis hominemb oc- 58,1
oidorit~ et in totad "faoul-

tate suae non habuerit

unde legem totam imple-
re ualeat, duodecim~ iura-

tores gdoneth ut* nec su-

per kterram nec ~sub~

terrax amplius de faoul-

tate non habeat niai quod
donatum habetg.

t Poatea"'mtraredebet°' 58,2

in. casamn suamn" et

de quattuor° angulis deP

terra illaq in pugno suo

oolligaf et stare (debet)~
in durpilo~ hoc est in li-

minareu et vintus cap-
} tare~~ et cum. sinistra" W

r manu de illa terra ultra X

suas scapulas iactareY

super quem proximiorem

parentemz habet.

b Quod si iama' pater 58,3

) aut mater uelb' fr&ter'

i solueruntd', tuno super
r sororetn~' matris aut su-

per suos filios debet *'il-

i lam terram'' iactare, id

3 est super tres de genera-
tione matris qui proxi-

miores sunt.
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58,4 Et sic postea in ca-

misia discinctus discal- s

58,5 si uero de illis quicum-

que proximior fuerit ut

58,6 Quam si uero nec ipse
habuerit unde tota per-

A e~ nicht medietate A 4.A c) nicht medietate A 4. d-d) nicht idem CM/zMMaettA 8. e.e) oder chrenecruda A 1. oder
creneourando A 2.

C aus discinctus verbessert C 6. g") fmsc/teweMd! aus tres t)ef6M~e~< C 6. nicht Quod C 6.
nicht qui C 6. k) aus sic t)e?'&6Me?'<C 5.

K fy'~ camisia K 65. diaounctur7~~7. i') OMsdeaouIoiatu8f6?'&eMef<S;diaculciatu8~33,56,7~.
k') palo K 17, 6~. septem Tï'~6. m') salire X~7, 6~. n') et jK'~9. o'~ mediœtatem
K ~7. P'-P'~ fehlt K 39. q') quantus K 19. r') hiermit setzt K ~6 wieder MM.(vgl. <6',3 Anm. v);
compositione -K'~6,' conpositionis K 19. a'-N'~ deger est jK' 19, 6. detter est K 32; digerit K 2S; digerre

17; debet digerero K 79. < iudicat K 6. M'-u'; id est bzw. id e(at) 17, 20, 2jf, 2~, 25, 2~, 38, 46,
56, 7~; idem 6zto. ide(m) 18, ~3, 65. v'-v') alii alii K 2Û. M' uenerunt 33. a; aliquid 17.

< quecumque K J'S. z') habuerit K ~6; abet J~ 17; debet K 19. a) chrene cruda K 65; crene-
chruda K 18; crenecruda K 77, 79; chrenothruda K 79. b-b) an pauperiorem K 17. c) iectet K 18.

4. Et sic postea in camisa discinctus (et) di8calci(at)us, palo in manu (sua), sepe sallire debet,

ut pro medietate, quantum de conpositione diger est aut quantum lex addicat, et illi tres soluant

[~e materna ~eMef6[<MMte]hoc et illi alii, qui de paterna generatione ueniunt, similiter facere de-

bent.

5. Si quis uero de illis quicumque pauperior fuerit, ut non habeat, unde integrum debitum

soluat, quicumque de illis plus [<ïKo]habet, [ea~o~Motet] iterum super illum chrenecruda ille, qui

pauperior est, iactet, ut ille totam legem (per)soluat.

~J!1

cius palo in manu sepe ]:
sallire debet ut pro medie- 1

tate quantum de conpo. c
sitione diger est aut quan-

d

tum lex addicat illi très i

soluant hoc est illi alii qui E

de paterne generatione f

ueniunt facere debent.

non habeat unde inte-

grum dobitum saluat.

Quicumque de illis plus
habet iterum super illum

echrene crudae illo qui

pauperior est iactet ut ille

tota lege soluat.

soluat, tunc illum qui ho-

micidium fecit qui eum

aub fidem habuit in mallo

praesentare debent et sic
postea oum per quattuor
mallos ad suam fidem

tollant. Et ai eum in con-

positione nullus ad fidem

tullerunt hoc est ut red-

imant de quo domino per-
soluit, tune de sua uita

conponat.

L super il- l
lo tcre ne curandot ille i

) qui pauperior e.~ iactauit, 1

ille totam legempersoluat. i

) que si uero necesso

abit unde totam legem (

soluat, tune illi qui hu- f

i micidio ficit qui eum sub ]

) pede abuit in mallo pre- ]
3 sentare debit et sic euw

r per 111mallus ad sua fide 1

i tollat. et si eo in conpo-
sicionem nulla a fide tol-

]L lerent hoc est ut eum red-

imat de que non solsit,

de sua uita conponat.
i

2

et sic poatia in cami-

sam discinctus diaoalciua d

palo in manu sua sepe de- p
bit sallire medietatew. a~

quanto de conposicionem t~

~id esta aut quanto lex est p
illi 111soluant hoc est illi qq
alii de patris geniracionis t

facire debit a

r

d

,J ~t ~<7~

et sic postea in camisa

discinctus et diaoalciatua c

palo in manu sua sepe ]

sallire debet pro medie- (

i tatem quantum de con- <

t posicione diger est aut <

i quantum lex addicat illi ]

9 tres soluant hoc est illi

alii qui de paterna gène-
ratione ueniunt facere

debont.

plus habent iterum super
8 illum chera cruda ille qui

pauperior est iactet ut

iite totam persoluat.

o Tuno illum qui homi-

M cidiutM fecit ille qui eum

sub fide habet in mallum

b presentare debet et sic

postea eum per quattuor
n mallos ad suam fidern

e tollant. et si eum in con-

positionem nullus ad fi-

[- dent tollere hoc est ut

[- eum redemat de hoc quod

b, non persolsit, de uita con-

ponat.

A3 5

2. Si uero de illis

A44

et sic postea in camisa

discinotuadiscalciatus pa-
lo in manu sibi psallire
debet ut pro medietate"
quantum de conpositi-

onem id est ut quantum
lex addicat ille ni sol.

soluant et ille alii qui de

paterne.
)
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6. Quod si uero nec ipse habuerit, unde [~ 6. ~Mo~ hic etiam non habet, ut legem
totam legem (per)soluat, soluat e<totam legem eo~po~]
tune illum, qui homicidium fecit, (ille) qui eum sub (sM~) fide habet, in mallo praesentare debet,
et sic postea eum per quatuor malles ad suam fidem toUant. Et si eum in conpositione nullus ad
fidem tulerit, hoc est ut eum redemat de (hoc~, quod non persolsit, (tunc) de sua uita conponat.

[~ 6a. At praeseM~M~ temporibus, si de suis propriis rebus non Ac[&M6f~,unde ~fOM~~o~rea~
~e de lege~e/e?MCN'eposs~, omnis caussa superius comprehensa ad caput suum pertinet o6aefMŒfe.]

et sic postea in camisia

discinctus et discalciatus i

palo manum sopo sallire <

debet ut pro medietate E

aut quantum lex addicat (

et illi tres soluant hoc est 1

et illi qui de paterna gène- i

ratione ueniunt similiter 1
faciant. 1

2. Si quis uero quicum-

que do illos pauperior fu-

erat et non habet unde

integrum debitum soluat,

quicumque de illis plus
habuorit iterum super il-

lum chrene chruda ille qui

pauperior est iactit et ille
tota lege conponat.

quod si uero nec ipse ha.

buerit, tune illum qui ho-

micidium fecit qui eum

sub fidem habent sic post-
ea eum per quatuor mal-
lus ad suam fidem tollant.

et sik eum in conpositio-
nem nullus uoluerit red-

emere, de uita coMponat.

~componat~Jf7. e;ipsi.S-J7. /;autut~ ~totum~ /~iHi~2C. i) ho- Kmioitidium K 17. k) aus suo verbessert K 18. m 65. m) mallus K ~6. n) sic K 33.
o-o~ hinter nullua suorum 7'C24. p) eorum K 46. q) redemere K 46.

4) G'~oaMid est de terra illa 79.

c~

ia 4!. et sic postea in ca- e1

us misa discintus~ discalcia- ci

re tus palo in manu ssepe il

te sallire debet ut pro me- li

at dietatoMt aut quantum q
et lex addicat et illi res8" sol- ti

.e- uant hoc est et illi qui de ti

er paterna generatione ue- s<

niunt similiter faciunt. r)

d

n- 5. Si qMM uero qui-
u- cumque de illis pauperior il

de fuerit et non habet unde n

Lt, integrum debitum reddat, s'

us quicumque de illis plus q
il- habet iterum super illum e

lui chenecruda illœ qui pau- il

lle perior est iactet et ille to- q
ta lege conponat. u

u

ia- 6. Quodh si uero nec q
io- ipse habuerit, tuno illum b
t)M quil homicidium fecit qui t
3t- eum sub sua fide habent t

a. sic postea per quattuor d

tt. mallos ad suam fidem toi- i]

io- lant. et si eum in con- q
d- positionem nullus uolu- t

~t. erit redemere, de uita c

conponat. D

e

C66

u

e

c

jy.M

et postea in camisia dis- ]

cinctus, discaleatus, palo dis;

in manu supra sepem sa- tus

lire, ut pro medietate sup

quantum pro composi- det

tione deberet, aut quan- P'qi
tum lex addicat, illi tres tio!

soluant de materna gène- que
ratione. hoc et illi alii, qui tret

de paterna generatione ~'il

ueniunt, facere debent. gen
fac,

II. Si uero aliquis ex

illis pauperior fuerit, et pat
non habet unde integrum hat

soluat debitum, quicun- det

que de illis plus alio habet qu<
exsoluat, et iterum super bet
illum chrene chruda ille chr

qui est pauperior iactet, pat
ut ille totam legem sol- ille

uat. nat

quod si hic etiam non ha-

bet, ut legem soluat et to- bu<

tam legem componat, per
tuno illum qui homici- ho]
dium fecit tollit, qui eum eui

in fide sua habet, et per qu;

quatuor mallos prœsen- sen
tom faciat, et si eum per "pe

compositionem aut fidem lus

nullus suorum tulerit, hoc im~

est, eum redimat, aut pro
eo persoluit, tune de uita

componat.
III. At prsesentibus

temporibus, si de suis

propriis rébus non habu-

erit, unde transoluere, aut

se de lege defensare, pos-
sit omnis caussa superius

comprehenaa, ad caput
suum portinet obseruare.

tum pertinet ob8eruare.] J

K

Et postea in camisa~' 58,4
discinctus"' et discalcia-

tus*' cum paluk' in manu

supra eepem~ sallire"

debet utn' pro medietate"'

P'quan.tum' de conposi-
tione*' s'd.iger esf'f' aut

quantum lex dicatt' illi

tres soluant, u'id est"'
~'illi ahi~ qui de paterna

generatione ueniunt"'

facere debent.
Si uero aliquisx' ex illis 58,5

pauperior fuerit et non

habet unde ad integrum
debitum soluat, quicum-

quey' de illis amplius ha-

bet~* iterum super illum

chrenechruda*~ bille qui

pauperior estb iaotetc et

ille totam legem conpo-
natd.

Quod si nec ipse" ha- 58,6
buerit utf totamg legem

persoluat, tune illumh qui
homicidiumi fecit ille qui
eum in fide suak habet per

quattuorl maUos'° prae-
sentem faciat. Et sin eum

"per conpositionem° nul-
lus suorumP uoluerit red-

itneret, de uita conponat.

58,6a
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[D: M] MX. De alodis

59,1 1. Si quia mortuus fu-

erit et filios non demiserit

59,2 2. si mater non fuerit

et fratrem aut sororem

59,3 3. Tune si ipsi non fu-

erint, soror matris in here-

59,4

59,5 4. Et inde de illis ge-
nerationibus quicumque

59,6 5. D&erra uero nulla

in muliere horeditas non

A V~ .T) m) R- ~)-~n7~A Titel 59: a) B-7K<efpo~MM tM A 2. b) aus s verbessert A 3. c) aus portione verbessert A 3.
d) nicht hereditas est A 2.

C Titel 59: a) C. LIX. DE ALODIS etc. In Le. Sal. c. 62 C 60. b-b) über der Zeile nachgetragen C
c) aMNest demiserit verbessert C 5. d) nicht hereditate C 6. e) ZMsa<z Vbi vero Alodis ad nepotes post
Longtim tempus euenit, vt ipsum diuidant non per stirpem sed per capita C ëa.

FI Titel 59: +'De terra uero Salica nulla portio hœreditatia mulieri ueniat. sed ad uirilem sexum tota terrae
hœreditas poruenit.

K Titel 59: a) aus alaode verbe8sert K 17. b-b) /eA&7. c) superfuerit K 19, 46. d) ipae7'T19. e-e) hereditatem K 20. succedat K ~S, 19; obteneant K 20. ~~2 2 fehlt K20. aut
K 18, 2S, M, ~6. i) in K 17 getilgt. k) fuerint K M. aut K 65. m) sororis K 18.
n) reliquermt K 33, 6'J; ~<. aus reliquerit verbessert ~J7. n") hereditate K 18; in hereditatem K 33,

1. 1Si quis mortuus fuerit et filios non dimiserit,
~t pater, si mater sua superfuerit, ipsa in here- [si pater aut mater SMpeM<t<ea/MeW~,~mipaam
ditatem succedat. 1 haereditatem NMCce<~[M<.~]

~2. 2Si pater aut mater non fuerit et fratrem aut sororem dimiserit, ipsi in hereditatem succe-
dant. 2

~-J~ Vgl.Lex Burgundionum si quis filium non reliquerit,Mtlocofilii filia in patris e<matris suae
[raatrisuae B 9, 10 M.o.]hereditate auccedat.

2-2) Vgl.Lex Burgundionum 14,2: Si fortede/MMCttM[/eM<B 9-7.ÏM.ot.]Mecfilium necfiliam reliquerit, ad
sorores vel propinquosparentes hereditas redeat.

~4J
LVIIII. DE ALODIS

si mater sua superfuerit,

ipsa in hereditatem succe-

dat.

dimisorit, ipsi in heredi-

tatem succedant.

ditatem succedat.

proximior fuerit, ille in

hereditatem succedat.

pertinebit, sed ad uirilem

secum qui fratres fuerint

tota terra peftenount.

LXI. DE ALODIS 1

1. Si qMM mortuus fu-

eret et filio non demi- o

seret si matre sua super- s

fuiret, inde hereditatem i]

accipiat. d

2. Si mater non fuiret

et frater remansiret, ipsi e

hereditatem accedant. d

t

3. Si ista non fuerint,
tunc sororis matris in 1

hereditatem accidant. d

B 2a

4. Si uero sorores ma-

tris non fuorent, sorores

patris accedant in here-

ditate.

et inde illis generacio-
nibus quecumque proxi- r

mor fuiret, illi horedita- f

tem succidat. h

5. De terra uero illa

qMemulierehereditatew' M

sed ad uero exugu frater h

fueret tota terra perma- r

niat. r

.7..+, A 0 il

2

2

DE ALODIS. LVIIII.

1. Si quis mortuua fu

orit et filios non dimiserit

si mater sua superfuerit,

ipsa in hereditato succé-

dat.

2. Si mater non fuerit

et fratrem et sororem

dimiserit, ipsi in heredi-

tatem succedant.

3. Si isti non fuerint.

Tune soror matris in here-

ditatem succedat.

4. Etb si de illis gene-
rationibus quicumque
fuerit proximior, ille in

hereditatem succedat.

D&era uero nulla

in mulieri portio~ aut

heroditas est, sed ad ui-

rili sexum qui fratres fue-

rint tota terra perteneat.

3 ~4 4

LVIIII". DE ALODIS

1. Si quis mortuus

fuerit et filios non dimi-

serit si mater sua super-

fuerit, ipsa in hereditate

succedat.

2. Si mater non fuerit

et fratrem aut sororem

dimiserit, ipse in heredi-

tatem succedat.

3. Si isti non fuerint,
tuno soror matris in here-

ditate succedat.

4. et si de illis genera-
tionibMS quicumque fue-
rit proximior, ipae in

hereditate succedat.

5. De terra uero nulla

in muliere portio here-

ditas est, sed in uirili sexu

qui fratres fuerint totam

terram pertineant.
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3. Si isti non fuerint, tune soror matria in hereditatem succedat.

4. [Si uero sorores matris non fuerint, SMsorores patris in hereditate(m) succédant'.]
5. Et inde (si) pc~fM (soro~) non /'Me~<,stc de illis generationibus, quicumque proximior

fuerit, ille in hereditatem succedatb, qui ex paterno genere MeMM~c.

6. De terra uero Salica nulla in muliere [~ 6. De terra uero Salica in mulierem nulla

(portio aut) hereditas est, sed ad uirilem portio haereditati8 ()'a?M~<, hoc uirilis gë-c~M

sexum, qui fratres fuerint, tota terra perti- acquirit, hoc est filii in ipsa haereditate ~Mcce-

neat. dunt.]

Titel 59: a) accedant B .3;succedat C, Herold. b) succédant C. c) uiuunt C 5.

LVIIII. DE ALLODIS ]

1. Si quis homo mor-

tuoa fuerat et filios non t

demiserit si pater si mater 1

fuerit, ipsi in hereditato t

succedat. <

2. Si bmater aut paterb
non. fuerint et frater aut ]

soror remanserinte, ipsi in t

hereditatem succedant. ]

si iati non fuerint, tune so-

ror matris in hereditatem

succedat.

3. Si uero soror matris

non fuerit, sic patris soror
in hereditate suae dat.

et si patris soror non fu-

erit, sic de illis generatio-
nibMS qui proximiores
sunt illi in hereditate??!.

succedant qui ex paterno

génère ueniunt.

4. D&erra uero salica in

muliere nuHapM'tinetpor-
tio, sed qui fratres fu-

erint et ad uirile sexu tota

terra perteneant.

~S,M. o) obtineant 7~77, 3.3,46, M. p) net K 18. ~ipse~77. ~OMS8ororisoe~MNef<jK'77/K
sororis K 7S. 8) patri zu matri und Wteder zu patri M?-&eMer<K 17; matria K 39. t) /e~ K 17.
u) hereditate~46,d~.antshereditatem~e?-{'eMe~-Kj!7. v) fehlt K 17, 19, 20, 46. w-w) Siue K 56.
x) aMssororisoe~esse~J~~y. y) atiterintoMsstituermtwM'&Mse?'<.K'J7. z) patris K 39. a') eius
in K 18, ~6. b'-b') sibi uendicent 7~ 6' aubueniunt X 18. c'-c') nulli horum ("OMSorem verbessert)
fuerint K 17; nulluorum fuerit K 19. d~/eM< e') hereditate K 46. /6M<~jK'46om
Rand nachgetragen. j7~ Saliga K J~, 80, S~, 3J, 7.7. porcio K 33, 46. aus ueniant ver-
t)6M<M-<K 77. k') fehlt K 18. l') aus sexun verbessert K J!7. m') totam K 19. n'-n') terra
hereditas K 7S; terra hereditatis K 77, 79; terram ereditas A' 19.

C~!5

LVIin.~ DE ALODES

1. Si qMM homo mor-

tuus fuerit et filios non di. f

miserit si pater si mater s

superfuerit, ipso heredi- ]:
tate succedat. t

2. Si pater aut mater

non fuerint et fratres aut r

sorores habuerit, ipsi in t

heretate succedant. s

s

3. si isti non fuerint,
tune soror matris in here- t

reditated succedat. c

4. Si soror matris non

fuerit, sic patris soror in t

hereditate succedat. }
<

5. Et si patris non fu-

erit, sic de illis generatio-
nibMN qui proximiores
sunt illi in hereditate suc-

cedant qui ex paterno ge-
nereuiuunt.

6. De terra uero salica

in muliere nulla pertinet

portio, sed qui fratres fu-

erint et ad uirHo sexu tota

terra pertineate.

C66

DeAlodis.Tit.LXII.

§ I. Si quis mortuus

fuerit, et filios non dimi- t

Berit.sipaterautmatersu- i

perstites fuerint, in ipsam
x

hœreditatem succédant. 1

11. Si pater et mater

non superfuerint, et fra- J

trem aut sororem dimi- i

serit, in hœreditatem ipsi ]

succedant. <

III. Si isti non fuerint,
tuno soror matris in hsere- J

ditate succedat. ]

IIII. Si uero soror ma-

tris non fuerit, sic soror

patris in heereditate suc-

cedat.

V. Et postea sic de

illis generationibus, qui-

cunque proximior fuerit,

ipsi in haeroditate succe-

dant qui ex paterno gene-
re ueniunt.

VI. +'DE TERRA VERO

SALICA, IN MVLIEREM

NVLLA PORTIO HAEREDI-

TATIS TRANSIT, SED HOO

VIRILIS SEXVS ACQVIRIT,
HOC EST, FIHI IN IPSA

HAERNDITATE SVOCE-

niir<cHR'7y 17 ~t

H 10 K

LXII. DE ALODEa

1. Si quis homo mor- 59,1
tuus fuerit et filios non di-

miserit si pater aut mater

"auperfuerint", ipsid ein

hereditatee succédant'.

2.~ Si pater eth materb 59,2
nonl superfuerintk et fra-

tres uel* sorores"* relique-
ritn, ipsi hereditatemn"

obteneanf.

3. Quod si neo" istiq 59,3

fuerint, sorores'' patris~ in~t

hereditatemu eius~ succe-

dant.

4. wSi uero* Borores" 59,4

patris non extiterinty,
sorores matrisz eiusa' he-

reditatem b'sibi uindi-

cent~

5. Si autem c'nulli ho- 59,5
rum fuerint" quicumque

proximiores fuerint de

paterna generatione ipsi
ind' hereditateme' succe-

dant.

6. De terra uero Sali- 59,6
ca~' nulla portioh' herodi-

tatis mulieri ueniat* aed

adk' uirilem 8exum~ to-

tam' n'terrae hereditaa"'

perueniat.
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60, t In mallo ante thun-

ginum ambulare debet

60,2 et sic postea aliquis de

suis parentibus aut occi-

60,3

d) nepotes aut pronopotes Herold. e) stirpes Herold.

3-3) Vgl. Lex jRoMMMtOVisigothorum ('G<tM 7MS<~M~OK.MtN. 2): Item si quis ??M'fteM<filium non

relinquat, sed ex duobus masculis /[Kts dimittat nepotes tM stirpem, non tM capita hereditas dividatur.
5: Regulariter constitutum est, ut inter agnatos non Mt stirpem, sed in capita ab intestato dividatur /tere-

ditas.

4-4) Vgl. Iustiniani Institutiones III .? 6: JE'< quia placuit, nepotes neptesque, t<ew pro-
nepotes et proneptes t~ parentis NMt locum succedere, conveniens esse visum est, non in capita, sed
t~ stirpes hereditatem dividi. III 2 4: ceteri ~yo~MS remanent penitus semoti, videlicet hereditate
non ad stirpes, sod tM capita divide~a. III 2~6. Quod quidem aliquando longo tempore decla-

p'a~M~

( !7&t uero a~o~M ad mepo<es poa<longum <empMa

euenit, ut ipsum diuidant non per stirpem sed

pe~cap~tt.~

p'(MM~

DEEUMQUI

SE DE PARENTILLA

TOLLERE UULT

et ibi très fustis alninus
super caput suum fran-
gere debet. Et illos per

quattuor partes in mallo

iactare debet et ibi dicere

debet quod iuramento et

de hereditatem et totam

rationem illorum tollat.

datur aut moriatur, nulla

ad eum nec hereditas nec

conpositio perteneat

sed hereditatem ip-
sius fiscus adquirat.

'L SE DE PARENTILLA

TOLLERI UULT

1- In mallo leuth et het

t tunzino ambulare debit r

a et ibidim lin fustus alni- c

nus frangere super caput a

r suo debit. et illos nn c

o partis mallo iaotare" et t

e ibi sidero quod eromento i

t et hereditatem tota ra- i

n cion.em eo tollat. i

t

e sic postia aliquis de

i- suis parentibus aut mo- (

a riatur aut occideret, nulla i

!0 ad eo nec hereditas nec t

conposicio permanit. 1

si uero solo moriatur

aut occidatur, conposicio
<- aut hereditas ad eis per-

maniat.

A Titel 60: a) nicht PARENTIBUS A 3. b) nicht UOLUERIT A 4. c) c auf Rasur A 2.

0 T~e! 60: C. LX. DE EO QVI DE PARENTIBF~ TOLLERE VVLT. In L. Sa. c. 63 C 6a.
&~

an-
scAetMeM~aus TOLLE ~ef&esse~ C 6. c) nicht angulos, aus angelos verbessert C 5. d) davor anscheinend
debet quod se getilgt C 6. e) über der Zeile nachgetragen C

H Titel 60: +~malb. ante tunchinum aut centenarium ambulet. +2illorum secatione. "~heereditas
autem eiùs ad fiscum pertineat, aut cui fiscus dare uoluerit.

K Titel 60: a-a) eoaqui~CJ!9. b) in K 25. c) parenteIa-EJJ,6~c~oMapareiitiIlaf6f&Maef<
~77. d) nur K 65. e) uult K 65. ~parenteIa~'20,6~;d!a~i:.OMaparentiUaoe~Mae?-t~j!7.
g) tollirer K .M. OMased verbessert (vor tollere) K 17; fehlt K 19. tuneginum aus tuneginus
verbessert K 17. k) uel K 65. <tMsoentenLariua~e!'&e.9a67'<7. oMaahiitnua~e?'6Msef<X~7;
ahunua~~S.JS. ?t-~ scabulas quatuor J~JS. o) capud~j~ p) illos~.M. tresX~7.

M.a. iectare K .M. t) /eM< K 17, 18. u-u) et ut de K 46,- et de K 2~, 33, 56; ut de

K 65; ut aut K 17. v) /sM<jK'6J. w~ eorum K 46. a; aerationo K 46; secratione aus sacra-
tione verbe8sert K 17. yj /6M<jK'jfS;Moc~6<faiyeM.6. fehlt K 17; hereditatem uel aliquit K 19.
o'~ fehlt K 19; que de K 18. b') moriatur K 17, 18. c'~ oooidatur K ~5; (!as' aus hoccidatur ver-

s

LXII.

DE EO QUI 1

t In mallum ante tungi-
t num ambulare debet et 1

quattuor fustea salicinos 1

t aupefcaputsuuMtfrangere
i debet. et illos in quat-
t tuor partes in ipso mallo

o mallo iactare debet et

ibi dicero quod se de

iuramento et de heredi-

tate et de tota ratione illo-

rum tollat.

e Et sic postea si aliquis

de suis parentibus aut mo-
a riatur aut occidatur, nulla

c ad illo nec conpositio nec

hereditas perteneat.
.r

o

<~<S'et!ubi inter Mepo<M'*post longum tempus de

alode terrae co7M67MtO~tMc~a~t', non per s<

pe(m) e, sed per capita dtM~ctm<Mr.~

i

~4 3

DE EO QUA

DE SE PARENTIBVS~

TOLLERE UULT.

LX.

A4 4

LX°.
t DE EO QUI

SUA PARENTELA

TOLLERE UOLUeritb

1. In mallum ante

thunzinuw ambulare de-

bet 1111°'' fustos salicinos

super caput suum fran-

gere debet. et illos in

lin~ partes in mallo iac-

b tare debet et ibi dicere

quod si iuramento et

hereditatem de tota regi-
ono illorum tollat.

i et sic postea si aliqui de

suis parentibus aut moria

t. tur aut hoocidatMf, nullam

ab illum nec conpositio
nec hereditas pertineat.

2. Si uero illi aut mori-

atur aut hoccidatur. Con-

positio ad fisco perueniat.
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j?. [Si quis de parentilla tollere se Mo~MeW<,]in mallo (aM(ew) ante thunginum aut centenarium
ambulare debet et ibi(dem) quatuor fustes alninos super caput suum frangere debet, et illos in

quatuor partes per quatuor angulos in (ipso) mallo iactare debet et ibi dicere (debet), quod (se de)
iuramento et de hereditate et (de) tota ratione illorum tollat.

2. Et sic postea (si) aliquis de suis parentibus aut moriatur aut occidatur, nulla ad eum nec
hereditas nec conpositio pertineat.

~3. a Si uero ille aut moriatur aut occida- [~ .3. simili modo st ille mo?'M<Mr,ad ~Moa

tur, conpositio aut hereditas suis parentibus pet?'eK<esnon pertineat caussa Mec haereditas
non pertinet causa, se~ ad fisco perueniat aut ems, se~ amodo cum duodecim iuratoribu8 se
cui /MCM~dare Mo~e?'t<.°'& exinde educat.]

Titel 60: a-a) sed hereditatem ipsius fiscus adquirat A 1.

DEEOQUI
SE DE PARENTILLA 6

TOLLERE UULT

1. In mallo ante tunzi-

num aut centenarium am- t

bulare debet et ibi quat- r

tuor fustes alininus super i

capud suum in mallo ante l
tunzino aut centenarium c

frangere débet, et illum in 1
inior pecias per mior 1

angvloa" iactare debet et c

ibi dicere debet qMod se i

de iuramento et de hère- i

ditate uel d&otam ratio- e

nem illorum tollat.

et sic po.!toa si aliqui de

suis parentibus aut mo- <

riatur aut occidatur, nul- t

lum ad illum nec horedi- 1
tas noo conpositio perti- 1

neat. )

2. Si uero illi aut mo-

riatur aut occidatur, con- (

poaitio aut heroditas suis ]

parentibus non pertinet ]
causa sed ad fisco perte- <

neaf aut cui fiseus dare ]

uoluerit. 1

bessert K d') nichil K 65. e'; aus hocciditur ~&6M6<-< 17. f') aMSmoriatur ~&Mse~ K K
g') et K 77. h'-h') fehlt K 19. haeredes K 24. k') mac~6<fa~M K j!7. rj pertineant K17, ~6.
29 Lex Satica1

LX. De eo qui se de parentilla tollere uult [D.M]

0~

LX. LX~

DE EUM QUI
SE DE PARENTILLA

TOLLERE" UULT

1. In mallo autem ante

tunzine~ aut centena.- t
rium ambulare debet et

ibi un fustes alninos su- 1

per caput suum frangere i

debet. Et illos in quattuor t

pooias per quattuor angu- i

lus iactare debet et ibi di- ]
cere débet** quod se de i

iuramento uel hereditato
uel de tota ratione oorum

sibi tollat.

2. Et si postea si ali-

quis de suis parentibus
aut moriatur aut occida-

tur, nulluw ad illum nec

hereditas neo conposio
pertineat.

3. Si uero ille aut ceci-

datur aut moriatur, oon-

poaitio aut hereditas suis

parentibus non pertinet
causa sed ad fisco perti-
neat aut cui fisous dare

uoluerit.

C6

E
F
T
1
T
1
C

.ET.M

DVNT. SED VBI INTER NE-

POTES AVT PRONEPOTES,
POST LONGVM TEMFVS,
DE ALODE TERRAE CON-

TENTIO SVSCITATVR, NON

PER STIRPES, SED PER

CAPITA DIVIDANTVR.

De eo qui
se de Parentilla

tollere uult.

Tit. LXIII.

§ I. Si quis de paren-
tilla tollere 8e uoluerit, in

+~ma,Uu.m aut in Tunchi-

nium admallare debet, et

ibidem quatuor fustes

aluinos super caput suum

frangere debet in quatuor

partes, et illas in mallo

iacere debet et ibi dicero.

Quod se et de iuramento
et de hsereditate, et de

tota +2ratione illorum tol-

lat,
et sic postea, si aliquis de

suis parentibus, aut mo-

riatur, aut occidetur, nul-

la ad illum compositio
haereditatia perueniat.

simili modo si ille moria-

tur, ad suos parentes non

pertineat caussa nec

haereditas eius, sed amodo
cum duodecim iuratori-

bus se exinde educat*3.

K

LXIII. DE ~EO QUI SE

DE~ PARENTILLAc

(SUA)" TOLLERE

UOLUERITe

1. Si quis de parentillaf 60,1
tôlière~ seh uoluerit, in

mallo ante tunginum'aut~
centenariuml ambulet et

ibi quattuor fustes alni-

noa'~ super °caput° suum

frangat et illaa!'quattuor<!
n

partes (per angulos coram

omnibus)'' in mallo iacta-

rea debet ett ibi dicere uut

et deu iuramento etv de

hereditate et de tota illo-

rum" xse rationex tollat.

2. Et siy postea aliquia" 60,2
dea' parentibus suis aut

moriturb' aut occiditur'=',
nihild' ad eum de eius he-

reditate uel de conposi-
tione pertineat.

3. Si autem ille occidi- 60,3
ture' aut moriturf', con-

positio autg' hereditas

eius h'non ad heredes''

eiush' sed adk' fiscum per-
tineat~' aut cui fisous daro

uoluerit.
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[D: 95] LXI. De oharoena

~.7. Siquisalteridemanu(sua)desuperillum [~ 1. Si qui8 s~ert de manu aliquid per uim

~aliquidinripuit~.rem~incaputreddat~etmsu- tulerit e~ raubauerit aut exspoliauerit, (MCC

per, mallobergo alcham hoc est, Mco denarios denarios qui f aciunt) 8olido8 xxx culpabilis

qui faciunt solidos xxx culpabilis iudicetur. iudicetur e<rem pro capitale ?-M<~M<ï<.]
2. Si quis uero hominem mortuum expoliauerit uiolenter, MM(D)denarios qui faciunt solides

LXII (semis) culpabilis iudicetur. Similiter (si) super hominem uiu(um) aliqua expolia tulerit

uiolenter, mallobergo mosido hoc est, solides Lxn (semis) culpabilis iudicetur.~

61,1 J. Si quis alteri de ma-

61,2 2.b Si quis uero homi-

61,3 3. si uero quicumque

62,1 Si cuiuscumque pa-

A Tt<e~6~: c[~doMocAxLisre~<~J. 6~zM~9. c~M~4, <4;8Me<e<
e~Me jPct~~e~cMS'MM~ ~gr!. e&dj. e~ A &M<6<e~e J°a~etHe~<MSMM6fM ~~J~ e&dj.

r~ 6S.' et~ B-/M<e?-po~MM Mt A 2 ~e~eM der )S'<eHMmyt~. ~.M.m. i ZM47, &) oder CONPOSI-
CIONE A 2. c~ MM/K HUMICIDII B 2. d~ NeMeb.' PATRUM ~MM~m~ ~cAet-Ae~ .:M en<z~erM~.

C T~M.- C[~C.LXI.DECHAROENE.InL.Sat.c.64C6o. '6-&~od6t-oarouuenoCJ. c~/Mc~
super (7 5. a!~ o'ctMoc~.uel rapuerit 06~~< C 5. e-e~ OM~agnoscitM)' ue~&Mae~ 0 6.

Titel 61: a-a) aliquid rapuerit A 1; per uirtutem aliquid tulerit (uel rapuerit) A3, 4, C. b-b) in
capitalem restituat A 3, C.

~4j!

LXI.

DE CHARO ENA

num suam desuper al- i

terum aliquid rapuerit, a

rem in caput reddat et c

insuper mal. alchain hoc c

est i~foc din. qui f. sol.

xxx culp. iudo.

nem mortuum expoliaue- c

rit uiolenter, iiAf din. qui c

f. sol. LXIII culp. iudic. ~si-

militer et super hominem

uiuo aliqua expolia tulerit

uiolenter, mal. mosido hoc

est sol. LXIII culp. iudic.

homo quemlibet rem de- (

super hominem mortuum i

in terra manum mittere 1

uoluerit, sed si haeo ma- <

num uiolenter tulerit, <

IMCC din. qui f. sol. xxx

oulp. iudic.

LXII.
DE CONPOSITIONE

HOMICIDII

ter occisus fuerit, medie-

tate conpositionis filii col-

c.

Si quis alteri super
illo idem mano super illo

i, aliquo inripuit, rem in.

t capite reddat sol. xxx

c cul.i. i.

L

i- .2.<* Si qMM hominom

dimente expoliauiret, sol.

u c~ oui.

t-

n
it

'c

~e <?. Si qMM uero que-
9- cuTMqMedesuper hominem

n intercitum miseret in uio-

'e lente quo si agnusciret
i.- dio~Mf tollat, mallo oar-

t, oen. sol. xxx conponat.
x

T~ 6.8.' o~ C. LXII. DE HOMICIDII COMPOSITIONE. In Leg. Sal. c. 65 C 6a.

DE CON-

POSICIO-

N~M"HU-

MICIDII

cuiuscum-

que pater
occisus fu-

eret, me-

,xgetilgt A 3.

2

LXIII.

DE CARVENNA

DECBLAROENNA~

1. Si qMM alteri de

manu per uirtutem ali- n

quid tulerit desuper il- q
lam rem in capitalem ri

restituat et insuper solid. il

xxx culp. iudi. ff

3e. Si quis hominem

dormientem expoliauerit,
c sold. culp. iud.

2. si qMM uero homo

L quislibet rem super ho- d

minem in tertia manu t

j miserit et ei per uirtutem r

tulerit, malbur. char- c

oenna solid. xxx culp. iud. c

DE CONPOSITIONE

HOMICIDII PATERNE

QUALITER

PARENTES INTER

SE DIUIDAT. LXII.

s Si qMM cuiuscumque

pater occisus fuerit, con- 1

positionem homicidii me- s

~2 2

LXIIII.

Si quis

B 2a

XLUII.

DE CON-

POSICIO-

NE humi-

cidii~.

Si cuius

pater occi-

sus fuerit,

medietate

conposicio-

6;ZM~ 1
) 9 t

3 4

LXIo.

DE CAROEN

le 1. Si quis alteri de

i- manu per uirtutem ali-

1- quid tulerit desuper illam

M rem in caput reddat et

i. ille ij~cc denarios qui
faciunt sol. xxx culp.

m

t,

M 2. Si uero quicumque
o- desuper hominem in ter-

ru tia manu miserit et ei

m per uirtutem tulerit, lAfCO

,r- denars. qui fac. sol. xxx

d. culp.

S LXn".

Id DE CONPOS7CIO

HOMICIDIUM

ue Si cuiuscu~~qMe pater
n- hoccisus fuerit, conpo-
te- sitionem homicidii me-
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S 3. Si (quis) uero quicumque homo quemlibet rem desuper hominem cin tertia manu miserit

et ei (quod se agnoscere dicit) per uirtutem tulerit, mallobergo charoena 8unt, MCCdenarios qui

faciunt solidos xxx culpabilis iudicetur.lacium souaos xxx cuipunuis lumueuur.

LXII. De conpositione homicidii

(paterni, qualiter parentes inter se

diuida(n)t~

Si (quis) cuiuscumque pater occisus [$jt. Si cuius pater occisus fuerit, medietate

fuerit, medietatem conpositionis filii collegant conposicionis filii ad se colegant et illa alia

c-c) mortuum in terra manum mittere uoluerit, sed si haec manum uiolenter A 1.

DE bcAROU UENO~

1. Si quis alteri de ma-
num desuper" illum ali- r

quid per uirtutem tule- c

rit' rem in capitalem T

restituat et inauper sol. t

xxx conponat. i

(

2. Si quis hominem

dormientem in furtum ex- <

poliauerit, soi. o cul. iud. <

]

3. Si uero quicumque

deaupor hominew in ter-

tia manu miserit et ei

quod se agnoscere dioit

per uirtutem tollisse con-

uincitur, sol. xxx cul. iud.

LXII.

DE CONPOSITIONIS

HOMICIDIE

Si quis cuiuscumque

pater fuerit occisus, me-

die-

Titel 6~; +1Si quis homini aliquid quod ei in tertiam manum missum fuerat, per uim tulisse conum- H
citur.

Titel 62: a) fehlt Hesse~.

Tt<e<6j!; a) caroena K 65; caro enea X 19; charenoua K 79; chra renai K J'7. b-b) fehlt K j!9. K
c) pro oa pro K 65. d) hominem -K 33. e) aliquid aus aliquod verbessert, quod /eM< eum
K 17, 18; /eM< jg' 46. g) tercia 33. h) manum K 18, 46. fuerit K 46, 56. k) tollisset
K 19; tulerit se K 18. MDO K 17.

Titel 62: a) compositione K 6~. b) h. K 46. c) alicui K jf~. d) aMa hoccisus verbes8ert
~~7. e~mediœtatom~~7;medietateX46. /eM<7.

29*

C 5

LXI. LXI.~

DE CARRO ENNO

1. Si qMM alteri de ma-

num desuper illium ali- n

quid per uirtutem tullerit 1<

uel rapuerit, rem in capi- e

tale restituat et insuper q
iMCO qui fac. sol. xxx p

culp. iud.

2. Si quis hominem

dormientem in furtum

expoliauerit, malb. freo-

mosido aMM<den. iiHM

qui fac. aol. o cul. iud.

3. si uero quicumque

desuper hominem in ter- (

tia manu miserit et ei <

quod si ~agnoscere dioi- ]

ture per uirtutem tulliase

conuincitur, malb. cruene

sunt den. LMOO qui fao.

sol. xxx cul. iudie.

LXII.~ DE

CONPOSITIONIBUS

HOMICIDIE

Si qMM cuiuscumque

pater fuerit occisus, me-

die-

[LXII. De conposicione humicidii] [D: 73]

C66 H 10

De Harouueno.

Tit. LXIIII.

§ I. Si quis alteri de

manu aliquid per uim tu- n

lerit, et raubauerit, aut t1

exspoliauerit Moo den. p

qui faciunt sol. xxx cul- i]

pabilis iudicetur, et rem f

pro capitale restituat. p

II. Si uero +~quioun-

que desuper hominem ali- (

quid in tertia manu mise- ]

rit, et ei per uirtutem ali- 1

quid tulorit malb. cha- 1

rouueno MCOden. qui fa- <

ciunt solid. xxx culpa- 1

bilis iudicetur.

De compositione
Homicidii.

Tit. LXV.

§ La Si cuiuscunque

pater occisus fuerit, me-

dietatem filii in composi-

K

LXIV.

DE CHAROENA~

1. Si quis alteri bde 61,1

manub aliquid per uim

tulerit aut rapuerit, rem

proc capitale restituat et

insuper MOO denarioa qui
faciunt solidos xxx con-

ponat.

61,2

2. Si quis hominid eali. 61,3

quid quode ei~ in tertias

manuh missum fueratl

per uim tulissek conuinci-

tur, MCC' denariis qui fa-

ciunt solides xxx culpa-
bilis iudicetur.

LXV.

DE CONPOSITIONE~

HOMICIDIP'

1. Si alicuiu8c pater 62,1
ocoisua'' fuerit, medieta-

tem~ 'oonpositioniB filii
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A e) über der Zeile B 2.
Tt<6! 63.' a) aus Lxxni verbessert A 3. b) nicht xxiVAf A 4. c) nicht culp. A 3.

C b) aus parentis verbessert C 5. c) aus illis verbessert C 5.
Titel 6~; a) C. LXIII. DE HOMINE IN HOSTE OCCISO. In le. Sal. c. 66 C 6a. b) oder IN (nicht

sicher zu 6M<z~6rM~ C 6.

K Sf~ aus alium t)e?-&6NM~K 18; alia K ~6. h) fehlt .?' 19. fehlt K 46. k) de patema K 65; de

paterno (aus pater verbe88ert) K 18. de materna K ~S, 6~. m) porcio K 33. ?t~ wiederholt
K 33. o-o) fehlt K 18. p) ueniat K 46; pertineat K J9. q) concesserit K 65; conceditur K 17;
daro uoluerit K SO,' concederit medietatem parentes K 18.

2'~e<63.- abomine K 17. 6~08te~4!6;honeateX6~. c) oste K 46. occiderit K 46, 6~.

e) tripli K 46; tripliciter K 17. conpositionem K 17. aMaconponeatfef6Msef<Xj!7,'oonLponet
K 18, 33. h) truxte K 17. i) regali K 65. ~MtM~e~6t~MX~7. !eM<X~aM/B<MM!J'7.

1) G!oMe scilicet conpositor K 79.

et aliam medietatem parentes, qui proxi-
miores sunt tam de patre quam (et) de

matre, (ad se recolligant uel) inter se di-

uidant.

2. Quod si de una parte, seu paterna
seu materna, nullus parens fuerit, illa por-
tio in fisco colligatur aut cui /MCMSdare uo-

luerit.

legant et alia medietate

parentes quae proximi-
ores sunt tam de patre

quam de matre inter se

diuidant.

62,2 2. Quod si de nulla

paterna seu materna nul-

lus parons non fuerit, illo

portio in fisco colligatur.

LXIII. DE HOMINE

INGENUO QUI IN

HOSTE OCCIDITUR

63,1 1. Si quis hominem

ingenuum in oste occi-

serit et in truste domi-
nica non fuit ille qui
occisus est, mal. leude
hoc est xxinijtf din. qui
f. sol. DO culp. iudo.

J? .3

dietate con- ]

posicione fi- i

lio et alia

parentis qui

proximioris ]
sunt tam de

matre

quam de ]

patre et di-
uidant.

i

quod si

unapaterna
si eum ma-

ter nullus

parentis fui-

ret.illapor-
cio in fisco ]

coligatur.

LXV. DE

HOMINE

IN OSTO

OCCISO

t Si qMM
hominem

ingenuo in
i oste occise-

ret.din.co
i conponat.

nis filii ad è

se colegant a

a et illa alia c

Li medietate c

s parentisqui r

e proximioris
sunt tam de

e patre quam
L- et de matro

intersede-

uidant.

quod se de°

a una parte r

seu mater- F
s na nullis

i- parentis fu-

erit, illa

o porcioRsous

adquerat.

B XLUI. DE

HOMINE

3 IN OSTE

OCCISO

Si qMM
hominem i

n quia loge 6

)- salica uiuit 1

o dum est in i

oste hocci-

deret.mLalb.
leodardi sol.

DC cul. iud.

medietate parentis, qui proximiores sunt tam

de patre quam et de matre inter se deuidant.]

[~ 2. Quod se de una parte seu materna

nullis parentis fuerit, illa porcio 6acus adque-
rat.]

B22 3

d dietatem filii collegant,
t alia medietate parentes
la qui propinqui sunt tam

de paterna quam et de

li materna diuidant.

is

~e

'e
3-

3° quod si de una parte
~e nullua parena fuerit, illa

r- portio in fisco collegatur.
is

i-

[a

is

E DE HOMINE

IN HOSTE OCCISO.

E LXIIIa.

M j!. Si qtMS hominem

t ingenuum in hoste occi-

) aerit oui fuerit adpro-
it batum, solid. DO culp.°
in iud.

!i-

b.

4

it, dietatem filii collegant,
iea alia mediçtate parentes
.m propinqui qui sunt ad se
de recollegant uel inter se

diuidant.

-te

lia

Lxin°.

). DE HOMINE

TN OSTE HOCCISO

MM~ 1. Si quia hominem

ci- ingenuum in oste hocci-

ro- derit oui fuerit adpro-

p.° batum, xxini~ denrs.

qui f. sol. DO culp.
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LXIII. De homine (ingénuo) in hoste oociso

Si quis hominem ingenuum~ in hoste
~M.coMpŒKMde conpanione8 suos occiderit (et S

in truste dominica non fuit ille, qui occisus n

est) (cui fuerit adprobatum), mallobergo leude f)

hoc est, ~xxiVM denarios qui faciunt solidos
DOculpabilis iudicetur.

Titel 63: a) fehlt C. b-b) secundum quod in patria, si ipso ocoidiaset, conponere debuisset, in triplum
conponat C.

rentesb qui proximiores i

sunt tam de patre quam 6

de matre deuidant. <

quod de una parte seu pa-
torna aeu materna nullus 1

parens fuerit, portio il- ]

Iiua° in fisco collegatur i

aut oui n.scua uoluerit t

dare. (

LXIII.
DE HOMINEM

IN HOSTE OCCISUM ]

Si quis in

hoste in conpanio de con. 1

paniones suos hominom 1
occiderit, secundum quod <
in patria si ipso occisisaet i

conponere debuisset in <

triplum conponat. 1

c.?

tatom pa- tatempa-
s rentes qui proximiora

sunt tam de patre quam
et de matre diuidant.

quod si una parte seu

s paterna seu materna nul-

lus parons fuerit, portio
r illius in fisco collegatur
t aut oui fiacus dare uolu-

erit.

LXIII.~

DE HOMINEM

INb HOSTE OCCISUM

i Si quis in

hoste in conpanio de con-

t pagenses suos hominem

1 occiderit, secundum quod
t in patria si ipso occidisset

a conponere debuisset in

triplo conponat.

[LXIII. De homine in oste occiso] [D: 7~]

5 [~ 1. Si quis hominem ingenuum qui lege
Salica uiuit, (dum est) in hoste, occiderit,

mallobergo leodardi trespellia, ~F~f d'ema-
Wosqui /ŒCtMK<)solidos DOculpabilis iudicetur.]

c<?6 NJfO
tione colligunt, et aliam col

i.- medietatem parontes, qui die

'a proximiores fuerunt, tam prc
M de paterna quam de ma- de

terna generatione diui- ter

dunt. da]

Quod si de patema uel
1- materna parte nullus pro- ue]

Lo ximus fuerit, portio illa nu]

ir ad fiscum perueniat, uel po]
cui fiscus concederit. ope

CCI

De homine

in hoste occiso.
M Tit. LXVI. 1

CM
IL Si

quia homi-

nem inge-
n.uum qui

loge Salica

uiuit in ho-

ate, in com-

panio, de

companiei
suorum oc-

ciderit, ae-

cundum

quod in pa-

tria si ipse
occisus es-

set compo-
nore debu-

isset, in tri-

plo compo-
nat.

pufuHo ut)uumsot, m tnpium

K

colligant et aliamg me-

dietatem' parentes'' qui
proximiores fuerint tam

de paterna quam de ma-
terna generatione diui-

danti.

2. Quod si de una parte 62,2
uel paternak uel maternal

nullus proximus fuerit,

portiom illa adn fiscum

°perueniatf uel oui nscus°

concèdent'

LXVI.

DE HOMINE~

IN HOSTEb OCCISO

1. Si quis hominem in 63,1
hoste" occiseritd, triplicie

conpositionet conponat* g

sieut in patria conponere

debuit, exoepto ai ex trus-

teh regale' nonk fuerit 'ille
homol.

B 10

III. Si
quis homi- hoi

nem inge- coi

nuum, qui sie~

Salica lege dei

uiuit, in ho- teh

ate occide- ho;

rit, malb.

leudardi

tres pellia
XXIIIIM

den. qui fa-

ciunt sol.DO

culpabilis
iudicetur.

.K

§1. Si
quis homi-

nem occide-
rit in hoste,

tripla com-

positione

componatur

sicut in pa-
tria coinpo-
nere debuit.
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2. Si ~quis~ uero in truste dominica fuerit ille, qui occisus est *'(cui fuerit adprobatum~,

mallobergo mother hoc esfc, «LXXII)M denarios qui faciunt) solidos MDCCCculpabilia iudiceturb.

[D.- 96] LXIV. De herburgium

63,2 2. Si uero in trustae
dominica fuerit ille qui

64,1 1. Si quis alterum her-

burgium clamauerit hoc

64,2 2. Si quis mulierem

ingenuam stria clamaue-

A Titel 64: a) davor Rasur A 4.

C Titel 64: a) C. LXIIII. DE CHEREBVRGIO. In le. Sat. c. 67 C 60. b) ŒMso/teMMMdaus alter ver-
bes8ert C 5. c) a aus t verbessert C 6. auf Rasur 05. e-e) nicht aut meretricem clamauerit C
f-f) auf BcMM~,ur8prünglich dixim C 6.

H Titel 63: a) Druckfehler für 1111. ·

K m) regali K 65. eundam K 18; fehlt K ~7. 0~) qua K 46. p) LxnM 33; MMLxxv K 18.
Dooo 33.

1. Si quis alterum herburgium clamauerit, hoc est strioportium, aut illum, qui inium portare
dicitur, ubi strias coccinant, et non potuerit adprobare, mallobergo humnisfith hoc est, MMD

denarios qui faciunt solidos Lxn semis culpabilis iudicetur.

c-o~occisus fuerit, mallobergo leudardi trespellia Herold.c-o~ occisus fuerit, mallobe!

A1 1

occisus est oui fuerit ad-

probatum, mal. mother

hoc est iMDOcc sol. culp.
iudic.

LXIIII.

DE HERBURGIUM

est strioporcium aut illud

qui hineo portare dicitur

ubi strias coccinant, mal.

humnisfith hoc est HM

din. qui f. sol. LXIII culp.
iudic.

rit et probare non po-

tuerit, imfD din. qui f.

in triplum sol. Lxxxvmi

culp. iudic.

)
i 1

r

LXVI.

Si qMta alterum bar-

c ba.ro clamaueret hoc e~<

i strioporcio aut illo qui
r ineo portare dicitur ab-

strias cucinant, malb.

if sol. Lxn oui. i.

[i 2. Si uero mulierem

clamaueret, hoctoaginta
et semis sol. conponat.

:i

A s

DE EREBURGIIS

2. Si quis uero in

truste dominica est ille c

qui occisus fuerit, solid. f

DCOOculp. iud. c

DE ERBORGIUM.

r- Si qMMalterum her-

~< borgium clamauerit hoc 1

ni est strioportio aut illum <

3- qui eneum portat ubi

b. strias coquina.ntMf et non

potuerit adprobare, solid. ]
LXII culp. iudi.

m 2. Si qMM mulierem

ta striam clamauerit et non

potuerit adprobare, xxxv

solid. culp. iudi.

3

LXIIII.

A44

n 2. Si quis in truste

[e dominica qui hoccisus

1. fuerit, IMDCCCC denrs.

qui fac. sol. Lxx culp.

Lxiin'
DEa HERBURGIUM

r- 1. Si quis alteri her-

3C burgium clamauerit hoc

?M est strioportio aut illum

bi quia çneum portat hubi
?M strias concinunt et non

d. potuerit adprobare, mfoo

denrs. qui f. soL xxx culp.

tn 2. Si quis mulierem

Mt striam clamauerit et non

cv potuerit adprobare, 1~'oc

denrs. qui fac. sol. xxx

culp.
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2. Si quis (uero) mulierem (ingenuam) striam clamauerit saut meretricema et non potuerit

adprobare, mallobergo f aras, b(MMD)denarios qui faciunt (in triplum) solidos (c)LXXXvn et semis

culpabilis iudiceturb.

J. Si N<fMhominem commederit e<ei f uerit adprobatum, mallobergo granderba, 8unt denorM

~77.~ qui faciunt 8olido8 cc culpabilis iudicetur.

Titel 64: a-o~ atta ~0~33 (in C ~MtWc~eM~herübergenommen. &-&~sicut superius diximus, in triplo
conponat C.

DE CHERE BURGIO

1. Si quis alterumb

chereburgium clamauerit

hoc est estrio portio aut

qui enio portare dicitur

ubi estrias concinant et

non potuerit adprobare.
sol. LXii(; cul. iud.

2. Si quis mulieroMt in-

genuamd estriam eclama-

uerit aut meretriceni'
aicut superius diximus in

triplo conponat.

3. Si estriam hominom

commederit et ei fuerit

adprobatum, sol. ce cul.

iud.

Tt<e~64; a.a) /6M<~jf9. b) herburgium~C~7;chereburgiumK6~;ereburgiumjK'~9,57. c) her-K
burgium K 17; ohereburgium 6. ereburgium ~J7 ~J9. d) trioporcium K 19. e-e) aut

qui eneum K ~6, 65; aut qui aenium K 18; atqinilum aus atqinium Mr&esae)'< K J'7. f) atri~ K 65.
g) aus eonoinnuit f6f6eM6?'<K <!S; concinunt K J9,' conueniunt aus concuniunt verbessert K 17. h-h) i,xii<;
K ~J, ~6, J6; Lxv<; J5; LXII J~ 19, 6~ i-xvnii 7~ jf?'. muliere K 18. aus ingenuum verbessert
7~ ~S. potuit K ~S. VIIMDOK 7~; VIIIMD K 46; VIIIM K -!9; VIIM K 6~. n-n) CLXXXVIIÇ
K 20, 21, 33, 56; CLXxxvm K jf7, ~S, ~5; oLXXxvn 6~; ci.xxxn<; 25. ~jf; cc K 19, -M. o) /6M< K 18.
p) Btriam~~7,Jf~. couimederit7'C46. vniMD.H'46. a~ oooX~6;ccxn-K'~9. t) cul
pauilis K J!9.

CJ5

LXIIII.

t DE CHEREBURGIUM

jf. Si quis alterum

t chereburgium clamauerit Ct

b hoc est strioportio aut qui st)

r enoum portare dicitur ubi au

b strias oonueniant" et non tu

potuerit adprobare, SMMt oo

den. IIMD qui fac. sol. *e

Lxu<; culp. iud. P°
oit

2. Si quis mulierem in-

genuam stria,m aut mere-

tricem, 'malb. farasf sicut
ue
co

T. superius diximus in triple

conponat. ci'
eu

n 3. si stria hominem

t commederit et ei fuorit °°

[. adprobatum, malb. gran- ercil
derba sunt den. vniM qui iu
f. sol. ce culp. iud.

06

do

est

leu

LX
sol
dic

Lxnn~

dïi

III." Si uero in triste

dominica, ille qui occisus g.

est, occisus fuerit, mal. c~

leudardi tres pellia f:

ijXXHM denar. qui faciunt c'

sol. MDCCC culpabilis iu- si

dicetur. fi

De Herburgium.
~M Tit. LXVII.

um § I. Si quis alterum

}rit Cheruioburgum, hoc est t

qui strioportium clamauerit, e

ubi aut illum qui inium dici- a

ion tur portasse ubi Strias t;

:<M< cocinant c

9ûl. *et eum conuincere non t

poterit, MMDden. qui fa- s
ciunt solid. LXII et dimi- 1
dium, culpabilis iudicetur.

in- II. Si quis mulierem

)j-e- ingenuam Striam clama- i
uerit, aut meretricem, et

lcu
conuincere non potuerit,

l

plo viiMD denarios, qui fa- c

ciunt solidos CLXxxvm

culpabilis iudicetur. c

6

,em III. Si Stria hominem

orit comedorit et conuicta fu- (
erit VIIIM denar. qui fa-

f
an- ciunt sol. oc culpabilis

f

qui iudicetur.
1

H 10

t

K

2. Nam si ex truste re- 63,2

gale°* fuerit, eandemn

conpositionem quam° in-

fra patriam facere debuit

culpabilis iudicetur, hoc

sunt denarii LXXiiMP qui
faciunt solidos MDCCC'

LXVII. DE EO aQUI
ALTERUMa

HEREBURGIUM"

CLAMAUERIT

1. Si quis alterum here- 64,1

burglum" clamauerit, hoc

est strioportiumd eaut qui
aeneume portare dicitur

i ubi striée' conoiiuiunt~, et

conuincere non potuerit,
l MMDdenariis qui faciunt

solidos ''Lxn semish culpa-
bilis iudicetur.

i 2. Si quis muliereml 64,2

ingenuamk striam clama-

uerit aut meretricom et

conuincere non potuerit',
[ viiMD"' denariis qui fa-

ciunt solidos "CLXXXvn

semisn culpabilis iudice-

tur°.

i 3. Si striap hominem 64,3
oomederif et conuicta

fuerit, vniM~ donariis qui
faciunt solidos cc~ culpa-
bilist iudicetur.
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[D. 6-~] LXV. De caballo mortuo aextra consilium domini suia decorticato

1. Si quis caballum alienum extra consilium domini sui decorticauerit

65,1 1. Si quis caballum ali-

65,2 2.Siueronegareuolne-

A Titel 65: a) nicht EXCORTEGATO A 2.

0 l'itel 65: a) C. LXV. DE CABALLO SINE CONSILIO DOMINI SVI EXCORTICATO. In L. S.

c. 68 C 6a. b) nicht DOMINI 0 6. c) in C 6a folgt C. LXVI. DE HOMINE DE BARGO. In L. Sa.l. c. 69

(vgl. y~e~6~6M~MM~.

H Titel 65: a) fehlt J'?Mae!s. b) bei Herold folgt Capitulare .f 7~ 1-4.

et interrogatus confessus fu- [?KO[~6e?-s'oleudardi, (DC (denario8) qui f aciunt) solidos x v

erit, caballum tps~Mm~ in ça.- culpabilis iudicetur excepto capitale et delatura, e<8i coM/ea~tM

piteb reddatc. fuerit, capitale tantum fes<~MCt<.]

Titel65: a-a) f ehlt A2, 3, Herold. b) simblum ~3,4; capitale C. c) restituat C.

1

LXV. DE CABALLO

MORTUO EXTRA
CONSILIUM DOMINI

SUI DECOTATO

cuius extra consilium do-

mini sui decotauerit inter-

rogatus confessus fuerit,

caballum in capite reddat.

rit et ei fuerit adpro-

batum, excp. capl. et dil.

mal. secthis hoc est ijfococ

din. qui f. sol. xxx culp.
iudic.

LXVII. DE CABALLO

MORTUO EXCORTE-

gatoa.

Si quis caballo extra

conailio domini sui ex-

cortigaueret,

}-

)-

1.

!C

3. sol. xxx conponat ex-

cep. cap. et dil.

,I"n'T'l~

2

DE CABALLO L:

EXCORTICATO. LXV. 1

Si quis caballum extra

consilium domini sui de- rn

corticauerit si interro- d(

gatus confessus fuerit, in

caballum in sunMum rod- fi

dat. b:

Si uero negauerit et oi

fuerit adprobatum, xxxv tl

sold. culp. iud. excepto ti

capital. et dilatura. b

i.

3

x

4

LXV. DE CABALLUM

EXTRA CONSILIUM

DOMINI

SUl DECOTATU-M

1. Si quis caballum

mortuum extra consilium

domini sui decotauerit et

interrogatus confessus
fuerit, caballum in aiïn-

blum reddat.

i 2. Si uero contra uolun-

r tatem domini sui deco-

) tauerit et ei fuerit adpro-

batum, excep. cap. et dil.

I.MCO denrs. qui fac. sol.

xxx culp.

~r,vr^mromrrr~mn T-. T Q
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MLexSaUcal I

2. Si uero negauerit et ei fuerit adprobatum, mallobergo secthisd hoc est, Mcccc~ denarios

qui faciunt solidos xxxv~ culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura.

d) turnechroso C. c) xxxv A 5; Mcccc xxx ~47; xxx A 2; Mec xxx A De xvC*,
Herold.

LXV. DE CABALLO

MORTUUM SINE

CONSILIUM DOMINI

SUI DECORTICATUM

SI QUIS CABALLUM

ALIENUM SINE CONSILIO

DOMINI SUI DEOOBTE&A-

UERIT ET INTB.Rroga.tuS

fuerit confessus, caBALLO

IPSO IN CAPITE BNSTITUAT.

SI UERO NEGAUEBrr ET

El FUBBIT ADPBOBATUM,

SOLIDUS XV CULPABILIS

IUDIOETITB exc. cap. et

de!.

Titel 65: a) caballis K 19. b) excorticato K 17, 46, 56; excorticatos K 19; excorticado K 18; K
ocorticato K 20; excoriato K 65. c) consensum~79.

pOBaesaoresX~poasorisaMNposaoresverbes8ert K17; domini sui J9. e) decorticauerit K 18; descorticauerit K 19, ~6; excorticauerit ~7,-
exoonaueritXe~. /fueritetconfessuajK'6~;cotYfessusfuerit~'j!7. o)ip8e~6. h) capitale
K 17, 46. i) negauit K J'

C5

LXV~ DE CABALLO

MORTUOSINE

fI CONSILIUM DOMNI"
M SUI DECORTICATO

M Si quis caballum alie-
:o num sine consilium domi- e

ni aui excorticauerit et in- s

is terrogatus fuerit confes- 1,

.0 sus, caballo ipso in capi- a
T. tale restituat. c

c

!T si uero negauerit et ei

tî, fuerit adprobatum, malb. t:

rs turnechroso Do den. qui c

et fac. sol. xv culp. iud.°

C6

f
r

De Caballo excorticato.

Tit. LXVIII.

§ I." Si quis caballum

extra consilium domini

sui decorticauerit, malb.

leudardi DO qui faciunt

solid. xv culpabilis iudi-

cetur, excepto capitale et

delatura. et si confessus

fuerit, capitale tantum

restituat.

Si uero negat et con-

uictus fuerit, solidos xv

componat.b

H 10 K

LXVIII.

DE CABALLOa

EXCORTIGATO"

1. Si quis caballum 65,1
alienum sine consensus'

posseasoris" decortiga-
uerite et interrogatus ffu-

erit confossus~, caballum

ipsum~ in capitoh resti-

tuat.

2. Si uero negauerit* et 65,2
conuictus fuerit, De dena-

riis qui faciunt solidos xv

culpabilis iudicetur ox-

cepto capitale et dela-

tura.
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[D; 97] [LXFet. De eo qui filiam alienam acquisierit et 8e retraxerit]

[Si quis filiam alienam ad coK.tMg'M~Mtquaesierit, praesentibus ~MMet puellae parentibus, e~postea
se retraxerit e<eam accipere Ko~er~, mallobergo /rt/?'<M~etM[,(~~D ~eMŒ~osqui faciunt) ao~M~oaL~/

e<dimidium culpabili8 ï''M~Me<M?'.]

[D.-76] [LZF6. De&asti'tcœmce~set]

[Si qui8 uoluntario ordine aut /o?'<<M~eper negligentiam basilicam tKce)M~e~(,mallobergo alutrude

theotidio, (7J7/~f denario8 qui faciunt) 8olido8 CC.]

H 10

41,lla a

175,4

41,llb

175,1

De eo qui Filiam alienam acquisierit et se retraxerit.

Tit. LXX.

65 a § 1.~ Si quis filiam alienam ad coniugium queeaierit,

prsesentibua suis et puelhc parentibus, et postea se F

retraxerit, et eam accipere noluerit, malb. bfrifra s

sigenab MMD denarios, qui faciunt solidos LXII et c

dimidium culpabilis iudicetur.

De Basilica incensa. Tit. LXXI.

65 b §1.~ Si quis uoluntario ordine, aut fortasse per

negligentiam, Basilicam incenderit, malb. alu trude

theo tidio. VIIIM den. qui faciunt sol. co.~

H Titel65a: a) fehlt TTeMe~N. b-b) oder frifrasigena.
rt~6J6; a) fehlt Hessels. b) vgl. ~,7.

K T't<e! J 7~; a) barco ctMs barca verbessert K j!7. b) fehlt K M. c) deponit K 18, 19, 57.

d) barco K 17; barga K e) homme consu K 17, 57. g) aus incroatur verbessert K 56;
incroatur K M; incrogatur K 33, ~6; incrogatus 7Ï' 18; inorogatua est K 77. h) presumaerit K 18.

capud~7~. hibidem.-K'79. atatuit axcs atituit verbessert K 17. m) ~M~efpraesumpaerit
K 65; fehlt 7~ 79. n) presumserit K 75. o.o) /eM< K ~6. p) fehlt K 75. q-q) hominem uiuum
K 17, 18.

Titel 6~a, fehlt K 31. a-a) alienam filiam K 18, 19. b-b) desponsaueri.t ~disponBauerit 7~ 79,

~6~ et non uult (uul K 18) eam accipere K 18, 79, 46, ~7. c) quesierit K 77, 65. a se K 65.

e) parentibus K 77, 2~, 33 (hier aM~c/tetMetM~auf 7!<MMf~,46 ~preaentibus Randnote). puelle K 77,
18. ~parentibuasuia7<'77. /eM<7~~6. ~MDTÏ'77. ~/eA~7~77. ~Lxiif;7'r7$,
5J, 46 (et dimidium Randnote), 56; XLin 7~ 17; LXII K 79, 6~. w~ hier schaltet K als Titel Lxxi d<M

cap. 11 des Capitulare ?MMaofMmvon 803 ein; vgl. Eckhardt, Bd. 1, S. 220.

u,
u

u

ri

P
il

f{

i~

K

LXIX.

DE EO QUI HOMINEM DE BARGO~

UEL DEb FURCA DIMISERITc

1. Si quis hominem de bargod uel de furca sine

uoluntate iudicis dimiserit, MDCCC denariis qui faci-

unt solidos XLV culpabilis iudicetur.

2. Si quis hominems sine consensut iudicis de ra.oio

ubi incrocaturg deponere praesumpserith, MCO dena-

riis qui faciunt solidos xxx culpabilis iudicetur.

3. Si quis caput* hominis quod inimicus suus in

palo miserit sine permissu iudicis aut illius qui eum

ibik posuit~ tôlière'" praesumpseritn, °DO denariis qui
faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.

4. Si quia" quiuum hominem'! de furca dimiserito,

IVM denariis qui faciunt solidos o culpabilis iudicetur.

t. LXX.

DE EO QUI ~FILIAM ALIENAM~

"ADQUISIERITc ET SEd RETRAXERIT"

t, Si quis filiam alienam ad coniugium quiesierit
io prsesentibua~ suis fet pueUœ~ parentibusg et postea
ra seh retraxerit et eam accipere noluerit, MMD' denariis

3t qui faciunt solidosk 'LXii semisl culpabilis iudiceturm.

hP
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[ZXFc. De terra co~~eMt?Kï<c[] [D.-99]

[Si quis alteri aui(t)am terram 8uam co(n)demnauerit e<ei Ko~M€?'~reddere, si eum admalluerit

e<conuinxerit, (DC denario8 qui faciunt) 8olido8 CM~pC~~Miudicetur.]

[LXF~. De cultello aexa;6[~(~)'o]

[<S'tqui8 alteri cultellum furauerit et et fuerit adprobatum, tp~MMtK.loco restituat et insuper (DC

denario8 qui faciunt) 8olido8 x v culpabilis iudicetur.]

[L~'Fe. De mM~ere grauida occtsa]

[~ Jf. Si quis mulierem grauidam occiderit, (~X7Fj!f denarios qui faciunt) ao~M~o~DC c'M!pc~~M

iudicetur. Et si probatum f uerit, quod partus ille puer f uerit, SMMtHconditione pro ipso puero DC

8olidos culpabili8 iudicetur.]

[~ 2. Si quis puellam intra duodecim annos usque ad duodecimum impletum occiderit, .toKt~oaCC

CM!pŒ6tKsiudicetur.]

[~ 3. Si uero maiori aetate usque ad aexe~est?K.'MM.annum, quo usque partum habere potuerit,

occiderit, ~M denarios qui faciunt) soi!~os DC cM~pe~~Mn~~ce<Mf.]

[~ Si postea f ueritoccMŒ,quando iam partum amplius habere non potuerit, soM~osce culpabili8

iudicetur.]]
tj 7/) !fH 10

De terra Commendata. Tit. LXXII.

§ la. Siquisalteriauioaniterramsuamcommendaue-

rit, et ei noluerit reddere, si eum admalluerit et conuin- ]

xerit, DC den. qui faciunt sol. xv culpabilis iudicetur. 1

K

(LXXI. DE TERRA CONDEMNATA.)

(Si quis aterra condemnata fuerita et ei fuerit ad- 65c

probatumb, c~n~tDdenarus qui faciunt° aolidos ''LXii

86]'ni8'' culpabilis iudicetur.)e

(LXXII. DE "INUICTU STRICTO~)

(1. SiquispittoaIteriua~exousaerit~wit(h)ustrM(h)to", 32,9

oxx denariis qui faciunt soildos in culpabilis iudicetur.)

(2. Si uero contra duolontatem dominid et negareuo-
luerit et ei fuerit adprobatum, capitale ein locume resti-

tuat et insuper Moocc denariis qui faciunt solides xxxv

culpabilis iudicetur 'excepte capitale et delaturaf.)

(EXPLICIT LIBER LEGIS SALICAE.)~

B 10/J lu U

De cultello Sexxaudro. Tit. LXXIII.

§1.~ Si quis aheri cultellum furauerit, et ei fuerit adprobatum, ipsum in loco restituat, et insuper DC 65 d

den. qui faciunt sol. xv culpabilis iudioetur~.

De muliere Grauida occisa. Tit. LXXV.

§1. Si quis mulierem grauidam occiderit, xxniiM den. qui faciunt solid. DO culpabilis iudicetur. Et si 65e

probatum fuerit, quod partus illo puer fuerit, simili conditione pro ipso puoro DO solid. culpabilis iudicetur.

II. Si quis puellam intra duodecim annos, usque ad duodecimum impletum occiderit, sol. ce outpabiHs iudicetur.

IH. Si uero maiori asiate usque ad sexagesimum annum, quo usque partum habere potuerit, occiderit,

xxiniM den. qui faciunt solid. DO culpabilis iudicetur.

IIII. Si postea fuerit occisa, quando iam partum amplius habere non potuerit, sol. ce culpabilis iudicetur~.

T~e! 6~0: a) fehlt Nessets. H

T~e! 6~c, MM?-M~K ~9, 6~, 68, 6~, 66, 67, 57 M~c/~eM~teseK.,in 7CJ9, 81 von CMM~cfe)'Hand hinter dem Explicit K

nachgetragen. a-a) terram condempnauerit .K 6~. 6~ approbatum K 6J. c-c) nur K 65.

d-d) Lxn7ï'6J. e~ ~t6fNc/toM6<JÏ 6J~<Mcop. ~~dcsCap~M~ewMso~MMtooK.SO~MM.Ecib~tt)' Bd. ~,<S. 220f.
r~e~9,~erMM~MtX~9,~7,67,62,S7MCtc~6wtM6M,MtX~9,S7t'oMaMd6~6r7ya~!MC~e<t'a~cM. a-a) inuie-

tustrioto~ï'59;inuituatrittojKJ7. b) alterum Pithou. c-c) vuistrittojP~oM/inuitustrictoX~S/tnalb.in-
u)tustritto.KJ7. d-d) uoluntatedomniK57. e-e) nurK57. /MMf~7. EXPLICIT. SALICAE
~~S; EXPLICIT PACTUSLEGIS SALICE~6,-EXPLICIT LEGIS SALICADEOGRATIASAMEN~

Titel 6~t! a) fehlt Hessels. bei Herold folgt Cop~M~e 1 70 1 u. 2. B
Titel 65e: a) bei Herold /o~e?t Oap~M~e l 73 1-8, Capitulare 1 77 1 u. 2, C'op~M~H-e169.

so*
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[~ 7. quis Ao~Me~ occ~e~ et quod lex /m&Mtt pro eo de~e~, aoH~os xxx pro de~~ra compoM<î<.]

[~ 2. De puero 6tM<K&ef<o, soK~os ~V.]

[~ <3. De /Mf<~M~ uero ~HM, VII aoM(M.]

[~ 4. CaM~cte uero ~o~meece M triplo c<wtpo~'MK<Mf.]

[D: -?û0a] [L-XT~. fMCtpmMt cA~MM.aa]

[1. Hoc est unum ~oet~s~, soMoa 777 c~ptt&t~M MM)Mce<w.

2. <S'ea;6tMC~MMMŒ,SOK~OS JfF C'M~pCt&~MtM~MC~f.

;S'ep<M~ c~MM?Mt,~oMo~ XF77 ~emM~ cM~pa6~M Mt~ce~'Mf.~

4. TA~MM~ C/MMMKX,~oMoS xxx CMi'pŒ&~Mm~tCe<'M?'.

~5. Thue Sep~M~K. C~MKM(t, ~oMoS XXXF CMi!p66&~MtM~Me~Mf.~b

6. T/m ~eMMe c&'MMMa,soH~oa X~~ CM~pœ6~M ~M~ce('Mr.

7. Tho <Ao~'M~t ~MtC C/~MMMt,SoHo!os 7yX77 ~eM.MC~paM~M M(d'M;e<Mf.

8. FîMe~ ~~MS~M~e, NoH~oa 0 cM~p~&~M ~'M~tcet'M~.

9. ~4c<oe <~7~Ms'MM~e, soH~os ce cM~pc~~M w~ce~M)'.

.M. y/~o ~'MS'Mmde <Ae?'<ec~M~ma, -soM(M DC c'MJ!p<t6~M~M~Me~Mr.

77. F~ef ~AM~~M~e ~Me 66~'c~oe c~M~Mœ, soMoa DCCC cM~ps~~M tM~Me~Mf.]

~<e~ 6~ a-~ /67ti!<B 8. 6-6~ /eM< B 8.

65f § I. Si quis hominem occiderit, et quod lex habuit pro eo dederit, solid. xxx pro delatura. componat.

II. De puero aut liberto, solid. xv.

III. De furtibus uero aliis, vu sol.

1111. Causce uero Dominioe, m. triple componuntur.

B 10

Incipiunt Chunnas. Tit. LXXX.

65gg § I. Hoc est unum Thoa lasthi, solid. 111culpabilis
iudicetur.

II. Sexanchunna solid. xv culpabilis iudicetur.

III. Septun chunna sol. xvii culpabilis iudicetur.

1111. Theu vualt chunna sol. xxx culpabilis iudice-

tur,
V. Thue septen chunna solid. xxxv culpabilis

iudicetur.
VI. Theu vuenet chunna sol. XLV culpabilis iudi-

cetur.

VII. Tho to oondi vuoth chunna. sol. Lxii et dimi-

dio, culpabilis iudicetur.

VIII. Fit ternu sunde, sol. o oulpabilis iudicetur.

IX. Acto & usundo, sol. oc culpabilis iudicetur.

X. Theio tho sunde ter theo ohuima, sol. DO culpa.
bilis iudicetur.

XI. Fit terno sunde thue aptheo chunna, sol. Dcoo

culpabilis iudicetur~.

B T~6~ t[~B-lM<6fpoi'et<tOMMtD~S'cMM/eMeND-r6a:<ea~. &~etMNTufe)'&MMf<jB5. c~oM~therte
~soHeM~a~ef&M.se~BS. d!~aMatertuBU6f6ess6f<BS. c~~oMao~M~EXPLJC~T~ctM/zMMsettB~.
D ~/o~j/<~eDec?'e~o C/MMe66ftt. g) &6tNe~oM/o~<MM<6?'d6f !~6eMc/<EpiloguadM Becop~M~otto ~MtSoMcae.

[LXF/. De ~e~<M?-a]

B7C

De Delatura. Tit. LXXIX.

B 8a

C. Incipiunt chunnas.

} 7. Hoc est unum thoalasti, sol. ni cul. iudicetur.

2. Sexan chunna, sol. xv cul. iud.

3. Thub uualt chunna, sol. xxx cul. iud.

9

4. Theu uene chunna, sol. XLV cul. iud.

5. Thothocundi ntme chunna, sol. LXiic.

6. Fit tertius chunde, sol. o cul. iud.

7. Aotoetus chunde, sol. oo cul. iud.

8. Triothus chunde therteoC chunna, sol. DO cui.

iud.

0 9. Fit tertosd chunde tue apta chunna, sol. DOO

cul. iud.

EXPL~C.rUWre CHUNNAS.'
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Si quis super alterum de rebus in alode patris inuentas intertiauerit, debet ille, super quem

intertiauit, tres testimonia mittere, quod in alode patris hoc inuenisset, et altera trea (testimonia),

qualiter pater suus res ipsas inuenisset. Si hoc fecerit, potest rem intertiata(m) uindicare. Si istum

non fecerit, mittat tres iuratores, quod in alode patris hoc inuenisset. Si hoc fecerit, se de damno

causae liberat. Si nec istud fecerit, ille, qui eas intertiauit, suo fel troctum; ~et) sic postea, quod
lex inter docet, apud quem eas inuenit, solidos xxxv culpabilis iudicetur.

Si quis pater aut parentilla, quando filiam suam ad marit(um) donat, quantum ei in nocteilla

quamlibet rem donauit, totam extra partem incontra fratres suos uindicet. Similiter quando filius

suus ad capillaturias facit, quicquid ei donatu(m) fuerit, extra parte(m) hoc ten(e)at, et reliquas
res equale ordine inter se diuidant.

1 66 ~Si quis super alterum de rebus in alode patris
inuentas et intertiauerit, debet ille super quem inter-

tiauit tres testimonia mittere quod in alode patris
hoc inuenisset. Et altera trea teatimonia, qualiter

pater suus res ipsas inuenisset. Si hoc facere potuerit
rem intertiata uindicare. Sih istum non fecerit, mittat

tres iurare quod in alodis patris hoc inuenisset. Sik

hoc fecerit, se de damno causa eliberat, si nec istud

fecerit, ille qui eas intertiauit suo feltroctum, sic

postea quod lex inter docet apud quem eas inuenit,
sol. xxxv culp. iudo.

~DE CHANE CREUDO~

1 67 Si quis pater aut parentella quando filia sua ad

mater domo quantum ei in nocte illa quamlibet rem

donauit, totam extra partem incontra fratres suos

uindicet. Capillaturias facit, quicquid ei donauit fu-

erit, extrad parte hoc temptat, et reliquas res equale
ordine inter se diuidant.

A T~jr66.' a) Titel 7 66-75 8tehen in ~H aM/ B~.SS7"-M9'' ~~e~- der Lex Ribvaria. b) Titel
I 66-75 ~e~eK. in A 2, aoM)6t<rof/M~deM, auf B~. J.?" hinter dem tSeMM~t~e! 65 der Lex Salica. c) davor
al getilgt ~L2. d) oder débet A 2. e) ?Mc~<interoiatus 2. im d ein nicht a:M/MN6a7'e)'Kürzungs-
~ftoA A 2. y~ nicht Hoc ~4.2. nicht Si A 1. nicht ficeret A 2. k) nicht Si A
< oder interdocuit A 2.

Titel J 67; a-a) vgl. T~e!t)6MetcAMM A 77: oin. De ane crenodum. 6~ nicht toto ('HoMe< A 2.
c) nicht Similiter A 2. d) aus extratra verbessert A 1.

(CAPIT ULARE I)

LXVI. De rebus in alode patr(i)s

LXVII. De chane cre(no)do

J ~4 2

bLXVIIr. EXPLICIT LEX I.

INCIPIT II: DE REBUS IN ALODE PATRES

Si qMMsuper" alterum de rebus qui in alode inuen-

tas interciauiret, debitd ille interoiatur~ 111testimonia

mittere quodf in alode patris hune inuenisset. alia

trea, qualiter patris ipsas inuenissit. hoo~ si ficeret,

potest rem interciata uindicare. si istas non ficiretl,
mittat in iuratoris quod in alode patris hoc inuenissit,
se de hoc causa liberans, si hoc non ficerit, ille qui eas

interciauiret filtorto, et si postia, quod lex ~inte)'

docuitl aput quem eas inuinit, cul. iud.

LXVIIII. DE CANE CREUTO

Si qMM pater aut parentis quando filiam suam ad

marito do-

nat, totab extra par-
te fratris suis uindicit. similiterc quando filius suus

ad capilatorias ficiret, quo quod donato fuiret, extra

parte hoc teniat, et aliquas res diuidat.
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Si quis hominem ingenuum occiderit et ei (qui occiderit) fuerit adprobatum, parentibus debeat

secundum legem conponere. Media(m) conpositione(m) filius habere debet. Alia medietas exinde

(matr)i debet, ut ad quarta(m) de leude illa adueniat. Alia quarta pars parentibus propinquis

debet, id est tres de generatione patris et très de generatione matris. Si mater uiua non fuerit,

media(m) parte(m) de leude illa parentes inter se diuidant, hoc est très de patre proximiores et très

de matre, ita tamen qui proximiores fueri(n)t parentes de praedictis conditionibus prendant et

ter(tiam) parte(m) illis duabus diuidendam dimittat; et(i)am (d)e illis duabus ille, qui proximior

fuerit, illa tertia parte duas partes prendant et tertia(m) parte(m) par(en)ti suo d(i)mittat.

L-Yjf~X'. (De iuratores) in quantas

causas thoalapus debeant iurare

(Unam) de dote et <(alia(m)) de res, qui in

hoste perdita sunt, et (tertiam) de homine, qui i

in seruitio reuocatur. Si amplius iurarent quam i

~4 1

Si quia hominem ingenuum occiderit et ille qui
occiderit probatum fuerit, ad parentibus debeat se- f

cundum legem conponere, media conpositione filius 1
habere debet. Alia medietate exinde ei debet ut ad (

quarta de loude illa aduoniat. Alia quarta pars paren- (

tibus propinquis debent. Id'' est tres de generatione ]

patris et tres de generatione matris. Si mater uiua ]

non fuerit, média parte de leudae illi parentes inter ]

se diuidant. Hoc est tres de patre proximiores et tres

de matre. Ita tamen qui proximiores fuerit parentes
de praedictis conditionibus prendant. Et très partes 1

illis duabus diuidendam dimittat. Et nam et illis dua-

bus ille qui proximior fuerit illa tertia parte duas

partes prendant, et tertia parte patre suo demittat.

~L A17

IN QUANTAS CAUSAS ~11. DE IURATORES

ELECTI DEBEANT DE QUANTAS
IURARE CAUSAS THOALAPUS"

DEBET IURARE

De dode et tres qui in

hoste praedata sunt et

de homine qui in seruitio

reuocantur. Si amplius
iurarent quam tres causas

T-t<ei!76~ a~M&efd6?'~e~emac~e~'a~6Mj..2. &~zM'Mc/t6~lMmddjR(MM?'~t. c) oder fuirent A 2. A
Titel -f 69: o~ A 17 6?-M~<dMaett Titel reK< B!. 67*' und tMe tw, T~e~efzetcAMM xwMc~eK.T~e! MM~

2 der Lex <S'aHca; T~eM~ef 00~ yMM~e~e)-No~. !)~ oder QUANTAS A 2. c~ <MMTHOLALAPUS
t)ef6MN6!'<A j!7. f~ aMa talestaa oe~esae~ A 17. e~ nicht tres JL 2.

T~e! 1 C9: o~ die 'S'<eMMMg'dMSM und der /o~eMdeM. Titel &et He~oM M< o[Msde~ T~e~~ef 2M 6fse/t6M. B
6~ BeM~efMM~ /e/t~ ~fasse~.

LXVIII. De homine ingenuo occiso (quomodo parent(e)s sui

DE HOMINEM INGENUO OCCISO

conpreh(e)nd(un)t uitam suam)

U~B~TlUKAKK

In quantas causas ta-

lentas iuratores sunt xn

in reliquo in dextera et

arma talenta. causas sunt

talentasd tres unam de

n 1

J. J7 N-i--

[LXIX. ~M quanta8 ce6M~a(ts <~a~p<as

debeant iurare]

[Si amplius iurauerit quam tre8 canMs<M, rem

illam Mt capite perdat e< quantum lex de caussa

illa habuerit culpabili8 iudicetur, e< de illi8 qui

.3

LXX. DE HOMINE INGENUO OCCISO

Qvomodo parentis sui conprehindit uitam suam.

Si qMts hominem ingenuo occiseret et ei fueret 1 68

adprobatum, parentis dibiat secundum legem con-

ponat. media conposicio filiis, alia medietas exinde

eis debit ut quarta ut de illa leudea adueniat. aut

quarta pars parentibus propinquis debit. 111de gene-
racionem patris et 111 de generacionem matris. et

mater uiua non fuorit, media parte de leode illa pa-
rentis inter se deuidant, hoc est 111de patrem proxi-

miores fuire~ paren-
tis de predictis condicionis prehendant.

tercia parte duas partis prehendant, tercia

patri suo demittant.

8

LXXI.QVANTAS"
CAUSAS IURARE

LICIT

De dote et de res qui
in oste perditas sunt, de i

hominem qui in seruicio i

reuocatur. si amplius iu- c

rarent quam nis causas, (

7tt«tM<t~.).T~) K* /)

B7C

aln quantas caussas
Thalaptas debeant

iurare, Tit. LXXVIII.

§ I* Si amplius iuraue- 1 69

rit, qMaMt tres caussas,
rem illam in capite per-
dat, et quantum lex de

caussa illa habuerit, cul-
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170,1 1. Si quis hominem ingenuum si-

bi in silua aut in quodlibet locum E

occiserit et eum ad celandum con- f

burserit et ei fuerit adprobatum, c

DO sol.

A f) nicht qua (Holder) A 2. g) oMS sacramentis verbessert A 17. nicht legem ~.77. aus a
Mf&eNse~ 17. k) über an ist ein d M&e~eac~e6eM. 77. Neaae~ setzt hier e~Me~ 2 77 ab.
m) aus resederunt verbessert ~.77. n) ~Mc/<<istum ~.77.

B Titel J 70.- a) Druckfehler in B 10.

tres causas, rem illa(m) in capite reddat et i

quantum lex de causa illa habet culpabilis; de c

illis qui iurauerunt tres, qui seniores fuerunt,
solidos xv culpabiles iudicentur et reliqui c
iuratores quinos solidos soluant.

LXX. De creobeba

jL Si quis hominem ingenuum si(ue) in

silua aut in quolibet loco occi(d)erit et eum ad a
celandum conburserit (et ei fuerit adproba- (

tum), DO solidos conponat. (

~L

rem illa in capite reddat. <

Et quantum lex de causa j i

illahabet,culp.,deillis (

qui iurauerunt tres qui <

seniores fuerant sol. xv f

culp. iudic. et reliqui iura-
tores quinon sol. soluant.

duoem et alias de res qui re

a in hoste perdidit, tertiam et

a de homine qui reuocantur. ill
i et causa est, sed non mi- ra

v sticissuammalabarginam fu

non te respondo. Prop- q<
i. terea non est sacramen- sc

tumg in Francos. quan-
do illi legemh conposue-

runt, non erant christiani.

Propterea in eorum dex-

tera et arma eorum sacra-

meta adfirmant. Sed post
ad~ chrMtianitatem~ fue-

runt reuersi. Propterea in

eorum arbitrio ad sacra-

mento reuocauerunt.

Naml non per arma eo-

rum. et in eorum arbitrio

in eorum sacramento re-

sederinf~ ut sic iurant au-

per nispatio: uide ille tu

auditor uobis arbitriorum

per istu?K" arbitrium de

illas rea unde tu me mal-

lasti ego de illaa te mal-

lare non redebeo, nisi isto

idoneo sacramento orbens

iuro per isto arbitrio.

~L~1
DE CREU BEBA

Titel 7 7<?.- a-a) oder CREOBEBAT A 2.

~MfŒMefMMt<)'ea,~m se~tOfM /MefMM<,.x~ ~oMos

CM~&e~ n~teeM~Mre< re~Mt mrs~orM ~MtMM
soMM co?MpoMŒK.<Po~Mm<autem tM~are de

dote, de fe tMAoa~eperdita e<de AoMUMe,qui
aefM~MMt?'eMOC(t<'M?'.]

[~ Q'MM~OMHMe?Mt~eK.MM?MMM Mt
s~M<tseM g'MoM6e(loco occtdeft< e<OK~ce~m-

dum ~Me coMt6tMseft<,~~7~~ dem<M't<Mqui /<t-

MMM~SO~doSDC CM~p6t&~MtMdMe<M~.]

A 17

rem illa in capite reddant. 1
et quanto lex de causa i

illa abit cul. illi qui' iu- <

rauirett< 111 qui senis res f

fuirent D din. cul. et reli- <

qui iuratoris quinua sol. e

soluant.

2

LXXII. DE ~CREO BEBAT"

Si qMM hominem ingenuum in

silua aut qualibet loco occiseret et t

eunt ad celando conbusiret, DO soi. <

conpOMat. 1

E

[LZ~. De c~feo~t&a]

A .3 B 10

.t. pabilis iudicetur, et de

sa illis qui iurauerunt tres,
n- qui seniores fuerunt, xv

es sol. culpabilis iudicentur,
li- et reliqui iuratores quinis
)1. solidis componant. Pos-

sunt autem iurare, de do-

te, de re in hoste perdita,
et de homine qui in serui-

tium reuocatur.

B'10

De Chreodiba. Tit. LXXIIII.

n § I. Si quis hominem ingenuum
9t seu iua sylua, seu in quolibet loco

I. occiderit, et ad celandum igne com-

busserit, xxniiM den. qui faciunt

sol. DO culpabilis iudicetur.
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2. Si antruscionem uel feminam tale

ordine interfecit aut talare uoluerit uel igne
concremauerit (et ei fuerit adprobatum),
MDCCCsolidos conponat.

LXXI.

j!. Si Salicus Salicum (uiolenter) castra-

uerit et ei fuerit adprobatum, ce solidos culpa-
bilis iudicetur, excepte medicatura solides ix

(conponat).

.8. Si quis antrustionem castrauerit et ei

fuerit adprobatum, De solidos culpabilis iudi-

cetur, excepto medicatura solidos ix (conpo-

nat).

~LJ
2. Si antruscione uel feminam

talem ordine interfecit aut talare

uoluerit uel igne concremauerit et

ei fuerit adprobatum, Dooo sol. culp ]

A11

1. Si salicuB salicum

castrauerit et si fuerit ad-

probatum, co sol. culpa-
bilis iudicetur, excepte
medicaturas vnu.

1. Si andustrio" andu-

strionemd castrauerit et

ei fuerit~ adprobatum,
sold. DC cul. iud.

2. Si salicus salicum

castrauerit et ei fuerit ad-

probatum, ce sot. cul.

iud., exceptot medioa.men-

turas sold. VIIII conponat.

~? 1

2. si quis antrustione castra-

uerit et ei fuerit adprobatum, DO (

sol. culpabilis iudicetur, excepte ]

medicaturas vnn. j

<

T~e! 7 77.- a) Titel JT 77-74 stehen in A 17 /MM<er 7~3 auf JM. ~S6' xov von jüngerer Hand aus A
xcvii verbessert ('RMM~ gibt Atef und im /o~eMdeM Mw i ~S~et-e Z~ew~. b) Titel 71 steht in A 2 erst aufBt. J6"-J7'' hinter dem Pactus pro tenore pacis, dem Titel 77 und der 2'we~/tMSMM~des T~e~ 74. c) aus
amdustrio verbessert, nicht andrustio A 17. d) nicht andrustionem A ~7. e) aus furauerit verbessert

f) oder excepta 17. g) oder excepta 2. h) hierauf /o~eM Mt A 2 Explicit und Epilog.
i-i) nicht andrustio andruBtionet~ A 77. k) aus ingenius t;6r6esM)'<, nicht ingenuus A -!7. oder
excepta A 17. m) aus medicamentaras ~ef&eMe~, nicht medicamenturas ~77. n) über der Zeile Moc/t-
getragen A 17.

r~e~ 7 77; a) MMd 1 77,7 u. 2 s~c~ bei Herold in Titel xxxn hinter 29,17. B
31 Lex Salica 1

[~ 2. Si quis ŒM~M~~onemuel f eminam<<îH-
ter interfecerit aut celauerit aut igne cremauerit,

(LX(X)IIM demortos qui faciunt) solidos MDCCC

culpabilis iudicetur.]

[LZZ/.]
[~ Si quis Salecus <S'~ecMMtca8trauerit,

~V/7J~f ~eM6[~Os)culpabilis iudicetur <(~ fa-

MMK.<)aoKf~osce, excepta medicatura quae com-

ponatur so~M ~.]

[~ 2. Si quis antrussionem castrauerit,

(XX/Mf denario8 qui faciunt) solidos DC culpa-
bili8 iudicetur, excepta medicatura quae
solidis componatur.]

A2 8

Si antruacionem uel fomene tale

ordinis interficiat aut tale rem uo- fc

luerit uel igne concremauiret, c<

i~Dcoco din. conponat. L'

ci

B 10

le II. Si quis antrussionem uel 170,2
3- fœmmaw taliter interfecerit, aut

celauerit, aut igne cremauerit,
LXIIMD den. qui faciunt sol. MDOCO

culpabilis iudicetur.

XCV.a

cuipaoïiM

2

LXLin."

Si salicus salicum uio-

lenter castrauerit et ei fu-

erit adprobatum, sol. co

cul. iud., exoep~o~ medi-

catura soi. vmi.

B 10

171,2

1. XIX.~ Si quis Salecus 1 71,1
Salecum castrauerit
o viiiM den. culpabilis iudi-

cetur, qui faciunt solid.

cc excepta medicatura

quae componatur sol. ix.

A17

3. Si 'andustrio andustrioneml

oastrauerit et ei fuerit adprobatum, at]

Dvi ingenvusk sol. cul. iud., excep- so
<o~ medioanientvras"' sold. vim m

ooMpotmt". tu

B j!0
XX. Si quis antrussionem ca- 1 71,2

atrauerit, xxniiM den. qui faciunt
sol. DO culpabilis iudicetur. excepta

medicatura quse vmi sol. compona.
tur.
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Si quis ingenuam feminam a contubernio

facto aut puellam in itinere aut quolibet loco

inferre praesumpserit, quam unus tam plu-
rimi, qui ipsum scelus admisisse fuerint pro-
bati, ce solidos culpabilis iudicetur. Et de illo

contubernio, si adhuc remanserint, qui ipsum
scelus non admiser(un)t et ibi fuisse noscuntur,
si plures a(ut) minore numero fuerit tres, et

ipsi quadragenus quinos solidos culpabilis iu-

dicetur.

LXXIII. De antruscione (ghalmalta)

1. Si antruscione(m) antruscio de qua-
cumque causa admallare uoluerit, ubicumque
eum inuenire potuerit, super vn noctes eum

(ante iudice(m)) cum testibus rogare debet, ut

ante iudicem ad mall(o)b(e)rgo de causa, quae

172 Si quis ingenuam feminam a con-
tubernio facto aut puellam in iti-

nere aut quodlibet locum prae-

sumpserit, quam unus tam plurimi
qui ipsum scelus admississe fuerit

probatus, ce sol. cul. iudicetur. De

illo contubernio, si adhuc reman-

serit qui ipsum scelus non admiserit

et ei fuisse noscuntur, si plures ad-

miserit numerum fuerit tres et ipsi

quadragenus sol. soluant.

DE ANTRUSCIONE

1 73,1 Si antruscione antruscio de qua-

cumque causa admallare uoluerit,
~ubi quicumquee inuenire potuerit,
super noctes vn eum cum testibus

rogare debet, ut ante iudicem ad-

mallare debet ego de causa que in-

A. m_1._1r rvn. · ~r
A Titel -f 72: a) von jüngerer Hand aus xovin verbessert A 17. b) nicht presuMtpserit A ~7.

T~e~7~: ~e[MaxovmiM?-6eM6?'<~LJf7. &~ttM/t<ANDUSTRIONE~4.~7. c~oMaGHAMAL-
TA verbes8ert A 17. ~MM/~andruatione~4-?7. e-e) oder ubiquiéumque A 1. /~ode?-quae~7.

B Titel 7 7.3.- a) 7 7.2 steht bei Herold in Titel xiv hinter 13,11.

LXXII.

J!

Si qMMingenua femina a contu-

bernio aut puella in itinere a quo-
libet loco inferre presumserit'

i qua~t unus tam plurimi quam ip-
t sum tam scelus admisisse fuerint

e probati, cc sold. cul. iud. et de illo

contubernio, si adhuc remanserint

t qui ipso scelus non admiserit et ibi

fuisse nasountur, si plurimis a mi-

~i nore numero fuerit tertio et ipse

quadragenus quinos sold. cl. iud.

XCVIIa. DE ANDVSTRIONE"

GHALMALTAc

i- 1. Si qMM andustrioned de qua-
), cumque causa amallare uoluerit,

ubioumqMe eum inuenire potuerit,
s super vu noctes eum ante iudice

cum testibus rogare debet. Ut ante

L- iudice ad malebargo de causa qM6'

[LXX77.]

[tSt qui8 ingenuam /67?H7m?Maut puellam con-

tubernio f acto8eu in itinere aut quolibet loco ad-
salierit e< uim illi ~M/er?'epfaesM7Kpse?'î<,tam

unus quam plurimi, qui ~K.tpSCtuiolentia fu-
erint admixti, ce solidos ~MM~~MM~Me~pao~M~
CM~pa&tKsiudicetur. Et si adhuc de illo contu-

bernio feme[Mse)'~<, qui scelus M<M<~non ad-
T~MMseMoscMM~Mret tamen ibidem f uerint, 8i

plures aut minori numero quam ~e~ f uerint,
eorum quilibet pro tpSM XLV so<os culpabili8
iudicetur. ]

[LXXIII. De aM<fMss~oMe]

[~ jf. Si (tM~MS~O6tM~tMSMKem.de quacun-

que cfMMMtadmallare (u)oluerit, ubicunque eum

inuenire potuerit, aMpef septem noctes cum
<es~&MseMtMrogare debet, ut ante iudicem ad

mallobergo de causa, quae inputatur, ex hoc re-

A 17

XCVP.

B 10

XIII." Si quis ingenuam fœmi-

nam aut puellam, contubemio fac-

to, seu in itinere, aut quolibet loco

adsalierit, et uim illi inferre prse-

sumpserit, tam unus quam plurimi,

qui in ipsa uiolentia fuerint admix-

ti, ce solid. unusquisque ipsorum

culpabilis iudicetur Et si adhuc de

illo contubernio remanserint, qui
scelus istud non admisisse nosoun-

tur, et tamen ibidem fuerint, si plu-
res aut minori numero quam tres

fuerint, oorum quilibet pro ipsis
XLV sol. culpabilis iudicetur.

De Antrussione. Tit. LXXVI.

§ I. Si antrussio antrussionem

de quacunque caussa admallare no-

luerit, ubicunque eum inuenire po-

tuerit, super septem noctes cum

testibus eum rogare debet, ut ante
iudicem ad Mallobergo de causa
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(ei) inputatur, ex hoc responso dare debeat <

uel conuenire. Et eis si ibidem non conuenerit <

aut certe si uenire distulerit, qui ipsum ad- <

mallauit, ibi eum solsatire debet et ille postea
iterata uice ad noctes xrv eum rogare debet, <

ut ad illo mallobergo respondere aut conue- <

nire, ubi antrusciones mitthiu redebent.

2. Et qui mallatur, si ibidem uenerit, tune

qui eum admallauit, si causa minor fuerit,

unde minus quam xxxv solidos conpositione

habeat, debet sibi sextus uideredum iurare.

Et ille postea, qui rogatus fuerat, si se ex hoc

idoneo esse cognoscet, cum xii ad sacramen-

tum absoluere se debet.

3. Si uero maior fuerit causa, unde xxxv

solidos culpabilis iudicetur, si inuenire possit,
si maior numerus est, unde minus XLV soli-

dos iudicare potuerit, ipse (qui) eum rogauit,

si(bi) nonus uideredum iurare debet. Et ille

Titel 73: <~ lies ibi Herold.

.4 1

putatur ex hoc responso dare de- ei~

beat uel conuenire, et eis si ibidem de

non conueniret aut certe se uenire ne

distulerit qui ipsum admallauit ibi di

eum sole latere debet, et inde po- eu

steat iteratam tres uices ad noctes it<

xini eum rogare debet, ut in illo ga

malebergo respondere aut conue- re

nire ubi antruscione simithio red- dt

dant.

Et qui mallantur si ibidem uene-

rint. Tune- qui eum admallauit, ai ri'

causa minor fuerit undo minus es

quam xxxv sol. conpositione ha- qt

bere, debet sibi sextus iurare. b(

iu

et illi poatea qui rogati fuerunt

ex hoc idonoo esse cognoscot eum ei

cum xn ad aacran'ientuw absoluere g)
se debet. sc

Qui uero maior fuerit causa

unde xxxv sol. culp. iudic. ai in- x

uenire possit, si maior numerus est

unde minus XLV sol. iudicare pot- ir

erant, ipse eum roget siue nonus i):
iurare débet, et ille qui eum rogatus d

g) M6efc!6f.Ze~6Mac/~e<a{jfeM~t.77. h) ttMNi.npotaturt)e?'&eM6f<,MM~<inputatur~477. i) oMsiterate A
verbessert A 77. aus mitth verbessert A J'7. oMs sibi verbessert A 17. m) nicht tuno A 1.
M~)OMSideoneo verbessert A 17. o) aus sacramento verbessert, nicht sacramentum A 17.

T~et 1 73: a) Druckfehler für inueniatur Herold. B

si*

I fW'11 V,V 4 1V

gpoMdeM(!odebeat conuenire. Si ei8 ibidem non

conuenerit aut iste uenire di8tulerit, qui tpaMm

admallauerit, iM~M&~eum solsatire debet. Sic

pos<ea iterata uice ad noctes x/~ eum rogare

debet, ut ad illum mallebergo debeat uenire ad

dandum ~eapOMS~îM.]

[~ 2. Et qui admallatur, 8i eo uenerit, tunc

qui eum admallauit, 8i causa minor f uerit aut

minus quam XX-Ï~ SoM~Mcomponatur, debet

ibi sextus uuedredo iurare; e< ille postea, qui

rogatus fuerat, 8i 8e ex hoc idoneum esse cogno-

acat, se debet postea cum duodecim per saK~-a-

menta a&soi!Mefe.]

[~ 3. Si uero maior ceuMSŒf uerit quam XJEX~v

NoK~Mculpabili8 in(u)eniatur, ge'MCK~/tMCmonort

numero ~Mpefest, ut unde MUMMS<~6[m ~LF

solidi non iudicentur, ~psequi eum rogauit, cum

nono uuedredo debet iurare; e< ille qui rogatus

A17

eig inpvtaturh et hoc responso dare q
débet uel conuenire, et eis ibidem d~

non conuenerit aut certe si uenire c(

distulerit qui ipsum admallauit ibi le

eum solisacire debet, et ille postea n

iteratai uice ad noctis xiin eum ro- it

gare debet, ut ad illo mallobargo r(

reapondero aut conuenire. Vbi an- b

drustiones mitti~ iure debent. r(

2. Et qui mallatur ~si ibil uene-

rit, tuno qui eum admallauit, si ti

causam minor fuerit unde minus n

quam xxxv sold. conpositione ha- 8(

beat, debet sibi sextus uideredum v

iurare.

b 3. Et ille postea qui rogatus fu-

i erat sic se ex hoc idoneo" esse co- a:

gnoscit cum xn aaorameMtvw" ab- 8~

soluere se deboat. a.

t 4. Si uero maior fuerit causa

xxxv sold. cul. iud. s

t 5. Si maior numerus est unde

minus XLV sold. iudicare potuerit, e

s ipse eum rogauit aiue nonus uidere- li

s dum iurare dobet. r

il

B J!0
9 quae inputatur ex hoc respondendo
t debeat conuenire. Si eis ibidem non

9 conuenerit, aut iate uenire distu-

i lerit, qui ipsum admallauerit, in

t. nubi eum solsatire debet. Sic postea
iterata uice ad noctes xini eum

) rogare debet, ut ad illum Malle-

bergo debeat uenire, ad dandum

responsum,

et qui admallatur, si oo uenerit, 1 73,2
i tunc qui eum admallauit, si causa

9 minor fuerit, aut minus quam xxxv

solid. componatur, debet ibi sextus

vuedredo iurare,

1- et ille postea qui rogatus fuerat,

si se ex hoc idoneum esse cognoscat,
se debet postea cum duodecim per
sacramenta absoluere.

a Si uero maior caussa fuerit quam 173,3

xxxv solidis, culpabilis inneniatura,

e seu adhuc maiori numero super-

), est, ut unde minus quam XLV so-

lidi non iudicentur, ipse qui eum

rogauit, cum nono vuedredo débet

iurare,
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qui rogatus est, si se idoneum (esse) cognoscet, e.

sibi octauus decimus datis sacramentis ab- d

soluere (se) debet.

4. Si certe talis fuerit causa, unde XLV

solidos aut certe amplius usque ad leudem con- s

ponere debet, ipse qui eum roga(uit debet duo- d

decimus uideredo iurare, et ipse qui ro)gatus~ '/J

est, si se idoneum esse cognoscet, si(bi) vicissi-

mus quintus dat(i)s sacramentis absoluipotest. d

5. Si uero de leude eum rogatum habuit,

deb(e)t qui eum rogauit cum xn ui(de)r(e)do a

iurare et ipsas in xiv noctes eneo calefacere e

(débet), et (si) ad ips(um) placit(um) uenire i

dispexerit aut manum suam ad eneum mittere s

noluerit.

6. Quicumque antruscio ille de causa

superius conpraehensa per sacramenta ab- 1
soluere non potuerit aut manum suam in 1

eneum pro leude mittere dispexerit aut in pla- <

cito uenire distulerit, tune ille, qui eum roga- i

tum habet, solem illi collic(e)t ad ipso die in 7

b) Ze~etMp?'MMjj~MC&enach Herold erganzt.

j!

est, si se idoneo esse cognoscet, sibi

octauus aut decimus dictus sacra- i~

mentus absoluere debet. d

1 73,4 Si certe talis fuerit causa unde s

Lx sol. aut certe ampliua usque ad s

leudem conponere debet, ipse eum 1

ro- c

gatus est

si se idoneum esse cognoscet, se 6

uiciaaimua quintus datus sacrainen- i

tus absolui potest. <

173,5 Si uero leudem eumrogatmnha-

bet, qui eum rogatur cum xn uiros 1

idoneos iurare et ipsas in xnu noc-

tes ignem calefacere dispexerit aut ]

manum suam ardent eum mittere 1

noluerit. ]

173,6 Quicumque antruscio illo de

causa superius conpraehensa per
sacramenta absoluere non potue-
runt manum suam ad igneum pro
leude mittere dispexerit. Tune ille

qui eum rogat habet solem ille col-

lectum ad ipso die in mallobergo

A p-p) aus se sic verbessert A j!7. q) nicht ipse A ~7. r) aus colliget verbessert A 17.

B b) odeT'oottprehenaa.jSefoM.

e8t, 8i se ~doMeMWagnoscit, secMMoctauo decimo

det<tssacramentis absoluere debet.]

v [~ 4. Si certe tali8 fuerit caussa, unde XLV

8olidi8 aut amplius usque ad leudem componere

debet, tpse qui eum rogauit debet duodecimus
b uuedredo iurare e< ipse qui rogatus e~, se

innocentem esse CO~MOSCt<,uicesimus quintus
j. dati8 sacramentis absoluere se debet.]

[~ 5. Si uero de leude eum rogatum habuerit,
o debet qui eum rogauit cum -x~ uuedredo iurare

e et ipsas -ï~~ Mochesaeneum calefacere, e<8i ad

e ipsum placitum uenire despexer~ aut Mtœ?mm.

'e 8uam tK. aeneurn mittere noluerit.]

a [~ 6. Quicunque antrusco ille de causa SM-

)- pe~Ms comprehensa per sacramenta se ab8oluere

n non potuerit aut Mt~MM~K.8uam pro i!e'Mdein

t.- aeneum mittere despexeW~ aut tM placitum
t- uenire di8tulerit, tunc ille, qui eum rogatum
n habuit, solem ei collocare debet ad ~psû~muero

A17

3i 6. Et ille qui rogatus est, Psi se"

idoneum cognoscit, siue octo aut n

decimus datis sacrametttis absol- n

uere se debet. b

le si certe talis fuerit causa unde XLV

.d sold. aut certe amplius usque ad x

ni leodum conponere debeat. Ipse" d

qui eum cum ro- r

st gatus est c

se sic se idoneum esse cognoscit, siue s

n- xxv date sacramentis absolui pot- t

est. t

a- Si uero de leodem eum rogatum
os habuit, debuit eum qui rogauit cum 1

c- xil uirido iurare et in ipsas xiui (

ut noctes aeneo calefacere debet et 3

re ad ipso placito uenire dispexit aut 6

manum suam ad eneum mittere t

noluerit.

de 7. QuicumquQ andustrio ille de

~er causa superius per sacramenta ab- <

te- soluere potuerit aut manum suam f

ïo in eneum pro laude mittere di- 1

Ile apexerit aut in placito uenire distu- i

ol- lerit. Tune ille qui eum rogatum

go habet soli illi colligatif ab ipso die

B 10

P et ille qui rogatus est, si se ido-

t neum agnoscit, secum octauo deci-

i- mo datis sacramentis absoluere de-

bet.

v Si certe talis fuerit caussa unde

d XLV soi. aut amplius usque ad leu-

dem componere debet, ipse qui eum

rogauit, debet duodecimus vuedre-

st do iurare, et ipse qui rogatua est,

Le si se innocentem esse cognoscit,
t- uicesimus quintus, datis sacramen-

tis absoluere se debet.

m Si uero de leude eum rogatum

habuerit, debet qui eum rogauit
11 cum xn vuedredo iurare, et ipsas
3t xini noctes eneum calefacere, et

It si ad ipsum placitum uenire de-

re spexerit, aut manum suam in sene-

um mittere noluerit,

le quicunque Antrusco ille, de

b- causa superius comprehensab, per
Mt sacramenta se absoluere non po-
li- tuerit, aut manum suam pro leude,

n- in aeneuM~ mittere despexerit, aut

m in placitum uenire distulerit, tune

ie ille qui eum rogatum habuit, soIe?M
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mallobergo illo in XL noctes, nec ibi se non

duxerit, tune ille, qui eum rogatum habet,
solem (il!(i)) collicet. (Et) postea illum in prae-
sentia regis ad noctes xiv rogare debet et ibi
xil ponat, (qui) per singulas uices iurati di-

cant, quod ibi fuerint, ubi ad mithio ad noctes

xiv solem collocasset, et ille nec sacramentum
nec manum suam pro leude posuit. Et alii tres

erunt, qui dicant, quod in XL noctes ei solem

collocasset et ill(e) nullatenus de an(t)rustione

ghamalta se legibus duxisset. Trea testimonia

dare debet, qui dicant, qualiter eum (ad) prae-
sentia regis uenire rogasset. Et si nec tune

uenerit, ista nouem testimonia iurati, sicut

superius diximus, dicant. Similiter illa die, si

non uenerit, collocat ei solem et illa trea testi-

monia, qui ibi(deni> fuerunt, ubi culca(ui)t

(ei) solem. Tune ista omnia impleuerit, qui
eum admallat, et ille, qui admallatur, ad

c~ qui eum 17.

illo in XL noctes nec sibi se non di- i

xerit. Tuno ipse qui eum rogatum s

habet soiew ille collectum. Postea t
illum in praesentia rego ad noctes i
xiiii rogare debet et ibi xn ponat 1

per singulas uices iurati dicant, c

quodibtfuorintubimitthioadnoo- t
tes xiiii Bolem collocasset. Ilte nec i

sacramentum nec manum sua,m i

pro leude posuit, et alii tres erunt t

qui dicant quod in xmn noctes ei t
solem collocasset et illi nullatenus c

de andrustione chamalta se legibus (

duxisset, tres testimonia dare de- <

bet qui dicant qualiter eum preson- e
tia regis uenire rogasset.

Si nec tuno ueniret istas noue

testimonia iurati sicut superius ]

diximus dicant similiter, illa die si ]

non uenerit collocatum ei solem, et «

illa trea testimonia qui ibi fuerunt 1
ubi colcatum ei sol, et illa trea, tunc
ista omnia impleuerit qui eum ad-

mallauit et ille qui eum admalla,tur

N~aMsibist)e~6Mef<~4.~7. ~OMNoomcet~6f&6saef<77. M~e[MNsameMtumuef6eM6f<7. o~aMsquoMf6MM!'< A
~H?'. M'~ctMsnutatenu8t)6)'66sse?-<~4.~7. ~retaM/BaNMt-~7..<ettMtreav~{)Mae?-<7. ~MM/Ket~7.

c) ef~ctKxenoctibus Herold. d) er~a~ze noctibus Herold. B

L diem tMmallobergo ipso in XL Moc<t&M~.Si nec

ibi ae co7M~Ma;er~,<M?tcille, qui eum rogatum

habuit, solem collocet,postea illum ad praesentiam
i regi8 ad noctes x~ rogare debet e<ibidem duo-

decim testes ponere, qui per 8ingulas uices tres

3 iurati dicant, quod ibi /MMN6M<,ubi illi amonitio

i ad XI v noctes so~em co~i'oc<Mse<,e<ille de ~<M;f<ï-

-t mento se non c[&so~MC[(nec manum 8uam pro
i ~eM~e~Maeneum po8ui8set. Similiter e<alii tres

} testes dicant, ~Moa!in -M Moct~Mssole ei collo-

t cato e< ille nullatenus de <Mt<rMsstOMegauialto
estre legibus d~M~et. At tertia uice tria testi-

3 monia similiter dabit, qui dicant, qualiter eum

t ad prae8entiam regi8 uenire foy<Mse<;et st nec

i tunc uenerit, ipsa nouem testimonia, gtCM<

8uperiu8 diximus, iurati dicant. Similiter illa

t die, si non uenerit, collocet ei ~o~e~ e<illa tria

i <es~mo?~<ï,quae ibi f uerant, quando sol collo-

1 cabatur. Si ista omnia impleuerit, qui eum ad-

1 A j!7
in mallobargo illo XL noctes nec ibi~ e

se non duxerit. Tune ille qui roga- d

tu?n habet soli collocett, et postea n

illi presentia regis ad noctes xnn ti

ponat per singulas uices iurati di- s~

cant, quod sibi fuerint ubi ad mit- p
teo ad noctes xmn sol culcasset. et p

ille qui nec sacramentumu nee ma- tl
num suam pro leode posuit, et alii t;

tres erunt qui dicant quod~ XL noo- u

tes ei culcasset et illi nullatenus* I<

de andustrione gamalta se legibMS t,

duxisset, se tertia testimonia dare s

debet qui dicant qualiter eum pre- S

sentia regis uenire rogasset. q
c

8. Et si nec tunc ueniret, ista
nouom testimonia iurati sunt supo- ti

rius diximus dicant. similiter illa r

die si non uenerit culcat ei sol, et d

tria~ testimonia qui ibidem fu- l,

erM~t ubi culoatwM solem. f

9. Tuno ista omnia impleuerit
qui ad euM. admallat. EtY ille qui a

s

li

a

B ~0
ei collocare debet, ad ipsam uero

t- diem, in mallobergo ipso, in XL

a nootib." Si nec ibi se ootduxerit,
[I tune ille qui eum rogatum habuit,
i- solem collocet, postea illum ad

prœsentiam Régis ad noctes xuii

it rogare débet, et ibidem duodecim

t- testes ponere, qui per singulas uices

ii tres iurati dicant, quod ibi fuissent,
ubi illi amonitio ad xini noctes so-

lem collocasset, et ille de sacramon-

M to se non absoluat, nec manum

'e suam pro leude in seneu~ posuisset.
s- Similiter et alii tres testes dicant,

quod in XL noctib.d sole ei collo-

cato, et ille nullatenus de Anstrus-
sione gauialto estre legibus dixisset.

At tertia uice tria testimonia simi-
liter dabit, qui dicant qualiter eum

ad prœsentian'i regis uenire rogasset,
.a et si nec tuno uenerit, ipsa no-

3- uem tostimonia sicut superius dixi-

la mus iurati, dicant. Similiter illa

3t die, si non uenerit, collocet ei so-

i- lem, et illa tria testimonia, quae ibi
fuerant quando sol collocabatur.

it Si ista omnia impleuerit qui eum
-u admallat, et ille qui admallatur, ad

nmnmrhoncnMt..JY'Y n, 1 nn.h.m n
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nullum placitum uenire uoluerit et per legem se

non duxerit, tune rex, ad (quem) manitus est,

eum extra sermonem suum ponat. Tune ipse

culpabilis et omnes res suas erunt et qui eum

pauerit aut hospitalem collegerit, etiam uxor sua.

propria, solidos xv culpabilis iudicetur, donec

omnia, quae ei legibus inputentur, conponat.

7. Si antruscio antruscionem pro qualibet
causa maniret aut (ibidem) fideiussore(m) quae-
sierit et eum secundum legem non rogauerit,
xv solidos culpabilis iudicetur, excepto quod

legem propter causam illius anno integro nul-

latenus terminetur.

Si antrustio contra antruscione(m) testi-

monium iurauerit, xv solidos culpabilis iudicetur.

LXXI V.

Si (uero) quicumque domum uiolenter

distruerit, quae domus si pro firmamento

1
ad nullum placitum uenire uolueret

et per legem se non dixerit. Tunc

admanitis est extra sermonem

suum poene, tunc ipse culp. iudic.

et omnes res eorum enuit suas, et

qui eum pauerit aut hospitales col-

legat, etiam uxor sua propria, sol.

xv culp. iudicetur. Donec omnia

quem~' ei legibus inpotatur conpo-
nat.

173,7 sid' antruscio antruscione pro

qualibet causa maniret aut ibidem

fideiusserit qui fierit et eum secun-

dum le-

gem propter causam

illius anno interito nullatenus te-

nentur.

1 73,8 sih' antrustio antruscione iura-

uerit, xv sol. culpabilis iudicetur.

J

174 Si quiscumque
domum uiolenter

distruerit, domum

si pro Rrma.tnen-

e ",) o~o n~,a ~Mx, JI

Si uero quicum-

que uiolenter disti-

tuerit quç domum 1

si pro firmamen- t

A z) 6[M~sedt)e?-&6Me7'<jf7. a') nicht tune A 17. 6'~ nicht culp. A 17. c') allenfalls auch quae A 1.
d'~ nicht Si ~He.Meb setzt einen 2 o&~ ~H. e'~ aus anduationem verbessert ~77. f') aus fidemiussores
verbessert A 17. y'~ oder pt-ote A 17. A~ nicht Si A 1. t~ ~OMjüngerer Hand 2t<s'M6<<A j~7,'
fehlt HeNae~N(der hier eMte~- a&sg~ k') nicht andruscio A 17.

T~ei! 7 74.' a) t)o~ ~M~et-er Na?td' zM~eNe<ztA 17. b) diese Zwet</<MNM~ dea Titel8 Jf 74 s<e~ in A 2
auf B~. 36" hinter dem Pactus pro tenore pacis und dem Titel 1 77, vor dem -ft~ f 7~ und dem Epilog. c~ so
wohl (mit HeMe~~ zu <e~6K~2*; distraerit Holder.

B Titel 74.' a) J 74 s<eA<bei Herold Mt Titel xin hinter ~2,2.
+ldestruxerit.

mallat, 8<ille, <~Mtadmallatur, ad nullum pi'CtC!-
tum uenire uoluerit, tunc rex, ad quem manni-

tum ea<, eum extra sermonem SMMMponat; et

quicunque eum aut pauerit aut hospitium illi

dederit, 8i f uerit uxor propria, soMos ~t~ c~pct-
bilis iudicetur, donec omnia, quae illi imputan-

tur, legibus componat.]

[~ 7. Si a;K.<?"M~~to otM~ftM~oMem pro qua-
libet caussa manierit aut fideius8orem quaesierit
e< eum sec'MK~MTK.legem non rogauerit, solidos

culpabili8 iudicetur, excepto quod praeter-
mittit caussa illius anno integro nullatenus

<efm~me<M?'.]]

[~ 8. Si Œm~M~O contra <tM<)"M~S~OMe?Mtestimo-

nium iurauerit, SO~~OSxv C~p<t&tKstM~Ce<Mf.]

[LZX7F.]

[QtMCM~Me alienam domum uiolenter distur-

bauerit e< domus 8i pro firmamento t&e?'~Mha-

j!7
t eum admallat et ille qui eum ad-

c mallatur ad nullum placitum no-

il luerit et per legem seZ non duxerit.

Tune~' rex admannitus est eum

t extra sermonem suum ponat, tunc

ipse cul. et omnes res suas erunt, et

L qui pauerit aut hospitalem colle-

a gerit, etiam uxor sua propria, sol.

x-v cul. iud., donee omnia que ei

legibus inputentur conponat.
o -?0. Si andrustio andrustioneme'

n pro qualibet causa manniret aut

L- ndeiusaores*' quesierit et eum se-

cundum legem non rogauerit, xv

n sold. cul. iud., excepto quod legem

pfe~' causa illius anno integro nul-

latenua terminetur.

X.CVIII' Si andrustiok' contra

andrustione teatimonium iuraret,
xv sold. c.

0

.r- r.

B jf0

i- nullum placitum uenire uoluerit,
)- timc Rex ad queMt tTiannitu?n. est,
t. eum extra sormonont suum ponat,

t0

't et quicunqMe eum aut pa-
9- uerit, aut hospitium illi dederit,
!l. si fuerit uxor propria, sol. xv cul-

ei pabilis iudicetur, donec omnia quœ
illi imputantur legibus componat.

II. Si antrusio antrussionem pro
it qualibet caussa manierit, aut fide-

e- iussorem quaesierit, et eum secun-

LV dum legem non rogauerit soL xv

m culpabilis iudicetur, excepto quod
1- praetermittit caussa illius anno in-

tegro nullatenus terminetur.

'a III. Si antrusaio contra antrus-

t, sioneM testimonium iurauerit, sol.

xv culpabi. iudicetur.xv sold.

A ~7
xcvim~

2
LXXIII.

CUICU~V-

QUE DOMUM

UIOLARE p?'e-

sumpserit. Que do-

.nj~? f,'t~

A 2*

bLXLII.

SI QUIS aliena

domum uiolenter

distruerit' Que do-
mus superius abu-

_7-_ A Y~Y ,-Il-

B 10

111.~ QuiounqMe
alienam domumuio-

lenter +'diaturbaue-

rit, et domus si pro
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ebrius habuisse probatur, qui hoc lacère prae-

sumpserit et ei fuerit adprobatum, XLVsolidos

culpabilis iudicetur.

j!. Si quis hominem uiuum de furca tol-

lere praesumpserit, qui eum tollit et ei fuerit

adprobatum, aut uita pro ipso admittat aut

solidos ce soluat.

2. Si quis uero de furca iam mortu(um)
sine consilio iudicis aut uoluntate ipsius, cuius

causa est, tulerit, pro culpa, qua suspensus est,

Titel 7~: a) 6[M,scAe~M.eM.ddurch .D~'MC~/eMe?'bei Herold OtMS'e/a~eM.

A 7 ~fy /too /<«*1

tum ebrius habuis-

se probatum, qui
hoc facere prae-
sumpserit et ei fu-

erit adprobatum,
XLVsol. culp. iudic.

1

Si quis hominem uiuum de
furca tollere praesumpserit, qui 1

eum tuliaaet fuerit probatum aut

uita pro ipso admittat aut cc sol.

soluat.

2. Si quis uero de furca iam mor-
tuo sine consilio iudicis aut uolun-

tate ipsius cuius causa est tulerit,

pro culpa qua suapenaus est, quio-

(~ otMhabuia~~Mae~y. e) nicht prouocatus A 2. A
Titel 7 7J; a) HMse!s zctM<entgegen dem <S'c~t/<&~Mvon A 1 die beiden Mw 7~ ZM 7~.

LXXV.

A 17

tum hebrius ha-

buissed probatur,

qui hoc facere pre-

sumpserit et ei fu-

erit adprobatum
XLV sold. cul. iud.

e 2. Si quis hominem de furca tol-

Li lere pfesumseret, qui eum tollit et

t ei fuerit adprobatum uita sua pro
[. ipso admittat aut sol. co conponat.

3. Si qMM uero de furca. iam

L- mortuo aine consilio iudicis aut uo-

b, lumtate ipsius cuius causa, est tolle-

rit, pro culpa qua auspinaus est qui-

Y..II l"\

buis8e probatur, qui hoc /eC€ft<,(MDCCC<~MO-

~M (qui faciunt) solidos .MF/* C~pŒ&t!M
iudicetur. Et 8i de ~ps<tdomo proinde cum carro

aliquid trahere p~ae~Mmpsef~,excepto superiore
numero (~CC denario8 qui faciunt) soMo< xxx

culpabilis iudicetur excepto capitale e~delatura.]

[L.X~TF. De eo qui hominem uiuum

praesumpserit e< f uga <6[paMaf uerit, ille, qui
eum tulerit, aut uitam pro ipso amittat, aut

<(~7JT7~f~eMaWosqui faciunt) solidos CC culpa-
bili8 iudicetur.]

f urca MMeuoluntate aut consilio tM~MMaut

tpSt'MS,cuius caussa est, tulerit, pro culpa, qua

2

mo pro firmamento

ebrius abuissit pro-
uocature, qui hoc

facire presu~~tserit
sol. XLn cul. iud.

2

de /M?'c<~tulerit]

[~ Si ~MMhominem uiuum de furca tollere

[~ 2. Si uero qui8 hominem mortuum de

A 2*

erit, qui hoc faci-

re presumserit et

pro hoc cui fuerit

adprobatum sol.

XLV cul. iud.

§ I. Si quis hominem uiuum de 1 75,1
b furca tollere prseauntpserit et fuga.

) lapsus fuerit, illo qui eum tulerit,
aut uitam pro ipso amittat, aut
viilM den. qui faciunt solidos cc

culpabilis iudicetur.

t II. Si uero quis hominem mor- 1 75,2
tuum de furca sine uoluntate aut

consilio iudicis, aut ipsius cuius

caussa est tulorit, pro culpa qua

B M

i- firmamento Iberus

t habuisse probatur,
t qui hoc fecerit

L MDCOodenariis cul-

pabilis iudicetur.

Et si de ipsa domo

proinde cum carro

aliquid trahere prç-

sumpserit, excepto

superiore numero

Mco denar. qui fa-

ciunt sol. xxx cul-

pabilis iudicetur,

excepto capitale et

delatura.

B 10

De eo qui Hominem uiuum

de furca tulerit. Tit. LXIX.
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quicquid exinde lex Salica docuerit, ille, qui s

eum tollere praesumpserit, culpabilis iudicetur q
secundum legem Salicam.

LXXVI. <(De agsoniis~

quid exinde lex salicab docuerit, (

ille qui eum tollere prsesu~paerit (

culpabilis iudicetur (

1 76 secundum legem salicam

dhoc conuenit obseruarid.

1

A b) nicht Salica A .?. c) nicht eum A 2. d-d) diese JE'<MM~M)Of<e zu 7 76 8ind in A 1 zu 7 73,2
<y6~o(/6M.. e-6~ diese Einleitungsworte zu 7' 76 sind in A 2 (wie Mt ~4 1) zu 7~,2 gezogen.

Titel 76: aus ci verbe8sert A 17; Titel f 70-7~ stehen in A 17 auf B~. ~6'' und b) Titel 76' bis 7~
stehen tM A 1 ein zwe~es Mal (anscheinend derselben Vorlage cK.<MOMt~6M~auf Bl. ~96" ~M!.<e!-T~ei! /7/ J~OJ 8vor
dem Langen Prolog. c-c~Mc~cuicumquequae~4j' ~aMsquicuMqM6M)'&6Me~~J7. e~atMreponant
fet-oesae?-<~H7. /~oM~habuermt~e7'&6Mef<~L~7. ~aMNotet)e~6M6~77. h) nicht dericatus A 17.

B T~e! 7J.- a) BTe~o~ r~e~ XMin ix ~j!a~ Mttd X 69,jf. b) vgl. K 69,2. c) MM~prae-
sumpserit Herold. d) 1 76 etMNc~He/?Hc/tder zu 75,8 ~eAô~eM Worte Secundum legem Salicam ~e/tt bei
Herold in Titel xix hinter 16,1.

Hoc conuenit obseruari: Ut cuicumque do- [
mus arserit et res, quas liberauit, ubi reponat, 1

non habuerit; similiter si eum infirmitas de- t

tenuerit aut certe de proximis aliquem mortu-
um in domo sua habuerit uel in dominica am- c

bas(c)ia fuerit detricatus, per ista sunnis se ho- 1

mo, si probatione(m) dederit, potuit excusare. 1

A 2

Ut cuicumque domus

arserit et res quas libera-

uerit ubi reponat non ha-

bet,

similiter si eum infir-

mitM detenuerit aut certe
de proximis aliquid mor-

tuo in domo sua habet
uel in dominica ambassia

fuerit detricatus, per ista

Bunnis se homo, si proua-
sione dederit, excusare se.

s bUt Ccuiquum quae°
domus arserit et res quas
liberauerit ubi reponat
non habet,

similiter si eum infirmitas

e detenuerit aut certe de

proximis aliquid mortuo
t in domo sua habet uel in

a dominica ambassia fuerit

a, detricatus, per ista sunnis

se homo, si prouasione de-

derit, excusare se.

exercere. sol. culpabilis iudicetur.

8uspensus M<,quicquid exinde lex docuerit, ille,

qui eum tulerit, culpabilis iudicetur. Secundum

legem Salicam]

[Aocconuenit ob8eruare, ut g'?MCMK<j'Me<~OMH~MŒ~e-

Mœmafseft<e<Mfes,quas liberauerit, nonhabuerit,
ubi reponat. Si tM mallum uocatus /M6~<,et is,

qui uocatus e8t, non uenit, SteMMKtM~M~~<<M<tM<
ambascia dominica detinuerit uel f ortealiquem de

proximis mortuum intra domum suam Aa&Me?-t<,

per Mi!œssumis se poterit homo excusare. ~.M<Mde
uita compoMa<<tM<ce ao~dosCMJ!pa&~Mn(dtce<Mr.]]

s

t, quid exinde lex salica caleam ille

it erunt qui ea~ adtollere presumserit

culp.

m secundum lege salica

ehoc conuenit, obseruate.

.e<= Vt ouieunquell domus u

as arserit et res suas libera- n

at uerit ubi reponate non. li

habueritt, u

t'

aa similiter si eum infirmitas a
de detenuerit aut certes de b

uo proximis aliquee~t mor- e
in tuum in domo sue habue- p
rit rit uel in dominica am- d
lis basia fuerit clericatush, p
le- per ista sunnis, sed homo h

probatione dederit, potuit u
exercere. s

[L~FZ.]

B 10

e suspensus est, quicquid exinde lex
t docuerit, ille qui eum tulerit culpa-

bilis iudicetur.

~111. *Siquishomu'iemdebargo
uel de furca dimiserit sine uoluntate

iudicis MDCCOden. qui faciunt sot.
XLV culpabilis iudicetur.

~'1111. *Si quis eine consensu iudi-
cis, de ramo ubi incrocatur, deponere

prœsumpserit~ Mec denar. qui faci-
unt solid. xxx culpabilis iudicetur.

dV. Secundum legem Salicam,
hoc conuenit obseruare,

~7

C". DE AGSONIIS

t

B 10

ut quicunque domum alie-

nam araorit, et is rea quas
liberauerit, non habuerit

ubi reponat.
VI. Si in mallum uoca.

tus fuerit, et is qui uoca-

tus est non uonit, si eum

aut infirmitas aut am-

bascia Dominica detinu-

erit, uel forte aliquem de

proximis mortuum intra

domum suam habuerit,

per istas Sumia se poterit
homo excusare, alias de

uita componat, aut cc

sol. culpabilis iudicetur.

T 7~!M'M~«i J ? T v': 9
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Si quis super ingenuum, dum in domo

sua resedit, alius ingenuus qualibet de supra
tecto uoluntate sua ne(c) casu lapide(m) mi-

serit (aut iactauerit) et ei fuerit adprobatum,

pro illius contumelia aut aliorum ingenuorum,
si cum ips(o) alii fuerint, pro unaqu(a)que per-
sona xv solidos culpabilis iudicetur.

2. Si uero letus fuerit, qui hoc facere

praesumpserit, vn semis solidos culpabilis
iudicetur.

Si quis ingenuus ali(um) hominem (in-

genuum) in puteum iactauerit aut in fouea(m)

1

Si quis ingenuus
dum in domum su-

am reaedit alius in-

genuus quamlibet
de supra tecto uo-

luntate sua homine

echasula pedee mi-
aerit et ei fuerit ad-

probatum, pro il-

lius contumelia aut

aliorum ingenu-

orum, siout~ ipso
alii fuerunt, per

unaqueque persona
xv sol. culp. iudi-

cetur.

si' uoro letus fu-

erit qui hoc fecerit

praeaumpserit, xv

sol. culp. iudic.

1

Si quis ingenuus alio

homine in potoum iacta- h

uerit aut in uopida et ibi t.

m:r Il 7..01Titel jr 77.' a) nicht ci ~7. b) Titel 1 77 steht in A 2 auf Bi:. J6" unmittelbar /MM<6fdew P<M<Mapro A
tenore pacis, vor der ZtMM</<K;sMM(/des r~e~ jr 74. c) nicht QUIS A 2. aMNingenus verbessert, MM~
ingenuus A e-e) lies ohasu tapedo lies casu lapede g) Mtc/~ cui 2. h) über u
ein MMM6[M/i!M&etfef~M~MM~M~o/t A 1. ?Mc~ unaqueque k) nicht per A 2. n nicht Si A 1.

Titel 1 78: ~MtC~OH.477.
r-

Titel 7 77.' a) oder quicumque Herold. B

aa Lex Salica1

ZZZF/7.

LXXVIII.

A1*

Si quis inge-
nuvsd dum in do-

mum suam resedit

alius ingenuus

quamlibet de supra
tecto uoluntate sua

hominem foasula

pedef miserit et ei

fuerit adprobatum,

pro illius contume-

lia aut aliorum in-

genuorum, sicut ip-
so alii fuerint, per

unaquemquel per-
sona xv sol. culpa-
bilis iudicetur.

Si uero letus fu-

erit qui hoc facore

praesumpserit, sol.
xv culp. iud.

) Si quis ingenuus alio

hominem in potoum iac-

i tauerit aut in uopida et

resedit aut alius ingenuus uoluntate ~M<tlapidem

SMpef tectum iactauerit, in illius contumeliam
uel aliorum, quicunque in domo 8ua re8ederunt,

pro unaquaque persona quinde(ce)no8 SoM~O~

culpabili8 iudicetur.]

fecerit, VII soK~os culpabili8 iudicetur.]

exeundo M~tM euadit, (7F~ denario8 qui fa-

77

Cil".

1. Si qMM supe-
rius ingenuum dum

in domo sua rese-

derit alius ingenuus

qualibet de supra
tecto uoluntate ho-

mo oaau lapide mi-

sent et ei fuerit ad-

probatum, pro il-

lius contumelia aut

aliorum ingenu-

orum, sicut ipsi alii

fuerit, pro unam-

quemque personam
xv sold. cul. iud.

2. Si uoro letus

fuorit qui hoc fa-

cere p?'ësumpserit,

soptimse semis sol.

cul. iud.cut.lud.

A 1*

nem ingenuum in puteum
iactauerit aut in fouea

fc~< a Ry '?/?<' ~M~7;

[LXXVII. De eo qui in aliena domo

[~ Si quis NMperingenuum in domo SM<t

[~ 2. Si certum f uerit, qui iactauerit e<illud

[Z~F777.]

[Si qui8 hominem tMputeum iactauerit e<M

2

LXLI.f J

SI QUISe super
aliena domum lapi- ]:
de miserit aut iao- c

ta-uerit. Cui~ fuerit {

adprobatum, pro t

illius contumilia t
aut alienorum in- t

genuorum, si cuMt i

ipsuMt aJii fuerint, t

unaqMtqui pe~ (

quindicinus sol.

cul. iud.

(

Si uoro letus fu-

erit qui hoc faeire <

presumpserit, sol. <

vil cul. iud. f

(

A YHA 17

0111~.

Si qMMingenuus homi-

fese~n!]

1

(

B 10

De eo qui in aliena

domo resedit.

Tit. LXXVII.

° §1. Si quis su- 177,1

per ingenuum in

domo sua resedit,
aut alius ingenuus,

) uoluntate sua, la-

pidem super tec-

tum iactauerit, in
t illius contumeliam,

uel aliorum quicun-

quea in domo sua

resederuM.t, pro

unaquaque persona

quinos denarios so-

lid. culpabilis iudi-

cetur.

II. SioertuMfu- 177,2

orit, qui iactauerit,

et illud fecerit, vu

sol. culpabilis iudi-

cetur.

B

178
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et ibi eum ad interficiendum miserit, si ibidem <

inuentus fuerit ita, ut euadere non possit, qui

ipsum scelus admiserit et ei fuerit adprobatum, <

ce solidos culpabilis iudicetur. j

l ciunt) aoMos c culpabilia iudicetur. Si uero in
i puteo mor~Ma fuerit, mallobergo MMS<Aea<,

(X~7FM denario8 qui f aciunt) 8olido8 DOculpa-
bili8 iudicetur.]<j'j auuuus nuiptujiils nnuuc~ur. t/n~Mmu.n.emr.j

(EXPLICIT LIBER I, INCIPIT II.)

~MP7Ti7L.4J?.E 77~

PACTUS PRO TENORE PACIS DOMNORUM CHILDEBERTI ET CHLOTARII

REGUM (FRANCORUM) (EMISSUM)

(Decretio Childeberti regis)

Et quia multorum (licet) insania conualuerit, malis (etiam) pro inmanitate scelerum (necesse est, ut)
digna reddantur. Id ergo decretum est (apud nos maioresque natus Francorum palacii prooerum)~, ut

apud quemcumque post interdictum latrocinium conprobatur, uitae incurrat periculum.

LXXIX. (Si (quis) hominem ingenu(um) (pro) furto apellauerit)

Si quis "ingenuam personama pro furto ligaueritb et Cnegator extiterit, xn° iuratores medius electus
ddare debetd, quod furtum, quod obiecit, uerum sit; et sic latro eredemendi see facultatem habeat. (Et)
si facultas deest, tribus mallis parentibus offeratur et, si non redemitur, uita careat.

LXXX. (De furtu celato)

Si quis furtum auult celarea et occulte sine iudice conpositionem (fecerit, et qui) acceperit latroni
similis est (illi).

Vorwort: a~ wof/Hc~efM'eMeMt'apfMtt~He~.
Titel 79: a-a) hominem ingenuum A 17; ingenuus A 1. b) appellauerit A 2, 17; appellatus ~i 7.

c-c) negauerit ~7, 2; negotiauerit A J7. d-d) fehlt ~4. 2, j!7. e-e) redimendus (redemptus,
reuerendus) est si ~41, 2, 17.

Titel 80: a-a) suum inuenerit ~4.J?,17.

1
eum ad interficiendum

miserit, si ibidem inuen-

tus fuerit ita ut euadere

non possit, qui ipsum soe-

lus admississe et fuerit

probatus oc sol. culpabi-
lis iudic.~e

A 1*

ibi eum ad interficiendum

miserit, silbidem~ inuen-

tus fuerit ita ut euadere

non possit, qui ipsum
scelus admississe et fu-

erit adprobatum aol. co

culpabilis iudicetur.

EXPLICIT.'

.4 ~7

m aut ibidem adb interficien-

i- dum miserit, si ibidem in- r

re uentus fuerit ita ut eadem r

m ''re possitd, qui ipsum ace- f

j- lus admiserit et ei fuerit i

:!0 adprobatum sold. oo cul-

pabilis iudicetur.

EXPLICIT LIBER I.

INCjTP~Te II."

B 10

i- XJP*. Si uero in puteo
t- mortuus fuerit, *~ma,lb.

m musthest xxiniM den. qui
e- faciunt sol. DO culpabilis
it iudicetur.

1.

A aus aut verbessert A jf7'. c) Kea si ibidem A 7*. d-d,) nicht ropossit A 17. e~ in A 1folgt
der J°oc<Mspro tenore pacis. A /oi!~ der Lange Prolog. g) nicht Incipit A 17. h) ~M~L77

/o~< der Pactus pro tenore pacts.

B Titel 75: a) 7~ steA< bei Herold in Titel xmn hinter 41,12.
*~tota leode sua componatur (nicht conponatur) atque ita unaquœqMepersona, quae maioriuel minori com-

poaitione componi debuerat, si de pfascipitio (oder precipitio) periculo mortis euaderit, medietate leodis suae
componatur, qua componi (nicht conponi) debuerat, si mortuus fuissot.
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1- 1-1 1-
LXXXI. (De manu ad (i)neum incensa)~

Si homo~ ingenuus in furtum inculpaturc et ad ineum prouocatus manum (suam) incenderit, quan-
tum inculpatus fuerit, furtum conponat.

LXXXII. Ut seruus ad sortem exeat

7. Si seruus in furtum fuerit inculpatus, requiratur domino, ut ad xx noctes ipsum in mallum prae-
sentet et, si dubietas est, ad sortem ponatur. Quod si (in) placitum sunnia detricauerit, ad alias xx
noctes ita (placitum) fiat, et prosecutor causae de suos consimiles tres et de electos alios tres dabit, qui
sacramenta firment pro placita, quod lex Salica habet, fuisse conpletum. Et si dominus seruum non

praesentauerit, legem, unde inculpatur, conponat et de seruo cessionem faciat.
2. Si seruus minus tremisse inuolanerit et mala sorte priserit, dominus serui 111solidos soluat et

seruus ille occ ictus accipiat ~o~eMofMm..

LXXXIII. (De mancipia aliena iniuste detenta)

1. Si quis mancipia aliena iniuste tenuerit et infra dies XLnon (eas) reddiderit, ut latro mancipio-
rum teneatur obnoxius.

2. Si letus~ de (hoc) quod inculpatur ad sortem ambulaueritb et mala sorte priserit, medietatem

ingenui legem conponat et sex iuratores medius electus dare debet.

(DEINDE INCIPIT LIBER III)

Decretio Chlotarii regis

LXXXIV.

Decretum est, ut (qui) (ad) uigilias constitutas nocturnas fures non caperent, eo quod per diuersa
intercedente conludio scelera sua praetermissa custodias exercerent, centenas fieri. In cuius centena

(fuerit et) aliquid perierit, capitale, qui (eum) perdiderat, recipiat; et latro insequatur uel, si in alterius
centena appareat, deduxerit et adhuc admonitus, si neglexerit, quinos solides condemnetur. Capitale
tamen, qui perdiderat, a centena illa accipiat absque dubio, hoc est de secunda uel tertia. Si uestigius
conprobatur latronis, tamen praesentia aut longe multandus; et si persequens latronem suum con.

prehenderit, integram sibi conpositionem recipiat. Quod si per truste inuenitur, medietatem conpositio-
nis trustis adquirat et capitalem exigat ad latronem.

LXXXV.

Si quis in domo alterius, ubi clauis est, furtum inuenerit, dominus domus de uita conponat.

LXZZF7.

Si quis cum furtu (ubicunque) capitur, antedictae subiaceat lege; si de suspectione inculpatur, ad
sortem ueniat; et si malam sortem priserit, latro; tamen ad utrasque partes sint ternas personas electas,
ut non conludius fieri possit.

LXXXVII. (De seruis diuersis iudicio probandis)

De seruis ecclesiae aut fisci uel cuiuslibet, si a quocumque (pro aliqua causa) inculpatur ad sortem
Me?MCt(,aut ad plebium promoueatur aut ipse pretius domino reformetur. Nam probati periculo subiace-
bunt.

Titel 81: a) Cuius manum ad homum inciderit A 2. b) quis A 1, 2, ~7. c) inculpatus ~4 1;
inculpatus fueret A2; inuenit A ~7.

Titel 83: a) lodus A 3; litus C; lex 7, 2, 17. b) adiacirit 2; et iecerit A J!7; ia-
ooret A 1.

32*·
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LXXXVIII. (De seruis accusatis in multis)

Si cuiuslibet de potentibus seruus, qui per diuersa possident, de crimine habere suspectus, domino

secretius cum testibus condicatur, ut intra xx noctes ipsum ante iudicem debeat praesentare. Quod si

institutum tempus intercedente conludio non fuerit praesentatus, ipse dominus status sui iuxta modum

(su(ae)) culpae inter fredo et faido conpensabitur. Si seruus ante admonitum dominum defuerit, capita-

lem dominus restituat et de seruo (dominus) faciat cessionem (futurum), ut, cum inuentus fuerit, detur

(ad) uindictam.

LXXXIX.

Si quis occulte de rem sibi furatam a quolibet latrone conpositionem acceperit, utraque latronis culpa

subiaceant. (Fures tamen iudicibus presente(n)tur; nullus latron(e)s (a)ut quemlibet culpabilem

o(c)cultare praesumat. Cui si f(e)cerit, similis illi subiaceat culpae.)

LXL. (De latrones ad e(c)olesiam fugientibus)

-?. 'Nullus latronem uel quemlibet culpabilem, sicut cum epiacopis conuenit, de atrio ecclesiae

extrahere praesumat (canonibus feriatur). Quod si sunt ecclesiae, quibus atriae clausae non sint, utras-

que partibus parietum terrae spatium aripennis pro atrio obseruabitur; (et) nullus confugiens foris

antedicta loca pro operarum cupiditate educat; quod si fecerit et capti fuerint, ad dignum sibi suppli-

cium condemnentur. x

2. Quod si cuiuslibet seruus deserens domino suo ad ecclesiam confugerit, ubi primum dominus

eius aduenerit, continuo excusatus reddatur2; afuturum, ut si de pretium bconuenerit, non negetur.

Quod si repetenti domino dat(i) non fuerint sed fugerint, ill(e), qui eum reddere noluerit, eius pretiumb

reddat; postmodum si inuenitur et placuerit, receptum pretium domino reformetura. De fiscalibus ut

omnium domin(or)um censuimus.

LXLl. (Ut in truste electi centenari(i) ponantur)a

Pro tenore pacis iubemus, ut in truste electi centenarii ponantur, per quorum fidem atque sollicitudi-

nem pax praedicta obseruetur.

LXLII.~

Et quia propiciante Deo inter nos germanitatis caritas indisruptum uinculum custoditur, (ut) cente-

narii (ergo uel qui in tr(u)ste esse dicuntur) inter communes prouintias licentiam habeant latrones per-

sequere uel uestigia adsignata (tamen) minare et in truste, qua defecerit, sicut dictum est, causa re-

maneat, ita ut continuo capitalem ei, qui perdiderit, reformare festinet, (ita) tamen ut latronem per-

quirat. Quem si in truste perinuenerit, medietatem (conposi(t)ionem) sibi uindicet, (capitale) uel dila-

tura, si fuerit, de facultate latronis ei, qui damnum pertulit, sarciatur. Nam qui persequi latronem

coeperit, integram sibi conpositionem simul et solutionem uel quicquid dispendii fuerit, reuocabit;

fredus tamen iudici, in cuius prouintia est latro, reseruetur.

LX LIII.

Si quis ad uestigium minandum, uel (ad) latronem persequendum admonitus (penitus) uenire noluerit

(si moniti fuerunt et si eos sunnis non detenuerit), v solidos iudice condemnetur.

Et quia in Dei nomine pro pacis tenore constituimus, (et) in perpetuum uolumus eustodire hoc sta-

tuentes, ut, si quis ex iudicibus hune decretum uiolare praesumpserit, uitae periculum se subiacere

cognoscat (et (i)sta omnia antedicta nostra sicut priora stare iubemus)"

Titel 90: ct-6~ futurum reformetur fehlt A 1, 17. b-b) conuenerit pretium fehlt C.
Titel 91: a) Ut fiscales in trustem eant A 3.
Titel 92: a) M~p~MM~Hc~eTitelzahl (hinter propiciante) ttt ~7 erhalten.
Nachwort: a) MtojyHcAefttJetaeMMpfMM~t'c/t.

1-1) Vgl. Concilium ~4!t)-eHo.MettMvom j!0. JMH5~ c..?.' De ~on?,tCM<M,adM~e?-Met /t<.ft&MS,st ad ecc!eMOM

coM/Mye~M.<,id constituinbtis observandum, ut ab ecclesiae atriis vel domum ecclesiae vel domum episcopi
eos abatrahi omnino non liceat.

2-8~ Vgl. e6d. c. 3: Servns qui ad ecclesia pro qualibet culpa confugerit, si a domino pro admissa culpa
sacramenta aM~pe~, a<o<~ ad 8ervitium domini redire cogatur.
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(EXPLICIT LEGIS SALICAE LIBER ni.)

(Qui uero cunlacio infra hae libros nn continere uiditur.)

(Primus rex Francorum statuit a primo titul(o) usque Lx(v) disposuit iudicare; post mod(icum)
autem tempus cum obtimatis suis a LX(v)l titul(o) usque ad Lxxvni add(i)dit. Sic uero Childe-

bertus rex post multum autem tempus pertractauit, quid addere deb(e)r(e)t; ita a Lxxvin usque
ad Lxxxm perinuenit, quod ibid(e)m digne inposuisse n(o)scuntur, et sic fratri suo Clotario haec

scripta transmisit. Post haec uero Clotarius, cum hos titul(o)s a germano suo seniore gratenter
excepit, sic post(e)a eum r(e)gnum suum pertractauit, ut quid addere deb(e)r(e)t ibid(e)m, quid
amplius d(e)b(e)at construhere, ab Lxxxnn tit(u)l(o) usque ad Lx(L)in statuit permanere; et sic

postea fratre suo rescripta direxit. Et ita inter eis conu(e)nit, ut (i)sta omnia sicut anteriore con-
structa starent.)

(-?. Teudericus rex r(e)gnauit ann(o)s xvn.
2. Chlodoueus rex r(e)gnauit ann(o)s m.

3. Childebertus rex r(e)gnauit ann(o)s xvn.
4. Dacobertus rex r(e)gnauit ann(o)s v.

s

aEXPLICIT LEX SALECA QUI UERO

CUMLACIO INFRA H~E LIBROS 1111

CONTINERE UIDITUR

Primus rex francorum statuit a primo titulum us-

que Lxn dispoauit iudicare. ~poat modo° autem teni-

pus cum obtimatia suis a LXni titulum usque ad
Lxxvin addedit. sic" uero Childebertua rex poat
multum autem tempus pertractauit quid addere de-

birit, ita a Lxxvm usque ad Lxxxin perinuenit quod
ibidim digne inposuisse nuscuntur et sic fratri suo

Clotario hec scripta transmisit. post hec uero Clota-

rius, cum hoa' titulus a germano suo seniore gratenter
excepit, sic postia cum rignwM suum pertractauit ut

quid addere debirit ibidim quid amplius dibiat con-

atruhere ab Lxxxvim titolus usque ad LXIII statuit

permanere. et sic postea fratre suo rescripta direxit.

et ita inter eis conuinit ut sta omnia sicut anteriore

constructa starent.

2

~Teudericus rex rignauit anK.MS~xvii. Chlodoueos

R.ex rignauit antM/s III. Childebertua rex rignauit an-
nus xvii. dacobertusli rex rignauit annus v. hilperi-

Epilog: o~ in ~[ 2 folgt der ~pt~oy dem Fao<MNpro tenore pacis ~jT 79-9~ MM-d!a!eMdM~em Moc~es<eH<em A
Titeln LXLi (I 77), Lx.m und LXLni 7j!~ auf B~. ~y; die ~&e~cy~/( anscheinend von anderer Hand
(Rubrikator?). b) M~ /o~< der Epilog dem Pactus pro tenore pacis ~.T 79-93~ und der Decretio Childe-
berti (VI 1-3) aiM/B~. 88v. c-c~ oder postmodo A d) aus vu verbessert A -!7. e) nicht Sic A 2.

?Mo/~hoo~.2. g) ooMyMM~e?'e~N6[M.dxMortaturusoe~6ssef<~Lj!7. /t~ aMNresoripta,fe)-&<Msef<7.
Mt A 17 folgt der oben o6~ed)'Mo&<ef)-o~MZMi?, dann die <7&efNc/tM/<zu Tatel III 94.
~o?M~Ha<< a) in A 2 ac/He/~ die jK'6?MysHa<e(vgl. D) auf B~. ~7*'und unmittelbar an den Epilog an.

b) überliefert a~ Anhang zM~t Breviariuna Alarici Mt 12a = Bern, ~<a~«)t6X. 263 ~9.J/t.; /MerMacAgedruckt)
12b = Vatikan Ottobon. 2225 ~9.J~J; 12c = Paris Lat. 4409 (9.Jh.; ~Hoa-Te~ E 12); 12d = Vatikan
Regin. CAfM<Mt.1048 ~jfC.J/t. vgl. Krusch, <Sc~p<ores rerum Merovingicarum VII (1920) S. ~7.?/. mit Tafel 3
MMt<<S'79/. c) Teoderious~~d. d) so~e?Mo/8deM!.oM.)ScMMM60Ma9'MC~Wc6eMeMWo~aM/zMMseM~
e~ annos 12b-d (hier anno 12d); 12c stellt die Z~e?- stets voran. Clodoueus 12c, d; Clodoueus rex 12b.

regnauit 12 b-d. h) Mto~Dacobertus~L~. annos~86-d.

A 17

"EXPLICTT LEGIS SALICE LIBER III

QUEM UERO

PRIMUS REX FRANCORUM Statuit, ut postea Epilog
ut una cum Francis pertractauit ut ad xmn titulus

aliquid amplius addiderint, aicut ad primum ita us-

que ad septuagesimo vmi~ pefduxorunt. Deinde uero

hildebertus post multum tempus tractauit ut qui-
cumque aduenire potuerit quod ibi cum suis addere

deberet ad septuagesimo vmi usque ad octuagesimo
ini peruenit quod ibi dignus inposuiaset. Cognoscitur
iterum cum hoc ortatuhis~ hlotharius a germane suo
seniore gradantur. EXPLICIT SIC. Et ipse similiter

cum regno suo perinuenit ut nonagesimo vru addi-

derit et ita perfecto perduxerit; et exinde quod ipse
inuenit fratri suo rescripta'' direxit, si inter eis con-

uenit ut ista omnia que constituerunt perdurant
stare'.

A 72

~Teodorious<= rex regnauit annus" xvii. CModoueus' Kônigs-

regnauit annus nt. Hildebertus rex ragnauit~ an- liste

nus xvii. Dagobertus rex regnauit annu' v. Hilperi-
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5. Hilpericus rex r(e)gnauit ann(o)s v.

6. Item Teudericus rex r(e)gnauit ann(o)s xvii.

7. Anno septimo inter alius rex non r(e)gnauit.
8. Childericus rex r(e)gnauit ann(o)s vini.

Sunt in summa ann(o)s Lxxvin.~>

Si quis truste(m), dum uestigio minant, detenere aut battere praesumpserit, MMDdenarios qui
faciunt solidos LXII (semis) culpabilis iudicetur.

(LXLF. Si quis hominem de furcas abaterit extra consilium dominisui iudicis)

<Si quis hominem extra consilium iudicis de furcas abaterit aut de ramum, ubi incrocatur,

reponere praesumpserit, Mec denarios qui faciunt solidos xxx culpabilis iudicetur.)

2

cus~ rex rignauit annus v. Itemm teuderioua° rex

rignauit annus xvii. anno septimo inter alius rex

non rignauit. Childericus rex rignauit annus vmi.

sunt in summa annus Lxxviii.

In nomine dei patris o!'n?npo<6)t<M. Sit placuit uolumtasv laidobrannow et adono ut pactum Balicum de quod
titulum non abit gratenter suplicibus aput gracia fredono una cum uxore sua et obtimatis eorum in ipsum
pactum titulum unum cum deo~ adiuturio pertractare debirent ut si qMMhomo aut in casa aut foris casa plena
botilia abere potuerint tam de eorum quam de aliorum in cuppa non mittant ne gutta. se ulloy hoc facire pre-
sumsorit, mal. leodardi, sol. xv con. et ipsa cuppa frangant la tota ad illo botiliario frangant lo cabo at illo
scanciono tollant lis potionis. sic conuinit obseruaro aput satubo bibant et intus suppas faciant cuw. senior
bibit duas uicis sui uassalli, la tercia bonum est, ego qui scribsi mea* nomen non hic soripsi cul.a' iud.

A1 1

~LXVI. DE MITIO FRISTITO

III 94 Si quis truste dum uestigio minant dotenere aut

battere praesumpserit, HMD din. qui f. sol. LXIII culp.
iudic.

"Si quis hominem de furcas abaterit extra consi-

lium domini sui iudiois.c

III 95 Si quis hominem extra consilium iudicis de furcas

abaterit aut de ramum ubi incrocatur aut reponere

praesumpserit, 1~00 din. qui f. sol. xxx culp. iud.

A/~mc/~HiIpericua~.S. ~Hilpericus~26,o;ilperious-?2d. m) nicht Item A 2. ~/eM<j?.26. o) nicht
Teuderious~ p) Teodericus 12 b-d. g~vin~~d. ?'~annos~2&-d. s~zMXViniMf6MM~~2c.

ZMaa~ Explicit feliciter J'8d. u) der MocA/o~eMde tS'o~e~&ef2Msa<zN<e~<in A 2 MMMM«eJ!6afhinter der
jK'oMt~i'Mte auf B<. ~7". v) oder uoluntas A 2. w) nicht landobranno A 2. x) nicht diuino A 2.
y) nicht uIlMNA 2. z) /i'6Mm<eaHett/aMs aMo/t mei ~e<!MeMwerden A 2. et'~ nicht culp. A 2.

T~e~jrN~; a) 7~7 94-105 N<e/te~ in A 1 auf Bi;. ~9~96* unmittelbar hinter dem ~cMM~<~e! M der
Lex Salica. b) mit dieser Titelüberschrift, welche dem an den -Sp~og'OM~e~CtM~<6MProlog-Auazug unmittelbar
folgt, bricht A .?7 infolge jB~aM~e~M~es ab (wegen der verlorenen Titel vgl. das T~e~efxeM/tMM~, die nachstehende
Zwe~M6efH6/efMtMy (vgl. das T~e~e~etc~K.M~ M< zwee~a C/M<6fac/t6M~MM~al8 A ~7* bezeichnet. c-c) Titel-
ziUer fehlt; daher vom Schreiber von A 1 nicht o!a T~e~M&e~c/t?'t/< erkannt.

(CAPITULARE III)

LXLIV. De mitio fristatito

A 12

gusl rex regnauit annus v. Item" teodoricus" rex reg-
nauit annus xvii. annum septimum interim alius rex

non regnauit. Hilpericus rex regnauit annus vim".

Sunt in summa anni Lxxvim. Pipinus rex regnauit
aimus'' xvm~ t

2
"INCrPZT TOTAS MALB.

A 17

bdo micio fristatito.
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(LXLVI. De e(o) qui hominem uiu(um) de furca furauerit)

(Si quis hominem uiu(um) de furca, tollere aut demittere praesumpserit, maUobergo morchamo

hoc est, IVMdenarios qui faciunt solidos c culpabilis iudicetur.)

(LXLVII. De e(o) qui infantem alienum tundere praesumpserit)

1. Si quis puerum crinitum extra consilium parentum tundere praesumpserit, mallobergo
uidridarchi hoc est, MDCCCdenarios qui faciunt solidos XLVculpabilis iudicetur.)

(~ .2. Si uero puella(m) tunderit, hoc est extra con8i!i(uïn) parentum, rvM denarios qui faciunt

solides c culpabilis iudicetur.)

(LXLVIII. De muliere, qui se cum seruo suo copulauerit)

Si quis mulier, qui cum seruo suo in coniugio copulauerit, omnes res suas fisous adquirat
et illa aspellis faciat.

2. Si quis (de parentibus) eam occiderit, nullus mortem illius nec parentes nec fiscus (nulla-

tenus) requiratur. Seruus ille pessima (c)ruciatu ponatur, hoc est (ut) in rota mittatur. Et uero

muliere ipsius de parentibus aut que(m)libet panem aut hospitalem dederit, solidos xv culpabilis
iudicetur.

1

LXVII. DE EUM QUI HOMINEM UIUO

DE FURCA FURAUERIT

Si quis hominem uiuo de furca tollere aut demit-

tere praesumpserit, mal. mor chamo hoc ea< mi~ din.

qui f. sol. o culp. iudic.

LXVIII. DE EUM QUI INFANTEM ALIENUM

TUNDERE PRAESUMPSERIT

7.~ Si quis puerum crinitum extra consilium pa-
rentum tundere praesumpserit, mal. uidri darchi hoc

est i~DOco din. qui f. sot. XLV culp. iudic.
2.~ Si uero puella tunderit, hoc est extra consilio~

parentum, niiM din. qui f. sol. c culp. iudic.

A1 1

LXVIIII. DE MULIERE QUI SE CUM SERUO

SUO COPULE !7~M Te

.1. Si quis mulier qui cum seruo sua in coniugio
copulauerit, omnes res suas fiscus adquirat et illa

aspellis faciat.

2. Si quis de parentibua eum occiderit, nullus
mortem illius nec parentes nec nsous nullatenus re-

quiratur.
Seruus ille pessima truciatu ponatur, hoc est in

rota mittatur. Et uero muliere ipsius do parentibus
aut quaelibet panem aut hospitalem dederit. sol. xv

culp. iudie.

T~ei! IJTjT 97: a) 8~0. &~ t)~34, c~ MM~ concilio A 1. A
T~ei: .rrj 9~: a~ 77jr 95-~ÛJ siie~eM A 17* <tM/ B~. SS'S3" MM~nMe~ar /MM<~dem ~c~M~ei! der ~ca;

NecHco j!7~. 6~ t)o?t ~'MM~e~e?'Hand etMsLxxi ~e)'6eMe~ A Jf7*. c~ MM~t COPUL~IT etM/xMMseM~4.
~-c<~ ctMNqMM mulierem <je?-6esae?-(A ~7*. e~ aMa mittitur ~6t-6MMft ~7*. oder quaelibet A ~?'

A 17

in 96

11197,1

11197,2

~J~*

aLXVIIIlb. DE MULIERE QUI SE CUM SERUO

SUO COPULAUERIT

1. Si dqua mulierd qui cum sertio suo in coniugio III 98,1

copulauerit, omnes res suas naoua atquirat et illa

aspellias fa

si quia eam occiderit, nullus morte illius nec paren- HI 98,2
tes nec filius requiratur.

2. Seruus uero pessima poena ponatur, hoc est ut

in rota mittature. et mulier uero ipsius de parentibus
aut qMehbet' panem aut hospitalem dederit, sold. xv

cul. iud.
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L~L7~. De conciliatoribus

1. 1 Si quis filium aut filiam alienam extra consilium parentum in coniugio copulandum
conciliauerit et ei fuerit adprobatum, et parentes exinde aliquid damnati fuerint aut certe rap-
tores uel conuiuas conciliatores fuerint, morte damnentur et res ipsorum nscus adquirat.l

2. 1 Raptores uero, quod in anteriore lege scriptum est, amplius non damnentur.1 i

C. De muliere uidua, qui se ad alium maritum dare uoluerit

j!. Si quis mulier uidua post mortem mariti sui ad alterum marit(um) (se) dare uoluerit,

prius, qui eam accipere uoluerit, rei(p)us secundum legem donet. (Et) postea mulier, si de ante-

riore marito filios habet, parentes infantum suorum consiliare debeta. Et si in dotis xxv solidos

accepit, 111 solides achasium parentibus, qui proximiores sunt marito defuncto, donet, hoc est si

pater aut mater desunt, frater defuncti aut certe nepus, fratris senioris filius, ipsis achasius debe-

tur. Et si isti non fuerint, tune in mallo iudici, hoc est comite aut grafione, roget de ea; in uerbum

regis mittat et achasium, quem parentibus mortui mariti dare debuerant, parti fisci adquirat.

Titel 100: a) debent A 17; fehlt A 1.

1-1) Vgl. Lex Romana Vi8igothorum (Codicis Theodosiani IX, 19,1) Interpretatio: Si qui.8 vero ex amicisjf-7~ ~sr~. aut ~otTMtMc!FM~o~oMtm ~C'o~cM T/ModosMM.t7~ aut 7M<efp?'e<o<to;)S't gMMoefo ea; a??MCM
6tM< /a~H6t 6tM</o?'<fMS6MM<fMespMeHae coMStHMM.~optM~ dede~m~ <Mt< oppo?'<MM~o<e~M.p?'e[6&MeMM<fcrpMtM~t,
~Me/6tc<M)Mph~t&Mm in o)'e e<in /atMM6MNSM~Mpt6[K<.Bop<o~ coK.ftc<oeeppe~t'e Mo~ Hcec[<,Neda<o<~Mtinter
ipsa dMCMSNMMM~Mt~a 6[iudice pMK.ta<«7' ~Mt vero f0p<0?'t S0~t<t0 p?'6t6&M6~M.< t~Mt6MNCOMC)'etM6M<M)'.–
Z<eK~'ts~o~ofMtK..ReccMftMdMMta ~M~Ma~ Qui vero <S'~ f~o patre /?'<ï<fe~ fotptoMcoMS6MNeWM<OM<~M. ?'6tp<oLex Visigothorum Reccegvindiana (An,4ua) 1113,,4.- Si vivo patre fratre.8 raptori consenserint aut in rapio
sororis coM~CMconprobantur, excepto mortem damnum, quod de raptoribus est co?M<~M<MM;excipiant Adiu-
tores vero raptoris, qui cum ipso fuerint, dMCtpHMaM!-accipiant, sicut est tM lege alia constitutum. Raptor autem
inexcusabiliter superiori lege damnetur.

1

LXX. DE CONCILIATORIBUS

11199,1 1. Si quia filium aut filiam alienam extra conailio

parentum in coniugio copulandum consiliauerit et ei

fuerit adprobatum et parentes exinde aliquid dam-

nati fuorint aut certe raptorea uel conuiuas concilia-

tores fuerint, morte damnentur et res ipsorum nsous

adquirat.

III 99,2 2. Raptores uero quod in anteriorem legem acrip-
tum est ampliua non damnentur.

LXXI. DE MULIERE UIDUA QUI SE AD ALIUM

MARITUM DONARE UOLUERIT

III 100,1 Si quis mulier uidua post mortem mariti aui ad
alterum marito dare uoluerit, priua qui eam accipere
uoluerit reibus secundum legem donet. EtC postea
mulier nde'* anteriore marito filios habet, parentes
infantes suorum consiliare. Et si in dotis xxv sol.

accepit, m sol. achasium parentibus qui proximiorea
sunt marito defuncto donet, hoc est si pater aut mater

deaunt, frater defuncti aut certe nepua fratris senioria

filius ipsis achasius debetur. Et si isti non fuerint, tuno
in mallo iudici, hoc est comite aut grafione, roget de eam

in uerbum regis mittat. Et achasium quem parentibus
mortui maritig dare debuerant parti fisci adquirat.

~tJ'7*
LXXa. DE CONSILIATORIBUS

Si quis filivmb aut filiam alienam extra consilium

parentium in coniugio copulandum conciliauerit et

ei fuerit adprobatum et probatis exinde aliquid damp-
na.ti° fuerintd aut certe rapta res uel conuiuas con-

ciliatores fuerint, morte damnenture et res ipsorum
iiscus atquiratur.

raptores uero quod in anteriore' scriptum est

amplius danmentur~.

LXXIa. DE ~MULIERE UIDUAb QUI SE AD

ALIO MARITO DARE UOLUERIT

1. Si qMM mulierem pos< mortem mariti sui ad

altero marito ae dare uoluerit, primus qui eam acci-

pere uoluerit rebMa aecundum legem donet. poatea,
mulier si de anteriore~ marito infantem habet, paren-
tes infantum suorum consiliare debent. et si in dotis
xxv sold. accipit, 111sold. adesium parentibus qui

proximiores sunt marito defuncto donet. si pater aut

mater defuncti aut certe nepus, fratrest seniores

filius, ipsis adesium débet, et si isti non fuerint, tune

in mallo iudici, hoc est comiti aut grafioni, roget de
ea in uerbo regis mittat et hacesium quam parentibus
mortui mariti dare debuerant parti fisci adquiratur.

A TKe~7~99.' a~c:MSLXXiit)ef6eM6~~4.77*. 6~ftMsaiiam~ef&esse)-<,tt~c/tt61mmJL77*. c) aus
damnati verbessert A 17*. c[Msfueritfe?'6eMe?'<~4~7*. e) aMsdam.n.eturre?'&eMe?'<j!7*. /~atM
anteriorem ~6fbeN~ef<A jf7*. g) aus damnetur verbessert A ~7*.

Titel III 100: a) aus Lxxni verbessert A 17*. b-b) aus MULIEREM UIDUAM oe~eMe~ 17*.
c) nicht et A 1. d) lies si de A 1. e) aus ante moriore verbessert, nicht anteriore A 17*. oder
fratris A 17*. g) aus chariti verbessert A 7.
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2. Si uero Lxn (semis) solides in dotis accepit, solidi vi in ach(a)sium dentur, hoc est u(t) per
decinus solidos singuli in achasium debentur; sic tamen ut dotem, quem anterior maritus dedit,
filiis suis post obitum matris sine ullum consorcium sibi uindicent ac defendant. De qua dote mater
nec uendere nec donare praesumat. Certe si mulier de anteriore marito filios non habuerit et cum
dote sua ad alias nuptias ambulare uoluerit, sicut superius diximus, achasium donet. Et sic postea
scamno cooperiat et lecto cum lectaria ornet; et ante ix testes parentibus defuneti marit(i) inuitat
et dicat ,,0mnes mihi testes scitis, quia et achasium dedi, ut pacem habeam parentum, et lectum
stratum et lectaria condigna et scamno cooperto et cathedras, quae de casa patris mei exhibui, hic
demitto." Et hoc (facto) liceat cum duas partes dotis sui alio se dare marito.

3. Si uero istud non fecerit, duas partes dotis perdat et insuper fisco solidos LXII (semis)
culpabilis iudicetur.

4. De puellas militu(n)ias uel litas haec lex medietate seruetur.~

C7. De uiris, qui alias ducunt uxores

Jf. Si quis uxorem amiserit et aliam habere uoluerit, dotem, quem primariae uxor(i) dedit,
secunda ei donare non licet. Si tamen adhuc filii paruuli sunt, usque ad perfectam aetatem res

1
Si uero LXIII sol. in dotis accipiat, sol. vi in achium

dentur, hoc est v pe?' decinus soL singuli in achasium
debentur. sicn tamen ut dotem quem anterior maritus
dedit iiliis suis post obitum matris sine ullum consor-
cium sibi uendicent ac defendant. De qua dotem ma-
ter nec uendere nec donare praesummat. Certe si
mulier de anteriore marito filios non habuerit et cum
dote sua ad alias nuptias ambulare uoluerit, superius
diximus achasium donet. Et sic postea scamno

cooperiat et lecto cum lectaria ornet, et ante vim
testes parentibus deftmeti inuitat et dicat: Omnis
mihi testes scitis quia et achasium dedi ut pacem
habeam parentum et lectum stratum et lectaria con-

digna et scamno coperto et cathedras quae de casa

patris mei exhibui hic demittow. Et hoc liceat cum
duas partes dotis sui alio se dare marito.

Si uero istud non fecerit, duas partes dotis perdat
et insuper fisco sol. LXIII culp. iudic.

~De puellas militurias uel litas haec lex medietate
seruetur.

LXXf.
DE UIRIS QUI ALIAS DUCUNT UXORES

Si quis uxorem amiserit et aliam habere uolu-

erit, dotem quem primarie uxorem dedit secunda
ei donare non licet. sio~ tamen adhuc filii paruoli sunt,
usque ad perfectam aetatem rex uxores anteriores

h) über der Zeile nachgetragen A .77*. aus dotis ~t'&esse~ 17*. k) aus accipit verbessert A 77* A
aus decinos verbessert A 17*. m; aus debit verbessert A 17*. nicht Sio~l 7. o) aus dotem

verbessert A 77*. p) oMs uindent ~c/twe~c/t uinderit) fe~M~ 17*. q) aus presumet verbessert
A r) aus anteriorem verbessert A 17*. s) aus letaria verbessert A 17*. aMS anto ver-
6esser< 17*. u) oder om~M 17*. v) aus ri verbessert ~4.-77*. w) nicht dimitto A 1.
x) aus dotes verbessert A 17*. ~70~,9~.7.

Titel III 101: a) lies Lxxii 7. b) aus Lxxnii verbessert A 77*. c) aMs datem verbessertA i. aus uxorem oe~eMe~ 77*. e~ MM/).tSic 7. f) nicht sit f~oMe?-) ~4.77*
y~ SMs hadhue verbessert A 17*.

33 Lex 8!t))oa1

~jf7*
2. Si uero sol.h Lxm in dote' accepitk, sold. ni III 100,2

adesium dentur, hoc est quinque per decenosl sold.

singuli adhesium débet" sic tamen ut dotem quem
anteriorem maritus dedit filiis suis post obitum ma-
tris sine ullam oonsoroiam sibi uindicent hac defen-
dat. de qua dote° mater nec uindatp nec donare

presumatq. certe si mulier de anteriorer marito filios
non habuerit et cum dote sua ad alias nuptias ambu-
lare uoluerit, sicut superius diximus adhesium donet.
et sic postea scamno cooperiat et lecto cum lectaria8

ornet, et antet nouem testes parentibus defuncti ma-
rito inuitare debet et dicat: omnesu mihi testes sitis

que adhesium dedi ut pacem habeat in~ parentum et
lectum stratum et lectaria condigna et scamno co-

operto et cathedras que de casa patris mei exhibui
hic dimitto. et hoc liceat cum duas partes dotis in
alio sedere marito.

3. Si uero istud non fecerit, duas partes dotisx III 100,3
perdat et insuper fisco sold. LXIII ouL iud.

III 100,4

LXXnb.
DE UIRIS QUI ALIAS DUCUNT UXORES

1. Si quis uxorem admixerit et alium habere III101,1
uoluerit, dotem~ quem primaria duxor ei~ dedit se-
oMmda ei dotare non licet; Bit tamen adhuo~ filii par-
uuli sunt, usque ad perfectam aetatem res uxores
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uendere

III 101,2 2. Si

rit, pari

duas pa

III 102,1
au<

uic

uxor(i)s anterior(i)s uel dot(em) caute liceat iudicare; sic uero de has nec uendere nec donare prae-
sumat.

2. Si uero de anteriore uxore filios non habuerit, parentes, qui proximiores sunt mulieris de-

functi, duas partes dotis recolligant et dua lectaria demittant (et) dua scamna cooperta (et) duas
cathedras. Quod si istud non fecerint, tertia sola de dote recolligant; (et~ tamen si per adfatimus
antea non co(n)u(en)erint.

CII. De homine inter duas uillas occiso

Sicut adsolet homo iuxta uilla aut inter duas uillas proximas sibi uicinas fuerit (et ibi
fuerit homo) interfectus, ut homicida illa non appareat, sic debet iudex, hoc est comis aut grafio,
ad locum accedere et ibi cornu sonare debet. Et si u(e)nerit, qui corpus cogn(o)scit occisi, sic

parentibus in noti(t)ia ponatur. Si uero non uenerit, qui corpus cognoscat, tune uicini illi, in

quorum campo uel exitu corpus inuentum est, debent facere bargum v pedes in altum et (in)
praesentia iudicis (ibi) leuare corpus. Et debet iudex nuntiare et dicere ,,Homo iste in uestro agro
uel in uestibulo est occisus; contestor, ut usque (in) vn noctes non reponatur, et de homicidium

1

uel dotis caute liceat iudicare, sic uero de has nec

uendere nec donare praesummat.

t,2 2. Si uero de anteriorem uxorem filios non habue-

rit, parentes qui proximiores sunt mulieria defuncti
duas partes dotis recoligant et duos lectaria démet-

tant, dua scamna coperta, duo cathedras. Quod si

istud non fecerint, tertia sola de dote recoligant.
Tamenl si per adfatimus antea non cromauerint.

A 17*

anteriores uel dotis causa liceat iudicare, sic uero ut

eash nec uindereti nec donare presumpmat.
2 Si uero de kanteriore uxorek filios non habuerit,

i parentes qui proximiores sunt mulieres defuncti duas

partes dotis recollegat et dua lectaria dimittant et

i duos scamnos coopertos et duas cathedras; quod si

istud non fecerit, tertia sola dotse recollegant, et

tamen si per adfacimus antea non.

1

LXXIII. DE HOMINEM INTER

DUASUILLAS OCCISUM

102,1 Sicut adaolet homo iuxta uilla

aut inter duas uillas proximas aibi

uicinas fuerit interfectus, ut homi-

cida illa non appareat, sic debet iu-

dex, hoc est comis aut grafio, ad

loco accedere et ibi cornu sonare

debet. Et ai

non uenerit qui corpus cognos-
cat, tune uicini illi in quorum cam-

po uel exitum corpus inuentum est

debet facere bargo v pedes in altum
et praeaentia iudicis leuare corpus.
Et debet iudex nuntiare et dicere:
homo iste in uestro agro uel in

uestibulum est occisus. Conteator

ut usque septem noctes non repo-
natur et de homicidium iatud uos

A h) aMS heas verbessert jf7*.

./t~*

SR LXXIII~.DEHOMINEcINTjSB

DUAS UILLAS OCCISQe

lia J~. 'Si qvis adsallitM~ homo iux-

ibi ta uilla aut inter duas uillas proxi- a

ni- mas sibi uicinas fuerit et ibi fuerit~ TJ

iu- homo interfectus, et homicidah illa c

ad non apparuerit, sic debet iudex, ut h

Me hoc est comis aut grafio, ad locumi a

aocedere et ibi cornos sonare debet. u

et si s

os- non uenerit qui corpus
m- agnoscat, tunc uicini illi in cuius u

est campum uel exitum corpus inuen- t

um tus est debet facere barco quinos c

us. pedes in altum et in presentia iudi- }:
re: ois leuare corpus, et debet iudex e

in nunciare et dicere: homo iste in t

tor uestro agro uel in uestibulum occi- r

po- sus est. contestor uos qu§ vïi noctis L

uos non reponatis et de homicidium è

A22

aLXXV. DE HOMINEM INTER

DUAS UILLAS~ OCCISUM

Sicut adsolet homo iuxta strada

aut inter duaa uillas proximas siue

uicinas fuerit interfectus, ut humi-

cida non apareat, sic debit iudex,
hoc est comis aut grafio, ad locum

accedere et ibi cornus sonare. et si

uinerit qui corpus cognuscit occisi,
sic parentibus in noticia ponatur.
Si uero non uinerit qui corpus, tunc

uicini illi in corum campo uel exi-

tum corpus inuentum est debent fa-

cere bargum Uk pedis in altum et

presentia iudicis ibi leuare corpus,
et debit iudex nonciarel et dicere:

homo iste'~ in uestro agro uel in

uestipolo est occisus. Contestorn ut

usque in vu noctes non. reponatur et
de humicidium stum uos ad mal-

A h) aus heaa ~et'&eaae~ ~4.jf7*. aus uinderit ~6f66M6~< A ~7*. k-k) aus anteriorem uxorem
verbessert A 17*. 1) nicht tamen A 1.

Titel
1~ 70.8: a) III 102-104 a<e/te?t in A 2 in der Reihentolge 70~, 102, 104 auf B~32" hinter 7~,

M?MM~~&6[?-vor dem Pactus p~-o tenore pacis. &~ von ~MM~eye~HoM~ aus Lxxv t)6?-66M6)-<A j!7*. c) aus
HOMINEM ~e~esM~< A j!7*. d) oder VILLAS A 2. e) aus OCCISUM verbessert A 17*. aMa
Siout adsallit 06f&eMef<, qvis (nicht quis) A ~7*. aus erat verbessert ~L j~7*. 7; aus homicidia ver-
ëeasef~ JL ~7*. nicht locum A -?7*. oder v A 2. 1) oder nunciare A 2. aus ste ver-
&Ma6~<A 2. n) nicht contestor A 2.
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istum uos ad mallum (maneo), ut in mallo proximo ueniatis, et uobis de lege dicatur, quod ob-

seruare debeatis."

2. Tune uicini illi, quibus nuntiatur a iudice, ante XLnoctes, qui meliores sunt, cum sexaginos

quinos ~iurator(e)s~ se exuent, quod nec occidissent nec sciant qui occidissent; minoflidis uero

(uicini) quinos denos iuratores donent (singuli), qui ut superius diximus, id est qui iurant. Si
istud (sic) ante XLnoctes non fecerint, (nouerint) se personam mortui (requirenti legibus) satis-

facere.

Si uero iurant, quod superius diximus, et se per sacramentum idoniauerint, nulla conpositio
eis requiratur.

Si quis debitorem suum per ignorantiam sine iudice pignorauerit, antequam eum nestigan the

(t)higio (hoc est accusante), et debitum perdat et insuper (similiter), si male pignorauerit, cum

lege conponat, hoc est capitalem reddat et (insuper) solides xv culpabilis iudicetur.

admallo. Utt in mallo proximo
ueniatis et uobis de lege dicatur

quod obseruare debeatis.

Tune uicini illi quibus nuntiatur

a iudice ante XL noctes qui meliores

sunt cum sexaginos quinos se

exuentv quod nec occidissent nec

sciant qui occidissent. Minoflidis

uero quinos dinos iuratores donent.

Qui ut superius diximus, id est qui
iurant. si~ iatud ante XL noctes non

fecerint, sed peraona mortui satis-

facere.

Si uero iurant quod superius
diximus et semper sacramentum

idoniauerint, nulla conpositio eis

requiratur.

LXXIIII. DE PIGNORIBUS

Si quis debitorem suum per igno-
rantiam sine iudice pignorauerit

antequam oum nesti canthe chigio,
hoc est accusante, et debitum per-
dat et insuper si male pignorauerit
cum lege conponat, hoc est capl.
reddat et sol. xv oulp. iudie.

o) aus nrm. ~e?'6ess6?'( A 17*. p~ ctM~ mannoo ~6?'6ess6f< A ~7*. ?Mc~<ut A 7-~ oMs A
docatur oe?'6eMe~ ~7*. a~ nicht Tune A 2. ~cA< quibus A 2. u) oder nM~oiatur 2.
v) nicht exuant A j~. w) aMa occissent fe~bease~ À 2. sc/i.werHc/t quod ocM/XMMsen. 2.

nicht Si A -?. z) davor & getilgt ~t. j!7*. et'-a'~ oder aatisfaoïre A 2. & aus seduma.uerint
Mf&6fM6?'<4 ~7*.

2~<e!7~~03: a) von jüngerer RaM~ oMa Lxxvi verbessert A ~7*. 6~ aus PIGNANORIBUS ver-
6eM6f< A ~7*. c) aus iudici verbessert ~4 -?7*. d-d) oder nestigante A 2. e-e) aus nesci oant~ we?'-
6eaae?'<,nicht nesuc&nt~ A j!7*. oMa agousante t)6f6esae~<~4 17*.

93*
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o), ut in mallo proximo ueniatis, et uobis de lege dicatur, quod ob-

C77Jf. De pignoribus

1 A 17*

10 iatum° ad mallum uos manneop ut 1

ur in mallo proximo ueniatia et uos de i

lege dicaturr quod obseruare debe- (

tis.

ur 2. Tune uicini illi quibus nun-

es ciatur ad iudicem ante XL noctis 1

se qu§ meliores sunt cum sexannos f

eo quinos excusent quod nec occisis. 1

lis sent nec sciant qui oocisissent. ]

it. uero quinos denos iuratores donent, i

ui quod ut superius diximus, id est qui (

)n querant, si istud ante LZ noctis non ]

is- fecerint, sed persona mortui satis-

facere. ]

us 3. Si uero iurant quod superius
un diximus et rem sacramentum œdo-

3is mauerintb', nulla conpositione re- )

quiratur.

LXXIIII~.

DE PIGNATORIBUSb

to- Si qMM debitorem auum per
rit ignorantiam sine iudicec pignora-
io, uerit antequam eum enesti cante"
ar- chigio, hoc est acusantef, et debi-
rit tum

pl. componat, hoc est capud reddat et

sold. xv conponat.

a- 111103,2

'es

,o-

t"

Ml

us III 102,3
le-

re-

A 2

lum ut in mallo proximo ueniatis et

uobis de loge dicatur quis obaeruare

debiatis.

tuno~ uicini illi. Quibust nomcia-

turu ante XL noctis qui meliores

sunt cum sexaginua quinus iurato-

ris se exuant, quod nec occissisaent" W

nec sciant qui occisiaset mino flidis

uero uicini quinus denus iuratoria

donent singuli, qui id auperius dixi-

mus, id est qM~ iurant. si stud aie

ante XL noctes non ficerent, noue-

rint se personam mortui requirenti

legibus a'satis facirea'.

si uero iurent quod superius
diximus et se per sacramento ede-

niauerint, nulla eis conpoaicio re-

quiratur.

LXXIIII. DE PIGNORACIONE

Si quis debitorem suum pigno-
rancia sine iudice pignorare pre-
sumsorit ante quam eum dnesti

ganted higio, et debitum perdat et

insuper similiter si male depignora-
uerit cum lege conponat, hoc est

capitalem reddat et insuper xv sol.

cul. iud.
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rr r rmn. .1 -ll~4-n

Si quis mulierem excapillauerit, ut ei obbonis ad terram cadat, solidos xv culpabilis iudi-

cetur.

2. Si uero uittam suam soluerit, ut capilli in scapulam suam tangant, xxx solidos culpabilis

iudicetur.

3. Si ~quis) seruus mulierem ingenuam percusserit aut excapillauerit, aut manum ~suam~

perdat aut solides v reddat.

4. Si quis mulierem ingenuam pregnantem in uentre aut in renis percusserit pugno aut calce

et ei pecus non excutiat et illa propter hoc grauata fuerit quasi usque ad mortem, ce solidos culpa-

bilis iudicetur.

5. Si quis uero pecus mortuum excusserit (ei) et ipsa euaserit, DC solides culpabilis iudicetur.

6. Si uero ipsa mulier propterea mortua fuerit, Dcccc solidos culpabilis iudicetur.

7. Si uero mulier, qui mortua est, pro aliqua causa in uerbum regis missa est, Mec solidos

culpabilis iudicetur.

8. Si uero infans puella est, qui excutetur, MMCCCCsolidos conponat.

LXXV. DE MULIERE CESA ]

UEL EXCAPILATA"

III 104,1 1. Si quis excapillauerit ut ei

abonnis ad terra cadat, sol. xv culp. u

iudio. d

III 104,2 2. sie uero uitam suam soluerit

ut capilli in scapulam suam tan- c

gant, xxx sol. culp. iudic. g

III 104,3 3. Si seruus mulierem ingenuam

percusserit aut excapillaueritg", aut g
manum perdat aut sol. v reddat. r

III 104,4 4. sih quis mulierem ingenuam

prignantem in uentre aut in renis l

percusserit pugno aut calcem et ei r

pecus non excuciat et illa propter e

hoc grauata fuerit quasi usque ad t

mortem, oc sol.k" culp. iudic. e

III 104,5 5. Si quis uero pecus mortuum

excusserit et ipsa euaserit, DO sol. r

culp. iudic. t

III 104,6 6. sil" uero ipsa mulier propterea
mortua fuerit, DCOOO sol. culp. 1

iudic. <

III 104,7 7. sin uero mulieri qui mortua

est pro aliqua causa in uerbum re- 1

gis missa e~, IMOOsol. culp. iudc.j i

III 104,8 8. Si uero infans puella est qui

excutetur, n~ococ sol. conpoMec~. <

]

A Titel 177 7M.- (~ aus Lxxvn verbessert A 77*. 6-b~ aMs MULIEREM CAESAM UEL CAPILLA-
TAM ue)'&eM6f< A ~7' c) aus EXCAPOLATA fef&6Me)'< A J~. d) aMa obpinis oe~&Mae~ A 17*.

e) nicht Si A 1. aus capillia in capulam oe)'&eMef<A 77*. g) aus tangient ~ef&eMe?'<A 77*.

g") it cttac/i.etMeMdauf TïcMMfA 1. h) nicht Si A 1. MM;~ Si A 2; T~ease~ssetzt hier einen 4 4 ab'M?td
.:<ïM<W6t<6f/MM.M?K.7/0/i.e?'. k) OM~pigHOU6?'&MS6f<j477*. & s aus c verbessert A 1. 1) UOM-
ac/etMeM6!aMsofe?'66Mer<j42. <M~c/t<Si~47. m) davor ea getilgt A 17*. M~K.M~<Si~47. o) nicht
pro~477*. p) aMsregeaM)'6eM6f<77*. oMsiMocoo~6f&eM6?'<~477*. y~ dof0î'Si uero infans

puella est exous getilgt A 77*. s~ nicht conponat A 1.

CIV. De muliere caesa uel excapillata

7

r

LXXVa. DE "MULIERE CAESA

UEL CAPILLATAb

i 7. Si qtMS mulierem exoapilla-
uerit ut eam obclinisd ad terram ca-

dat, sol. xv cul. iud.

t 2. Si uero uittam suam soluerit

ut 'capilli acaputam~ suam tan-

gantg, xxx sold. culp. iud.

n 3. Si qMM aeruus mulierem in-

t genuam percusserit aut excapiUaue-

rit, aut manum perdat aut sold.

reddat.

n Si quis mulierem ingenuam
B pregnantem in uentrem aut in re-

!i nis percusserit pvgnok aut calicem

r et ei pecus non excutiat et illa prop-
d ter hoc grauata fuerit quasi usque

ad mortem, co sold. cul. iud.

n 5. Si qMM uero pecus mortis

t. mortuum excusserit ei et ipsa
euaserit ei, DC sold. cul. iud.

a 6. Si uero ipsa mulier propter
). hoc mortua'" fuerit, Doooo sold.

conponat.
a 7. Si uero mulier qui mortua est

9- proo aliqua causa in uerbo regisP
missa est, M~coa sold. cul.

li 8. Sir uero infans puella est ex-

°. cuaaitur, duo mille occo aold. con-

ponat.pona,t.

~7* A2 2

LXXVI. DE MULIEREM

CESAM UEL EXCAPILLATAM

1. Si qMM mulierem excapilla-
uerit ut ei obbonis ad terra cadat,
sol. xv cul. iud.

2. Si uero uitta sua solserit ut

capilli ad acapula sua tangant, xxx

sol. cul. iud.

3. Si seruus mulierem ingenuam

percusserit aut excapillauerit, aut

manum suam redemat aut sol. v

reddat.

si' qMM mulierem ingenuam pre-

gnantem in uentre aut in renia per-
cusserit pugnum aut calcem et ei

pecus non excuciat et illa propter
hoc grauata fuerit quasi usque ad

mortem, ce sol. cul. iud.

4. Si qMM uero pecus mortuum

excusserit et ipsa euaserit, DC sol.

eut.* iud.

5. Si uero ipsa mulier propteria
mortua fuerit, DCCCCsol. cul. iud.

6. Si uero mulier qui mortua est

pro aliqua causa in uerbo regia
missa est, lAfOCsol. cul. iud.

7. Si uero infans puella est qui

excutitur, Mfcoco sol. oui. iud.
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9. Haec lex de militunias uel letas siue Romanas in medietate conuenit obseruare.

10. Si quis ancillae pecus mortuum excusserit, si pulicella fuerit, Lxn (semis) solidos con-

ponat, similiter et denarium unum.

.M. Si uero ancilla ipsa cellarium aut genitium domini sui tenuerit, c solidos et denarium pro

ipsa conponat.

CV. De eo qui ~in~ causa aliena dicere praesumpserit

1. <(Siquis) oui nec demandata nec laesuerpita fuerit et non potuerit uindicare, solidos xv

culpabilis iudicetur.

.2. De postea ei, cui causa est, liceat legibus causam suam mallare.

EDICT(U)S DOMNI (C)HILPERICI REGIS PRO TENORE PACIS

Pertractantes in Dei nomine cum uiris magnificentissimis obtimatibus uel antrustionibus et omni

populo nostro oonuenit, quia fluuium Caronna hereditas non transiebat, ubi et ubi in regione nostra
hereditas detur, sicut et reliqua looa ut et Turrouaninsis hereditatem dare debent et accipere.

j!

9. Haec lex de militunias uel

letas romanas in medietate con-

uenit obseruare.

10. six quis ancillae pecus mor-

tuum excusserit, spulicella fuerit,
LXIII sol. conpoMat, similiter et dn.

unum.

11. si~' uero ancilla ipsa celara-

ria aut genicium domini sui tenue-

rit, c sol. et din. pro ipsa conpona-
tur.

LXXVI. DE EUM QUI CASA

ALIENA DICERE

PBAESUMPSERIT

Cui nec demandata nec laeuespi-
ta fuorit et non potuit uindicare,
sol. xv culp. iudo.

De postea ei cui causa est liceat

legibus causam suam maMare.~C
-o- __o_ -&~&

MM/~Heo 2; H&Me~ setzt hier einen 9 9 ab und zctM<weiterhin um 2 hôher. u) nicht Heec A jf~ A
HeMe~ setzt hier einen 9 9 ab. v) au,s litas verbessert A ~7*. w.w) oder siuero manus A 17* ~o
deren Pariser Absch1-ift). x) nicht Si A 1. nicht Sicut A 17*; HeMe~s setzt hier 6tK.6M 70 0!)
MMdsaM<M6~MMw2/to/Mf. ~6[Mspetust)6f&eMef<jf7*. o'~MM;~<8imiliter~4.2. 6'~Mt~t
Si A 1. o'~ MtJ. 2 folgt der Pactus pro tenore pacis ("77 79-9J~.

r~j~~M: e6~a.MSLXxvin~6f6MS6f<J.J?' b) aus cause verbessert A 17*. c~w~l~/o~<
die als A 1* bezeichnete Zweitfassung der Titel 176-78. d) in A J'7* folgt das Edictum CM~pe~Mt ~F 106
bis 776~, an das sich die nachatehenden Titel V 117-133 auf B<. ~4" MnMn«e!6a!- o~MoMte~e~.

~C~PJrr~L~~E IV)

C'F7.

A 17*

tel hseo" est lex de multitudinis uel

n- litea~ "siue romanus" in mediaetate

conuenit obseruare.

)r- sicutY quis ancille pecua" mor-

it, tuum excusserit, si puella fuorit,
Lu. LXIII sold. conponat, similiter adi-

narium unum.

'a- 9. Si uero ancilla ipsa cellaria

te- aut genitium domini sui tenuerit,
ia- o aold. et dinarium pro ipsa compo-

nat.

LXXVP. DE EO QUI IN

CAUSA ALIENA DICERE

PRESUMSERIT

pi- 1. Si qMM cuique demandata

re, nec leuerpita fuerit et potuerit uin.

dicare, aold. xv outp. iud.

Jat 2. De postea ei cuius causab es)

liceat legibus causam suam mal.

lare.dlare.d

A22

;1 heo~ lex de miletunias uel letas III 104,9
.e siue romanas in medietatem con-

uenit obseruare.

8. Si quis ancille pecus mor- III 104,10

t, tuum excusserit, si pulicella fuirit,
i- LXII sol. cul. iud., similitera' et M et

dinarium.

a 9. Si uero ancilla ipsa cellarium III 104,11

t, domini sui uel geniceum tenuerit, c

)- sol. et M et dinariuM pro ipsa con-

ponat.

ia. III 105,1
t-

s< III 105,2
.1-
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CF7/.

Similiter conuenit, ut re(ip)us concederemus omnibus leodibus nostris, ut per modicam rem scanda-
lum non generetur in regione nostra.

CF777.

Simili modo placuit atque conuenit, ut (qu)icumque uicinos habens aut filios aut filias post obitum
suum superstitutus fuerit, quamdiu filii aduixerint, terra(m) habeant, sicut et lex Salica habet. Et si

subito filii defuncti fuerint, filia simili modo accipiat terras ipsas, sicut et filii, si uiui fuissent, habuissent.
Et si moritur, frater alter superstitutus fuerit, frater terras accipiat, non uicini. Et subito frater moriens

fratre(m) non derelinquerit superstitem, tunc soror ad terra(m) ipsa(m) accédât possidenda(m).

C7Z.

De tilli uero conuenit et singula(riter) de terras istas, qui si adueniunt, ut leodis, qui patri nostro

fuerunt, consuetudinem, quam habuerunt de hac re, intra se debeant.

ex.

Idemque conuenit, ut quicumque uxorem acceperit et infantes inter se non habuerint, uir uxorem
suam superstitem mortuus fuerit, tune illa mulier dimidiam dotem accipiat et dimidiam par(en)t(e)s
defuncti marit(i) ad se recolligant; et si m(u)lier sub tali (con)dictione mortua fuerit, media(m) maritus
simili modo ad se reuocet et medietatem parentes~ ipsius mulieris ad se recolligant.

CX7.

Qua(l)e condictione placuit atque conuenit, ut si seruus hominem ingenuum occiderit, tune dominus
serui cum vi iuramento, quod pura sit conscientia sua nec su(o) consili(o) factum sit nec uoluntate eius,
et seruum ipsum det ad uindictam. Et si seruum dare non potuerit, in ipso iuramento fide data donet,

(quod) nec ibi sit, ubi eum sensit, nee scit nec eum adtingere possit, dulgat seruum, hoc est de(t) licen-

tia(m) parentibus coram parentes, qui occisus est, (u)t de ipso, quod uoluerint, faciant, et ille sit exo-
lutus.

CZZ7.

Similiter conuenit, ut quicumque admall(at)u(s) fuerit et in ueritate testimonia non habuerit, unde se

educat, et necesse est, ut a(d) inium fidem faciant, et non habuerit simili modo, qui pro e(o) fidem faciat,
ut ipse de sin(i)stra manu fistucam teneat et dextera manu auferat.

CX777.

Quale conuenit modo, ut si seruum sors nun(t)iata fuerit de furtum, tune dominus serui inter x noctes
mittat seruum ad sortem. Si ibi illum in illas x noctes non miserit in praesente, tunc in XLet duas noctes
eum mittat, et (t)u(nc) ibi seruus ad sortem uenire debet, et illi, (c)ui furtum pertulit, ius sit cum vi
uidere. Et si ad XL et duas noct(e)s non uenerit nec sunnia adnuntiauerit, tune seruus culpabilis iudice-
tur, et causa super domino magis non ascendat, nisi quantum de seruo lex est, aut ips(e) seruus c(e)da-
t(ur) aut dominus pro seruo conponat, hoc est solidos xn et capitale et dilatura. Et si in XL et duas
noctes legibus sunnia nuntiauerit, in octuaginta et quatuor noct(e)s postea placitum intendatur. Et si
ibi se non eduxerit, sicut supra scriptu(m) est, culpabilis iudicetur; nam (si) ad XL et n noctes sunnia

(non) nuntiauerit, (i)ectus XL solidos conponat. Et si inter ipsas XLet n noctes nec fidem facere nec con-

ponere uoluerit, tune rogat ille, qui consecutus est, ut de lege inter xiv (noctes) soluat, quod antea
dictum est. Et si adhuc inter ipsas xrv noctes noluerit soluere, roget inter vil noc(tes. Et si inter ipsas
vn noc)tes nec fidem facere nec conponere uoluerit, tune in proximo mallo ante rachymburgiis sedentes
et dicentes, quod ipsi illum ante audieri(n)t, sic inuitetur graphio, cum fistuco mittat super se, ad res
suas ambulet et prendat, quantum rachymburgii ante a(u)dieri(n)t. Et graphio cum vu rachymburgiis
antru(s)tionis bonis credentibus, aut qui sciant ac(t)ionis, a(d) casa(m) illius ambulent et pretium faciant
et quod graphio tollere debet. Et si graphio ante rachymburgiis sedentes non fuerit inuitatus, non ibi

T~ ~C.- a) parentibus A 17*.
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Lgfuerit et ibidem noiuerit ambulare, do uita sit culpabilis. Et si graphio

V 117,1

V 117,2

A

praesumat ambulare. Et si inuitatus fuerit et ibidem noluerit ambulare, do uita sit culpabilis. Et si graphio
super pretium aut extra legem aliquid tollere praesumpserit, nouerit se uitae suae perire dispendium. Et si

dixerit ill(o), cui res tolluntur, quod male eum destruat et contra legem et iustitia(m), tune m(a)niat

graphio oum inter noctes quadraginta et duo, et ille e(t) su(um) contractorem, qui eum inuitauit, similiter
maneat. Et si non negauerit ille, qui inuitauit, adducat vu rachymburgiis ferrebannitus, qui antea
audissent causam illam, nobis praesentibus erit. Et si vn uenire non potuerint et eos certa s(un)nia

detrigauerit et toti uenire non possint, tune ueniant in de ipsis, qui pr(o f)ide sua dicant et pro pares suos

su(n)nia nuntiant. Et si rachymburgiis nec vu nec in dare potuerit nec dat, graphio et ille, qui accepit,
res illius, quem contra legem et iustitiam extruderit, (reddat), et ille, qui male inuitauit, soluat, cui res
fuerunt. Et quicumque ingenuus de actione et ui reiecte mallauerit de qualibet causa, simili modo,
ubi habet lege directa sic facere debet. Et si homo malus fuerat, qui male facit, et si res non habet,
unde sua mala facta conponat, legibus consecutus super illum, nihilominus graphio ad legem, quae antea
auditus est, e leg(e) inuit(e)tur et auferat per in mallus ante rachymburgiis, ut e(um), si uoluerint,

parentes aut de suis rebus redimant aut se s(c)iant, si noluerint, in quarto mallo nobis praesentibus
ueniant nos ordinamus, cui malum fecit, tradatur in manu et faciant exinde, quod uoluerint. Nam agens
et qui mallat ipsum ad nos adducant et a(n)tru(s)tionis secundum legem consecutus habuerit, inter

octuaginta et iv noctes ipsa inuitatio et lex faciat, sicut superius scriptum est.

CZ7F.

Illas et marias, qui nuntiabantur ecclesia,s, nuntientur consistentes ubi admallat.

CX F.

Si quis causam mallare debet, et sic ante uicin(o)s causam suam notam fa(c)iat et sic ante rachym-
burgiis uideredum donet, et si ipsi hoc dubitant, ut malletur causa. Nam antea mallare non praesumat;
et si ante mallare praesumpserit, causam perdat. Nam si certe fuerit malus homo, qui male in pago
faciat et non habeat ubi consistat, nec res unde conponat, et per siluas uadit et in praesentia nec agens
nec parentes ipsum adducere possunt, tune agens ille et cui male fecit nobiscum a(c)cusent, et ipsum
mittemus foras nostro sermone, ut, quicumque eum inuenerit, quomodo sic ante pauido interfi(c)iat.

C'ZF/.

De (la)tro(c)inia uero si(c) conuenit obseruare, ut, sicut antea consuetudo fuit subtemporibuspatr(u)i
uel genitoris nostri, sic sequatur, et mali homin(e)s reprimantur.

~C~PJTT!7L~~E

C~F77.

j!. Si quis puerum regis aut libertum occiderit, solidos e culpabilis iudicetur.

2. Aut Romanum ingenuum uel tributarium aut militem, solidos c culpabilis iudicetur.

1) F~. oben 41 8.10.

A 17*

LXXVIIP.

1. Si quis puerum régis aut libortum occiderit, sold. 0 cul. iud.
2. Aut romanum ingenuum uel tributarium aut militem, sotd. 0 cul. iud.

Titel V 117-133: a) von ~'MMjyeferN<tMdfMM~xxx verbessert ~L
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C~Ff/7.

Si quis stadalem uaidaris ceruum aut bouum cerui atribute saliuerit, MDCCC denarios qui
faciunt (solidos) XLV culpabilis iudicetur.

CZ~.
Si quis pedicam (inu)olauerit aut retem aut nassam de naue tulerit, Mec denarios qui

faciunt solidos xxx culpabilis iudicetur.

2. Si quis de naue furauerit piscem aut de rete, De denarios qui faciunt solidos xv culpabilis
iudicetur.

3.4 Si quis pedicam cum feramen aut sagi(t)tatum detoxitum inuenerit et eum calcare

uoluerit, quem canes minauerunt, a(t)que uenationem in bargo inuolauerit aut de mansionem

furauerit, MCO denarios qui faciunt solidos xxx culpabilis iudicetur.

Si quis porcellum lactantem de ra(n)ne furauerit, cccc denarios qui faciunt solides x

culpabilis iudicetur.

C~Z\

Si quis alterum ad calidam prouocauerit praeter euisionem dominicam, DC denarios qui faciunt

solidos xv culpabilis iudicetur.

C~7.

Si quis cuius seruus aliquid inputatum fuerit, ut occiderit ancillam alienam, DO denarios qui
faciunt solidos xv culpabilis iudicetur et pretium, quod mancipius ualuerit. Certe si a(m)ba(h)to-

nia(e) uel porcari(i) siue artificis fuerit inputatum, simili modo nobis conuenit obseruare. Siue

autem de operariis et minoribus mancipiis aliquid fuerit inputatum, DC denarios qui faciunt soli-

dos xv culpabilis iudicetur.

2) Vgl. oben 33 2 u. 3. 3) F~. oben 27 27 u. 28. 4) Fyi!. oben 33 1u. 4.
5) F~ oben 2 jf. 6) Vgl. oben 53. 7) Vgl. oben -!0 6 und -M 9.

~7*

LXXVIIII~.

V 118 Si quis stadalem uaidaris ceruum aut bouum ceruiatributec saliuerit, lA~DCCOdr.d qui f. Lxv cul. iud.

LXXX<

V 119,1 Si qMM podicam embolauerit' aut rotem aut nassam de naueg tulerit, "ml. then lasinia sunt~ dr. 1~00
qui f. sol. xxx cul. iud.

V 119,2 2. Si quis do navel furauerit piscem aut de rotem, DC dr. qui f. sold. xv cul. iud.
V 119,3 3. Si quis pedicam cum feramen aut sagitatum detoxitum inuenerit et eum calcareuoluerit quem canes mi-

nauerunt, ad quem uenationem in bargo inuolauerit aut de mansionem furauerit, l~cc dr. qui f. sold. xxx cul. iud.
V 119,4 4. Si quis porcellum lactantem de rane fMroM6)'t<,coco dr. qui f. sold. xn cul. iud.

LXXXI".

V 120 Si quis alterum ad calidam prouocauerit prêter euisionem dominicam, DO dr. qui f. sold. xv cul. iud.

LXXXIP.

V 121 Si quis cuius seruus aliquid inputatum fuorit aut occiderit ancillam alienam, DO dr. qui f. sold. xv cul. iud.
et pt'etium quod mancipius ualuerit. certe'" si abantonia uel porcarios siue artificis fuerit mputatum, simili
modo nobisn conuenit obseruare. siue autem de oporariis et minoribus manoipiis aliquid fuerit inputatum,
DO dr. qui f. sold. xv cul. iud.

A &~ von ~MK.g'et-ef~~to! zugesetzt A ~7*. c) oder ceruia tribute A ~7*. d) so (nicht din.) hier und MwKer-
/MMA 17*. e) von jüngerer Het~o! zMg'Me<z< 17*. f) aus immotauerit verbessert A j!7*. g) aus
nociu, nicht otM neuu, verbessert A ~7*. 7t- ~6Mf< zu V 124 A 17*. i) aus uena verbessert A ~7*
~~OK.yM~ef6?-RaMc!xM~Me~~77*. m~MM/K Certe A 17*. n) davor no getilgt A 17*.
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CXZ77.CXJTZZ.

Si quis porcina de uia sua hostauerit uel matriamen* de silua inuoiauerit aut lignarium, quem
alter capulauerit, uel in carro carcauerit, pro utraque causa DC denarios qui faciunt solidos xv

culpabilis iudicetur.

C'XJÏ'7/7.

Si~ quis nauem per uim tulerit, DC denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.

C~~fF.

Si 10
quis ingenuus (cum seruo) alieno nes(c)iente domino negotiauerit aut cum liberto in uilla

nes(c)iente domino negotiauerit, mallobergo the(o)lasinia, sunt denarii DC qui faciunt solidos xv

culpabilis iudicetur.

CZ~F.

Si" quis sine causa eos ligauerit et ei fuerit adprobatum, ce denarios qui faciunt solidos v

culpabilis iudicetur.

C'~ZT7.

Si 12 quis in messe aliena sine consilio glenauerit, DC denarios qui faciunt solides xv culpabilis
iudicetur.

8) Vgl. oben 27 33-.Z< 9) Vgl. oben 2. 10) F~. oben ~C $ MMd 27 S 33.
Vgl. oben 32..7~ F~. oben 27 6.

A 17*

Lxxxin°.

Si qMMporcina do uia sua hostauerit uel matriamen de silua inuolauerif aut lignarium quem alter capula- V 122
uerit uel in carro carcauerit, pro utraque causa DO dr. qui f. sold. xv cul. iud.

Lxxxiin".

Si qMMnauem per uim tulerit, DC dr. qui f. sold. xv cul. iud. V 123

LXXXVr.

Si quis ingenuus alieno nestiente domino negotiauorit aut cum liberto in uilla nestiente domino negotia- V 124
uerit", DO dr. qui f. sold. xv cul. iud.

LXXXVIt.

Si qMMsine causa eos ligauerit et ei fuerit adprobatum, ce dr. qui f. sold. vn cul. iud. V 125

LXXXVII".

Si qMMin messem alienam sine consilio glenauorit, DC dr. qui f. sold. xv cul. iud. V 126

o~ ww y'Mm~efe?-HctMd zMgfMe<< Jf7*. p~ aMa inuoluerit wet-&MMf< ~7*. g~ ~oM yMMoefef H<MMJ!Ao) von
~7*. ?-~ d~. s~ /M6~ef ~eMf)!o!~ <?<OM6w ~J9,J!. t) 00~ )MMM?-s)- RaM<!ZM-

A
zugeaetzt A 17*. r) dsgl. a) hierher gelLürt die C~loaee in V 119,1. t) von jün,gerer Hand zu-
gesetzt A jf7*. u) d~.

84 Lex Sallca1
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,<».~rt
C'FfZ.

Si quis mansionem expoliauerit uel in mansione aliquid comederit, DC denarios qui faciunt

solidos xv culpabilis iudicetur.

2.13 Et (s)i in ipsam mansionem aut sortem aliquid erpi(ce au)t aratro fuerit factum, oui

adprobatum fuerit, (mallobergo) acrebrasta s(un)t, DC denarios qui faciunt solidos xv culpabilis

iudicetur.

CXXF77/.
Si quis res alienas furtiuauerit et suas fuisse (dixeri)t et non potuerit adprobare, oui furtiua-

uerit, solidos xv culpabilis iudicetur.

c~ix.

Si~ quis ortum aut nabinam effregerit, DC denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur.

CZXZ.

J!. Si quis libertus libertam alienam rapuerit, Dccc denarios qui faciunt solidos xx culpa-

bilis iudicetur.

2. Praeter graphione solidos x soluat, et mulier ad potestatem domini sui reuertatur.

3. Si ingenuam rapuerit, de uita sua conponat.

C~X7.

Si quis alterum inculpauerit periurasse et ei potuerit adprobare, xv solidos conponat, qui

periurat.

2. Si tamen non potuerit adprobare, qui crimen dixerit, solidos xv soluat et postea, si ausus

fuerit, pugnet.

13) Vgl. oben 27 ~j' u. J2. 14) Vgl. oben 27 7 M..M. 15) Vgl. oben ~.3 9 u. ~0.

16) Vgl. oben 13 7. J~ Vgl. oben 48 2-4. 18) Vgl. oben 48 2.

A ~7*

LXXXVIII~.

V 127,1 1. Si qMM mansionem expoliauerit uel in mansionem aliquid comederit, DC dr. qui f. sold. xv cul. iud.

V 127,2 2. Et qui in ipsam mansionem aut sortem aliquid petrio taratro fuerit factum, cui adprobatum fuerit, ~aore

braatasit~, DO dr. qui f. sold. xv cul. iud.

Lxxxvim".

V 128 Si quia res alienas furtiuauerit et suas fuisset et non potuerit adprobare, cui furtiuauerit sold. xv cul. iud.

XCY.

V 129 Si quis ortum aut nabinam effregerit, DCdr. qui f. sold. xv cul. iud.

XCP.

V 130,1 1. Si quis libertus libertam, alienam rapuerit, DOCOdr. qui f. sold. xx cul. iud.

V 130,2 2. Preter graphione sold. x soluata', et mulior adb' potestatem domini sui reuertatur.

V 130,3 3. Si ingenuam rapuerit, de uita sua conponat.

xcnc'.

V 131,1 Si quis alterum inculpauerit periurasse et ei potuerit adprobare, xv sold. conponat. Quid' periurat,
V 131,2 ai"' tamen non potuerit adprobare qui crimen dixerit, sold. xv soluat et postea si auaus fuerit pugnet.

A~<&}~. w.w) oder acrebrastasit A 17*. a;~ooM;'M?tg'e<'6)'Na5Md'M~Me<z<~H7*. y) dsgl. z) d8gl.
a'~ aus saluat verbessert A 17*. b') etMSa ~e?'6eM6<'<A 17*. c') von jüngerer NctMt! aus Lxxxi ver-
bessert A ~7*. d') nicht qui A 17*. e'~ nicht Si A ~7*; NMM~ M~ hier 6tMeM 2 ab.
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r'yyYTYC'~ZZ77.

Si" qui falsi testes fueri(n)t adprobati, quinos denos solidos multa sustineat; si~ uero eis

inculpauerit, quod falsum testimonium dedissent, manum suam (in) ineum mittat, et sicut sana

tulerit, sicut superius diximus, simili multa sustineant. Si certe manum suam conburet, xv soli-

dorum damnum sustineat.

C~ZZ777.

Si~ quis uxorem alienam tulorit uiuo marito, mallobergo, sunt denarii virni qui faciunt solidos

ce culpabilis iudicetur.

19) Vgl. oben 48 ~30; Vgl. oben 53. 21) Vgl. oben 15 F

~C~P7T!7LJL~~ VI)

INCIPIT DECRETUS CHILDEBERTO REGE (FRANCORUM)

Uiris inlustribus.

Cum in Dei nomen omnes Kalendas Martias de quascumque conditionis una cum nostris obtimatis

pertractauimus, ad unumquemque noticia uolumus peruenire:

I.

Ita, Deo propicio, Antonaco Kalendas Martias anno xx regni nostri [D: Decr.

1. conuenit, lut nepotes ex filio uel filia mortuo patre uel matre ad auiaticas res cum auunculus uel ~J

amitas sic uenirent, tamquam si mater aut pater uiui fuissent. De illos tamen nepotes istud placuit
obseruari, qui de filio uel filia nascuntur numquid de fratre (nasountur~ uel (de) sorore fuerint prooreati.

2. Postea uero in sequenti conuenit una cum leudis nostris: Decreuimus, 2ut nullus incestuosum

sibi sociari coniugio, hoc est nec fratri suo uxorem (n)ec uxore suo sororem (n)ec uxorem patruo aut

parenti consanguineos2. Uxorem patris si quis acciperit, mortis periculum incurrat. (Et) de praeteritis
coniunotionis, qui incesti esse uidentur, per praedicatione episcoporum iussimus emendari. Qui uero

episcopo suo noluerit audire, excommunicatus fuerit, perenne conditione apud Deum susteneat et de

palatio nostro sit omnino extraneus, et omnes res suas parentibus legitime admittat. qui noluerit sacer-

dotis sui medicamenta sustinere.

-7~ V~<. Lex Burgundionum, 7~ J! Idcirco si filius, patre superatite, habens filium in fata dMCMseWt
sororemque reliquerit ot~eret substantiae ipsius medietas inter nepotem et filiam aequaliter dividatur. 7o

altera medietas ad suas amitas ex lege perveniat. 7S 7.' ut at pa<6)' cum ~HM dimiserit, et postea
mori filium vivo patre coMt~e)'~ quanti nepotes ex M.MOfilio fuerint, qui patrem non habent, portionem patris
sui vindicent, qualem pater eo~'M~t/tC[6t<M~Me)'a<.

3-8~ Vgl. Pactus legis Salicae, 13 ~7.

A 17*

xonr'.

Si qvis' falsih' testes fuerit adprobati, quinos denosl' aold. multak' sustineat. si uero eis inculpauerit quod V 132
falsum testimonium dedissent, manuw'' suam ineumm' mittat, et sicut sana tulerit, sicut superius diximus

simili multa sustineant. si certe manum suam conburet, xv sold. damnum sustineat.

xcim"

Si qMMuxorem alienam tulerit uiuo marito, mal. aunt dinr. vniM qui f. sol. oo cul. iud.°' V 133

~OM.?MM.gref6)'H6tm~aus xcv verbessert J'7*. gr'; aM.<tqi usf&esse~, MM~ qui ~7*. aus falses A
~eW)MMf<7' t~ aus dinos verbessert A 17*, k') aMsmulto8~6r6Mseft~L~7*. ~aMsmen.wn
verbessert A J!7*. lies in eum A ~7*. n') von jüngerer ~a?td aus xovi verbessert A 17*. 0') es
folgen, als xov-oui &e~6f<, die Titel jT ?'7-7~ (oben unter A 17 abgedruckt), der Pactus pro tenore pocM ~1 ?'~
bis 93), die Decretio Childeberti ("F~7- und der .Ep~oy ~obe~ unter ~.77 a:6sre<Mcib~.
3l*
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77.

[D/Decf. (S
Child. 2]

g J'

tes p(

[D: Decr.
CMM.~]

am

77.

(Similiter) Treiectum

1. conuenit, 3ut seruum (aut) campum aut qualibet res ad unum ducem et unum iudicem pertinen-
tes per x annos (unus)quisque ordine inconcusso possedeat, nullus habeat licentiam interciandi, (n)is(i)
tantum orfanorum usque ad xx annorum licentia tribuemus3. Quod si quis praesumpserit interciare,
xv solidoa culpabilis iudicetur (ille) et rem quem intertiauit admittat. 4De reliquis uero conditionibus
omnes omnino tricenaria lex excludatur*, 5praeter (id) quod interregna hucusque detenuit

2. Pari conditione conuenit Kalendas Martias omnibus adunatis, 6ut ad(m)o(d)um quicumque
praesumpserit facere raptum, unde impüssimus uitius adcreuerat, uitae periculum feriatur, et nullus de
obtimatibus nostris praesumat pro ipso praecari, sed unusquisque ad(m)o(d)um inimicum Dei persequa-
tur. Qui uero (uel) edictum nostrum transcendere praesumpserit, in cuiusiibet iudicis pago primitus
admissum fuerit, ille iudex collectum solacium ipsum raptorem occidat et iaceat (eum) forbatuos. Et si
ad ecclesiam confugium fecerit, reddendos ad episcopo absque ullam praecationem separentur (et) in
exilio deputentur. Certe si ipsa mulier raptum consenserit, ambo pariter (in) exilio transmittantur (et),
si foris ecclesia capti fuerint, ambo pariter occidantur, et facultatem eorum parentibus (eorum) legiti-
mis, et quod fisco nostro debetur adquiratur~.

<3. 7De homicidaa uero ita iussimus obseruari, ut quicumque auso temerario alium sine causa
occiderit, uitae periculum feriatur. Nam non de pretio redemptionis (se) redemat aut conponat. For-
sitam conuenit, ut ad solutionem quisque discendat, nullus de parentibus aut amicis (ei) quicquam
adiutit; nisi qui praesumpserit ei aliquid adiutare, suo uuirigeldo omnino conponat7, quia iustum est,
ut qui nouit occidere, discat morire.

4. De farfalio ita conuenit, ut quicumque in mallo praesumpserit farfalium minare, procul dubio
suum uuirigeldo conponat, nihilominus farfalium reprematur; forsitam, ut solet, iudex consenserit et
fortasse adquiescat istum farfalium custodire, uitae periculum per omnia susteneat.

5. ~De furibus et malefactoribus ita decreuimus obseruari, ut (si) v aut vn bone fidei homines

absque inimicitia interposita criminosum cum sacramentum interpositione esse dixerint, quomodo sine

lege inuolauit, sine lege moriatur~. Si quis iudex conprehenso latrone conuictus fuerit laxasse, uitam
suam admittat, et disciplinam in populo modis omnibus obseruetur.

777.

Similiter Kalendas Martias Colon(i)a
1. conuenit (et) ita banniuimus, ut unusquisque iudex, criminosum latrone si audiret, ad casa sua

ambulet et ipsum ligare faciat, ita ut, si Francus fuerit, ad nostra praesentia dirigatur, et si de leuiores

personas fuerit, in loco pendatur.
2. Si quis centenarium aut cuilibet iudice noluerit ad malefactorem persequendo adiuuare, LX

solidos omnis modis condempnetur.
3. Et quicumque seruum criminosum habuerit et, cum iudex ipsum rogauerit, praesentare noluerit,

suo uuirigeldo omnino conponat.
Similiter conuenit, ut si furtus fuerit, capitalem de praesenti centena restituat, et causa cente-

nariu(s) cum centena requirat, eorum usibus proficiscat.

3-3) Vgl. Lex Romana Visigothorum (Pauli Sententiarum 5, 2, 3): Longi autem <e~po?'Mpraescriptio inter
praesentes continuo decennii apa<M, inter a6aeK.<6svicennii comprehenditur ~o/Mt~c/t5, 2, 4 Interpret.; 5, 5, 8).

4-4) ~{/ Lex Burgttndionum, /9 5: omnes omnino causas de Q'Mt&MSCMM~Merebus, quae intra xxx niMmoa
non fuerint definitae, nullo eas postmodum licebit ordine commoveri. Lex Romana BMfyMTM~MKMWt,31
ut tricermalem constitutionem in Ae~'ed~fMscausis CM~ofKotMtiudicante8.

5-5) Fgf~ Pactum Guntchramni e<Childeberti II. vom 29. November 587: a~aliquid cMMMMMj'Meper inter-
regna sine culpa tultum M<,audientia habita, restauretur.

6-6) Vgl. Lex Romana BMf~MMdMMMM~,9 Raptorum probata crimina taliter pMMMMdet,ut, Nt ~MM
pMeMatM. rapuerit aM<volentem abduxerit, una cum facinoris ipsius intercurrentibus vel 6tdtKMSor!&M~
puniantu1'. 9 S; Quod si facere praesumpserint, interfecto raptore conpositores ipsius criminis in exilio
doputentur. 9 Quod si. de coM,M~.c<tOMeuiri illa consenserit. sed facultas ipsa proximis parentibus
adquirenda.

7-7) F~.J~ea~JSMt's'MMdMn.MM,2 Jf; tS'~MM/to?K.tMe)MtMjy6~MM?M.oecidered<[?MMo6~HausuaM<tenaeM<a<e
praesumpserit, non aliter admissum c~t/te~ quam sanguinis SM~e~M~MMSconponat.

8-8) t~. ebd. Extravag. 19 Ideoque praeceptionem ad vos dedimus, ut, si quos caballorum fures
crimmosos quam s'u~pectoa invenire po<M6~<M,statim capere e<ad vos <tddMcefenon morentur Extravag.
19 ~2.' fS'tvero criminosus inventus fuerit, morte poenam vel tormenta suscipiat, quae meretur 4.3 j!
quinque aut septem testes 99 aut septem aut quinque <es~6Ms.

9) Vgl. oben Capitulare 77 S~.
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J. ~° Pari conditione conuenit, ut si centena posita in uestigio in alia centena aut quos fidelium

nostrorum ipsum uestigium miserit et eum in alia centena minime expellere potuerit, aut conuinc-

tum reddat latronem aut capitalem de praesenti restituat et xn personas ex hoc sacramentis exuat

innocentem.

6. Si seruus ecclesiae aut fiscalis furtum admiserit, simili poena susteneat sicut et reliquorum serui

Francorum.

7. De die dominico similiter placuit obseruari, ut si quis(cumque) ingenuus, excepto quod ad

coquendum uel ad manducandum pertinet, alla opera (seruile) in die dominico facere praesumpserit,
si Salicus fuerit, xv solidos culpabilis iudicetur. Romanus vn semis solidos conponat. Seruus uero aut

111solidos reddat aut de dorsum suum conponat.

As(c)lepiode recognouit.

Data sub die Kalendas Martias anno xx(n) regno no(stro), Colonia, feliciter.

10) F~. oben Capitulare II 92.

HOC SUNT SEPTEM CAUSAS

I.

jf. Si quis ad mallum legibus dominicis manitus fuerit et non uenerit, si eum sunnis non

detenuerit, soledos xv culpabilis iudicetur.

2. Ille uero qui alium mannet et ipse non uenerit, si eum sunnis non detenuerit, soledos xv

culpabilis iudicetur.

3. Si quis porcellum tartussum furauerit usque ad aniculatum, soledos xv.

4. Si quis acceptorem de pertica furauerit, soledos xv culpabilis iudicetur.

5. Si quis homo qui facit uia latina, soledos xv culpabilis iudicetur.

6. Si quis mediano dido excusserit, soledos xv culpabilis iudicetur.

7. Si quis minimo dido excusserit, soledos xv.

II. Sunt soledi xxxv

jf. Si quis in messe sua pecora aliena inuenerit, qui pastore non habe(n)t, et eas incluserit, ut

nulli paenitus innotescat, et aliqua ex ipsis pecoribus perierit, soledos xxxv culpabilis iudicetur.

06

~HOC SUNT SEPTEM CAUSAS. Septem
causas

Si quis ad mallum legibus dominicis manitus fuerit et non uenerit si eum sunnis non detenuerit, soled. xv 1,1
culpabilis iud.b

Ille uero qui alium mannet et ipse non uenerit si eum sunnis non detenuerit, sold. xv culp. iudicetur. 1,2
Si quis porcellum tartussum furauerit usqMe" ad aniculatum, soled. xv. 1,3
Si quis acceptorèm de pertica furauerit, soled. xv culpab. iudicetM~ 1,4
Si quis homo qui facit uia latina~ sol. xv culp. iudicetur. 1,5
Si quis mediano dido excusserit, sol. xv cutp. culp.d iud. 1,6
Si qMMminimo dido excusserit, aoted. xv. 1,77

DEe SOL. XXXV.

Si qMM in messe sua pecora aliena inuenerit qui pastore non habet~ et eas incluserit ut nulli paenitus inno- 2,1
tescat et aliqua ex ipsis pecoribus perierit, sol. xxxv culp. iud.

<S'ep<eMtcaMNfM; <t~ M6efKe/e~ MM!'~M(7 6, M.2M).ZMMc~en.M~zem~'fo~o~MMd T~e~e~eM~ttM. 6) ttM:/t< C
iudicetur C 6. a) atMS us fe~&ease)-<C 6. c"~ em,sc/t6Mt6MdoM.statia M)-&ease?'<C 6. d) ewM<t! 2Miudicetur C 6. c) au8 us vei-be8sert 0 6. c") ansc/beig~end aus latia verbe88ert C 6. d) einmal zu
tilgen (76. e) fa!-deMMs las SUNT C 6. nicht habent C 6.
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2. Si quis nauem deintro clauem furauerit, soledos xxxv culpabilis iudicetur.

3. Si secundo dido, unde sagitatur, excusserit, soledos xxxv.

<5. Si quis bouem furauerit, soledos xxxv.

6. Si quis Francus Franco auricula capulauerit, soledos xxxv.

7. Si quis ceruum domesticum, qui signum habet, furauerit aut celauerit, soledos xxxv.

III. De soledis XLV

j!. Si quis puerum crinitum totunderit sine consilio parentorum, soledos XLV culpabilis

iudicetur.

2. Si quis acceptorem deintro claue furauerit, soledos XLV culpabilis iudicetur.

3. Si quis (a)scum deintro claue furauerit, soledos XLV culpabilis iudicetur.

4. Si quis pratum alienum secauerit, exinde fenum cum carro ad domum suam duxerit et

discargauerit, soledos XLV.

5. Si quis dido polcare excusserit, soledos XLV.

6. Si quis nasum capulauerit, soledos XLV.

7. Si quis homo mancipia aliena pedes fugitiuos recolligerit, soledos XLV.

IV. De soledis LXII semis

Si quis de sagitta toxicata hominem sagittauerit et euaserit, soledos Lxn semis culpabilis

iudicetur.

2. Si quis homo alio adsallierit et sua arma et occidere uoluerit et retentus fuerit, soledos Lxn

semis culpabilis iudicetur.

3. Si quis corpus occissum hominem, antequam in terra mittatur, in furtum expoliauerit,

soledos Lxn semis.

C66

2,2 Si quis nauem deintro clauem furauerit, sol. xxxv culp. iudicetur.

2,3 Si secundo dido unde sagitatur excusserit~, sol. xxx(v)~.

2,4 .1

2,5 Si quis bouem furauerit, sol. xxx(v)~.

2,6 Si quis francus franco auricula capulauerit, sol. xxxv.

2,7 Si quis ceruum domesticu' qui signum habet furauerit aut celauerit, sol. xxxv.

DE SOL. XLV.

3,1 Si quis puerum crinitum totunderit aine consilio parentorum, sol. XLV culp. iudicetur.

3,2 Si quis acceptorem deintro claue furauerit, sol. XLV cutp. iudicetur.

3,3 Si quis cescum deintro claue furauerit, sol. XLV culpabilis iudicetur.

3,4 Si quis pratum alienum secauerit, exinde fenum cum carro ad domum suam duxerit et diacargauerit, sol. XLV.

3,5 Si quis dido polcaro excusserit, sol. XLV.

3,6 mSi quis nasum capulauerit, sol. XLV.

3,7 Si qMM homo mancipia aliena pedes fugitiuos recolligerit, sol. XLV.

DE SOL. LXIIç.

4,1 Si quis de sagitta, toxicata hominem sagittauerit et euaserit, sol. LXiic oulp. iudicetur.

4,2 Si quis homo alio adsallierit et nsua arma et occidere uolueritn et rotentus fuerit, sol. MMi~ culp. iudicetur.

4,3 Si quis corpus occissum hominem antequam in terra mittatur in furtum expoliauerit, soi. Lxii~.

C g) über der Ze~c ist unde sagitatur zugefügt C 6. h) durch Wegschneiden des innern B~oiM~aMde~ver-
~MmmeM C 6. von diesem der vielleicht aut dem innern Blattrand stand, zeugt nur noch ein Ein-

fügungsvermerk Mt C 6. k) durch Wegschneiden des tMMefM Blattrandes oeMtMmme~ C 6. nicht
domesticum C 6. m-m) nachgetragen C' 6. n-n) aul Rasur (7 6.
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4. Si quis uillam alienam inuaserit, Lxn semis.

5. Si quis manum alterius capulauerit et ipsa manca pependerit, Lxn semis.

6. Si quis in furtum elocatum accepto praetio hominem occidere uoluerit et ei fuerit ad-

probatum, soledos Lxn semis.

7.

V. De soledis c

Si quis hominem mortuum exfoderit et expoliauerit, soledos c.

2. Si quis hominem dormientem in furtum expoliauerit, soledos c.

3. Si uero infantem infra matris sui utero occiserit, soledos c.

4. Si quis homo ingenuus alienum lidum extra consilium domini sui ante rege pro denarium

ingenuum dimiserit, soledos c.

5. Si quis alteri manum excusserit aut lingua capulauerit aut castrauerit aut uerenda trans-

capulauerit, soledos o culpabilis iudicetur.

6. Si quis hominem ingenuum sine manus et pedes, quae inimici sui in uia relinquerunt,

quique eum occiserit, soledos c.

7. Simili modo qui alium in pelago inpinxerit et uiuus exinde euaserit, soledos c culpabilis

iudicetur.

Vl.Desoledisce

J'. Si quis hominem, qui migrare d(i)sponit et de regi habuerit praeceptum, et aliquis contra

ordinatione regis stare praesumet, soledos ce.

C66

Si quis uillam alienam inuaserit, LXii~°". 4,4
Si quis manum alterius capulauerit et ipsa manca pependerit, Lxne. 4,5
Si quis in furtum elocatum accepto praetio hominem oooidere uoluerit et ei fuerit adprobatum, sol. LXIIÇ. 4,6

DE SOL. C.

Si quis hominem mortuum exfoderit et expoliauerit, sol. o. 5,1
Si quis hominem dormientem in furtum expoliauerit, sol. c. 5,2
Si uero infantem infra matris sui utero occiserit, sol. o. 5,3
Si quis homo ingenuus alienu~t lidum extra consilium domini sui ante rege pro denarium ingenuum dimise- 5,4

rit, sol. o.

Si quis alteri manum excusserit aut lingua capulauerit aut castrauerit aut uerenda transcapulauerit, sol. o 5,5

culp. iudicetur.

Si quis hominem ingenuum sine manus et pedes quœ inimici sui in uia relinquerunt quique eum occiserit, 5,6
sol. o.

Simili modo qui alium in pelago inpinxerit et uiuus exinde euaserit, sol. c cuip. iud. 5,7

C 6 J~a

DE SOL. CC. bINCIPIUNT SENTENTIAS DE SEPTEM

SEPTINAS HOC SUNT PARICULAS CAUSAS.u

Si qMM hominem qui migrare dosponit et de regi 3. Si quis cuilla alienac adaallierit et ibidem hostia 6,1
habuerit praeceptum et aliquis contra ordinatione fregerit et canes occiderit et dhomines plagaueritd uel

regis stare praesumet°, sol. oc. aliquid exindee in carro duxerit, sol. co culp. iud.

n") M6tc/tye<?'a~e)tC6. o) et oMsc~emetM~ auf ,RotSM~C 6. C

Septem septinas: a) in K 33, 34, 35 (und 36) zwischen dem Capitulare HofM~MeM.~e von 779 und der K
Recapitulatio legis Salicae M&efKe/e~; ~4.K.o?'d)tMMg'(deren MMpfMM~Hc/teFolge aus den kursiven Z~e~m erkenn-
6a~ hier zweo&s bequemerer Vergleichung mit C 6 ~6etM.d6f<. b-b) CAP. vn 35. c-c) uillam alienam
K 3J. d-d) omnes plagauerunt K 34. e~ /eM< K 3~
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2. Si quis alio herbas dederit bibere, ut moriatur, soledos ce culpabilis iudicetur.

J. Si quis hominem Francum inuolauerit et uenderit, soledos ce culpabilis iudicetur.

Si quis puella ingenua occiserit, soledos ce.

5. Si quis basilica incenderit, soledos ce.

6. Si quis grafione ad res alienas tollendas inuitauerit et legiptime eum iactiuum aut malla-

tum non habuerit, ille qui eum rogat, ut iniustae tollat, antequam (admallatus) fuerit et fides

facta fuerit, soledos cc.

7. Si quis puella sponsata dructe ducente ad marito alicuius in uia eam adsallierit et cum

ipsa uiolenter mechatus fuerit, soledos ce.

777. De soledis DC

Si quis puerum orinitum occiserit, soledos DC.

Si quis femina transbattit, ut moriatur, soledos DC.

3. Si quis femina ingenua, postquam infantes coepit habere, et occisa fuerit, sole-

dos DC.

4. Si quis grafione occiserit, soledos DC.

5. Si quis sacebarone occiserit, soledos DC.

6. Si quis Franco inter quattuor solia occiserit, soledos DC.

7. Si quis Francus Francum occiserit, soledos DC.

C6 K

6,2 Si quis alio herbas dederit bibere ut moriatur, sol. 4. Si quis alicui herbas dederit bibere unde moria-

oo culpabilis iudicetur. tur, sol. oo culp. iud.

6,3 Si quis hominem francum inuolauerit et uenderit, 7. Si quis francua francum uendiderit, sol. cc culp.
sol. co culp. iudicetur. iud.

6,4 Si quis puella ingenua occiserit, sol. cc. 2. Si quis francus francum occiderit, sol. ce culp.
iud.

6,6 Si quis basilica incenderit, sold. cc. 1. Si quis basilicam incenderit, sold. cc culpab.
iudicetur.

6,6 Si quis grafione ad res alienas tollendas inuita- 6. Si quis hominem mortuum exfodierit et ex-

uerit et legiptime eum iactiuum aut mallatum non ha- poliauerit, sol. co cul. iud.

buerit, ille qui eum rogat ut iniuatse°" tollat antequam
fuerit et fides facta fuerit, soled. ce.

6,7 Si quis puella sponsata dructe ducente ad marito 5. Si quis uxorem alienam tulerit uiuo marito, sol.

alicuius in uia eam adsallierit et cum ipsa uiolenter cc culp. iud.

mechatus fuerit, sol. oc.

C6

DE SOL. DC.

7,1 Si quis puerum crinitum occiserit, sol. DO.

7,2 Si quis femina transbattit ut moriatur, sol. DOP.

7,3 Si quis femina ingenua postquam infantes coepit habere et occisa fuerit, sol. Do.

7,4 Si quis grafione occiserit, sol. DO.

7,5 Si quis sacebarone oooiserit, sol. DC.

7,6 Si quis franco inter quattuor solia occiserit, sol. DO.

7,7 Si quis franous francum occiserit, sol. DC.

C 0"~ aus iustœ verbessert 0 6. p) anscheinend aus OCverbessert C 6.
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~F777. DR Hnl~dis MT)f!<if\

S6LexS~ioa.I 1

<(P777. De soledis MDCCC.)

1. Si quis hominem ingenuum in hoste occiserit et in mortridam mittitur, soledos MDCCC

culpabilis iudicetur.)

(~ 2. Si quis grafionem occiserit et in mordrem miserit, soledos MDCCC.)
3. Si quis femina ingenua, que infantis potuit habere, et occisa fuerit et mordrida fuerit,

soledos MDCCC.)

(~ 4. Si quis puerum crinitum occiserit et in mordrem miserit, soledos Mocco.)

(~ 5. Si quis episcopum occiserit et in mordrem miserit, soledos MDCCO.)

<~ 6. Si quis legadario regi in ui(a) adsallierit et occiserit et in mordrem miserit, soledos MDCCC

culpabilis iudicetur.)

(~ 7. Si quis andrustione, qui inter duos reges pagauerit, qui eum adsallierit et occiserit et in

mordrem miserit, soledos MDCCC culpabilis iudicetur.)

06

DE SOL. IMDCCC.

Si qMM hominem ingenuum in hoste occiserit et in mortridamq mittitur, sol. IMDCOO''eulp. iud. 8,1
Si quis grafionem occiserit et in mordrem miserit, sol. IMDCCC. g 2
Si quis femina ingenua, que infantis pot(ui)t" habere et occisa fuerit et mordrida fuerit, sol. IMDCCC. 8,3
(Si) quis puerum crinitum occiserit et in mordrem" miserit, sol. IMDCOC. g 4,

(S)i~ quis episcopum occiserit et in mordreMtw miserit, sol. iMDCCC. g g
Si qMM legadario regi in ui~ adsallierit et occiserit et in mordrem miserity, sol. iMDCOOculp. iud. g,6
Si quis andrustione qui inter duos reges pagauerit qui eum adsallierit et occiserit et in mordrem miserit, 8,7

sol. i~Dcco culp. iud.

aus mortridum verbessert C 6. r-r) anscheinend nachgetragen C 6. s~ Fehler im Pergament oder C
-R~MM?'0 6. durch We~c/tMe~eM des innern Blattrandes ~eM~M~t~e~ C 6. u) nicht mordrem C 6.

durch Wegschneiden des tK.MefK.Blattrandes ~e~s~MWtMtc~C 6. w) aus mordes verbessert, nicht
mordrem C 6. x) nicht uia C 6. </J aMso~etK.etM~aus mittitur ~6~&6ss6f<C*6.
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GLOSSAR

Die Stellennachweise beziehen stcA auf Titel und Paragraphen des Pactus legis Salicae. Es sind M~Hc~
die malbergischen Glossen, die /~aMA;Mc~eMFormeln und die Zct~~ortef berücksichtigt. Die in den lateini-
schen Text einbezogenen /raM&McAeKW6rter suche man in dern auf das Glossar folgenden Wortregister.

Das Glossar verzeichnet unter genauer Beibehaltung von Schreibung und Worttrennung ~am~MAe im
Pactus legis Salicae bezeugten Glossenformen, sowie sumnzarisch ihre Parallelen im 100 Titel-Text, deren

AaM~sc~t/<Mc/e ~4'!<e~e?'MMgrim zweiten Band Mac~eM'tMeMwird. Die Verdeutschung nimmt tunlichst

auf die Etymologie der verdeutschten tfoy~ef JR~c~M~. tFo diese nicht aufzuhellen war, ist der sachlich

am niichsten liegende hochdeutsche Ausdruck gesetzt worden.
Lesarten derselben Handschrift an verschiedenen Stellen sind durch Komma, Lesarten verschiedener

llandschriften durch Semikolon getrennt. 7~< das vorangestellte Stichwort in keiner der dahinter auf-
geführten NaK~sc~/teM buchstabengetreu M&erMe/er<,wird es durch Sternchen als erac~~oMemeForm ge-
kennzeichnet; dies auch ~aMM,wenn die ~16M)eM~MM~nur in einer Buchstabenumstellung besteht, nicht

dagegen, wenn ï~of~eT'anders getrennt bzw. zusammengezogen werden als in den ~<tM(~cM/<eK..Konjekturen,
die über Buchstabenumstellung hinausgehen, sind durch Kursivdruck der gebesserten oder ZMg'e/M~<eK.Buch-
staben kenntlich <ye'm.acA<;~.M/MsMM(/von Abbreviaturen der ~aM<~cAft/<e?tdagegen durch runde Klammern.

Von Verweisungen wurde reichlich G'e6?'aMcAgemacht. Sie erschienen nur dann entbehrlich, wenn es
sich um alphabetisch unmittelbar benachbarte PFof<e?'handelt.

Zur Nachprüfung der ~.M~a<z6und Verdeutschungen soHeMdie jedem Stichwort beigegebenen Hinweise

auf das eMMC&M~t~eSchrifttum dienen, in dem auch die bei der Wortdeutung heranzuziehenden Parallelen
verzeichnet sind. Abgekürzt zitiert wurden:

J~MMeM~o~= Karl jMM~eM~Oj~,Die deutschen M~ci~efder lex salica, in Georg Waitz, Das alte Recht

der Salischen Franken, Kiel 1846, S. 271-295.

Grimm = Jacob Grimm, Vorrede zu Johannes Merkel, Lex Salica, Berlin 1850, S. 7JZ–L.X'.X'.ZF.f77.

Sohm = Rudolph <S'oAMt,Die jF~etM~Mc~eReichs- und CeWcA~rer/assMKy,Leipzig 1871, S. 558-570.

Kern S. = H. Kern, Die Glossen in der Lex Salica und die Sprache der salischen Franken, Haag
1869, S. 1-187.

Kern 8 = H. Kern, Notes of the Frankish Words in the Lex Salica, in J. H. N&ssek, Lex Salica,
The ten Texts with the Glosses, London 1880, Sp. 427-564.

van Helten = W. van Helten, Zu den Malbergischen Glossen und den salfriinkischen Formeln und
Le~K.M)Of<erMin der Lex Salica, J9etM~e zur Geschichte der deutschen Sprache, Bd. 25,
Halle 1900, S. 225-542.

Goldmann = Goldmann, Neue -Bet~agfe zur Geschichte des /fam&McAeMRechts, Heidelberg 1930,
S. ~–jf~2.

~c&/t. 1 = K. A. Eckhardt, Pactus legis Salicae 7, Gottingen ~9J4, besonders <S'.178-186.

Eckh. 2 == K. A. Eckhardt, Pactus legis Salicae II, CoM~eM 1955, besonders S. 73-89.

Gelegentlich sind auch Stellungnahmen von Georg Baesecke, Heinrich Brunner, Johannes Hoops,
Hugo .TaeM, Edward <Sc~o~er jeweils mit vollem &t&Moymp/tMc~eM!.Zt<a< C6M(ye/MAf<.FoHs<&Mdtgf&et<
der Belegstellen ist nur bei den abgekürzt zitierten )Sc~/<eM angestrebt.aer jOete</st6MeK.tsc nur oe~ (MMaoye/CMfztztMef(e?toCi

A

abantonia siehe ambachtonia.
abazym pedero siehe changin podero.
*ab hachteo leuanthamo] arba theus en lanthamo

NefoM; abhacto (abhatto; abhato) uelen-
themo (uelentemo; ueelentemo) D = von le-
bendem Ehemann (Grimm <S.~ZZ777; Kern

und van Helten ~70; JBc~.jf1

'S' 7~~jf.
ablatam siehe alachtamo.
abtena siehe reaptena.
abtica, abtiga siehe affalchecha.

*aicchrammito] hucchram mito A 2 = Angeloben

(Grimm <S'.Z7F/ ~?-M ~J~, ~7; van

Helten S ~J~ JÛ -? – vgl. T~e~6e~c~t/< 46.

110 acfalla Herold; acfalla (hac falla; hac fala) D;

n. baofalla C 6 = aus der Falle (Grimm S. XXV;

[e. Kern S. 182 und 9 62; van ~eMeM ~47~ 7 10.

rn ac faltho siehe atfaltho.

t 1 achaltoa siehe alchaltea.

*achuuer/o] auuerphe C6; anh unerbo-He~oM; chu-

uarso (cuuâerso; chucar so) D = Entfernung
(Grimm S. XZZF7, XLIX; Kern <S'.jf64 und

F van ~<eM 103; Eckh. 2 ~S5/ 27 16.
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acrebrasta] acre brastasit A 17 = Ackerachaden

~e~ 2~3; van NeMeK. 777~ V 727 2.
actootua chunde, acte ot usunde siehe chunnas.
acuuoi'na siehe aruuerinan.
adepaltheo siehe uuadfalt.
adnouaddo siehe anuuano.

*afMchecha] af fatthe cha A 2 = berauben; ent-
stellt zu abtiga C 6; abtica Herold; abthega
(abteca) D = ehelichen (Grimm S. XXXIII;
~e?-MS. ~Cj~. und 92, 93; ~M ~e~e~ 7C;
~c~. S. jf~; Eckh. 2 S. 80) ~J 1.

*affalchio] alfalchio A 1 = Beraubung (Grimm
S. ZL7F/ j~e~ <S'. M~ 67; van Helten

affectu aM~eatfaltho.
afra, afi'te, afres siehe hafra.

*ag<tMe/a] ago epha C 6 = Falschanschuldigung
(Kern <S' M~ ~~4; van Helten F~~

14.

ahetepte siehe tualefti.
alacfacis siehe alachtaco.
alacfalthio siehe alachfalthio.
alacharde Herold; alatharde C 6 = ganze Gerte

(Grimm S. XXXVII; Kern S. 104 MM~ 170;
~m Helten 9 ~~5~ 29 17.

*alachfalthio] malach fal tio A 3; alatfaltheo
C 6; alac falthio, alatfaltheo Herold; alafalcio

(alafalmo) D =Hofùberfall (Grimm <S'.ZL7F/
LII Kern S. 119, ~22~. und ~7, 89, 218;
Mm Helten S 66) 74 6; – vgl. alteo-
faltheo, anthifalthio, turpefalthio.

alachiscido] alachis cido C 6; alachescido Herold
= Hofverschleppung ~efM S. _?.g0~.MM~~ 87,
154; ~M Re~eM 105) 27 35.

alachtaco A 2; alcata alchatheocus C 6; alacfacis
Ilerold; alachra (alagra) et hu D = Hof-

ergreifung (Grimm S. XLV; Kern <S'.724/. und
87; van Ne~eM 6~ 74 4.

alachtamo, alachta(m), alatham Herold; alathamo
A 2; aJatham 7; athlata(m), ablata(m),
ablatam C 6 = Verstümmeln (Grimm S.

ZZZ7Z/ ~e~M S. 103 und 9 160; van Helten

~7~ 29~4-6.
*alachtamo briorotero] alatham briorodero Herold;

ablatam biorotro C 6; brioro D = Verstümmeln
des Zweitfingers (Breiwuhlera?) (Grimm S.

~Z/ Sohm <S'.567~ Kern ~.7< und
160; van TMeM 707, 108) 29 6.

*alachtamo chaminis Herold; alathamo A 2; ab-

lata(m) chaminis C 6 = Verstümmelungsquet-
schung (Grimm <S'.ZZZ7Z/ Kern <S'.70~
und 759, 760; van Re~eM 707~ 29 5.

alachtheocus siehe alachtaco.
a,la.tfaltheo siehe alaohfalthio.
alatham, alathamo siehe alachtamo,
alatharde siehe alacharde.

*alatrudea] alu trudo Herold; alatrudua D ==

Heiligtumzerstôrung (Grimm <S'.LII Kern
'S. 769/. und S 253; ~M ~eMeM 159) 55 7.

alcata alohatheoous siehe alachtaco.

*alchaltea] achaltea C*6; al chaltua NeroM;
alchacio (alcheio; hatachacio~ D = Stumm-
machen (Grimm S. XLII; Kern <S'. ~0~ und

168; van ~e~eM 113) 29 15.
alcham siehe falcham.
alchatheocus siehe alachtaco.
ale thardis siehe texaga olechardis.
alfalchio Me/teaffalchio.
alfathio siehe althifathio.
aliofedo siehe chalifs obduplio.
alteofaltheo C 6; alteofalteo C 6a = Magdüber-

fall ~M~m S. ~L7F/ LII; Kern J2~ und
79; van ReMeM ~J 5 – vgl. alach-

falthio, anthifalthio, turpefalthio.
althifathio, alfathio A 1 = Hausanzündung

(Grimm S. XLVII; Kern S. 119 MM~~9.î;
van ~e~eM 77~ 16 1 u. 2.

alu trude siehe alatrudea.

*ambachtonia] a(m)bitania, malzantania ~4 2;
a(m)botanea, antomia, anfamia C 6; amba
othonia, authumia Herold; abantonia A 17;
antonio (antonius) D = Dienerin (Grimm S.

~77~ Sohm <S.J62; Kern S.40f., 156
und 7Û, 78, 81; van Helten ~4, 58, 60,
91) 7Û <?; JJ M. ~û; 9; V 7M.

*ambachtonia texaga] texaca a(m)botanea C 6;
amba texaca amba othonia Herold = Dienerin-
Diebstahl (Grimm S. ZZ~ Kern S. 401.
MM~ 70; van 7M<eM ~C 6.

ambilicse siehe inanbina anblice.
ambistaile siehe cham bistalia.
ambitania, ambotanoa siehe ambachtonia.
ameo, amitheoto NM/te antheoto und chamicheto.
amestalio ]eode siehe cham bistalia.
amiteotho siehe barcho anomeo chamitheotho.
ana stheo siehe andrastheo.
anciaca siehe changisto.
anda dil siehe andeba.
andeabina, andeafen siehe chandechabina, chande-

chabinus.
andeba (anteba) D; andebau Herold; anda dil

A 2 = Brandstiftung (Grimm S. XLVII; Kern
9~, ~C~;van ~e~eM 7- Goldmann S. ~7~

~6~7 – vgl. leosdeba, saldeba, sundeba.
andochabina, andechabino, andechobina, andecha-

binus siehe chandechabina, chandechabinus.
anderebus siehe ohandrepus.
andesitto] ande sitto Herold; andesito C 6, D =

Flurschaden (Grimm S. LXI ~e?-M 65; van

~e~eM ~9*; Eckh. 1 S. 181) 9 5.

*andoc/temito] antho mito A 2; dazu Titel-

M&e~c&t-t/t.' ando meto A 2; andoctimetho,
antoctimetho C 5; andoctemito, androctema
(76; andocthemito, andoctimetho C 6a; an-
docmito Herold = verbotene Pf&ndung (Grimm
<S.ZZ~ Kern ~.75/. MM~~247; Brunner,
Mithio und Sperantes, Berlin 1885, S. 21; van

Ne~t jf~3; Eckh. 208; Eckh. 2 <S. 62/
5~ – vgl. anduintheocho.

*andrastheo] ana stheo Herold; antedio A 2;
anestet C 6; andratheo (andrateo; andratho)
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D = Anderen-Mâdchen (Grimm <S.XXXIV;
Kern S. 65f MM«! ~2; van ~e~eM 61) 12.

andreiphua, andrepus siehe chandrepus.
andrepa siehe obrepo andres strippas.

*anduintheocho] andu(m)theoco C 6; anduu theo-

cho Herold Note = verbotenor Einzug (Grimm
<S'. ~LF/ Kern <S. und ~~J; van Helten

74~ 4J 3 – vgl. andochemito.
anestet siehe andrastheo.
anfamia siehe ambachtonia.
anh unerbo siehe achuuerfo.
anilasina siehe theualasina.
anitheotha siehe barcho anomeo chamitheotho.

*annouuando] anne ando A 2; annouuado C 6;
anouuado Herold = bis zum Neunten (Grimm
S. XXXIV; Kern <S.182 und 9 127; van Helten

2~ 6 vgl. anuuano, anuuano leodinia.
anomeo anitheotha siehe barcho anomeo chami-

theotho.
anoroMot, anorlenet siehe auorsclot antedio.
anouaddo SM/i.eanuuano.
anouuado siehe amiouuando.

*antchamo] anthamo C 6, D; authanio Herold =

Heimführung (Grimm S. XXXIV; Kern <S'.156

MM~ jfJJ; van Ne~eM 9~ 7 vgl. cham

bistalia, chamicheto, fram chamo, trochuuidio
chamstalla.

ante deuda siehe anttheoda aut thungino.
antedio, an tedio, antedi, an thi so A 2; anthedio

j!; antedio C 5; antedio, anthedio, antheodio,
tantedio C 6; antidio, anthedi, pandete, authe-
dio Ne7'oM; anthedio Herold Note; antedio (anti-
dio anthedio; anthidio; antedeo; antheoco;

antete) D = Einbruch (Grimm S. XI, Z/
Kern 63~. und 63, 75, 122; van Helten

44, 61) 7 2 u. 3; 1 u. 4; 3-5;
~3 12; 22 1 u. 2; 27 ~C auorsclot
antedio, screonas antedio, uueiano.

antedio olechardis] antedi leodardi A 2; antedio

olephardis, antedio texaca olechardis (aus ole-
cardis verbessert) C 6; antidio olethardis, texara
antidio ale thardis Herold; antedio (antedeo)
olecharde (holecardo) D = Bienengarten-Ein-
bruch (Grimm <S.Z/ ZZ7Z; Kern <S'7J/.
MM~ 63; van Ne~eM 1u. – vgl.
texaga olechardis.

anteotho sM/teantheoto.
antesalina siehe nectantheo antesalina.
antoteoda, ante theada (theoda; theuda), anteuda

siehe anttheoda aut thungino.
anthamo siehe antohamo.

anthedio, antheodio, an thi so siehe antedio.

*antheoto] anteotho, amitheoto C 6; chamutheuo,
chami theuto Herold = vom Volksfürst (Kern
S. 44 M~ J9; van ReMeM 23~ 3 ~C u. 11

vgl. anttheoda aut thungino und chamicheto.
anthifalthio A 1 = Überfall (Grimm ZZ7F;

Kern S. jf~9, 124 und 9 85; van Ne<!<eM 6~ 14
1 – vgl. alachfalthio, alteofaltheo, turpe-

falthio.

antho mito siehe andochemito.
antidio siehe antedio.
antoctimetho ~e/M andochemito.
antomia siehe ambachtonia.
*anttheoda aut thungino] ante teoda aut thun-

ginum ~47; anteuda aut tuginus A 2; ante
deuda aut tunginum A 3; ante theuda aut
ante thunzino (aus thuzino verbessert) A 4;
ante theoda aut tunzinus (75; ante theoda
aut tunzino C 6; ante theada vel tunginum
Herold, K; antheoda (anteoda; antehoda) et
tunzino (tunzinio) D = vor Volksfürst oder

Thingrichter ~MMeM~ 293/ Grimm S.

F7f7/ Sohm 69, ~5~ Kern <S. ~3J/. und

227, 228; van Helten 145, 146) 46 6

vgl. antheoto.

*anuuano] adnouaddo, anouaddo A 2; annouuano
(76; anuano Herold; anno ano (ano ano),
anno uano (anno ano; annona) D = Schwan-

gere (Grimm S. XXXIV; Kern <S'. 7~2 und

~27; van Re~~ 88) 24 5 u. 6 vgl.
annouuando.

*anuuano leodinia] si morit anouaddo leode
A 2; anuano leudinia Herold; anno ano (ano
ano) leodinia ~leodiniae~ D = Schwangeren-
Frauengeld (Grimm S. ZZ~ZF; Kern S. 182
und 126, 127; van ~eMeM j
vgl. annouuando.

anzacho siehe changisto.
apten siehe reabtena.
arba theus siehe ab hachteo leuanthamo.
aritbeocto siehe chariocheto.

*aruuerinan] haroassina C 6; aruuernon Herold;
acuuerna D = Erschôpfter (Grimm S. XXVII;
Kern <S. 7~7MM~ 77~; van Ne~em 121) JJ 5.

aschara siehe charscharo.

*atfaltho] ac faltho, affectu leudi Herold; hacfado

(ta sado) D = Angriff (Kern S. 175 MK~ 116;
van Ne~e~ 81) 19 1, 2 u. 4.

athlatam siehe alachtamo.
aude afenus siehe chandechabinus.
audel fecto siehe chalande fecho.

aurappo siehe thuochrapo.
austrapo siehe loae strabo.
authanio siehe antchamo.
authedio siehe antedio.
authumia siehe ambachtonia.
*auorsclot antedio] anorlenet antheodio C 6;

antedio A 2; antidio Herold; anthedio (an-
theoco) bzw. norchlot (norchot) D = Nach-
schlüssel-Einbruch (Grimm S. LI; J~er~ 75;
van Ne~eM. 56) 11 5 u. 6 vgl. antedio.

auuena siehe seolandouefa.
auuerphe siehe achuuerfo.
azisto siehe changisto.

B

babene siehe bagine.
bab mundo NM~ëbalemundio.

bagine] bogbagine C 6; babene Herold; babane

(babani; badiani) D = Bache (Grimm S.
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N TT_J.- Cf ~nni 1 n a nnn rs n. n ~n~~
~F777; Kern <S.47/. M~d ~27; van Helten

24; ~c~t. <S. 181) 2 17.

*bai'emundio] bab mundo A 2; bathmonio C 6 ==

Muntfrevel (Grimm S. XXXV; Kern S. J76

M?~ 134; van Ne~eM 9~ M 6.
baofalla. SM~eacfaUa.

baragameo siehe barcho anomeo chatnitheotho.
barcho ~42; bracho, barag C 6; brarecho, barco

Ilerold; bartho (bratho), bartcho (bracho)
D = Barch ~~m S. XVIII; Kern S. ~6~.
M~ ~.3J; van Ne~K ~24; ~c&A.jf 1 S. 181)
2 16 u. 17.

*barcho anomeo chamitheotho] baragameo ami-
teotho C 6; barcoanomeo anitheotha Herold;
bartcho (bracho) cahimo (caimo) D; rham-
modo (aus mammodo oe~eMe~ ~4. chue
cham A 2 = geweihter Gemein-Barch (Grimm
S. XVIII, L7F/ Kern S. 45f. M~ 26,- van

Ne~M 2~ 2 16.
bathmonio SM/tebalemundio.

bicha] bica Herold; bicha biggeo Herold Note;

biabigo C 6 = Bucht (Grimm S. XLVIII;

JK'erK. J~; van ReMeM 73) 16 6 M.
bila A 2, Herold; bila, bia C 6 = Verhau (Grimm

S. XLVIII; Kern ~M, ~79; van Helten

7~; Goldmann S. ~9/ 16 6 u. 7; 3~ 2.
biorotro siehe alachtamo briorotero.
bistolio ste/te chambistalia.
*bi them bruchte] de bructe C 6; ibidem bruche

Herold; item bracti D = bei der Brust (Grimm
S. ~ZX7~ Kern S. 91 und S j!jf9; van Helten

20~4.
bogbagine siehe bagine.
bracho siehe barcho.
brarecho siehe barcho.

briorodero, briorotero siehe alachtamo briorotero.
bruche, bructe siehe bi them bruchte.

burgo sitto siehe rosridio.

C

calcio, calcium siehe chrannechaltio.
calistanio A 2 = Hinterlist (Kern S 2J3; van

~e~eM 4~ jf.
callis solio siehe chalifs obduplio.
calte siehe suainechalte.
calti siehe narechalti.

campania C 6 = Lâuten (Kern S j~J~ 27 3.

candochapanus siehe chandechabinus.
cannas uuido siehe chanasuuido.
canthe chigio, cantç chigio sM/Mnestigan thi thigio.
canthichius, canthichus, cantidios, cantigyus siehe

nestigan thigius.
cantiasco siehe changiasco.
cantigium siehe nestigan thigio.
caroen, carouueno, carvenna siehe charouueno.
oassahonem, cassatium siehe nestigan thigius gasa-

chio.
chaeroeno NM/i.echariouueno.
*chalande fecho] chaldeficho (aus chaldefico ver-

~M~er~ C 6; audel fecto Herold = aus dem
Lande Stehlen ~W?M~ S. XXI, XXXVIII;

Kern S. 7~3/. M~ 203; van ~eMeM 131)
39 3 vgl. fecho.

*chalasciasco] thalasciasco ~47== Versâumnis

(Grimm <S.~F/ j~e~K. ~236; van Helten

~757~ 50~7.
chaldachina, chai de china siehe chuldachina cha-

minis und chuldachina sichte.
chaldeficho siehe chalande fecho.

*chalifs obduplio] aliofedo ~4 callis solio C 6;

chalip sub dupio Herold; challis ~chaldia; callis)
obduplio (obduplo; obdublio) D = (Wasser)-
tauche eines Lebenden (Grimm <S.~ZF7/
Kern &64/ jf7~ MM~ van Helten

chalte, chalti, chaltio siehe chrannechaltio, foci-
chalte, leschalt.i, narechalti, suainechalte, ferner
drache, sonista, texaga.

chamachito siehe chamicheto.

*cham bistalia] ambistaile ~4 J; cham besta liœ
A 3; chame(n) habia C 6; chames talia Herold;
amestalio leode C 6a; bistolio B2; besitalio

(basitalio) D = Heimüberfall (Grimm S.

XXVII; Kern JfCû/. MM~ M6; van Helten

jf~~ 1- vgl. antchamo, chami-

cheto, fram chamo, trochuuidio chamstallo,
leodi.

chamoiosoo siehe changiasco.
chamen habia, chames talia siehe cham bistalia.

*cbamicheto] cha(m)mitum Al; chamachito
A 2; amitheoto (76; chami theuto, chamutheuo

Herold; chegmeneteo D = Heim-Führer

(Grimm S. Z~'7; Kern <S'. und S 39; van

Helten 23, 33) 3 10 u. 11 vgl. ant-

chamo, antheoto, cham bistalia, chariocheto,
fram chamo, trochuuidio chamstalla.

chamin, chammino ~4jf; chamim, chamino, min

A 2; chamin, chamno C 6; chamni, chamnin,
chamnum Herold; chramen (chrami; erami;
chrannis; chrannes) D = Drücken (Grimm
<S'.ZZZfZ/ ~ent 175 und ~jf~,
251; van Helten 757~ 20 1-3; 27 7 –

vgl. chaminis.

chaminis, chaminus ~4 7; chaminis, chamina C 6;

chaminis, chamin Herold; chaminis Herold

Note; chamina (chramine; chramire; chramere;
cramere; diramero~ D = Quetschen (Grimm
S. ZZZ7X/ ~e~ S. 1021. und ~759, 251;
van Helten 107, 157) 29 ~2-5, 7 u. 10; 55

~5– vgl. alachtamo chaminis, chuldachina

chaminis, chamin.
*chamin malicharde] chamnin mane charde

Herold; chrannis (chrannes) malichardi (mali-
cardi) D; milicharde C 6 = Drücken am Ober-
arm (Grimm S. XXXIXI.; Kern <S'.97 und

77~; van Be~em ~2; Eckh. 1 S. 182) 20 3.
chami theuto siehe chamicheto.
ohanTmino siehe chamin.
chan'unitum siehe chamicheto.
chamni, cha.mnin, chamno, chamnum siehe chamin.
cham stala siehe trochuuidio chamstalla.
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chamutheuo siehe chamicheto.
cham zy asco sM/teehangiaaoo.
chanasuuido Herold; cannas uuido C 6; cannas

(annas) uiuido D = Hahnenmannchen ~Gn'tMtM.
<S.ZX7F/ LF777; Kern S. 181 und S 60;
van NeMeM 46; Goldmann S. 703~ 7 5.

chanciasco siehe changiasco.
chanco siehe changisto.

*chandechabina] andeabina C 6; andechobina

Herold = Verarztung (Grimm S. X~7~
ZZZF777/ Kern <S. ~J~ JM/. und ~-?~2,
197; van ReMeK 76) JS 12 vgl. chande-

chabinus.

*chandechabinus] andechabino A 2; candecha-

panus A 4; andeafen C 6; aude afenus Herold =

Verarzten (Grimm <S'.ZZfZ/ XXXVIIII.;
Kern <S'. jf5~ 181/. und .m, 112. 197; van

Nei!~M 76~ ~7 5 u. 7 vgl. chandechabina.

*chandrepus] anderebus j!; andereb(us) A 2;

andreiphus C 6; andrepus, obrepus andrepus
Herold; andreppus (andrephus) D = Hand-

fesselung (Grimm S. ~LF777/ Kern S. 93/.

M~ jf7~; van Ne~e~ 118) 32 1 u. 2

vgl. obrepo andres strippas.

*changiasco] chan zyso A 2; cantiasco, cham-

ciosco C 6; cham zy asco Herold; chanzasco

(chan zascho) D = Hange-Naohen (Grimm
S. XXVIII, L; Kern <S. 777/. MM~ 121; van

Ne~eM 84) 21 3 u. 4.

ohangi chaldo siehe gangichaldo.

*changin podero] chanzyn ponderos C 6; abazym
pedero Herold = Kalbin, Jungtier (Grimm
S. XVIII, XX; Kern S. 49 MM~ ~55; van

Re~M 31) 3~6– fy!. podero.

*changisto] chengisto, chanco Herold; chanzisto,
azisto, chanzocho C 6; anzacho Al; hanziaco,
anciaca A 2; chanzascho (channas zascho;

canazasco) D = Hengst (Wallach) (Grimm
S. XVIII, ~ZF77/ ~o~ <S'?62; Kern S.

52~. und ~7~7, 196; van Re~eK ~726;
Baesecke, Frühgeschichte des deutschen <Sc&<-
tums, Halle 79JO, <S.J.?; Eckh. 1 S. 105 und

~7; Eckh. 2 S. 77/.) 38 1, 3, 7 u. 11.

*channichleora] chanodeora C 6; chunni cleura

Herold; cha(n)na chlora Herold Note; funne

(fune) chleura (cleura) D = Ohrabschiagen
(Grimm S. XLII; Kern S. 109 MM~ 167; van

~ei;<eM 112) 29 11 u. 14.

chanzacho, chanzisto, chanzocho siehe changisto.
chanzyn podero (ponderos) siehe changin podero.
chan zyso siehe changiasco.
char calcio siehe ehrannechaltio.
charfrido siehe chicsiofrit.

*chariocheto] oharohitum 7; chariocito A 2;
aritbeocto C 6; cherecheto Herold; chegmeneteo
D = Heer-Führer (Grimm S. XXI; Sohm S.

J67/ ~67~ Kern S. ~2~. und 38, 39; van

Ne~eM 32; Eckh. 7 207; Eckh. 2 77/
3 – vgl. chamicheto, chariouueno.

*chariouueno] harauuano (76; chaerocno, chereno
Herold = Heerraub ~M~M~ S. 2~
Grimm ~.X~F7; Kern <S.~2/. und ~~4;
van Helten Eckh. 1 S. 207) ~7~~2
vgl. chariocheto, charouueno.

charoena, charoenna steAecharouueno.

*charogino] chrogino Herold = Haartrâger
(Grimm S. XXXVII; Kern <S'.J!.89/.und g 128;
van Helten S 89) F 2 vgl. charscharo.

charohitum siehe chariocheto.
charouueno Herold; charoenna A 3; caroen A 2;

cruene (76; aroena D; dazu T'~e!M6ef5cA?'t/<:
harouueno Herold; carouueno (75; carro enno
C 6; charoene C 6<t; charoena ~[ K; carvenna

A 2; charoenna A 3; caroen A 4; aroena D =

Handraub ~M~KAo~ <S. ,3~û/ Grimm S.

XLVI; Sohm 568; Kern S. 1121. und g 258;
van ~e~eM. 80; ~c~. 1 S. ~~J; Eckh. 2 S. 62)
6~ 3 vgl. chariouueno.

*oharsoharo] chrascaro, chascaro C 6; aschara,
schuisara Herold; charcharo (charcaro; cha-

charo), huut char do (uuzchardo; autchardo)
D = Haarscheren (Grimm S. ~J!'V7/ Kern

~.j!29/. und ~~M, jf~; van Helten ~~6,
89; Eckh. 1 S. 182) 24 1 u. 2 vgl. charo-

gino.
*chataria] natariee (76; ethatia Herold = einjâhrig

(Kern S. 146 MM~ 19; van Ne~eM 9~2 7.

*chencurda] chene crudo C 6; chrenecruda Herold;
chanchurda (chanchus) D = GeiBenherde

(Grimm S. IX, XIII; Kern j!~7 MM~ 48;
van NeMeM 2 vgl. chentudio.

*chentudio] chenechruda C 6; theo tidio Herold =

Brandstiftung (Grimm S. Z77/ Kern S. ~6~
MM~ 253; van ReMeM 159) 5~ 7 vgl.
chencurda.

chengisto siehe changisto.
cheo burgio siehe chreoburgio.
cheo mosido siehe chreomosido.
cherecheto siehe chariocheto.
chereno siehe chariouueno.
cherootasino siehe chreotarsino.
chesfrido siehe chicsiofrit.
cheto siehe chamicheto und chariocheto.

chicsio frit, chisio frit A 2; uiuisio feth A
chesfrido (76; charfrido Ilerold; cusfredum

(cusfretum) D = Schadelwunde (Grimm S.

XXXVIII, LXIX; Kern ~J~. MM~ 108;
van Ne~eM 7~ 17 3-5 vgl. gisifrit.

childeclina siehe chuldachina sichto.
chisio frit siehe chicsiofrit.
chismala siehe smalaleodi.

*chorogano] thorogao A 3; horogauo A 4; stro

gau A 2; horogaut orogania C 6 = Hôriger
~MMo~ S. 287; Grimm S. XZZ7Z/ Sohm
S. 559/ Kern S. und 69, 128 Anm. 2;
van B'eMeM 54; JScM. 2 S. 7~ ~û 7; J3 9

vgl. smala texaga chorochro.

*chorogania] horogaut orogania C 6 = Hôrige
(Grimm S. ~Z~77/ Sohm <S. M9/ Kern
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~/NM t0/)0 .? M~~ -0~7~m~ ana T:~f/!<<S. und 69, 128 ~Km. 2; van 7/e~eM
~c&A. 2 <S'.7~ M 7 – vgl. smala texaga

chorochro.

*chrannechaltio] chrane calcium ~4 7; char calcio
A 2; dira(n)ni A 3; chranchalteo, chranaiteo
C 6; rhanne chalteo, rhannechala 7/eroM;
chranne (chramne; chrinne) chalti (chulti)
D = Gohege-Galt (Grimm S. XVII; ~'e~'M S.

und ~-J?C, ~J; ~M ~e~ 10; Eckh. 1
S. j?~ 2 2 u. 4.

chrascaro N!'e/te charscharo.

chredunia Herold; redonia ~4-?; redonii A 2;
radonia C 6; reo dimia (demia) D = Leit-Sau

~WMM~ ~F77/ ~em S. 144 Mm~ 22; van

Ne~eM 22~ 2 13 u. 15.
chrenecruda siehe chencurda ~~KeMAo~ S. 281;

Grimm S. IX, XXIII, L/ Kern
.~7 und 253, 256; van Helten

~3~, 159, j~6'

chreoburgio] cheo burgio (76; chreo burgio
Herold; bardio Herold Note; chreobordio C 6a
= Leichengewôlbe; e?t~<eMt zu chlebarbio

(cheolbarbio; cheobarbio) D = Grabent-

bloSung (Grimm S. XLVIII; Kern S. 168 und
250; van Ne~M 69, 156; Eckh. 2 S. 80)

JJ~J.
*chreomoaido] chreumusido C 6; chreo mosdo,

cheo mosido Herold; chreo (creho; creo~
mardo D; noreb.r ~42 == Leichenberaubung
(Grimm <S'.ZZ777/ Kern ~?79/. und ~~6,
90; van j~e~eM 67) 14 9 u. 11; 5~ ~j~ –
vgl. mosido, theochreomosido.

*chreotarsino] chereotasino C6; chre ottar sino
Herold; chrotarsino D = Leichenplünderung
(Grimm S. LIII Kern <S.~7'0 und ~2J3; van

Re~eM 158) JJ 6.
chreumusido siehe chreomosido.
christiao siehe cristiano.
chrochro siehe smala texaga chorochro.
chrogino ~M/Mcharogino.
chue cham siehe barcho anomeo chamitheotho.
*chuldachina chaminM] chuldeclina chamina C 6;

chai de china chamin, cul de china chamin

Ilerold; chudachina chamina D = Kôrperver-
stùmmelungs-Quetsohen (Grimm S. XXXIX,
XLII; J~e~ ~0~ und ~-?~ J'64; van
NeMeK. ~~07, ~09; Goldmann <S'06~ 29

10 vgl. chaminis.

*chuldachina sichte] childeclina sictae C 6; chal-
dachina sichte Herold; chuladacbina (chlu-
dachina chudachina) D = Kôrperverstùmm-
lungs-Schnitt (Grimm <S'. ~L77; Kern jfCJ
und ~-?.M, -?<M; van Helten ~j!û7, 109;
Goldmann S. ~Û6~ 29 7~ – vgl. sichte.

chunnas NeMM, D 8 = Hunderte (Grimm <S'.

Z7F~ Sohm ~.566; Kern <S'J~ und
Jû~; van /~e~eM 186; Jaekel, CAMMM<Mund

twalepti, Zet~c~'t/< der <S'6~M/M<<S'<~M~/Mr
Rechtsgeschichte, German. Abt. Bd. 30, Weimar

30 LexSaUofi1

79C9,.S'. 2J~ CoM~MtKMS. 90 Titel 65~.
Im einzelnen: sexan chunna D 8; sex anchunna
Herold = sechs Hunderte 6~~ 2 septun
chunna Herold = sieben Hunderte 6~~ 3

*tuuale/ chunna] theu vualt chunna Ilerold;
thu ~MM tu !)e?'&Mser~ uualt chunna D 8 =
zwôif Hunderte 65 g 4 *tue septun chunna]
thue septen chunna Herold = zweimal sieben
Hunderte 65 g – *tue neune chunna] theu
vuenet chunna Herold; theu uene chunna D 8 =
zweimal neun Hunderte 65 g 6 *tua tohundi
fitme chunna] tho to condi vueth chunna
Herold; thothocundi fitme chunna D ==
zweimal zehn fünf Hunderte 65 g 7 *fitter

thusunde] fit ternu sunde Herold; fit tertius
chunde D 8 = vier Tausende M g – *actoe

thusunde] acto et usunde Herold; actoetus
chunde D 8 = acht Tausende 65 g – *thrio
thusunde therte chunna] theio tho sunde ter
the chunna Herold; triothus chunde therte
chunna D 8 = drei (mal 8) Tausende, dreiBig
(mal 8) Hunderte 65 g 10 *fitter thusunde
tue actoe chunna] fit terno sunde thue aptheo
chunna Herold; fit tertos chunde tue apta
chunna D 8 = vier (mal 8) Tausende, zweimal
acht (mal 20) Hunderte 65 g 11 vgl. tualefti,
tua septun chunna, tua tyhundi fitmi chunna,
tue neune chunna.

chunni cleura siehe ohanniohteora.
chunnouano Herold; hunuane C 6; chuno uano

(chunabana) D = Fang-Hund ~<??-tM.m S.

ZZ/F; Kern S. 173 MM~ ~M; van Helten

41) 6 repouano, theouano.
claudinario Me~cdaudinario.
cristiau A 2; cristau C 6; christiao Herold;

cristiano D = Keiler (Grimm S. XVIII; Kern
S. 58 MM~ 23; van TMeM 2~~ 14.

cruene siehe charouueno.

D

daphanu siehe taphano.

*daudinario] claudinario C 6; daudinariœ Herold;
daus (dahus) D = Arbeitshinderung (Grimm
~ZZF77Z,- Kern ~2<M M~ ~7~; van

Ne~eM 125) 35 F 4.
deuda siehe anttheoda aut thungino.
diranni siehe chrannechaltio.
drache ~4 drache (in e~MemFalle aus drahe ver-

bessert) C 6; drauge A 3; drace A 2; dracechalt
Herold = Treber(schwein) (Grimm S. XVII;
Kern <S'. J7, 743/. M?~ 18; van NeMeM 19)
2 7, 12 u. 13 vgl. focichalte, leschalti,
narechalti, suainechalte.

droc flodio sM~edruohtesHdio.

*druchtelimici] dructe limici C 5; dructhelimici

CctM~dructhemici fe~&Mer~ (76; druche lennici
Ilerold Note = Bandenmitglieder (Grimm S.
7X; Kern -S. M9/. und 83, 2J7'; van Helten
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*druchteslidio] droc fledio ~43; dructi8ido B 2; fit tt*druchteslidio] droc fledio A .3; dructi8ido B 2;
dructe clidio C 6; druchte lidio Re~oM; droc-
chlidio ~drochlidio; droclidio) D = BandenbuBe

(Grimm S. IX Kern J5~ und ~J, 22Û;
u~Ne~eM~ 43 ~J.

eduloua Me/ieidulgus.
estalathia siehe stalachia.
ethatia siehe chataria.
exachalt siehe texaga.
excoto, excuto NM/tesouto.
exmala a~e~e8ma!a]eocii.
extrabo siehe strabo.

faisseth s'iehefeis fecho.

*/alcham] alcham A 7 == Rauben ~jK'e~'M 259;
van Helten S J6~ 6~ 1.

fal cham siehe fram chamo.

falcono, falconum, faltouo siehe frio falcono.
fairnis fith siehe faxiisfith.
faras C 6 = Fahrende (Grimm S. ~ZZF7; Kern

26~ 64 2.

*/au scimada] lauxmada ~4-?; lausmata ~42==

wenige Ziegen (Grimm S. ZZ/7; <S'o/~<S.56~
Kern S. 153 M~d 45; van ~e~eM J~; Eckh. 2

S. 741.) 5 1 vgl. mero scimada.

*faxu8fith] famiis fith A = Haargeld (Grimm
S. XIX; Kern S. 86f. MMO! jf25; van Helten

86) 24 .? – vgl. hymnisfith.

fecho] fectho ~4. fecho, chefo Herold; seth
C 6; feto A 2; feto (fçto; freto) cheto (chaeto;

cetho) D; Ëcho ~MMfico verbessert) C 6; fecto
Herold = Stehlen (Grimm S. XXII., L; Kern

<S. ~6/ ~2/ MM~ 44, 121, 203; van
Helten 37, <M, 4 3 u. 5; 27 4;

J9 – vgl. chalande fecho, feis fecho.
feis fecho] feisfecho et fetischefo Herold; faisseth

C 6; fetus (fretus) cheto (chaeto; cetho) D =

Vieh-Stehlen (Grimm ZZ77; Kern <S.~6/

7J2/.MM~44;~M7MeM~4~–t~.fecho.
femere, femire siehe fimire.
ferthebero Herold; fistirbiero ~47; frictebero A 2;

fertibero C 6; ferimbera D = Verdachtorreger
(Grimm S. XLIX; Kern S. 1761. und ~-?~;
van Ne~eM Jf22~ ~4 5.

ferto siehe friofalto.
fetischeto (fetischefo) siehe feis fecho.
feto siehe feoho.
fimire ~4 fimire (femire) D; fimere, femere

A 2; femire, flemere C 6; flemere Herold =

Boot (Grimm S. L; Sohm <S.567~ Kern

jf75/. und 8 120; van Re~eM 84) 21 1 u.2.

*firilasia] firilayso A 2; fredolasio C 6; frio lasia

Ilerold; frila fina (fribasina; fribafina) D =

Friedelschaft (Grimm S. XXX, XXXIV; Kern
S. 9~ und S 132; van HeMeM 55) jf5 3.

fistirbiero siehe forthobero.
fitme chunna siehe chunnas.
fit mihachunna siehe tua tyhundi fitmi chunna.

E

F

fit terno sunde, fit ternu sunde, fit tertiua chunde,
fit tertos chunde siehe chunnas.

flemere siehe fimire.

*focichalte] focifale C 6; focichalta Herold =

Zucht-Galt (Grimm S. X VII; Kern <S.57/.
MM~ 17; van ~e~eM 15) 2 6.

*fram chamo] franchamo (aus fanchamo ver-

&M~e~ C6; fal. chamHerold = aus der Heimat

(Grimm S. Z~'ZF7/7; Kern <S'. JMMMd 203;
van Ne~eM 131) 39 4 vgl. antchamo, cham

bistalia, chamicheto, trochuuidjo chamstalla,

f ernerfalcham.

*fraslito] frasito C 6; frasitto Herold = Ab-
schlitzen (Grimm S. XLII; Kern S. 106 und

-!66; van He~eM 111) 29 13.

frastathinto, frastatitio siehe mithio frastatitho.
frodolasio siehefirilasia.
freobleto C 6; frioblitto Herold = Fahrwunde

(Grimm S. XLIII ~efM ~~jH; van Helten

~7~7.
freodo siehe friocho.

freomosido, freomundo siehe friomosido.
freth falto siehefriofalto.
frictebero sieheferthebero.
frifrasigena Herold; frifastina (fri bastina) D =

Vermâhlungsbruch (Kern S. 171 MM~ 294;
van Re~eM 182) 65a.

frioblitto siehe freobleto.
friocho (fricho) D; freodo Herold = Frische

(Grimm S. JC~ Kern S. 50 MM~ van

Re~ ~27~ 3 1.
frio falcono] falcono, falconu(m) A 2; frio faltouo

Herold; frio falcino (falchino) D = Freien-Raub

(Grimm <S'. ZXZF777; Kern jf~2/. und 76,

2ÛJ; van .He~em 57) ~2 1; 39 3.
friofalto A2; frio ferto freth falto C 6; frio

fald Herold = GefâUter Freier (Grimm S. XLV;
Kern S. 178 MM~ 209; van Re~e~ 134;
~cM.. <S'. 11.

frio faltouo siehe frio falcono.
frio ferto siehefriofalto.
frio lasia siehefirilasia.
friomosido ~fhrio mosido; prio mosido) D; frio-

musdu(m) A 2; freomosido, freomundo, teo-

friomosido (einmal aus teofriodo, einmal aus

teofrimosido MT'&e.Mer~ C 6; then frio mosi-

do Herold = Freien-Beraubung (Grimm S.

~LIZ7/ Kern ~79/. und ~~6, 90; van

Ne~eM ~67~ 35~ 6 u. 7; 53~ 61

~22 vgl. mosido, theochreomosido.
fristatio, fristatito, fristito, fristratrito siehe mithio

frastatitho.

G

*gaferit] gas ferit ~42= kastriert ~efK j?7û;
van ReMe~ F JJ!~ 29 ~7 – vgl. gisifrit.

*gangichaldo] gaugie altho (76; changi chaldo

HefoM; gaùge chaldo (gaugecaldo) D = Geleit-

Hinderung (Grimm S. XXXV; Kern <S.j!6û

MM~ 82; van NeMeM 62) ~J 14.



gasachio, gasacchium, gaaacio, gasacium a''eAe
neatigan thigio (und thigius) gasachio.

gas forit siehe gaferit.
gas frit siehe gisifrit.
gassaocionum, gassachio, gassatione .<e/te neatigan

thigius gasachio.
gaugie altho ~t'e/tegangichaldo.
geisofredo siehe giaifrit.
gestabo siehe rosridio.

*gisifrit] hisifreth ~4jf; gas frit A 2; geisofredo
C 6; cusfredum (cusfretum) D = Rippenwunde
~ft~~ <S'.ZZZF7Z/, LXIX; Kern S. 86f.
und 8 J'JO; van ~e~M 75, 77~ jf7 6 vgl.
chiosiofrit, gaferit.

*gran~derba] granderba C 6 = Ruchlose (Grimm
~.ZZZF7; ~rM ~2~; van NeMeM $~~
6~

H

*hafra] afrae C 6; afres Herold; aper (haper) D =

Haber(geiB) (Grimm S. XXII; Kern S. jfj~
MM~~~6; van Helten ~J~ J~~ – vgl.
lamphebru.

haldem pa siehe saldeba.
hanziaco s-t'e/Mchangisto.
harauuano siehe chariouueno.
haroassina siehe aruuarinan.
harouuono siehe charouueno.
hataria siehe chataria.
hmniûiht siehe hymnisfith.
hisifreth .~e/te gisifrit.
hian'iaia siehe smalaleodi.
hoc her paande escrippas siehe obrepo andres

atrippas.
hole chartis siehe texaga olechardis.

*honemo] honema C 6; honomo Herold; onemo
Herold Note; bonimo D = Ehe-Nehmer (Grimm
S. XXXIV; ~efM ~0; van ~e~eK. 60; Edw.
<S'c~ôa!e)-,Zeitschrift /M)-deutsches Altertum, Bd.
y2, 1935, ~0~ Jf3 9.

hor hut siehe ortfocla.

horogauo siehe chorogano.
horogaut orogania, horogania siehe chorogania.
horto pondo siehe ortopondo.
hue chram mito siehe acchrammito.
humnisfith siehe hymnisfith.
hunuane siehe chunnouano.
hniothe siehe uuicche.

*hymnia6th] hymnis sith, humnis6th imnis
fit A3; hinnifliht (aus hinnifiht ~ef&e~ser~ C 6;
ymnisfith Herold; hymnis (himnes) D = Sühne-

geld (Grimm <S'.XIX; Kern S. 86f., j~ und
-?4, 15, J7, 60, 262; van Helten ~J~ 2

7 2; 6~ 1 vgl. faxüsfith.

1

ibidem bruche SM/i.ebi them bruchte.

*iddulgus] iddulcos C 6a; idulgus Herold; edutcus
C 6; hidulgus D = Doppellege ~(?n' S.
XLVIII; Kern MMc~ ,3J~; van 7YeMeM
~Jf57~

39'

GLOSSAR 283

a''eAe imnis fit siehe hymnisfith.imnis fit siehe hymnisfith.
*inanbina anblice] inanbina a(n)bilioœ C6

Hirnbein-BloBlegung (Kern .<f. 755Mt~ 109;
van ~e~eM 75) 77 4.

inchabina siehe litchatiina.
inchlauina (inchauina; incla uina) D; in clanina

Ilerold; laclabina (aus laclabia fe~Mser~ C 6
= Zerspalten (Grimm S. ZZy7f/. Kern S. 706~.
und 165, J'69; van ~e~em 114) 29 16

vgl. litchauina.
in elechano siehe melachano.

*ingimus] inzymus, in zymus A 2; ingismus, ingis
mus A 3; inzymis C 6; in Zymis, Zymis Herold;
zymisengano Herold Note; in zimus (ing zimus;
ingismus; inzimis), thinzimus D = J&hrling
(Grimm <S.ZF777~ Kern ~9, 746~. und

13, 14, 43; van Ne~eM 16) 2 4, 7, 8,
70 M. 3~3, 4 M. 73; ~2.

*ingimus podero] inzymis pondero C 6; Zymis
pedero Herold; thinzimus podor ~pordorsu(m)~
D==Jâhrlings-Jungtier (Grimm <S'F7/Z~
Kern S. 49, 7~7/. und 13, 33; van Helten

16) 3 3 u. 4 vgl. podero.
*ingimus suaini] inzymis senio C 6; Zymissoagni

Herold; zymisengano Herold Note; inzimus

(ingismus; in zimis) suiani (sui anni; sinani)
D = Herden-JâhrIing (Grimm S. ~'F/7~e~-M
S. 746/. und J!3, 2C;van ~e~em 17) 2~7' 7
M. – vgl. suainechalte.

*ingimus texaga] ingismus taxaga A 3; inzymis
texaca C 6; texeca C 5; in Zymis exachalt
Herold = JâhrIings-Diebstahl (Grimm tS'.

JiTF777~ Kern 7~ M~ 13, 21; van

~e~eM 16) 2 10; 3 13 vgl. texaga.
inuictu (inuitu) stricto, inuitus tritto sielbe uuithu

strielito.

inzymis texaca siehe ingimus texaga.

L

lacina, lacinia ~e~e urbis uia lacina, uia lacina.
laclabia, laclabina siehe inchlauina.
taicina SM/Muia laoina.
lamilam A 1; lampse ~42== Lâmmiein (Grimm

S. ~'ZZ7; Kern S. 153 und 42, 43; van

Re~eM ~36~ 4 2 u. 3 vgl. lammi, lamp,
lamphebru.

lammi A 1; lap A 2; lem Herold; leui C 6; leue
D = Lâmmohen (Grimm S. ~Xf7; ~erm .S. 153
und S 42; van 7M<eM 36; Eckh. 1 S. 207) 4

~7– vgl. lamilam, lamp.
lamp Herold; lampse A 2 = Lamm (Grimm <S'.

ZZ77; Kern S. 1521. M~ 42, 43, 47; van

Ne~M 36, 38) 4~2 2 u. 3; 1 vgl.
lamphebru, lammi, lamilam.

lamphebru] la(m)phebrus mala vel pecti C 6;
la(m)phebros vel pectis Herold Note; lamp
Herold = Haberlamm (Grimm S. XZ77; Kern

'S. 7J3/. MM~ 46; van Helten ~3~ 5~7–
vgl. lamp, lamilam, hafra, smalapecti.
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lampicii A 1 = Begünstigung ~~e~M 254 emen- *1

diert samplicti; van 7/e~eM 161 emendiert

haimpliga~ 56 6.

lampse siehe lamilam MMdlamp.
lap siehe lammi. *]lasiasiehe )aiYHTti. *]
lasia siehe Rritasia.
lasina ~'tc~etheolasina.
lau scimada, lausmata, lauxmada siehe fau scimada.
lecum mus do siehe letosmosido.
lem siehe lammi. le
leodardi, leudardi Al; leodardi, leodarde A 2,

C Sa; leodardi A 3; leodardi, leodarde, leo- le
dardae, leodard., ledard., leod. ~et7M7M~aus *]
led. t~er~eMe~ C 6; leodardi, leo dasdi, leos-

dasdi, leudardi, leud ardi Herold; leodardi B2,
Herold Note; leodardi ~leodardii, leodardo;
leod., leudardi, leudardo, leudi., leud.) D =

Mannbul3e (Grimm <S'.XI, ZZ~ Sohm S. 564,

J6' Kern <S.6C~ ~62/. MM~ 64, 65,
68, 75, 94, 124, 179; van Ne~eM ~9; Eckh. 1

<S. 7Û~ und 7~ 6 7 M. 4; 7 13; ~7,
J M. 4; 9 7, 4, 5 M. 9; 7Û 2; 77 7; 75 7;
76 77 3; 20 1; 23; 24 1; 27 7,2,4,
6-8, 10, 12-14, 17-20, 23-25, 30u. ~7; ~7;

7; ~4 7, M. 4; 3~ 74; 47 7; 65 7 M. n

2; 65 1 vgl. leodi. n

leodeba, teode cal, leodeua siehe leosdeba. n

leodi, leodo, leude A 2; leodem, leude Al; leude n
A 3; leode C 6a; leodi, lede. C 6; leudi Herold;
leodi (leoti; leuti) D (stattdessen me/M'/ac~ leo-

dardi, leudardi) = Manngeld ~M'MHeM~o~
S. 288; Grimm <S.Z/ LX; Sohm S. 568; Kern

60~. M~ 95, 97, 707, 777, 127, 129, 198,
204, 207, 208, 244, 260; van Rei!<eM ~7~ 76

n

1; 24 1 u,. 4; 41 1, 5, 8, 15 u. 21; 54
°

1 u. 2; 63 1 u. 2; 65 1 vgl. matte-

leodi, smalaleodi, theoleodi, uualaleodi, /e?'Mey
leodardi, leodinia.

*leodi sacceMMiteM] leodo samitem, leude sacce
muther ~4 2 = Sachkundigen-Manngeld (Grimm
S. X; Sohm S. 564; ~erK 244; van Helten

154) 54 7 M.2.

*leodi trespellia]'leude Al; leodardi A 2; leu-
dardi tres pellia Herold = dreifaches Manngeld
~7MHeM/K~ <S.294; Grimm S. LXIII; Kern «

260; van Ne~eM 767~ 63 1 M.2.
leodinia A 2, C 6; leodinia, leudinia Ilerold; leo-

dinia, leo dinia, leodiniœ D; leodosanii A 2 =

Frauengeld (Grimm X, XXX; Kern S. 41
und 726, 127; van Helten S7, 24 5,
8 u. 9 vgl. leodi, theoleodinia.

teoadasdi siehe leodardi.
leosdeba Herold; leo deba, leode cal A 2; leodeba, r

leodeua C 6; deba D = Stallbrand (Grimm
~LF77; Sohm ~.565/ Kern ~.774 und

102, 105; van j~e~eM 71; Goldmann
S. ~7~ 76 3-5 vgl. andeba, saldeba,
sundeba.

leotos musdo siehe letosmosido. r

*Iescha!ti] lescalti C 6; lerechala Herold; rechalti

(redialti) D = Spanferkel (Grimm S. XVII;
Kern S. 57 und 8, 10; van Ne~eM 36)
2~7.

*letosmosido] leotos musdo Al; lecüm mus do
A 2; Ictus modi D = Halbfreien-Beraubung
(Grimm S. XXXII, XLIII, LXXIII; Kern

S. 9, 7~ M~ ~7~2; van ~<<;M ~72~ 35
2 u. 5 f~. mosido.

leudardi, leude, leudi, leudinia siehe leodardi, leodi,
leodinia.

leui siche lammi.

*litchauina] liclamina Herold; inchabina C 6;
luchauina (licauina; liaha hauma) D = Antlitz-

verstümmlung (Grimm S. ZLZ7/ Kern <S'.

jfû7/. und 165, van ~e~EM 110) 29
12 vgl. inchlauina.

*Iose strabo] austra.po Herold; solestrabo (solis
trabo) D = lügnerische Verleumdung (Grimm
S. XXXVI; Kern S 172; van Zfe~eM 777~ 30

3 u. 6 vgl. strabo.

M

machina siehe urbis uia lacina.
madoalle siche man dualle.

maia, mala siehe malia.
malach fal tio siehe alachfalthio.

malegano siehe melachano.

malia., mala Herold; mala, maia C 6 = Rind

(Grimm S. ZX/ Sohm J67; ~'erM S. 5Û/
147 MM~ 34; van ReMeM 29) 3-5.

malioharde siehe chamin malicharde.
mallacina siehe urbis uia lacina.
mallo A 3, C 6; mallo (malo; inalo) D = Bereden

~e?-M 201; van ReMeM~130; Eckh. 1 S. ~~C/
~~2.

*maltho thi atomeo leto] malthoitus meo letu
A 1; malteo hiatus meo lex(u)m A 2; maltho
chiado freoledo C 6; maltho theato meolito

Herold; maltho (malcho) hitho (litho; itto)
frio blito D = Ich sage (oder Er sage) ich
lasse dich frei Halbfreier (Grimm <S'.
Kern <S. und S 136; van Re~eM 96;
Eckh. 2 S. 26 1.

*mattbo thi atomeo theo] maltholatu metho A 1;
maltho hait ho mitto A 2; maltho chiado
moetheo ~~M. meotheo) C 6; maltho theatha
meotheos Herold; maltho fratho (fiatho; fiato)
meotho (meoto) D = Ich sage (oder Er sage)
ich lasse dich frei Knecht (Grimm <S.XZZ7;
Kern <S'. MK~ 136; van Re~eM 96;
Eckh. 2 <S.~0/ 26 2.

malzantania siehe ambachtonia.
*man dualle] mandualo C 6a; madoalle C 6;

mandoado Herold; dazu im Text mandualem
K = Totenstôrung (Grimm <S.XZF777; Kern

767/. und S 248; van ~e~eM 156) J~ 3.
mano chardo siehe chamin n-ialicharde.
marchat siehe morther.
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*marchi] marthi j4 7; anciaca A 2 = Mahre

(Grimm S. XXIX Kern S. 52 MM~ 191; van

J7e~eM 72~ 7 vgl. changisto.
*marfolen] marsolem ~47== Mahren-FohIen

(Grimm S. XXIX; Kern S. 51 und S 193; van

NeMe~ 129) 3S 8.
marthi siehe marchi.
ma,r thocla siehe ortfocla.

matteleodi, matte leodi A 2; matheleode Al;
mo antheuti, marchat A 3; mortes C 5; math-

leote, mortis leodi (aus leodi verbessert), ma-
theo demortis leod. C 6; vuath leudi, musthest
Herold; math leud muster Herold Note; math
daleo (matdalio) D = GroBmanngeld (Grimm
S. X Sohm <S'. JfM; Kern S. 165, 177/. und

~~4, 206, 207, 212; van Helten 132, 135;
Eckh. 1 S. 181) 41 2-4 u. 6; 178 vgl.
morther.

melachano C 6; malegano Re~oM; in elechano
Herold Note; melagno D = Ringfinger (Grimm
S. XLI; Kern <S. 706 MM~ 762; van Helten

108; Goldmann S. 70~ 29 7.
meotheo, metheo siehe theotexaga und maltho thi

atomeo theo.
*mero scimada] musci simada A 1; ros cimada A

2 = mehr Ziegen (Grimm S. XXIII; Sohm S.

567~ ~e~ 45; van Re~M 38; T~c~. 2

7~ 2 vgl. fau scimada.
milicharde siehe chamin malioharde..
min siehe chamin,

*minecleno] mineclino C 6; minechleno Herold;
menecleno (meledeno) D = Kleinfinger
(Grimm S. XLI; Kern ~.70J/. und ~76~;
van Ne~eM 70~ 29 7.

*mithio frastatitho] mithostrastatido, mitho-
forasta (76; mittinio frastatitio (frastathinto
Note), mitho fosa stadiuo Herold; mithio
frasitho (aus frasito verbessert; frasito; fras-
sitho) D; dazu Titel 7779~; mitio fristatito,
mitio fristito A 1; mitio fristratrito, micio
fristatio ~477== verbotene Eigenmacht (Grimm
~.Z7~ Kern ~.9~ und ~77J, 186;
Brunner, Mithio und Sperantes, Berlin 1885,
S. 79/ van Ne~M 119) J2 5; 37 3.

mo antheuti siehe matteleodi.
mor ohamo siehe uuorchamo.

*morther] mother A 1; morter, muther A 2; mar-
chat A <?; mortes C 5; mortis leodi (aus leodi

~e?'&esse?- matheo demortis leod. C 6; musthest
Herold; math leud muster Herold Note; mor-
cherter (molcherter) D = Mordtat (Grimm
S. X Sohm <S'. 564; Kern 67/ 765, 777/.
und 155, 204, 207, 212; van Re~eM 106,
7J2, 135; Eckh. 1 S. 181) 28 ~7- 47~4 4
u. 6; 55 1 u. 4; 63 2; 178 vgl. matte-
leodi.

mosido A 1; mosido (musido) D; musdo, murdo
A 2; musido, nurdo C 6; mosedo, mosdo Herold

= Beraubung (Grimm ~L777/ Kern S.

66~. und 86, 90, 114, 182; van Helten 63,
67; 14 1-3; 77 11; 67 2 – p~. chreo.

mosido, friomosido, letosmosido, rencusmosido.

theochreomosido, theomosido.
mother siehe morther.
murdo siehe mosido.
muro scimada. musci simada siehe mero scimada.
musdo, musido siehe mosido, letosmosido, rencus-

mosido.
muster, musthest, muther siehe morther.

N

*naboth podero] nabothna pondero C 6; napodero
Herold; nabohot D = Fùllen, Jungtier (Grimm
S. XXIX Kern S. 51M?~ 30,793; van Helten

729; – podero.
na ob focla sieheortfocla.
napodero siehe naboth podero.
nare A 2, C 6, Herold = Nâhr(fohlen) (Grimm

S. XXIX; j~et-M 79J; ~e~M 7.89; 3~ 9.

*narechalti] narethalthi ~4. 7; nari calti A 2;
nare chalt A 3; narechalte C 6; uarachalt
Herold = N&hr-GaIt (Grimm S. XVII; Kern
S. 56~. und S 17; van NeMeM ~7~ .8 5.

*naschus texaga] nascondinar Al; nasco dinar
A 2; nasde C 6; nastthus texacha, nasche

Herold; naschus (nachus; narcus) taxaca D =

Netz-Diebstahl (Grimm S. ~Z7~ Kern <S'.766
und 148, 150; van Ne~M 700; 27 28
u. 30.

natariae siehe chataria.
*nectantheo antesalina] necthanteo antesalina

C*6; tauthe Herold; nectanto D = Nicht-

erfüllungs-BuBe (Grimm S.LV; Kern S. 291.
w~ ~2; van /ye~M 7J2; 52 5.

*nestigan thigio (gasachio)] nexthe ganthichio
A 1; nexti cantigiu(m) A 2; nestigante A 3;
instigante A 4; nestigantio C 5; nestigatio C 6;

nestigantio gasachio Herold; inesti gante (insti-
gante) gassacium (sagatium; satacium) D;

gasacchium ~gasacciu(m); mallo K = ich ver-
stricke (den Streitgegner) ~MMe~Ao~ S. 2~3,

~9~ Grimm <S'.Z7F~ Kern <S.77~. und

238, 239; ~SM NeMeK. 7J2, 779; JO 2.

*nestigan thigius (gasachio)] nexti canthichius,
nexti canthichus gasacio Al; nexti cantigyus,
nexti cantigyus gasaciu(m) A 2; nestiganti
huius, nestiganti his sagatio A 3; ti cantidios,

instigante cuius cassatium A 4; nestigante,
nestio gassatione C 5; nestigante, nestigantio
cassahone(m) C 6; nestiga(n)tio, ne istigante
gassachio Herold; nestigante huius (neste
gante uius), nestigante gassacionem (gasa-
tionem gasationum) D; gasatione (gasa-
tionem) distringas E; gasacchionem (gassac-
cion(um); adstringas K = (daB) du (den Streit-

gogner) verstrickst ~MHeM/M~ S. 283, 2~9~
Grimm ~.Z,7F~ Kern <S.77~. und ~23&,
239; van ~e~e~ 7J2, 779; JO 2.
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*nestigan thi thigio] nesti canthe chigio ~47 nesti

gante higio A 2; nesti (aus nesci verbessert)
cant' chigio ~177= ich verstricke dich (Milllen-
/to~ <S.2~9~ Grimm S. LV Kern ~.74~. und

F 277; van 77e~M ~752 und S. 534) 777 7CJ.
noreb.r siehe chreomosido.
nosdo siehe thoonioaido.
nuchala siehe sn'ia.lateodi.
nurdo siehe mosido.

obdo ~47, C 6; obdon Herold = Auftun (Grimm
S. LI; Kern S. 166 und S 149; van Helten

707~ 27 29.

*obdobbo] obtobbo A 1; ob tubbo A 2; ob duplo
C 6; ob dopus Herold; obdubus (obdubas;
obdub) D = Aa,lkorb (Grimm S. L; Kern S.

76J/. und 145; van TMeM 99) 27 27.

obduplio siehe chalifs obduplio.
ob duplo siehe obdobbo.
obosino siehe ochsino.

*obrepo andres strippas] oueppo andrepa Al;
hoc her paande escrippas A 2; ob reppus Herold;
obrebus andappus D = Bearbeiten andren

(Land)streifens (Grimm ~.Z7.F777/ Kern
S. 92/. MM~ 151; van NeMeM 102) 27 ~2 –
'~i!. chandrepus.

obrepus siehe chandropus.
obscult A 1; obsculte A 2 = Versucher (Grimm

S. ZZXF; Kern S. 75 und ~799; van Helten

~J~ J9~7.
obtobbo, ob tubbo siehe obdobbo.
ochsaiora siehe oohsstioroi.

*ochsino] obosino A 2; ocxino (aus ocxmos ver-

bessert) C 6; ohseno Herold = Ochse (Grimm
S. XX; Sohm S. 561; Kern tS. 48 MM~ 36; van

Helten S 28) 3 S 7.

*ochsstiorci] ocsteorci C 6; ochsaiora Herold =

Ochs-Sterke (Grimm S. XX; Kern S 33; van

77e~ew ~2~ 2.
*odo tarina] odocarina C 6 = oder (Heraus)zerren

(Grimm S. XL VIII, LIII; Kern ~246; van

Re~eM~6~ 7-~7C.
ohseno, ohaino aM~eochsino.
olechardis, olephardis, olethardis siehe antedio ole-

chardis, texaga olechardis.
onemo siehe honomo.
orbis uia lazina sieheurbis uia lacina.
orflocla sieheortfocla.
orogania sMAechorogania.
ortfocla Herold; ortfocla (einmal von vornherein,

einmal aus oreflocla, einmal aus orflocla ver-

~M~e)- orflocla C 6; urthefocla Herold Note;
uerthi fugium 7; hor hut, mar thocla, na
ob focla A 2; hocticla, orto (ortho) fugia,
ortifucla (horti fucla) D = Gartenvogel (Grimm
S. XXIV; Kern S. 75Û/. und 55, 56; van

Helten S 42; ~w. Schrôder, ~e~~cM/~ /M?-
deutsches Altertum, Bd. 72, 1935, S. 101/
Eckh. 7 105) 7 1-3 M. 7.

0

ortobaum Herold; orthobano (aus ortobano ver-

~M~e~ C'6=Gartenbaum (Grimm ~.XLF77/;
Kern J64 MM~ 143; van ~e~<e~ 98) 27

11 u. 15.

*ortopondo] horto pondo C 6; ortopodun Herold
= Gartenpferch (Grimm S. XLF7Z7; Kern

~63/. MM~ 142; van Ne~)t 98) .27 9.

oueppo andrepa siehe obrepo andres strippas.

P

pandete siehe antedio.

pecti, pectis siehe smalapecti.
podero siehe podero.
phimarina, piomarina siehe siomarina.

podero, potero A 1; podero, pedero Herold;

protero A 2; pondero, ponderos C 6; podor
(pordor) D = Jungtier (Grimm S. XX, XXIX;
Sohm S. 56~; Keru S. 4~ und 30, 33,
193; van Helten 26, 29, 31, 129; jEc~. 1

<S'. -?M/ ~c~. 2 <S. ~2/. und 74) 3 1, 3, 4

u. 6; J~ – vgl. ingimus podero, changin
podero und naboth podero.

pronas an thi so siehe screonas antedio.

protero siehe podero.

Q

*quintuc] quinthac C 6; quintuo Herold; quinte

(quinthe) D = Hundsfott (Grimm S. X~F/
~erM ~76'MM~ ~7~; van j&e~eM ~6,) JO

R

*rachanchal] raba nal Herold; banchal D = Ge-

kôpfter (auf der Stange) (Grimm S. Zf/ Kern

~267; van Helten ~~4; Eckh. ~4/
7~&.

radonia siehe chredunia.

*reaptena] reapte(n) mallare abtena (statt
malb. reabtena) A 2 = Saumnis (Grimm S.

LVI; Kern <S. ~7J MM~ 7; van ~e~eK. 8;
Eckh. 2 <S. 73/ 1 1 u. 2.

rebus siehe reipus nichalesinus.
redonia, redonii siehe chredunia.

*reipus nichalesinus] reipus nihil sinus ~4 reipus
A 2; reiphus heealisinus C 6; rei phus haec cha

la sinus Herold; reipus nicholessinus (nicho-
lissimus; ni colensinus) D; reippus nichole-

sinus (nicolesinus) E; dazu T'~e~M6eMcAft/<:
reipus ~1 reibus A 3, B 2; rebus A 4; reiphus
C 5, 6, 6a; re ipus Herold; reipus (reipusse) D;

reippus (reippis) K und weitere Varianten im
Tg~ = Reifgeld-Verweigerung ~-MMMeMi'K)~
<S'. 292; Grimm S. LIIII.; Kern S. ~5~. und

~22~; van jMeK ~~4~ ~~J – vgl. re-

pouano.
*rencusmosido] ren eus musdo A 2; rincus (ren-

chus) modi (mohsot) D = Gesinde-Beraubung
(Grimm S. XXXII; Kern <S. 7~ MM~ 182;
van ~e~eM 124) 35 2 u. 3 vgl. mosido.



*repouano] rephuo uano C 6; reppophano Herold

Note; theophano Herold Ketten-Hund

(Grimm ZX777; <So~ 567~ Kern <S.35,
772 MK~ 53; van Ne~em 6~3– vgl.
reipus nichalesinus, chunnouano, theouano.

repphano siehe taphano.
rhammodo siehe barcho anomeo chamitheotho.
ros cimada siehe mero scimada.

*roaridio] rosidio C 6 ==RoBreiten; ye<ÏM~ef<zu

burgo sitto Herold; borio (brio) sito (sitho)
D = RoBbesteigen; durch E/m~~eMMMgrgestabo
A 2 (Grimm <S.XXX; Kern AS.1621. und 123,
124; van ReMeM 85; Eckh. <S..M~ 23.

S

sacce muther <M6/teleodi sa.oceuuiten.

saldeba, saldeban Ilerold; haldem pa C 6; deba
D = Scheunenbrand (Grimm <S'.ZLF7Z; Kern

~7~ M~ 100, 103; van ReMe~ 77,
<S'. ~4; Goldmann <S'. ~7~ Eckh.2 <S. ~7/
16 1, 3 u. – vgl. andeba, leosdeba, sundeba.

samitem siehe leodi sacoeuuiten.
scedo siehe scolo.

*scelho] selcho C 6; setheo Herold = Beschâler

(Schelch) (Grimm S. XXIX; Kern S 189; van

Re~ew 727; .Hoops, Reallexikon der Germani-
sc~eMAltertumskunde, Bd. 4, <S'<~&M~ 797~/79,

97; Eckh. 1 <S. 7~; Eckh. 2 7;?/ 4.
schodo A 1 = MehrfaohbuBe (Grimm XXXIV;

Kern S. 161/. und 77, 255; van ~e~eM 5~
75 7; 57 7.

schoto siehe souto.
schuisara siehe charscharo.
scimada SM~efau scimada, mero soimada.

*scolastasia] seolasthasia C 6; seo lastasia Herold
= BandenbuBe (Kern S. 1611. MM~ 277; van

T~eM 138) 42
scolo A1; scedo A 2 = Schuldner (Kern <S'.767/.

und 8 van Helten S 30) 3 5.
*screonas antedio] p(ro)nas an thi so ~4 2; stronis

anthedio C 6; nasche streonas anthedi Herold;
strona antidio (anthidio; anthedio) D; dazu
screona usw. im Text von 73 1 u. 5; 27 30
=Webehûtten-Einbruch ~MHeM~ ~.292;
Grimm IX Kern <S'. 755/. M~ 7~, 150;
van ~feMeM ~7C7~ 27~30 – t)~. antedio,
naschus texaga.

souto, excuto A 2; souto (hischoto; chisto) D;
excoto C 6; schoto Herold = Schüttung (Grimm
~.ZZ, ZZX777; Kern <S.65 MKd ~66; van

Nei!<e)~ 50) 9 6 u. 7.
secthe siehe sichte.

secthis ~47== Leugnung (Grimm S. XLII; Kern
65, 91, 266; van Helten 66, 169) 7~ 6;

65~2.
secti NM/tesichte.

selando, selane siehe aeolandouefa.
selcho siehe scelho.
senio siehe ingimus suaini.
seolande, seolandefa sM~e seolandouofa.
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eroM seolandistadiol seolandi atadio 7?2: s<*n)<inf!fseolandistadio] seolandi stadio B2; seolande
stadio C 6; seo laude esthadio Herold Note;
seolantis (seolanthis; reolantis) thadio D =

Lebensaustôsung (Grimm S. LF77Z~ Kern
S. 27/. MtM~ 2~9; van Ne~M ~39~

*8eo!andouefa] seulando efa, uito ido efa ~4
selando efa, selando effa, selane effa, selane
effefa, selando, seo lando A 2; seulando ueua
A J; seulando ueua, seu lando uauas A 4; seo-
lando efa, seolandefa, seulandefa, seulandeba,
seolandeva, seolando et uas, seolande fadisco
landefa C 6; seu landoueuas, seu landeueuas,
seu lando efa, auuena Herold; seolando (se eo

lando) ueua (uena) D = Lebensgef&hrdung
(Grimm ~.ZF77~ Sohm <S'.J6~ Kern
S. 2jf~. M~ 96, 97, 99, 101, ~Û7,-van Helten

7~, 74,106,139; Baesecke, Frühgeschichte des
deutschen ~cA~/MM~M,Halle 1950, S. 55) j!6
17 .2 u. 3; 18; jf9 ~2; 28 ~7 1u.2; ~7.

seo lastasia, seolasthasia siehe scolastasia.
seo laude esthadio siehe seolandistadio.
septen, septun siehe chunnas.
setheo siehe scelho.

seulandeba, seulandefa, seu landeueuas, seulando
efa, seu landoueuas siehe seolandouefa.

sexan siehe chunnas.
sichte Herold; sochte Herold Note; sicti A 2;

sictae, secthe, secti C 6; secti D = Schnitt
(Grimm <S.XL77; Kern <S.jf~ M~ ~jf~;
van ~Te~eM 107) 29 J-J u. 11 vgl. chul-
dachina sichte.

*Momarina] phimarina C 6; piomarina Herold =
SeestoBen (Grimm S. XLVII, LX; Kern S. 165

MM~ 2~; van Ne~em JJJ; Eckh. 2 S. 86)
13.

siuarohen siehe uueruanathe.

*smalaleodi] chismala A J; hismala C 6; ex mala
leudi, nuchala Herold; schmala (smalcha; simal

cha) ledi D = Mâdchengeld (Grimm S. XIX;
Kern S. ~J0/. und 129, 130; van Ne~eK 91)
4~ 15 vgl. leodi.

*smalapecti] la(m)phebrus mala vel pecti C 6;
la(m)phebros vel pectis Herold Note = Schmal-
vieh ~efM 45, 46; van Ne!<eM 3~ J 1

vgl. lamphebru.
*smala texaga chorochro] ismala thexacha chro-

chro C 6; is mala texaca amba Herold; theachro

(thro) taxaca (thaxaca) D = Hôrigenmadchen-
Diebstahl (Grimm S. ZZ~77/ Kern <S. 4C/.
und 71, 72; van Re~eM ~54~ ~0~6– vgl.
chorogano, chorogania.

soagne, soagni siehe suainechalte und ingimus suaini.
socelino C 6; sucelin Herold; sondolino (sun

dulino; sundelino) D = StôBer (Grimm S.

XXIV, LXIX; Kern <S. MM~~~4, 59;
van ~e~eM ~45~ 7~4 – vgl. sundolino.

sochte ste/te sichte.

solampina] aola(m)pina(m) C 6; solampinam He-
rold; solampinam (solamphinam) D = Hennen-
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wRih~hp.n ~Wmm. ~~F. ~7~ Kern ,S. ~~7 teolaweibchen (Grimm S. ZX F, LXZZ; ~erM .S. 181

MM~ 61; van Ne~eM 46; Goldmann <S. jfû5~

7~6.
sonista, sonnista, sunnista ~4 sunesta, sunnesta,

sunnista A 2; sonista C 5 MM~6; somschalt,
sonistha Ro'oM; sonista (sonnista; sonesta;

sunista; sunnista) D = Herde (Grimm S. IX,

XF7/; Sohm S. J~ Kern <S.5~ 5~, ~J/.
Mm~ 2~, 29, 41, 44, 190; van ~eMeM
2 15, 18 u. 20; 3 u. 14; 4 5; 38

5 u. 8.

stalachia, stallachia, stalachaia C 6; stalacha,
stalathia, estalathia, stala sthia Herold;

trachlagia (thradiligia), sitabahim (sitabaim;
si thabahim, sithabahun) D = Stallvieh

(Grimm S. ZZ7; Kern S. 756~. MM~ 192;
van Helten 49, 126) 9 J~ 7, 10 u.
13 vgl. trochuuidio chamstalla.

*strabo] extrabo ~eroM; ischrabo (iscrabo; his

chrabo) D==Verleu!ndung ~~w~S'.ZZZFZ;

~'efK ~72; MtMNe~eM jf77~ 30 3 u. 7

vgl. lose strabo.
streonas siehe screonas antedio.

stricto, stritto siehe uuithu striohto.
stro gau siehe chorogano.
stronis siehe soreonas antedio.

subto C' 6; subtho Herold = Spange (Grimm
S. LIV; ~M jfJ3; van ReHeM 104) 27 34.

sucelin siehe socelino.

sundeba] sundela A 1 = Schweinebrand (Grimm
S. XLVII; Kern ~7C5; van ~e~eM ~7~,
S. 534; Eckh. 2 S. ~7/ ~6~4– vgl. andeba,

leosdeba, saldeba.
sundolino ~i -?; sundoleno A 2; s(unt) dilino C 6;

sundleno Herold; sondolino (sun dulino; sunde-

lino) D=Schwimmer (Grimm )S.7F/
~e~ ~?~0/. und 54, 59, 63; van Helten

~4~ 7 – vgl. socelino.

sunesta, sunnesta, sunnista siehe sonista.
sunt dilino siehe sundolino.

*suainechalte] suane calte A 2; suuachine calte

A 3; soagne chalt C 6; soagne chalte Herold =

Herden-Galt (Grimm S. XVII; Kern S. 57 und

~2C; van ReMeK 2.~j! – vgl. ingimus
suaini.

tacxaga siehe texaga.
tantedio siehe antedio.

taphano NeroM; taphano ~thaphano~ D; taphanu

(aus daphanu verbessert) C 6; repphano Herold

Note = Mittelfinger (Grimm S. XLI; Sohm

<S'. 567; Kern ~S. ~C6 Mm~ van Helten

108) 29 7.
tarina aM~eodo tarina.
tauthe sM/tenectantheo antesalina.

taxaga siehe texaga.
teoda siehe anttheoda aut thungino.
teodocco, teoducco siehe thooducco.
teofriomosido siehe theochreomosido.

T

teolasina a~e/tetheolasina.
teolosina siehe thouatasina.
teomosido siehe theomosido.

teophardo siehe theobardi.

teothexaca, teoxaca siehe theotexaga und texaga.

tertega C 6; thertesun J7eroM; thetica ~theca~
D=Lâufer (Grimm S. IX, ZF/f7/ Kern

S. 146, 7~ MKd 16; van ~eMeM 13) 2
ter thé siehe chunnas.
teuleudina siehe theoleodinia.

texaga A 1; texxaga, taxaga, tacxaga A 2; taxaga
A 3; texaca, teoxaca, texa, thexaca, thexacha

C 6; texeca C 5; texaca, texara, texacha,

texachalt, exachalt Herold; taxaca (thaxaca)
D = Diebstahl (Grimm S. VIII, XI; <S'oAm

<S.568; Kern S. und 21, 64, 67, 7- 72,
75; van Helten 9, 20, ;H, 53) .8 ~û u.

j!9; ~3; 3 M. 4; 9 3; .M u. 3-6;

2; J; 27 28; 35 9 vgl. ingi-
mus texaga, smala texaga chorochro, theocho

texaga.
*texaga olecha.rdis] antedio texaca olechardis

(aus olecardis verbessert) C 6; texara antidio ale

thardis Herold; taxaca ab chratis (grates) D;
hole chartis A 1 = Bienengarten-Diebstahl

(Grimm <S!. ~ZF, LXIX; Kern jf73/. und

63; van J~e~eM 48) 8 3 u. – vgl. antedio

olechardis.
thalasciasco siehe ohalaaciaaoo.
theada siehe anttheoda aut thungino.
theio tho sunde siehe chunnas.
theladina siehe theoleodinia.
thelazina siehe theolasina.
thenca siehe theocho texaga.
then frio mosido siehe theochreomosido.
thenlasinia siehe theolasina.

*theobardi] theubardi A 1; teophardo C 5; theo-

phardo C 6; leud ardi Herold; theobardo (teo

bardo) D = KnechtsbuBe (Grimm S. XXX;
Kern S. 62/. und 8 68; van Ne~eM 52) j~û 2.

*theocho texaga] theocho thexacha (76; thenca

texaca Herold; theachro (thro) taxaca (thaxaca)
D = Unfreien-Diebstahl (Grimm S. X~f7/
Kern 40/. Mm~ 7~; van ~e~eM 54) ~û 6.

*theoc~reomosido] teofriomosido (einmal <MMteo-

frido, einmal o.M~teofrimosido verbessert) C 6;
then frio mosido Herold = Knechtsleichen-

Beraubung (Grimm S. XXX; Kern S. 182 und

182, 183; van NeMeK 124) 35 6 u. 7

vgl. friomosido, mosido, theomosido.

theoctidia siehe theuischada.
theoda siehe anttheoda aut thungino.
theodilinia siehe theoleodinia.

*theoducco] teoducco, teodocco A 2 = Knechts-

verlookung (Grimm S. XXX; ~er~ 67; van

~e~eM F 51) 10 1 u. 6.
theofoano siehe theouano.
theofriomosido siehe theochreomosido.

theolasina D; theolosina ~4jf; theo lasina A 2;
thenlasinia A 17; theolasina (aus theolasia
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e 4-1" t~a:x., at,t__ae_c_verbessert), teolasina, thelazina C6; theu ia-
sina, theu la sina I-lerold = Knechtsvprfùhrung
(Grimm S. XXXIVF.; Kern S. 71, 75~. und

75, 755, 155, 799, 279,- van Ilelten 55,
106) 70~5; 27~55; 2~ ~7; 59~7; V 124

(V 779 ~7~ vgl. theualasina.

*theoleodi] theo lede A 2; theolidias A 3; theu
leude Herold = Knechtsmanngeld (Grimm S. X,
ZZZ~ Kern 72/. MM~~7~7; van Helten

123; JE'cM,.2 S. 81) Jg 1 vgl. theoleo-
dinia.

*theoleodinia] tholo thodina A 2; teuleudina A 3;
theladina C 6; theu leudinia Herold = Knechts-

frauengeld geandert zu theodilinia (theodolina;
theodulima) D = Knechtsteilung (Grimm S. X,
ZZZ~ Kern 72/. MM~~7~7; van Helten

123; Eckh. 2 S. 81) 55 1 vgl. theoleodi,
leodinia.

theolosina siehe theolasina und theualasina.

*theomosido] theomusido, teomosido C 6; theu

mosido, theu nosdo Herold = Knechts-Be-

raubung (Grimm S. XXXII, ZL7Z7/ Kern
S. 71/. und S 182; van Re~eK 124) 35 2,
3 u. 5 f< mosido, theochreomosido.

theophano siehe theouano.

theophardo siehe theobardi.
theoprano siehe theouano.

*theotexaga] teothexaca, teoxaca, meotheo (aus
metheo verbessert) C 6; texeca C 5; theu texaca,
theu tha texaca, theuca texara Herold; theos

(theus) taxaca D = Knechtsdiebstahl (Grimm
S. XXX, ZZ~TT; ~erK. 67; van ~e~M 51)
70 7, 5 M.

theotidio siehe chentudio.

*theouano] theofoano C 6; theophano, theo-

prano Herold = Knechts-Hund (Grimm S.
XXIV; T~M <S'.772/. und S 53; van Helten

~~7; ~c~.7 ~.7M/ 6 ~5 3 u. 4 vgl.
chunnouano, repouano.

theouuerphe siehe touuergifo.
theoyoata, thercoheata .siehe theuischada.
therte siehe chunnas.
thertesun siehe tertega.
*theualasina] theolosina Al; teolosina, teo lo

sina A 2; theolasina C 6, Herold Note; theula-

sina, anilasina Herold; eualisina (eualesina)
D = Magdverführung (Grimm S. XXXIV f.;
Kern S. 71, 75~. Mm~ 755; van Ne~M 55)
25 1 M.2 vgl. theolasina.

theubardi siehe theobardi.
theuca texara siehe theotexaga.
theuda siehe anttheoda aut thungino.
*theuischada] tus chada A 2; theoycata C 6;

theoctidia Herold; thercoheata Herold Note;
theo hi chada ~theoohada~ D = M&dchen-
scheren (Grimm <S'.ZZZF77, L7/ Kern

<S. 725~. MM~ 128; van ~e~M 90) 2~ 3.
theulasina, theu la sina siehe thoolasina und theua-

lasina.
theu leude siehe thooleodi.

37 Lex Satica 1

thou leudinia ~M/Mtheoleodinia.
thou mosido, theu nosdo SM~etheomosido.
theurora ~M~cuueruanatho.
thou texaca, theu tha texaca NM~tetheotexaga.
theu uene (vuenet), theu uualt (vualt) ste/teohurmaa.
thexaca, thexacha M'e/tetexaga.
thoa lasthi siehe tualefti.
tholo thodina siehe theoleodinia.
thornechale, thornechales ~e~e turnechale.
thorogao siehe chorogano.
thothocundi, tho to oondi siehe chunnas.
thouuerphe, tho vuesfo, tho vuespho siehe to-

uuergifo.
throueinso, throuidioso, throuuido siehe trochuuidio.
thue septen siehe chunnas.

thungmo, thunginum, thunzino siehe anttheoda
aut thungino.

*thuochrapo] aurappo Herold; thuochapo (tuho-
cha.po; thuo chaido) D = Gel&ute (Kern

137; van Ne~gM 97) .87 1.
thurnichale, thurni chalt siehe turnechale.
thu uualt siehe chunnas.
tornechale, tornechailis siehe turnechale.

*touuergifo] to uerbus A 2; uuirio A 4; trouuerpo,
trouuer C 6; theouuerphe C 6a; tho vuespho,
tho vuesfo Herold; thoouerpo, co uirgo (quo
uirgo) D = Zaubergabe (Grimm <S.LXXIV;
Kern S. 1741. MM~ 116; van Ne!<6M 81)

.8 M. 4.

*trasilo] trasile C 6; traslo Herold = Kâmpfer
(Grimm S. XXI; jR'erM 37; van ~eMeK 35)
~9.

tres peMia.ate/i.eleodi trespeUia.
triothus chunde siehe chunnas.
tritto siehe uuithu strichto.

*trochuuidio] trochuuido, trouuidio, trouandio
Herold; throuuido Ilerold Note; throuidioso,
throueinso ~4 trouisido A 2; trouuido, uuis-
nouida C 6; treuuidio (treuim dio), trio iobio

(iubeo) D = FuBgefesselter (Grimm ~ZF~
<So7~S. 567; Kern <S. w-M~ 176; van Helten

~72~
*trochuuidio chamstalla] trouuidio cham stala

Herold; trio iobio (iubeo) amestalla (ame-
stella) D; uuisnouida C 6 = FuBgefesselter im
Stall (Grimm S. XX VII; Kern <S.37/. und

176, J!77; van ~e~eM 120) 3J – vgl.
antchamo, cham bistalia, chamicheto, fram

chamo, stalachia.

*trocuuithien uano] troitohen hunni C*6; troci
uuithier cunni Herold Note; Trouuidouuano
Herold; fhuuuichuus (phuuuichuus; fluuuicus

hus) curnu (cornu) D = jagdgeschulter Hund

(Grimm XXIIII.; Kern S. M~ j~7~ und
52; van Re~m 40) 6 la.

trouandio, trouisido siehe trochuuidio.
trouuer, trouuerpo siehe touuergifo.
trouuidio, trouuido siehe trochuuidio.
trouuidouuano siehe trocuuithieu uano.
tuginus, tunginum, tunzino, tunzinus NMÂeant-

theoda aut thungino.
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9t!1~1 4- ~~Ï~ f3
*turnechale] tur ne cale, turni cale A 2; torne.

chale C Sa; tornechale, thornechale, torne-

challis, thornechales C 6; turnichalis, thurni-

chale, thurni chalt Herold; turnichal D = Grab-
schânden (Grimm S. XLVIII, L777; Kern
<S. MM~ 246; van Helten F 6~ 7~ ~0,
55 2 M. 4 vgl. turnechroso.

turnechroso C 6 = RoBschinden (Grimm S. J~ZZ,

Kern S 265; van ~eMeM ~6~ 65 2 – vgl,
turnechale.

turni cale, turnichalis siehe turnechale.

*turpefalthio] turpefalti A 3; turpephaldeo, tu:

phaldeo C 6; turpha falchio Herold; turri.

phathio D = Dorfüberfall (Grimm S. XLV,
Kern ~jf9, .f~. und S 89; van Re~K. 66)
14 6 M. 7 vgl. alachfalthio, alteofaltheo
anthifalthio.

tus chada siehe theuischada.

*tuale/ti] unum tualepti C 6; unum ahe lepte
unum thoa lasthi Herold; unum thoalasti D ¿
= GroBdutzend (Zwôli'heit) (Grimm S. ~/F~.
Kern ~3& J!~3 und jfjf, 301; van ReMe~

11; Jaekel, Chunnas und twalepti, Zeitschrif,f
der tS'<n;tg'My-<S'<t/<MMy/Mf Rechtsgeschichte
German. Abt. Bd. 30, Weimar 1909, S. ~J~
2 -Z; 65g 1 vgl. chunnas.

tua septun chunna] tua septunchunna Herold =

zweimal sieben Hunderte (Grimm <S'.ZF
Kern 59 und 21, 301; van ~eMeM 7~
2 10 vgl. chunnas.

*tua tyhundi fitmi chunna] tua Zymis fit miha.
chunna Herold = zweimal zehn fünf Hundertt

(Grimm S. ZF/ Kern ~M/. und 29, 301;
van Re~m 186; Goldmann S. 9~ .3 J~~
vgl. chunnas.

*tue neune chunna] tuene chunne Herold; ti
nechanna (tu nechana; tu(m) nechana) D =

zweimal neun Hunderte ~<?7'<S.ZF, ~Z77
Kern S. 3~ und 51, 301; van Helten 40

186) 6 Jf – vgl. chunnas.

tua zymia fitmiha chunna siehe tua tyhundi 6tm
chunna.

unas bugo siehe uuasbucho.
unistaria siehe uuiridario.
unum siehe tualefti.

urbis uia lacina Herold, D; urbis uialacina, urbi!
uia lazyna, orbis uia lazina (beide male au,
lacina ~e?'&&Me~ C 6; mallacina A 2; machin!
A 1 = Brechen der Wegsperrung (Grimm S

XLVI; Kern S. 6~ und jf~; van He~

6~ 22 3; 27 22; 31 2 u. 3 vgl. uia
lacina.

urthefocla siehe ortfocla.

urtifugia, urtifugiam A 1 = Entkommen (Grimn
S. XXIV; Kern S. 151, 175 und J7.?, 116
van ~e~em 79~ ~7 11; ~9 2.

usu dredo siehe uuaderido.

U

v

uaderedo siehe uuaderido.
uad falto, uado falto siehe uuadfalt.
uanae siehe uueiano.
uarachalt siehe narechalti.

uas, uauas siehe soolandoefa.
uefa siehe seolandouefa und agauefa.
uorthi fugium siehe ortfocla.
uertico siehe uuertico.
uia lacina Herold, D; uialacina, machina j4 .Z;

uia lacina, mallacina A 2; uia lacina, uialacina,

r uialazina, uia lazyna, uia lazina ~e<~efe beide ŒM~
lacina fe~&s~e?'~ C 6; dazu T'~e~M6ersc~rt/<31:
uia lacina A 1, 2, 3, D, Herold; uia laicina A 4;
uia lazina C' 5, 6, 6a; uia lacinia (alacinia) E;
uiae lacina (lacinia; latiniae) K = Wegsperrung
~MKe~o~ S. 295; Grimm S. VIII, XVIII,
XXXIVI., ZLF/ Sohm S. 568; Kern 6~
und ~7, 88, 122, 144, 173; van jEfe~e~ 6~;

S Eckh. 1 S. 183) ~~4; ~~J; ~22;
1-3 vgl. urbis uia lacina.

uidri darchi siehe uuidridarchi und uuirdade.
uirdade siehe uuirdade.
uiridio siehe uuiridario.
uirtuano siehe uueruanathe.
uito ido efa siehe seolandoefa.
uiuisio feth siehe ohicsiofrit.

w
)

uuadefaltho, uuadeflat siehe uuadfalt.

uuaderido, uualderido uaderedo A 2; uuad-
rido C 6; uuadrido, uuadredo, usu dredo

Herold; uuadreto (uuadretho) D = Schlâger
(Grimm <S.~Z77ZZ/ Kern Anm. 2,
188, 194, 245; van Helten ~4, jf.87,155; ~c~.
2 <S'. 7~ ~0 7; 5 u. 8; –
vgl. uuadfalt.

*uuadfalt] uualfath, uualfoth j?; uuadeflat,
uuadfodo, uad falto A 2; uado falto A 4;

uualdphalt, uueu(m) adepaltheo C 6; uuad-

faltho, uuadefaltho Herold; uuidifalt D =

Schlagwunde (Grimm S. XXXIX, XLV; Kern

<S. und S ~~J; van Ne~eM 78; ~c~. 2
'i <S. 17 8-10 vgl. uuaderido.

uuadredo, uuadrido siehe uuaderido.
uualaleodi A 2 = Welschenmanngeld (Grimm

S. X Sohm <S'.J6~; Kern <S'.J7~ MM~~.8Û~;
van ~e~6M 41 9 u. 10 vgl. leodi.

S uualderido siehe uuaderido.

uualdphalt, uualfath, uualfoth siehe uuadfalt.
a uuale uanae siehe uueiano.
f. uuasbucho (uuasbuco) D; uuasbugo <7 6; unas
n bugo Herold Note = Verstümmelter auf dem
a Wasen (Grimm S. XLV; Kern <S'. und

2j!û; van Ne~ 134; Eckh. 1 S. 181) 41

n vuath leudi siehe matteleodi.
uuedrositelo sielaeuuidrisittolo.

uueiano, uueiano pandete Herold; uueiape, uuei-
ano anthedio Herold Note; uueippe, uuale uanae
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~f*ih<~ ~tmir~H~t~l ~i~f~Qft~ *?. <)~ rjr-–tjf nïantedio C*6; ueganus antete D = Weil~e
(Grimm XXIV, LI; Kern 150 MM<~ 58;
van 77e~eM 43; Eckh. 1 S. 105) 7 2 u. 3
vgl. antedio.

uuerdade, uuerdarda siehe uuirdade.
*uuertico] uertico C 6; uuirtico Herold Note ==

Schândung (Grimm S. XXXV; Kern S. 74 und
.?3~; van Ne~eM 93) ~5 1.

uueruanathe (aus uueruanate uer~eMer~ C 6; uero
uhano (manum) D; uirtuane A 2; siuarohen u

-?; theurora Herold = Notzucht (Grimm
~.Z~ZF/ Kern <S.jf3~ 187 M~ ~J!
van Ne~eM 92) 7~ 2.

uueum adepaltheo siehe uuadfalt. u
*Muicche] huicthe Herold = Pferde C~erM J90 u

van NeheK ~27~ 5.
uuidre sa thalo siehe uuidrisittolo.
uuidridarchi A 1 (uidri darchi III 97 1

ist aus uuirdade entstellt) =
Zeugnisweigerung

(Grimm ~S. XXXVII, LVI; Kern S. J!2~
und 128, 2~; van Helten 89, 150) 49

2.

uuidrisittolo] vuidrisittolo ~4 7; uuedresitelo A 2;
uuidristholo C6; uuidre sa thalo Herold
uuidrositelo (uuidro si thelo; uuidrosilito) D = y
Widersetzlichkeit (Grimm S. LVI.; Sohm <S'. J69;
Kern S. 779 MM~ 222; van T~e~eM 142
Eckh. 2 S. 2. z'

uuiradardi siehe uuirodardi.

*uuMade] uirdade A 2; uuerdarda Herold Note:
uidri darchi A 1 = M&nnbarma.chung (Grimm
S. XXXVII; Kern ~.727~. M~ van

N~ 24 2 u. 3; ZZ/ 97 – vgl.
uuirodardi, f erner uuidridarchi.

*uuiridario] uuiridariu(m) C 6; unistaria A 2;
uiridio Herold; uieridario D = Werwolf (Mann-
Würger) (Grimm S. XXXVII; Kern 8 200; van
Ne~eM j!30; Eckh. 1 S. 180/.) J9 2.

uuirio steAe touuergifo.
*uuirodardi] uuirodarde C6; uuiradardi Herold;

uuidardi D =
Entmannung ~e?-M 770; van

jMe~ 29 ~7 – vgl. uuirdade.
uuirtico siehe uuertico.
uuisnouida siehe trochuuidio chamstalla.
*uuithu stricAto] vuistritto Pithou; invitus tritto

K 57; invitu (inuictu) stricto K 39 = AbreiBen
des Haarbandes ~erM 295; van Fe!<eK. 183)
K: 72 1 undTitel.

*MMorcha,mo] mor chamo A = Gewürgter
(Grimm S. LI; JCet~ 267; van Ne~eM ~J4)
777 96.

Y

ymnisfith siehe hymnisfith.

Z

zymis, zymisengano, zymissoagni siehe ingimus,
ingimus podero, ingimus suaini, ingimus texaga.
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Die Stellennachweise beziehen sich SM/ Titel und Paragraphen des Pactus legis <SaKcae; die durch K

eingeleiteten dagegen auf die Z&MMK~der Spalte K. Aus letzterer sind nur solche Wôrter aufgenommen,
die im Pactus entweder überhaupt nicht oder ~ocA in star~ abweichender Form for&<MKMMm.Die im
Spaltendruck oder in den Apparaten vorkommenden Varianten einzelner RaM<bc~/<6M sind nicht ver-
zeichnet; ebenso blieben der althochdeutsche Text, die Glossen in den -FM~SMo~Kund die Recapitulatio
solidorum M?t&erMC&NM~(~.

Zwischen lateinischen und /f~m&Mc~eMtfôr<e?'M ist kein Unterschied gemacht, zumal in einer Reihe
von ~HeM die Ner~MM/<~<ret~ ist oder doc~ ein von Haus aus /?'aM~MC~MWort lateinisch /~ei5;<Mf<wird.
Doch sind die mN~er~McA<;KGlossen, die /raM&Mc~e~Formeln und ZaMM;or<erin dem vorausgehenden
Glossar zusammengestellt, auf dessen N<a~~i!eM~e Wôrter jeweils verwiesen ist.

Das Wortregister strebt hinsichtlich des Wortschatzes und bei den im Pactus legis Salicae vorkommenden
Substantiven und Verben auch hinsichtlich der Belege Fo~M~t~ibe~ an. j~Mr die ~por<er sind die
vorkommenden Bedeutungen nur in Auswahl belegt, um so gründlicher, wenn sie MM~M'ô~Kc~ sind.
ZotA~of~e)' sind MMfausnahmsweise aufgenommen. Bei den nur in K vorkommenden ~M'<erModer Wort-
bedeutungen ist jeweils nur ein Beleg gegeben.

Die Belege sind in folgender Anordnung verzeichnet:

Prol == P~oy

TF == y~e~e~etcAMM zum Pactus legis Salicae und den MteroM~M~MC~eMKapitularien

1 usw. = Text des Pactus legis Salicae und der Kapitularien I und II nach Titel und Para-

graphen

Epil = ~pt~

KL == ~om~sHs<e

94 usw. = Text der Kapitularien III-V nach Titel und Paragraphen

DCh = Decretio Childeberti (Kapitular VI)

SC. = Septem causas

K = Lex Salica Karolina.

Weitere Abkürzungen:

T = Text (im Gegensatz zum TF und den T~ei!M6eMC~/(eM~

u = C~&efNcM/<eines Teiles oder eines Titels

Vw = Vorwort

-~M = Nachwort.

Die lateinischen tfof<e7' suche man unter den /M~ den Pactus legis Salicae vorauszusetzenden
(??-MMo!/or~eM,nicht unter der (gelegentlich abweichenden) klassisch-lateinischen tfo~/orm. Die Ver-
deutschung ist a~s ~6erse<xMMy~e gedacht und daher aus dem ZM~a~meM~Mgr zu verstehen. Es soll
durchaus nicht behauptet werden, o!~ das i!)e<re~eM~eWort auch für sich allein die angegebene Be-
~6M<MMgfhat.

Hinsichtlich des sachlichen Gehaltes und abweichender Fe~eM<sc~M?t~~o~c&i!<ï$rewird auf die Er-
MM~MM<jreMvon G'e~c&eM~verwiesen, die zu jedem in Betracht kommenden Stichwort2 angeführt sind.

Lex <S'aMca,zum ata~eMtMC/i.eK.<?e6f(tMc/teAemM~g'eye&eMund e~MM<c?'<,j~e~M~ ~S9~, <S'.j!C7_3~<
1) Lex Salica, zum thigius MM~rachmeburgius F~aMZ Be~/et- ~e6tMa'e /M?-Jo/tM Afe~, Jf9~9,2) Vgl. zu nestigan thigius und rachineburgius Franz Beyerle, Angebinde für John Meier, 1949,zu grafio Frhr. ~.a~Me~ëe~, Stengel-Festschrift, 1952, <S.9~ zu accusare, iudex, iudicare,

iudicium, testare, testimonium, testis Karl Fredrik Ft-eM~eM~a~,~~Mi!Mc/t-A-ct?-oHMOMC/t6~ec~sM)Of<e)-
T~6msre~ ~9~9, N. ~7~ und ~27~. Be~ dem ~dM<tMCMpe~M ~ap~M~r jTr; M( der ~M/Na<zvon
Franz Beyerle, Ze~c~/t der ~en)~M.<<S'<MMg'/û?- ~ec~~esc/n!cA<e, <?efKMtM.~&<. Bd. 78, ~96~ <SOMZMZMÂ6M.
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~t~ ~– K~ f~ c~A f

a, ab = von TE 42; = mit TF 72.
abantonia = Dienerin ~e~c~eM <S.250) 121. – f

vgl. Glossar unter ambachtonia.

a(b)batere = herabschlagen ~Ce~ern S. 234) TV f

48a; 47 77s; 95 u. T.
abere siehe habere.
abicere = bestreiten 79.
absens == abwesend TV 18; 7~ u. T; 40 70-

absolvere =befreien ~e~eM<S'.2J~ 7J~2-4M.6.
absque = ohne DCh 2 2 u. 5. absque dubio f

= unweigerlich 84.

abstrahere = entziehen ~~7~2.
abundire = ausweisen ~~cAe~ S. 124) 74 4.

fac = und 2~ 3.

accedere = gehen ~7 12; ~3 2; 52 7; 55
4; 702 7,- = gelangen 44 77; 108.

accio siehe actio. f
accipere = empfangen 72 7; 25 6; 28 1-3;

40~7, 3, 4 u. 11; 44~4 4u. 6-11; 46~6; f
50 1; ~2 2; 84, 100 1 u. 2; 106; 108;
110; 113; SC 4 6; = (an)nehmen 2J 4; s
44 7- 46 J; 65a; 80; 89; 700 7; 110;
DCA7~2.

accipiter (acceptor) = Habicbt ~e~cibeM S. 112) s
7~7-J;~7~4;~2.

a(c)cusare = anklagen TV 18; 7~ u. T; 88 !y; s
103; 115.

acfatmire = ankinden ~e~c&gM <S'. 77~ TV
46; 46 – vgl. achramire, adfatimus.

achasius == Freikauf ~Ce~cibeM <S'. 259~) 100
1 u. 2.

achramire (adframire) = angeloben ~e~c&eM
154, 186) 37 1 u. 2; 46 !7; 47 7. –
acfatmire. 8

acquirere siehe adquirere. 8
actio (accio) = Klage ~e~cJbeM<S'.275/ Pt-o~ ~7;

113.

ad = zu TV 51; DCh 2~7;= bei TV 81 a
= in 90 M. 2; 730 2; DCh 2~2; == an
(bzw. Dativ) TF700; 67; 110; DCh 2~2;
=auf ~~6; 68; 73~7; ==ùber <~7; a
= mit 35 9; = durch 73 2; = kraft 57 3; a
== von 39 2; 73 6; ~4; = fur 9 7; 770; 772; a
= vor 18 56 1; 113; = gegen &7;DCA 3~2. a

adorescere = hinzuwachsen ~(?e~c&eMS. 194) 50 a
2; 52 4 u. 5; = anwachsen DCh 2~2. a

a(d)dere =
(hin)zufügen 45 2; 50 2; Epil. a

addicere = hinzusetzen 5~ 4. a
adducere = hinführen 27 77; 113; 115.
adesse = (anwesend) sein K 42 a
adfatimus = Gedinge ~e~c&eM S. 243) 707 2.

vgl. acfatmire. a
adfirmare = bestatigen ('6'e~c~eK S. 287) 46 6. a
adframire siehe achramire.
adhuc = noch 2 79; 707 2; 113; = weiter 40 a

4; 72; = dazu 84. a

adimere = wegnehmen K 37 6.

adimplere = erfüllen 36; 2; <!6 1u.3.
adiacere = dabeiliegen ~3 2.
adiachtivus = in Verzug gesetzt K 52 2.
adiutare = unterstützen DCh 2~3.
adiuvare == unterstùtzen DCh 3~2.
adlassare == abhetzen ~Oe~c&eM<S. jf~ 33

u. 5.
admallare == vorladen ~Ge~c&eM<S'.194, 198, 202)

~~J; 52~7; ~~Jf u. 5; ~~5;
Mc; 7~ 2 u. 6,- 112; 114; SC 6 6.

admigrare = hinzuziehen ~Ce~c&e~ <S'. ~72~'J 45
F~-

admissarius = Deckhenggt ~?e~c~ S. 155) 38
2, 5, 6 u. 12.

admittere ==begehen ~9 2; 9 u. 10; 55
~4,- 72; 78; .DC%<~6; ==antun ~~5;
zulassen 39 ~2; = überantworten 7~ 1; DCh
-? 2 u. 5.

admixtus ==beteiligt 72.
admodum = m dem MaBe DCh 2~2.
admonere = mahnen ~Oe~e~em S. 159) ~0 6

u. 10; = laden ~e~em ~7~7; 84; 93.
admonitio (amonitio) == Mahnung ~<?e~c~m S.

159, 187) ~0 2; ~2 J; 73 6.
admonitum == Ladung 88.
adnuntiare = vermelden ~(?e~eK- S. 275) 113.

adpraehendere = ergreifen ~0 3.

adpretiare = a,bschâtzen 1 u. 3.

adprobare = nachweisen ~6'e~c~em <S'. ~09~ T~
j!32; 2~j! MM. M. 2~ ~3; 30~3,
6 u. 7; 33 2; 36; 39 1; 43 2 u. 3; J;
J3 1u. 6; J7 3; 64 1 u. 2; 68; 70 1
u. 2; 71 1 u. 2; 7~; 7J 77 78; 99

125; ~27 2; 128; ~3~ 1u. 2; Jf32; SC
~~6.

adquiescere = zulassen DCh 2 4.

adquirere (acqu-) = gewiMien TV 65a; 6<? 3;
62 2; 6Ja 84; 9~ jf; 99 J<M –
adquiri = zufallen DCh 2~2.

adsallire ===anfallen ~e~c~ <S.jf23, J2J, 165)
-?3~; ~7; J7~ 3~ ~2;
~7 2; 6 7; 6 7.

adsedere == niederlassen ~e~cJbe~ S. ~7~ 2.
adsignare = feststellen 92.
adsolere == vorkommen Jf02
adstringere = verstricken 52 2.
adtendere = achtgeben 2 J~

adtingere == erreichen 111.
adtrutio siehe antrustio.
adulterare = Nachschlüssel verwenden ~G'e~cikeK

<S.Jjf~ ~î.
adulterium = Unzucht (GeOcken S. 135) rF 25;

2~.

adunare == versammetn DCh 2~2.
advenire == hinzukommen 109; = kommen 68;

==ankommen 90 2.
advivere == überleben 108.
aeducere siehe educere.
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aeneus siehe inius. amonitio siehe adm
aeque pensantes = gleichen Gewichts 4~ 2. amplius = mehr 2

aeneus siehe inius.

aeque pensantes = gleichen Gewichts 44 2.
aestimare == schâtzen ~Ce~c~em S. 115) 9

u. 9.

aestimatio = Schâtzung 70 11.
aetas siehe etas.

affatomia = Ankindung K 48 !7.

agens = Beamter ~e~c~eK S. 276) 113; 115.

ager = Acker ~e~c&em S. 139, 767; 27 15; 43

3; ~2 1.

agere = tun 46 2; = führen 57 3. vgl.
iter agens und gratias agere.

agnoscere = erkennen ~G'e~cA:eK.S. 185, 2~~ 37
~7 7-3; 67 3; 73 3.

agnus = Lamm 1.

agsoniis = echte Not ~<?e~c~eMS. 260) TF 76;
76 V.

agutarius siehe veltrus agutarius.
alias = andernfalls 76.
alicubi == anderswo 7~ 4.
alienus = freoid TF7J, 51, 65a, 74, 77, 83, 97,

105, 121-130 u. 133; 7 9; 9 3, 5 u. 9; 10
1 u. 3-5; 13 9, 10 u. 12; 14 6 u. 7;

7J M. 7; 76 7 M. 6; 27 7; 22 7-3; 23;
25 1, 3-5 u. 7; 26 1 u. 2; 27 1, 6, 7,
13, 7J-77, 79, 22-25, 31, 33 u. 35; 34 2-4;
35 2, 4-6 u. 8; 38 10 u. 12-14; 39 1 u.
2; 42 5; 45 3; 57 M. 7; 65 7; 65a
u. T; 74; 76; 77i'7; ~3 !7 M. 1; 97 99 1;
105 121; 124; 126; 128; 730 1; 133; SC

2~7:3 4 M. 7; 4 4; 5 4; 6 6.
aliqua = einiges 9~3. aliqua parte = anders-

wohin 32~2.

aliquicumque = irgendwer 73 8.

aliquis = jemand 9~5; SC 6 1; = einer 76;
= irgendeiner 24 7; ~7. aliqui = einige
2 19; 45 1. aliquid = etwas 70 2;
DCh 2 3; SC 2 1; = irgendwie 27 33; 46

4; 99 1. vgl. ponere.
alius = andrer 7~2; SC 4 2; = zweiter TF

100 u. 101; 700 M. 2; 707 M. 1.
alninus = von der Erle ~<?e~c&eMS. 228) 60 1.
alodis = Erbgut ~e~c&eM S. 222/ T V59; 59 Ü

M. 6; 66 & u. T.
altare = Altar K 5~ 1.
alter = andrer 77 1; 108; SC 4 5; = zweiter

700 ~7. – alter alterum = jeweils den andern

47~7.
altus = hoch 702 1.
ambascia (ambassia) = Amt ~e~c&eK. S. 109) 1

4; 76. vgl. <?~seK' unter ambachtonia.
ambo = beide 75 3; DCh 2~2.
ambulare = gehen 7 3; 74 2; 76 5; 50

~2-4; 57~7; 56~2; 60~7; ~3~2; 113;
DCh 3~7; = schreiten 700 2.

amicus = Freund DCh 2~3.
amita = Tante DCA 7~7.
amittere = verlieren 75 1; 707 1.
amodo = spâterhin 60 3.

amonitio siehe admonitio.

amplius = mehr 2 10; 63e ~4. – amplius non
= nicht weiter 99 2; amplius quam =
über hinaus 69.

amputare = abschneiden 29 1.
ancilla = Magd ~e~c~t S. 117, 135/ 760, 247,

250) TV 25 u. 121; 10 1, 2, 4 u. 5; 73 9;
25 1-3 u. 5-7; 3J 1; 40 11; ~7 1
104 10 u. 11; 121. vgl. ministerialis.

andoctimetho = verbotene Pfândung T V 51;
51 Ü. vgl. Glossar unter andochemito.

andruscio siehe antrustio.
aneda = Ente ~e~eM S. 7 8.

angui(l)la = Aal ~e~c~e~ S. 140) 27 27.

angulus = Ecke ~e~e~ S. 2Jf9~ ~9 2; 6C 1.
animal == Rind (Geffcken S. 110) TF 3; 3

2, 3 u. 72-~4,- 9 1 u. 2; ~6 4; J7 1.

a(n)niculare usque ad a(n)niculatum = bis zur

Jâhrung 2 ~2; SC 3 post anniculatum
= nach der Jâhrung 2 13.

anniculus = einjâhrig 2 7; 3 2; 2; 3~ 8.
anona = Getreide ~6'e~cAeM S. 733.) 16 <?3;

22 1.

annus = Jahr 24 1 u. 7; 27 26; 65e 2 u.
3; KL; DCh 1; 2 ~7; 3 7 Nw. anno inte-

gro = im unvollendeten Jahr 73 7. anno

septimo = ein Jahrsiebt KL.
anser = Gans ~(?e~c&eMS. 113) 7 8.
ante == vor 26 7; 88; 113; = zuvor 10;

5Û 3; 56 g 6a; 113; = bereits 115; = binnen

46 3; 7Û2 2.
antea = vorher 36; 707 2; 113.
antedictus = vorgenannt 86; 90 1. ante-

dicta nostra = das von uns hiervor Gesagte
93 Nw.

anteostare = zurùcksto8en 27 16.

antequam (ante quod) = bevor 7~ 9; 24 6;
103; SC 4 3.

anterior = vorig 99 2; 100 1 u. 2; 101 1
u. 2; = zuvor Epil.

antiquus = ait 5~ 4.
Antonacum = Andernach DCh 1.
antrustio (antrussio, antrutio, andruscio, adtrutio)

= Gefolgsmann ~e~c~e~ S. 162, ;M6~ ~7
71 u. 73; 42 1 u. 2; 70 2; 77 2; 73 C,

1 u. 6-8; 106; 113; SC 7.

aper = Eber 33 5.

aperire = ôffnen ~(?e~c&eMS. 116, 149) 9 9;
34~7.

apis==Biene, Bien ~6'e~c~ <S'.773/ T V 8;
u. 1-3; 33 1.

a(p)parere = erscheinen 42 3; 84; = bekannt
sein 702 1; = bloBliegen 77 4.

appellare = auffordern 7~3;= ausrufen 46 4
u. 6; = beschreien ('6'e~c~ S. 260/.) TF 79;
79~M.T..

apud = bei 37 2; 79 7~; DCh 7~2; = mit

26~7.
aqua = Wasser 41 2 u. 6.
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iarare = pflügen 27 31 u. 32.
aratrum = Pflug .37 16; 727 2.
arbor = Baum ~e~c&e~ S. 112, 140) 7~7; 27

15 u. 26.
ardere = verbrennen ~Ge~c~eM S. 149) 76~7;

34.~2; 76.

aripennis = Halbjoch ~e~c&eM S. 266) 90 1.
aristato = Grabmal K 77 4.
arma = Waffen ~ûe~c~eM S. 2JJ/ SC 2.
Arogastus = Arogast .P~ 2.
artifex = Werkmeister ~e~cibeK ~~7/ 10

6; 121.
ascendere = besteigen ~Ge~c~em S. 133) ~7 23;

23 u. T; = ansteigen 5C 2; 113.

Asclepiode = Asclipiodotus DCh Rekognitions-
zeile.

ascus = Nachen ~e~c~ <S.132) 21 3 u. 4;
<SC3 3.

aspellis = friedlos ~Ce~c~eMS. 235/ M 1.
assus in assum = bis zum Verwerfen ~G'e~c~eM

S. 110) 2~
at =zu 73 6.

atque = und Pfo~ 1; 108; = oder 7jf9 3.
atribuere = beigeben ~<?e~c~emS. 248) TF 118;

118.
atrium = Atrium ~e~c~e~ 263/ 90 1.
attendere = zuwarten ~6 6a.
aucellus = Vôgelchen ~e~c~ S. 113) 7 10.
auctor = Urheber ~(?~c&eM S. 288) 79 2; 36;

53~4.
auctoritas = Ansehen P~ 1.
audere = wagen 737 2.
audire == hôren ~e~c~e~ S. 776, 27~ 39 2; 45

2; 50 3; J6 6a; 113; DCh 7 2; 3 1.
auferre (abstuli) = übernehmen 772. –g~. offerre.
auricula = Ohr ~e~c&eM S. 143) 29 1 u. 14;

<S'C2 6.
aurifex = Goldschmied ~6'e~cit:eMS. 118) 70 6;

3~ 9.

auso temerario = in verbrecherischer Vermessen-
heit DCh 2~3.

aut = oder TV 20; = und 77 3; J6 6a; 100
1; 113; = bzw. 47 1. aut aut = ent-

weder.. oder 9 9; 73 6; 108. tamen
aut = sei es soi es 84.

autem = aber Epil.
auxiliare = helfen P)'o! 1.
aviaticus = nachgelassen DC 7~7.
avicula = Vôgelchen .~7~7.
avis = Vogel ~e~o&eM~S. 772~ TF 7; 7 !7; 33 1.
avitus = ererbt ~e~c~eM S. 2~ 65c.
avunculus == Oheim ~e~c~~ )S. 722, 770/) 13

11; 44 9 u. 10; DCA 7~7.

B

bannire = gebieten ~Ge~c~em<S.707~ DCh 3~7.
barbarus = Germane, germanisch ~(?e~cJbeM<S.

161) 74~2:47~7.

barcus, barca (bargus) = Baumgalgen ~<?~c~K
S. 234) TV 48a; 47 77a; = Gerust ~Ge~c~M
S. 244, 249) 702 1; 779 3.

baro = (freier) Mann ~e~c&eM S. 146) 37 1.
basilica = Basilika «9e~c~M S. 210) TF 65 b;

6 u. 7; 65&i7 M. T; SC 6 5.
battere = schlagen ~Ce~c~M S. 151) 3~ 4

= zurückschlagen ~e~c~e~ S. 2~ 94.
beodus = Tisch ~e~e~ S. 182) ~6 5.
berbix = Hammel 2. vervex.
bibere = trinken ~e~c~em S. jfj~ 19 M 1 u. 2;

<SC6 2.
bimulus = zweijâhrig 3~ 8.
bimus = zweijâhrig ~(?e~c&eM<S' 2 8; 3

3 M. 9; 4 2; -M
bis = zweimal ~7 1.

Bodegast = Bodegast Prol Note c-c.
bonus = unbescholten ~Ge~cibeMS. 274, 277) 113;

DC~ 2 5.
bos = Ochs (Geffcken S. 110) 3 7; 37 1; 47

7; SC 2 ~3,- = (Hirsch)kuh ~e~c~eM S. 248)
~7 jf~ 118.

Bothem = Bodheim Pro~ 2.
brachile = Armschmuck ~e~c~M S. 141) 27

brachium = Arm ~e~c~ S. JJ~ Pro! 1; TF
20; 20 1 u. 2.

buccus = Bock JC 3.

C

caballicare = reiten 23.
caballus = Pferd (Geffcken S. 155) TF 2J, 38 M.

65; 9 1 u. 2; 1; 23 u. T; 27
13 u. 20; 37 1; 38 C, 1, 3, 11, 13 u. 14;
47 7; 6~ M. Jf.

cadere = fallen ~Û4 1; = flieBen ~e~c&eM S.

129) jf7~3.
caedere == schiagen ~7 104; -?C4!7.
calcare = erbeuten ~Ce~c~eMS. 24~ ~~9 3.
calefacere = schüren ~e~cJbew S. 258) 73 5.
calida = HeiBwasserprobe ~e~c~e~ S. 249) T V

120; 120.
callus (hallus) = Rindenstück ~<?e~c~eMS. 162)

41 4 u. 7.
calx = Ferse ~e~eM S. 246) 7C4 4.
cambiare = ertauschen ~e~c~em S. 154) 37 1

u. 2; = tauschen 47 1.
cambortus = Zaunpfahl ~e~c~em S. 149) 34 1.
camisa == Hemd ~e~c~M. S. 22Û/ 5~ 4.

campus = Fe!d ~e~c~eM S. 110, 243) 2 4; 27
13, 14, 31 u. 32; 702 1; DCh 2~7.

canis = Hund ~e~c&eM S. 111) ~7 6; 6 u.
1-4; 74 7; 33 4 u. 5; 779 3. canis

custos = Wachhund ~6~3. canis segusius
= Spürhund ~e~c~eM S. 777/ 6~7 1 u. la.

canones~–*camionibus = kanonisch 90 1.

capere~= ergreifen y F 86; ~4; ~6; 90 $7; DCA
~2.
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capillaturiae = Haarschur ~Ge~c~eMS. 134, 235,
254) 67.

capilli = Haare 704 2.
capitale = Wert ~e~c&eM S. 109, 116, 158) 2~2

u8w.; 9~7, 3 u. 4; 70~7; ~~2; 25~5;
26 1 u. 2; 33 7; 3~ 5; 39 2; 40 2,
4 u. 9; 67 1; 65 1; 74; 84; 88; 92; 103; 113;
DCh 3 4 u. 5.

capitalis sententia = Todesurteil ~G'e~'c&eMS.

159) ~~5.
capitulum = Kapitel TF und hinter 706/776.
capra = Ziege ~e~cA:eM 777~ TV 5; 5

1 u. 2.

capritus == Ziegenbock K 5 1.

captare = blicken K 61.
capulare (capolare) = abhauen 7 11 u. 12; 27

25 u. 26; 29 75; 122; ~C 2 6; 3 6; 5
5; = zerhauen ~G'e~c&eMS. 132) 76 6 u.

7; 20~; 2~ ~7, 2 u. 10; J~7; 55 ~J;
<S'C4 5.

caput = Haupt ~(?e~c&eMS. 228, 288) 2 10;
77 J M. 4; 27 5; 3~ 6; ~7 77 &; 59 6;
60 1. in caput = als solche 67 1; 65

j!; 69.
Carbonaria = Kohlenwald 47 1 u. 3.
carcare = wegkarren 122.
carere = einbüBen 79.
caritas germanitatis = Bruderliebe 92.
Caronna = Garonne 106.

carpentarius = Stellmacher (Geffcken <S. 777) 10

~6.
carruca = Wagen ~e~c&eM S. 139) 3~ 1.
carrus = Karren ~e~c~eM S. 139) 74 7; 27

7.3, 77 u. 20; 34 3 u. 4; 74; 122.
casa = Behausung ~e~c&eK. S. 118, 727, 14.1,

150, 767, 182) ~~2; 77~7-3; 72~7; 13

7; 76 7 u. 2; 27 35; ~4 5; 41 12 u.
21; 43 3; 46 2 u. 5; 50 J; 56 6a; 58

2; 700 2; 113; DCh 1. casa salina ==

Neben-Behausung ~(?e~cii:eMS. 727~ 16 S 2.
castrare = entmannen ~e~c~ <S*.735/ 144,

158, 160, 256) TV 71; 72 2; 25 5; 29 17;
40 4 u. 11; 77 1 u. 2; SC 5 5.

casus = Zufall 77 1.
cathedra = Stuhl ~G'e~c&eMS. 241) 700 2; 101

causa (caussa) = Anspruch Prol ~7 1 u. 2; TF
69, 73 u. 105; 7~2;~ 2; 10 2 u. 6; 13

5; 74 2; 77 2; 34 4; 3~ 6; 40 1 u.
9; 44 12; 4~ 4; 50 3 u. 4; 53 7-4 u.
6; 54 4; 56 6a; 57 1 u. 3; 5~ 6a; 60

3; 65 4; 66; 69 u. T; 73 1-4, 6 u. 7;
75 2; ~2 7; 87; 92; 705 M. 2; 113; 115;
122; DCh 3~4; = Fall SC = Grund 104

7; = Rechtsgrund TF 125; 32 1, 3 u. 4;
125; DCh 2~3; = Frage ~e~cA:eM.S. 770~ 44
~7; 46 1. sua causa = aus eigener Kraft

47 12.

causator = Gegner K 60 1.

caute == sorgsam 767 1.
cedere = abtreten 113.
celare == verheimhchen ~e~c~-em S. 767/ 256 j

33 1 u. 4; 41 4 u. 7; 70 1 u. 2;
u. T; ~C 2 7.

celatura = Verheimlichung ~G~cA-em S. 767/
~~2.

cellaria = Vorratskammer ~<?e~c~eMS. 247) 104

censere = urteilen 90 2.
centena = Zentene (GeUcken S. 2621.) 84; DCA

3 4 u. 5.

centenarius = Zentenar ~6'e~c~e~ <S. ~6~ 22~
267,) 1 u. 4; <? M u. y;
92; DCh 3 2 u.

cerebrum = Gehirn 17 4 u. 5.
certe (certa) = etwa, 3; 73 U1; 115; = viel-

leicht 113.
certus = sicher 14 2 u. 3; ~<? 5; 39 3; 42

77 2.
cervus = Hirsch ~e~eM S. ~<S, 24~ T V 118;

33 2-4; 118; SC 2 7.
cesa. ~te~e caedere.
cessio = Abtretung ~e~c~M S. 2611., 265) 82

~-?;M.
ceterus = übrig P~-o! 1.
chane crenodum = Gabe ~e~c~M S. 253/J ~7

67; 67

charistatone (cheristadona, -duna) = Grabmal

~e~c~M S. 726, 2C~ 3.
charoena = Handraub (GeUcken S. 229) TV 61;

61 !7. vgl. Glossar unter charouueno.
Childebertus = Childebert I. TF vor 79; T vor

79; Epil; identisch mit Chilperichs I. patruus
noster 116; = Childebert II. TV vor DCh;
DCh = Childebert III. KL 3.

Childericus = Childerich III. KL 8.

Chilpericus (Chilpiricus, Hilpericus) = Chilperich
I. TF 76'6/776; Twf7C6; =ChUperichII.7ï'Z~.

Chlodoveus = Chlodowech III. KL 2. vgl. Pri-
mus rex.

Chlotharius (Clotarius) = Chlothar I. TF vor 79
u. vor 84; T vor 79; vor 84; Epil; identisch mit

Chilperichs I. pater noster 109 bzw. genitor
noster 116.

chrannis (ranis) = Gehege ~<?e~c&e~ S. 109) 2
7 2; 779 4.

chrenecruda = Erdwurf ~e~c~eM S. 2171.) ~7
58; 58 !7 M. 5. vgl. Glossar.

chunnas = (Pfennig-)Hunderte ~e~c~eM S. 297~
TV 65g; 65gf u. 2-11. vgl. Glossar.

cicenus == Schwan ~e~eM S. 113) 7~7.
cinitus === Buhlknabe ~e~c~eM <S. 744/ 36 1.
circumventio = Trug K 47 2.
citra = diesseits 47 1.
clamare == schelten 30 2-5 u. 7; 64 1 u. 2.
claudere = schIieBen 37 3.
clausura == Umfriedung ~e~c~eM S. 114, 139)

T7 9; 9C M. 27 22.
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clausus = umfriedet <?4~7; = geschlossen 17
S 10; 90 1.

clavis = VerschluB (Geffcken <S. 709/ 112, 114,
77~ 132, 264) TV 85; 2 J; 7 3; 1,
2 M. 4; 77 4 u. 3; 75 5; 21 3 u. 4; 27

29 u. JO; 85; SC 2 2; 2 u. 3.
clericus = Kleriker K TF37.
cletis = Flechtwerk (~cJbeM S. 117) 76 2.
coccinare (coquinare) = brauen ~e~c&eM <S.237/

6~ ~7; = kochen DCh 3~7.
coepere (bzw. incipere) = beginnen 2~ 41

76; 92; ~C 7 3.
cogere = zwingen 7~ 1; 25 6 u. 7; 36;

~~J.

cognoscere == erkennen ~e~eM S. 2~~ 73
2-4; 7~ 7,- = wissen 93 ~Vw.

coire = verkehren 7J 3.
collocare, collicet, culcavit, culcatum (collegare)

= setzen ~e~c&eK ~.760, 77J, 796, 272/
215; 216; 257) 57 3; 7, 8 u. 10; 50

2; 52 1 u. 4; 56 J-3; 57 1 u. 2.
colligere (coligere) = sammeln ~2~7; 39~2;

DCA2~2; = zuziehen ~~2; 46~2 2 u. 5;
30~ 7J~6; = einziehen ~72; 62~7 1
u. 2.

Colonia = Kôln DCh J; Da<MMMe~e.
colpus = Schlag ~Ce~c~M S. 128f., 158) 17 1,

2 u. 8; 3 u. 4.
cornes = Amtsgraf ~e~c~M S. 176) 7ÛO 7

762~7.
co(m)medere = verzehren ~e~c&eK. S. 232) 64

3; 727 1.
commonere = laden ('C'e~c~m S. 188) 47 1

M. 2.

commonitio = Aufstachelung K ~J 14.
communis = gemeinsam 3 10; 92.

comp- siehe conp-.
oonburere == (vôllig) verbrennen ~e~c&eM <S'.236.)

70~7:7~2.

concagatus = ScheiSkerl ~e~c~eM <S'. 743) 30
~2.

concapulare = fallen 27 23.
concedere = schenken 707; = gewâhren 42~ 9.
conciliare = anstiften 99 1.
conciliator = Anstifter T V99; 99 M. 1.
concisa = Verhau ~e~c~eM S. 128) 16 6 u.

7; <34 2. vgl. cuncida.
concremare = vôllig em&schem ~MeM S. 256)

70~2.

condem(p)nare = verdammen ~e~c~M S. 2~J.)
TV 65c; 4~ 3; 63c u. T; 84; 90 1; 93
DCA ~2.

condicere = verabreden ~6'e~cAeM<S'. 263~88.
condignus = ebenwertig 700 2.
conditio = Urteil TF DCh 2 u. 3; 2 9; 63e 1;

68; 111; DCh 1 F~ M. 2; 2 1 u. 2; 5;
=

Voraussetzung 110.
conducere (se) = (sich) rechtfertigen 73 6.
confessio = Bekenntnis ~e~eM S. 737~ J9 2.

S8 Lex8allcaI

confiscare = beschlagnahmen (GeOcken S. 202~
57~2.

confiteri = bekennen ~e~cJke~ <S'. 775, 757/ 9

~7 1 u. 4:40~2, 4 M. 5:65~7.
confugere = nùchten ~e~cJbeM S. 265/ 90 2.

confugiens = Flùchtiing ~Ce~cAeMS. 266~ 90 1.
confugium facere = Zuflucht finden DCh 2~2.
congregare = versammein K 52 2.
coniactare = zusammenschieBen ~<?e~c~M<S.767~

43 1 u. 3.

coniugium = Ehe 13 9, j!0 M. 4 u. 7
65a; 9~ 99 DCAjf 2.

coniunotio == Verbindung DCh 7~2.
coniurare = mitschwôren 59.
coniurator Schwurhelfer K 50 3.
conludius = geheimea Einverstandilis ~<?e~c~eM

<S'. 84; 86; 88.
conmittere = begehen TV 22 .84 7.

conpanio = Speisegemeinschaft ~<?e)?c~MS. 231)
6~.

conpaniones = Speisegenossen ~6'e~cA'eMS. ,8~~
63~

compar = Genosse K J2 9.

conparare = erwerben K39.

conpensare = in Anrechnung bringen 88.

conplere = erfüllen ~e~c~eK S. 218) ~~J;
= voll werden 40 8.

conponere (comp-) = büBen ~Ce~e~e~t fS. ~0~ 6

5; 7; Jf7 7 u. 9; 25 6; 36; 12;
40 1, 5, 9 u. j!J!; 42 3; 43 1-3; 47 2;
50 5~ 52 4; 53 3; 55 4; 56 6;
58 1 u. 6; 6~ 2; 64 2; 65/ 4;
68; 69; 70 1u. 2; 71 1 u. 2; 73 2, 4
M. 6; 76; 81; ~2 jr; ~3 2; 85; 103; 104 8,
10 u. 11; 113; ~5; 730~3, 73~ DCh 2

3 u. 4; 3 3 u. 7.

conpositio (conposicio) = BuBe TF62; 35~
36; 40 9 u. 10; 56 1-3; 58 4 u. 6; 60
~2 u. 3; 62~ M. ~7; 68; 73~2; 80; 84;
89; 92; 702 3.

conpraehendere (conprehendere, comp-) = er-

greifen 84; DCh 2 ~5; = umschreiben ~~2;
73 5; 74 2; 76 1; 77 2; 3~ 6; 42 3
u. 4; 5<S 6a; 73 6; = berechnen 68

conprobare = nachweisen 79 Vw; 84.

consanguineus parens = Blutsverwandter DCh
~2.

conscientia = Gewissen ~Ge~c&e?tS. 271) 111.
consedere = niederlassen K 47 2.
consensus = Einverst&ndnis 3~ 14.
consentire = einverstanden sein DCh 2~2; = im

Einverstândnis sein DCh 2~4.
consequi = ereilen ~Ce~c~e~ S. 154) 37 1;

= verfolgen 773; == verfahren 113; = über-
führen 57~7:773.

consiliare = zu Rate ziehen ~e~c&eM S. 237)
700 1.

consilium = Vollwort ~Ge~c~M S. 132, 133, 140,
156, 232/ 234, 235, 237, 251) TF23, 65 u.
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95; 27 7; 23 !7 u. T; 24 2 u. 3; 26 u. c(

7; 27 31 u. 33; 3~ 72; 65 M. 7; 75 c<

~2;95!7 M. T 97~7 M. 2; 99~7; 111;

726;<SC3~7;5~4. c<

consimiles = standesgleiche ~G'e~c&eMS. 261) 82

~7. c.
consistere == wohnen 45 1; = ansâsaig sein c]

~Ce~c&eMS. 278) 115. consistentes = An-

sâssige 114.

consobrina = Base ~e~c&eK S. 122) 73 77; c]
= Muhme ~e~c&eM <S. 770/ 44 8 u. 9. CI

consorciare = teilhaben ~G'e~c&eK.S. 160) 4C 12.
consortium (-sorcium) = Gemeinschaft 7~ 11;

= Beteiligung 7ÛÛ 2. C]
constituere = einsetzen ~(?e~'c&eM<S'.262) 84;

= festsetzen 93 2Vw. CI
construhere = festsetzen Epil. CI

consuaetudo == Gewohnheit 709, 116.
consuescere = pnegen 4C 13. CI

contemnere == miBachten TF 56; 56 M. 1.
contentio == Streit 59 6. CI

contestare = Protest erheben ~Ge~c~eK.S. 724/ c

774/ 795~ 52 1 u. 2; 702 2. c

continere = enthalten 5Û~J; 52~7; Epil !y; c
= zusammenhalten 54 7 = decken K 4<? 7<3. c

continuo = alsbald 40 7; 90 2; 92.
contra = gegen 74 4; 7J 8; 113; = an 57 4. c

contractor = Vertragsgegner ~'6'e~c~eMS. 274/
773.

contradicere = widersprechen ~e~cibeM S. 772/
217) 45 1; 57 4.

contubernium = Zeltgenossenschaft ~G'e~c~6MS. c

125, 765, 767, 256) T V42, 43 u. 72; 74 6
u. 8; 42 7, 3 u. 4; 43 M. 3; 72. c

contumelia = Schmâhung ~e~c&eM S. 260) 77 1.
convalescere = anwachsen 79 Vw. c
convenire = zusammenkommen Pro~ 2; 75 3;

= übereinkommen ~e~cAeM S. 111, 770, 777,
179, 204, 209/ 257, 265, 268) P~ 7; TE c

DCh22 M. 3; 2~9; 4~4; ~~2; 70~6; 13

5; 74 2; 77 2; 33 7; 34 4; 3~ 6; 40 c
2 u. 11; 42 3; 43 7; 44 2; 45 3; 46 c

7; 53 1, 3, 5 u. 7; 55 4; 73 1; 76; 90
.1 u. 2; Epil; 707 2; 704 9; 106; 107; c

.109-113; 116; 121; DCh 7 1 u. 2; 2 1.4;

3 7, 4 M. 5. c
convincere = überführen ~6'e~c~eM<S'.167) 9~9; c

79~2; 35~2; 37~3; 43~7; 53~2 u. 4;

56~6a;65c;DC'/t2~5;3~5. c
convitium = Schmâhung ~e~c~eK. S. 144) T V c

30; 30

conviva = Tischgenosse ~G'e~c&eMS. 162) 41

M. 9; 99 7.
convivium = Gelage(Geffcken S, 167) 43~ 1 M.2.

cooperire = bereiten ~e~c&eK. S. 767/ 700 2; 1

707~2. c

copularo = verbinden ~e~c&eM S. 722, 76~, 235/ c

237) TF 98; 73 72; 98 !7 M. 7; 99 1.

coquinare siehe coccinare.

coram = vor 40 &; jm.
cornu sonare = Horn blasen ~Ce~cJbem S. 244)

702~7.
corpus = Leiche ~e~cibe~ <S. 207~ 244) TV

55; 42 3; 55 1 u. 4; 702 7; <SC4 3.
costa = Rippe ~e~cjbe~ S. 129) 77 6.
credere = anvertrauen ~<?e~c&e?t ~79~ 46

2 u. 3; = glauben ~e~c&eM S.159) 4.

credens = glaubwürdig ~Ge~c&eMS. 274) 113.
cremare = emaschern ~Ge~c~eM S. 256) 7<? 2.

creobeba (-biba) = Leichenverbrennung ~<?e~c~eM
S. 256) T V 70; 7Û~. vgl. Glossar unter

chreoburgio M~M.
crimen = Verbrechen .85 5; 36; 5, 6 u.

criminalis actio = Strafklage P~o! 1.

criminosus = Verbrecher DCh 2~5; = ver-
brecherisch DCh 3 1 u. 3.

crinitus = langgelockt ~e~c&eM S. 134) 24 2
u. 4; ~C3 j!; 7 4.

cruciatus = Martertod 9~ 2.
cubitus = EUenbogen .8C 3.
culcare siehe collocare.
culmen = Halm ~~6~3.

culpa = Schuld Jf7 9; 24 7; 27 26; 40 3,
5 u. 9; 53 5; 75 2; 88; 89.

culpabilis = schuldig 40 5; 89; 90 1; = ver-
fallen 56 6; 73 6. culpabilis esse = schul-

den 50 4; 69; 113. culpabilis iudicetur = er
werde zu schulden verurteilt (Geffcken S. 108)

MaM.; 113.
cultellus = Pflugkolter ~e~c~eM~S. 113) TV 65d;

7 13; 65~ u. T.
cum = wenn T V86; 57~7; DCh 3 ~3; = da

Epil; = indem 113.
cum = mit 47 2; = bei 47 1 u. 3; 77 7;

= an 73 14; SC 6 7; = auf SC 3 4;
= nach 103. – nobiscum = vor Uns 115.

cumnegotiatores = Verhandlungspartner ~?e~-
cken S. 187) 47 1.

cunlacio ==Zusammenstellung Epil
cuncida = Verha.u ~e~c~ S. 128) 16 6 u.

7. vgl. concisa.

cupiditas operarum = Arbeitseifer ~6'e~c~eM S.

266) 90~7.
currere = laufen (Geffcken S. 729/ 9 5; 77 7.

curtis = Hof ~e~c&eM S. 112, 113, 150) 7 77;
34 5.

custodia = Wache 84.

custodire == bewachen 9~7; = sichern 92; 93

Nw; = beachten 47 3; = üben DCh 2~4.

D

Dacobertus = Dagobert III. KL 4.

damnare = bestrafen 99 1; = verurteilen 99 2.

damnum = Schaden ~Ge~c&eM <S.777~ TF9;
9 u. 6-9; 40 12; 732. damnum causae
= Schadensanspruch ~(?e~c~eMS. 253) 66.
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'PS.M ~Mntns==~vnn~ innprhaHi /77<M-Mt .<? /?{!) 77dare = geben TF 100; 19 1 M. 2; 3; 40

~70:46~7, 2 u. 4; 47~7; 50~7; 52~3;
5~ .8, 4, 6 u. 8; 55 4; 56 6; 5-~ 7; 60

62~2; 65/~7; 73~7; 90~2; 700~,
1 u. 2; 707 1; 106; 111; 132; DCh 3~7 7

Nw; SC 6 2; = stellen 40 6, 7 u. 9; 43

1; 7~ 6; 79; ? 1; 2; 88; .m,- 113
= gewahren JJ 4; 7J 6; 9S 2; = leisten 73

3 u. 4; = bringen 76; = (Urteil) fallen ~7 3.
de = von TFjf~ = aus T V 119; ~0~2;

== an M 4; = in 109; = um JÛC 7; = bei
TV 69; DC'j!2; =mit~~7;76;
85; 111; 113; ~0~3; DC7t2~3; ~~7;
= durch 73~6; = für 56 ~Jf; ~~2; 89;
7j!J; = über P~ 2; DCA 1 7~ 5;
= wegen 16 1; 69; 86; 113; = gem&B 3J 8;
= hinsichtlich DCA 7 1.

debere==dùrfen ~769; 9~7; 76~7; 37~7;
40 6, 7 u. 10; 4J ,9; 47 7; .54 4; 69;
75~2-4; 113; = wollen 44~ =kônnen

40~6; 50~4; Epil; = müssen P?-o!~7; 1
3; J9 2; 40 1, 4, 6, 10 u. 11; 45 1; 44

~7-3; 45~.8; 46~7-6; 47~2; 49~7; 50

~7-4; 5.8~7; ~~7:55~4; 56~7, 3, 4
u. 6a; J7 1; 58 2-4 u. 6; 60 1; 66; 68;

7~7-6; 79; ~~2; 88; 700~7; 702~7;
106; 113; 77.5; = schulden 50 M. 3; 100

1 u. 2; 109; DCh 2~2; = gebühren 44
68.

debilis = gemindert 9 1 u. 4.
debilitare = verstümmeln ~(?e~c~M S. 142) 29

~7;7J.
debilita.s = Verstümmelung ~<?e~c~eM<S.142) TF

29; 29
debitor = Schuldner 103.
debitus = Schuld 50 ~7 1u. 3; 51 ~3; 52~

56 6a;5~ 5; .103.
decernere = dekretieren TF 84; 79 Vw; 84; DCh

7 2; 2 5; = weisen P~ 2.

decipula = Falle K 7 7.
decorticare = abh&uten ~G'ej~c&eMS. 156, 232)

rF65; 65 !7 M. ~7; =entrmden ~29~70.
decretio = Dekret TF vor DCh; vor 79; vor 84.
decretus, decretum = Dekret T Vvor 84; 93 Nw;

vor DCA.

deducere = aufzeigen ~(?e~c&eMS. 273~ 84.
deesse = mangeln 79; 700~7; = abhanden-

kommen 88.

dofendere = verteidigen 36; 700 2.
defensare = schützen 5~ 6a.
deficere = versagen 92.
definire = durchfechten K 56 4.
deforis = (von) auBerhalb 11 1 u. 2.
defunctus = Verstorbener, verstorben 44 11;

55 4; 100 1 M. 2; 707 2; 108; 110.
deicere == herunterwerfon 54 3.
deinde = darauf vor 84.

deinter, deintro = unter ~e~c~em S. 112, 132)

2~77;7~C2~2;2M.
38*

deintus = (von) innerhalb fCe~'c<;e?t<S.Jf~2~ 7
~77; 47~2~.

delator = Denunziant (GeOcken S. ~45~ 30 7.
delatura = Anzeigelohn (oder WeigerungsbuBe)

~e~c~-eK. S. 284) T V65/; 65/ M. 1; 92.

vgl. dilatura.
delatus = auBerhalb 7 11.
demandare = beantworten lassen ~<?e~c~eM S.

170) 44 ~Jf; 46~ = auftragen ~e~c&eM
S. 247f.) ~5~

demittere = verlassen ~G'e~c&eM ~63/ 41

11; = zurücklassen ~e~c~gM <S. j!76/ 45

2; ~00 2; 7M 2; = hinterlassen ~e~c&eK
S. 2231.) = herablassen ~<3e~em S.

23~ 96. vgl. dimittere.
denarius = Pfennig ~Oe~c&eK)S'. 77~ 1 M~M.;

2 u. 4; 104 10 u. 11; = Pfennig(wurf)
~e~c~eM S. ~37~ 1 u.2; SC 5 4.

denominare = benennen K J2 2.
denominatim = namentlich 46 4.

dens = Zahn ~6'e.~c~M S. 144) 29 16.
denuntiare = beauftragen 3.

deponere = herabnehmen 4~ 7~6.

deportare = wegtragen j~Û 2.

depost = nach 45 2.
depostea = hernach 45 2; ~CJ 2.

depotare = bestimmen ~e~c~M- S. 183) 46 3;
= senden DCh 2~2.

derelinquere = hinterlassen 108.

derumpere = abbrechen ~Ce~c~eM S. 138, 139)
27 M. 22.

descendere = herablassen T V 95.

deserere = entlaufen 9Û 2.

despicere ~M~edispicere.
desponsare = vermahlen jf4 14.

destringere = anrühren 2~ 2.

destruere = zerstôren TF 74; = pfiinden (zu
strudis) (GeOcken S. 274/ 113. vgl. distruere.

desuper = bei 6~ 3; = über ~7 3; 5J 6.

vgl. manus desuper.
de supra = über weg 77 1.
detinere = abhalten 7 1; 45 2; 47 2; 50

4,- 76; 93; SC 1 u. 2; = hintanhalten
DCh 2 Jf; = aufhalten 94; = behalten 83

detoxitus = goschossen ~Ge~6M. S. 2481.) j?~9 3.
detrans = von jenseits <?9 2.
detricare = zurùokha.lten ('G'e~cAeK.S. ~5~ 49

2; 76; M 2; 113.
detruncare = verstümmeln K 43 9.
Deus = Gott (Geffcken S. 268) 93 Nw; 106; DCh

1 Vw u. S 2; 2~2. Deo propiciante (pro-
picio) = mit Gottes gnâdigem Sinn 92; DCh 1.

devidere siehe dividere.

dexter = rechts ~e~cibe~ S. 2711.) 112.
diacon = Diakon K 5~ 2.
dicere = sagen 5; 6 3; j!9 2; 4Û 10; 41

2; 44 4; 45 2; 46 1 u. 4-6; 49 1 u.

3; 5Û 2 u. 3; 56 2 M. 4; 57 64 2;

73~6; 92; 100 ~2; jfû2~-3; 113; 132;
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r~ï. ~r. ~/? <T. ~~1~1~ ~M~n~fDCh 2~5; = nennen 76 5; = erklâren 54

~4; 73~6; = vortragen TV 105; 105 !7;
= aussagen 73 6; = nachsagen 64 1; = be-

haupten 37 1-3; 39 2; 67 3; 113; 128;

737 2; = künden ~e~c~m S. 214) 57 1,

2 M. 4; 60 7.
didus siehe digitus.
dies = Tag 55 4; 56 3; 73 6; ~3 Jf; DCh

3~7 JVt~. – dies dominicus = Sonntag TV

DCh 3; DCh3~7.
differre, distuli = (ver)weigern 7 u. 8; 47

2; 50 4; 56 73 M. 6.

diger est = es mangelt ~G'e~c&emS. 221) 5~ 4.

digitus (didus) = Finger ~e~c&eM<S.737/ 743/
T7 20; 20 !7 M. 1; 29 6 M. 7; 40 6; SC 1

6 M. 7; 3; 3 5.

dignus = würdig Epil; = geziemend 79 Vw;
= gebührend 90 1.

diiudicare = verurteilen K 59.

dilatura (delatura) = Weigerungsgeld ~<?e~c~eM
<!?.109, 284) 2~2 M~M. 72 2; 33 7; 3~ 5;

39 2; 74; 113; = WeigerungsbuBe 92.
dimidius = halb 74 9; 110.

dimittere = lassen ~G~c~eM S. 116f .) 70 3;
SC 5 4; = entlassen ~e~c~M S. 1361.) TF

26; 26 !7, 1 u. 2; = überlassen 68; = hinter-
lassen 44 1; 59 1 u. 2. vgl. demittere.

directa = Recht ~e~c&eM <S.276) 113.

dirigere == (zu)stellen Epil; DCh 3~7.
discalciatus = unbeschuht ~Ce~c~eK. S. 220) 58

~4.

discargare = abladen 27 17 u. 20; SC 3 4.
discendere = absteigen ~(?e~cA;ew S. 133) 23;

= davonkommen DCA 2~3.
discere = lernen DCh 2~3.
discernere = unterscheiden 44 5.

discinctus = ungegürtet ~Ce~c~eM<S*.220) 5~ 4.

disciplina = Strafe DCh 2~5.
discutere == erôrtern 57 1; = beraten P)'o~ 2.

dispectio == Weigerung TV 56; 56

dispendium = Schadenersatz ~Ce~c&eK. <S.267)
92; = Verlust 113.

dispicere (despicere) = iniËachten 56 2; 73 5

u. 6; = verweigern 56 6a.

disponere == anordnen Epil; = beschlieBen SC

6~7.

dissipare = auseinanderworfen 55 2.

distruere zerstôren 74. vgl. destruere.

disturbare = niederreiBen 74.
diversus = verachieden TV 27; 27 !7; 33 1;

87 C~.per diversa = verschiedentlich ~<?e~-
cken S. 265) 84; 88.

dividere (devidere) = teilen ~?e~c~eM S. 750,

230 f 280) 35 7; 59 6; 62 M. 7; 67; 68.

docere = lehren 66; 75 2.
dolare = behauen ~e~c&eM S. 139) 27 24.

domesticus == zahm ~Ce~c~e~ <S. 745/ 7~7 7
u. 8; 33 2 u. 3; 36; <SC2 7; = veredelt

7~.

dominare <MMnominare entstellt 46 4.

dominicus = kônigUch ~?<~c&eM<S'. 707/ 7~7 1

u. 4; 47 5; 42 1 u. 2; 50 4; 63 1 u. 2;

65 4; 76. dies dominicus = Sonntag DCh

3~7. evisio dominica = Gottesurteil ~ûe~-
cken S. 249/ 120.

dom(i)nus = Herr ~e~c&eM S. 115, 750~ 153,

757~ 250, 267/ 264/ 266, 272/ 2M/
TF 23, 65 u. 706/776; 70 2; 72 2; 1;

u. T; 25 1 u. 5-7; 26 !7, 1 u. 2; 27

31, 33 u. 35; 33 2; 34 5; 35 1 u. 8;

36; 38 12 u. ~4; 39 2; 40 2, 4, 6, 7 u.

9-.M; 65 !7 M. 1; vor 79; 82 1 u. 2; 85; 87;

88; 9C 2; 95 ~04 11; vor 106; 111; 113;

124; jf3C 2; <S'C 1; 5 4; = Jesus Christus

Pfo~ 1; T vor 1.

domita siehe vacca domita.
domus = Haus ~e~cibeM S. ~0~ 165, 193) TF

74, 77 u. 85; J! 3; 9~6 6u. 7; 7J 5; 27

~73, 17 u. 20; 34~5; 42~; 50~3;

52 1; 74; 76; 77 M. j!; 85; SC 3 4.

donare = vergaben 46 4 u. 5; 67; MO 2; 101

1; = leisten 46 4; 53 7; 5~ 1; 100 1

u. 2; .Z; 115; = stellen 36; 39 3; 49 1;

50 2; 53 3u. 7; 5<S jf02 2.

donec = bis 56 6; 73 6.

dormire = schlafen ~e~c&eM S. 125, ~27~ 14

.M; jf6 <SC' 5 2.
dorsum = Rücken ~e~eM <S.Jf57/ 72 1; 25

6; 27 74 M. 18; 40 2; DCA 3~7.
dos =Ehegabe ~c~ 239~ 254f., 271)

69; 100 1-3; 101 1 u. 2; 110.

dructis = Hochzeitszug ~Ce~c~eM<S'. 723~73 14;
SC 6~7. vgl. Glossar unter druchtelimici usw.

dubietas = Zweifel ~2 1.

dubitare = Zweifel haben ~Ce~c~eMS. 27~ 115.

dubium = Zweifel DCh 2~4. absque dubio
= unweigerlich 84.

ducaria scrova = Leitsau ~G'e~cAeK S. 110)

2~75.
ducere = führen ~e~c~ew 777~ 70 5; 13

~74; 74~7; 27~73, 20; 37~7; 39~2;
SC 3 4; 6 7; = heimfùhren TF 707; 101

se ducere = sich rechtfertigen 73 6.

dulgere = preisgeben ~Ce~c~eM S. 277~ 111.

dum = wâhrend 9 6; 77 1; = wenn 57 1.

duo = zwei 68.

duplus in duplum = zweifach 40 12.

duropellus = Türpfosten (Geffcken S. 219) 5~ 2.

durpilus = Türpfosten K 61.

dux = Herzog DCh 2~7.

E

ebrius (iberus) = Stützbalken ~<?e~c&eMS. 259) 74.

e(c)clesia = Kirche (Geffcken S. 265/ 27~, 281)
TV 87; ~7; 90 !y, 1 u. 2; 114; DCA 2~2.

edicere = erklâren K 59.

edictus = Edikt TV 706/776; vor 106; DCh 2~2.
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/7. 0 'y0. t/)~ jC C. 0/~ A t. r jp f. -1!educere (aeducere) = rechtfertigen ~(?e~c~eM S.

271/ 27~ 56 3 u. 5; 6C J; 112; 773; =

herausgohen9C~7. f
effodere (exfodere) = ausgraben ~<?e~c&eM S. <

72J/2~/J 74~70; 55~4; <S'CJ~7. <
effractura = Einbruch ~e~c~e~ S. 118, 119,

125, 140) T V 11 u. 12. <

effringere = erbrechon ~Ge~c&e~ 77~ 740~
TF 129; 11 5 u. 6; 27 29 M. 30; 129.

ego = ich JC 2.

egredi = herauskommen 2Û 4.

eiicere=a,ussohla.gen,89~
elaborare = erarbeiten K 47 2.

eligere = erw&hlen 46 Jû J. – electi =

Auserw&hlte ~(?e~c&eM<S.jf23, 254~ ~6Jf~ J!4
2 u. 3; ~6 5; 42 5; 79; ~2 7; 2;

86; 91 u. T. electi extare = auserw&hlt
werden Pro~ 2.

elocare = dingen ~e~c~eM <S'.~4j! 2~ 1u.

~C4~6.
elocatio = Dingen ~e~eM Jf4~ ~7 28;

2~~M.~5.
embolare siehe involare.
emendare = gutmachen DCh 1 2.
emere = kaufen ~(?e~c&eMS. 154) 37 1 u. 2.
emittere = ausgeben vor 79.
eneus siehe inius.

enuntiare = verkünden J5' 49.
eo = dahin 7<? 2. eo quod = deswegen weil 84.

episcopus = Bischof ~6'e~c~eM S. 210, 26 J/ 90

~DC&2;~C~

equa = Stute ~e~e~ S. 155) TF 38; 38

M. 7.
equalis = gleichmâBig 67. equaliter = gleich-

m&Big39~2.

equi pensantes = gleichen Gewichts ~e~cÂ:eM
~.j!70~ 44~2.

ergo = aiso 92; = daher 79 Vw.

erigere = aufschiel3en K J6 3.

erpex = Egge ~c&eM S.149) 34~5; J!27~2.
vgl. herpex.

esse =aem TV 85 M~w.; = da sein 44~6-~2;
3; 59 3-5; 62 2; = dabei sein J!J

= vorhanden sein 700 3; = am Leben sein

J9~2; = bestehen ~2~ = zustehen 113;
= gohôron -?6 1; 22 jf; 36; 42 J; ~9 6;
63 1 u. 2; 113; jf2S; DCh 3 1; = ge-
bühren 92; = gelten 47 2; = liegen Pfo~ 2.

esse mit Dativ = haben 109. esse de bzw.
in = geh6ren zu 47 5.

estre = auBerhalb 7J 6.
et = und Pt-o~ 7; 80; = auch 36; M 4; 80;

92; 7~ ~2; 114; = noch 40~9; = oder

779 3.
etas (aetas) = Alter 47 77; 6Je 3; 7C7 1.
etiam = auch Fro~ 7 = obwohl 40 4.

etiamsi = sei es auch J6 6.
evadere = davonkommen ~Ce~c&eMS. 7J7, 246)

FF 7~; 77 6; 76 7; 79 2; 47 12 u. 7J;

7~; 7<~5; <SC4~7; 5~7; = entkommen

(~C&6M S. 130) 77 11.
evellere == hera.usreiBen .89 12.
evenire = gelangen 59 6.
evisio dominica = Gottesurteil ~G'e~c&eMS. 249/

120.

ex, e = von 25 6; DCA7 7; <SC2 7; = bei

47 2; = auf 27 24; = zur 42 4. ex
hoc = hiervon DCh 3~5; = dazu 73 2;
= demgema.8 73 e lege = nach dem
Gesetz 113.

exoapi(l)la.re = Haar lôsen ~Ce~eM S. 246) TV

104; 104 1 u. 3.

excepto = auBer 2 2; ~7 7; DCh 3~7.
excervicare = ausreiBen ~Ge~c&eM fS'. j!49~ 27

-?C; 3~ 1.
excidere = abhauen 27 15.

excipere = empfangen Epil; = auf sich nehmen
9 u. Jf2.

excludere = ausschlieBen DCh 2 1.
excommunicare = exkommunizieren DCh 2.
excoriare = abhâuten K40 16.
excorticare = abhâuten ~6'e~c~eMS. 232/J 65
excurtare == stutzen ~Ge~c~eMS. 156) 5~ 14.
excusare = entschuldigen ~G'e~c~eMS. 266) 76;

90~2.
excutere = abschiagen Ce~c~M <S..MJ, 145) 29

3, 4, 6- 11, jf~, 14 u. 16; SC 6 u. 7

2~3;3~J; = herausschlagen ~(?e~c~e~
<S'. 9 6 u. 7; 29 = (her)austreiben
(Geffcken S. 2~ 104 4, 5, 8 u. 10.

exercere = handhaben ~Ce~c&eM<S. 262/J 84.
exfodere siehe effodere.
exhibere = mitbringen ~e~c~eM S. 241 /.) ~ÛO 2.

exigere = beitreiben j!J 6; 84; = üben ~G'e~cAeM
<S. 2~ 5C 4; = verstreichen J7 2.

exilium = Verbannung DCh 2~2.
exinde = von dort 45 2; = davon 3 S 12; 68;

SC 3 4; = dafür 75 6; 99 1; = darüber

7~ 2; = darauf 113; = dabei 76 1; SC <? 7.
exire = (hinaus)gehen TV 82; 45 2; 82

= heraustreten 17 4, 5, 8 u. 9; = heraus-
kommen 47 12; 78.

exitus = Flur ~e~cA;e?t S. 245/ 7Û2 1.

expalmitare = im Halm stehen 34 4.

expellere = austreiben 45 2; = hinaustreiben
DCh 3~5; = heraustreiben 9~6.

explicere = enden TF hinter 78, hinter 93 u.
hinter 7Û6/776; hinter 7~; hinter 93.

expolia = (Diebs)beute ~e~c~em S. 151, 229/
35 3; 67 2.

expoliare (exspoliare) = ausplündern ~6'e~c~CM
<S.72J, 151, 207~ 230) TV 55 u. 127; 14

1 u. 9-11; 77 11; 35 2, 5 u. 6; 42 5;
55 1-4 u. 6; 61 1 u. 2; 727 1; SC 4

3; 5 1 u. 2.

expoliatio = Ausplünderung ~F 14 u. 35; 14 !7;
35~.

expulsus = friedlos K 57 5.
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ovc-r~M-n – hfW)h)t.n 7.? ?' 9. ?- .'M- · foHf;torexsoivere = bezahlen 73~7; 25~6 6 u. 7; 36;

42 3; 44 3; 5~ 5; = reinigen 14 2 u.

3; 76~5; 42~5;-777.
extare = vorhanden sein 45 1. – electi extare

= auserw&hlt werden -Pro~ ~2. – negator ex-

tare = leugnen 79.
extelarius = abschuBbe&eit 33 2.
extentus = ausgespannt 72 1.
extra = auBer 67; 113; = auBerhalb 56 5; 73

6; = ohne TV 23; 95; SC J 4; = entgegen
-?4 4. extra hoc = auBerdem 4~ 4.

extrahere = herausholen ~G'e~c&eMS. 265/ 9~~ 1.
extraneus == auggeschlossen DCh jf 2.

extringere = a.nrùhren ~Ce~c~eM <S. ~~7/J TF

20; 8C iy M. 1.

extrudere = pfanden 113.
exuere = entlasten ~ûe~c&eM S. 188) 47 2;

2; DCA 3~5.

fabaria siehe favaria.
faber = Schmied ~6'e~c~eM. S. 117) ~û 6.

faber ferrarius = Grobschmied -?<?~6; <3~~9.
facere = tun 9 1; 28 1 u. 2; 40 ~C; 44 3;

47~2; Jû~2; J2~2 u. 3; 57 ~~4;
66; 74; 77~2; 89; 90~ j!<~3; ~2;

~2~2; 111; 113; DCh 5 ~7; = machen 1

MSM' J! 3; 9~ 1; 115; <S'C 5; = wir-

ken 54~4; -!27~2; = handeln 113; 115;

= begehen yF42 M. 43; J'2~2; 40

~72; 42~; 4~; 58 ~6; DCh 2 ~2; = be-
reiten 19 2 u. 4; = bestimmen 40 7,
8 M. 10; 47 1; 50 1; 67; 113; = voliziehen

~2 1; 88; = errichten 702 1; = leisten 80;
= lassen DCh J = geschehen 113; DCh 3

4. fieri = geschehen ~9 2; 44 2; 47

2; 50 2; = bestimmt werden .S2 = ein-

gerichtet werden 84. factum = erledigt 54

~4. contubernio facto = als Mitglied einer

Zeltgenossenschaft 72. mala facta = Ubel-
taten 113. vgl. confugium facere, fidem facere,
notum facere.

facultas = Vermôgen ~e~c~eM <S'MO/ 2~
46 2; 5~ 1; 79; 92; DCh 2~2.

faidus = Fehdegeld ~Ce~c~M S. 152) .35 9; 88.
fallanire = verbergen ~e~c&eM <S. J62~ 4j! 3.
fallire = verfehlen K 79 1.
falsator = Fâlscher ~e~c~e~ S. 145) 30 3 u. 7.
falsus = falseh ~e~eM ~.7~9~ 253; TV 48,

49 u. 132; 4~ M. 1; 49 132.
familia = Famitie 3.
farfalius = Frevel TF DCh 2; 2~4.
farinarius = Wassermühle ~e~c~em S. 133, 146)

22 3; 37 3.
favaria (fabaria) = Bohnenfeld (GeOcken S. 138)

27 7 u. 12.
fel = das Befohlene ~G'e~cA:eMS. 7~4/ – vgl.

filtortus.

feliciter = GIûckauf DCh 3 7 Nw.

femina == Frau TV 72; .M 7; 20 7; 24 5
u. 8; 47~79; 7C~2; 72; SC ~2 M. 3;

fenile == Heuschober ~e~e~<S'.72~ 76~4.
fenum==Hen ~'e~eM<S'.7~ 27~77; ~C'3~4.
fera = Wild ~e~c~eM S. 149) J3 2.

feramen = Wild ~e~c&eM S. 24~ 779 3.
ferbannire = bannen ~G'e~cA;eKS. 192) 49 5. –

ferrebannitus = unter Bann ~'G'e~cA;eMS. 275~
113.

ferire = treffen DCh 2 2 u. 3; = bestrafen

~e~cAeM S. 159) 40 5; 9C 1.

ferramentum = Eisen ~e~c~M S. 133) ~7 9;

22~2.
ferrarius faber = Grobschmied ~<?e~ci{;e~S. 117)

6.

festinare = eilen 92. festinanter = eilends

~e~c~ S. ~9J/ Jû 2.

festuca (fistuca) = Stab ~e~c~M S. 180, 197,

272f., 274~ 46~-6; ~~3; Jf~; 113.

fideiussor = Bürge ~e~c~e~ 259, 2~4~ 287)
75~7.

fidelis = Getreuer DCh 3~5.
fides = Treue 50 1; 91. sub (pro) fide = bei

der Treue (~c~ S. 222, 27~ 5~ 6; 113.
ad fidem = auf Treue 5~ 6. bona fides =

unbescholtener Ruf ~e~cJbeM ~.274, 277~
DCh 2~5.– fides facta = Treugelôbnis ~e~-
cken <S. ~92/ 2M, 2C2/ TF 50; 50 i~, 1
M.3; 111. fidem facere = treugeloben ~(?e~-
cken S. 1921., 2~, 2~/J JC~jf-3; 5~

52~5; J6~ 2 u. 6a; J7~2; 112; 113;

<SC'6 6.
fieri siehe facere.
filia = Tochter TV 6Ja; ~3 11; 65a u. T;

67; 99~; 108; DCAjf~
filii = Kinder (Sôbne) ~e~c&eM S. 223) JJ

JOC 2.
filius = Sohn (Kind) ~Ce~c~M S. 223) 44 6-9;

~~J; 59 ~J! 1u. 6; 62~; 67; 68; 99
~00 1 u. 2; jfM 2; 108; DCh ~7.

filtortus = Drittbefehien ~e~c&eM <S. ~~4/ T V

47; 47 i~. – vgl. fel.

firmamentum = Festigung ('G'e~cA:eMS. 259) 74.
firmare = beatatigen ~e~cibeK 2~ ~2
fiscalis = Fiskaline ~e~c&eM S. 264, 266/J T7

91; 90~2; 9j! DCAJ~6.
ûscus = Fiskus ~e~c~eM. S. 772, 229, 2Jjf, 2~

2J6, 238, 241) J6 6; 6Û J; 62 2; <S7; 98

1 u. 2; 99 1; 700 1u. 3; DCh 2~2.
6stuoa ~teAe festuca.

flagellare = auapeitschen K J7 4.

flagellus == Peitsche(nhiebe) ~e~cA-em S. 736,

7J7/ 76~ 72~7; 25~6; 40~7 M. 11;

~2~2.
flumen = FluS 27 jf; 27 27.
fluvius = FluB 27 2<S; 106.

foras, foris auBerhalb 2; 115; DCh 2~2.

F
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fnrt.nnn ~ft~rt~tn~~ = V~rn~fy~n ~~J~J~~M 77~forbatuos = unvergolten DCh 2~2.
forsitan (forsitam) = etwa 53 1; DCh 2~3 3

u. 4.

fortasse, fortassis vielleicht 47~7; 49~7;
65b; DCA 2~4.

forte = vielleicht 76.
fortitudo = Starke P~-o~ 1.

fortuna ~teAe furtuna.
fovea = Fallgrube 78.

Franc(h)us = Franke, frânkisch (auch Freier,

frei) ~e~c&em S. 123, 147, 155, 760/ 2M/
P?-o!~7; T V vor 94 M. vor DCh; 74~3; 32

3 M. 4; 3~ 2; 40 J; 4j! vor 79; 79
Vw; Epil; vor DCA~; 3~ 1u. 6; ~C~~6;
6 J; 7 6 7.

frangere = brechen ~e~c&eMS. -?25, 24 7;
~7 30; 6C J; = einbrechen J~ 3.

frater = Bruder JJ 44 9-11; J~ 3; 59

2 u. 6; 67; Epil; ~Ûû 108; DCh 1
u. 2.

fredus = Friedensgeld ~<?e~cAeMS. jf2~, 134, 152,
200, 204, 207) J~ 6; 24 7; 9; JC 3;
53 2, 4, 6 u. <S;88; 92.

fristatito = verboten ~e~em S. 233) TF 94;
94 iy. vgl. Glossar unter mithio frastatitho.

fuga = Flucht ~7 11. -fugam labi = die Flucht

ergreifen ~0 6; 7~ 1.

fugere = fliehen ~e~c&eM S. 265/J 6; 9C

M. ~2.
fugitivus = flüchtig ~e~cibeM S. 289) <SC 7.
fur = Dieb ~f~c~M S. ~~6~ 70 2; 47 2; 84;

~9;DCA 2 5.

furare = stehlen (Geffcken S. 149) TF 10, 21,
33, 34 u. 96; 2 7-4, 6-~ u. 70-2Û; 3 7-74;
4 7-3 u. 5; 5 1 u. 2; 6~7, 2 u. 4; 7

7-7C M.73; 7-4; 70 1, 3, 4, 6 u. 7;
11 7-4; 12 1 u. 2; 21 P u. 2-4; 22 1
u. 2; 27 7-4, 7, 73, 23, 25, 27, 2~ u. 34; 33
u. 1-3; 34 M. 7; 35 9; 38 7-9 u. 77;
6M; ~9; 96 !7; 779~2-4; SC ~3 3 u. 4;

2 2, 5 u. 7; 3 2 u. 3.
furca = Gabelgalgen (<?<~c~ S. 234, 259~ TF

75, 95 u. 96; 75!7, ~7 1u. 2; 95 !7 u. T
96 M. T.

furtim = heimlich K 30 1.
furtivare = als gestohlen fordorn ~Ce~c~eMS.

252) ~772~:72~.
furtus, furtum = Diebstahl ~Ce~c~eM S. 109,

150) TF2- 11, 12, 22, 27, 38, 79, 119 u.
DCh 2; 2-8 77 72 u. S 2; 22 27

34 5; 38 <y; 40 72; 65/ 3; 79 u. T 81;

~2~7; 113; DCh 3 4 u. 6; = Gestohlenes

TV 80, 85 u. 86; ~0~ u. T; 85; 86. (in)
furtu(m) = wegen Diebstahis TF40; 40 !7 M.

~7; = dieblich ~e~eM S. 115, 138) 9~2;
77 5; 14 9 u. 11; 27 6, 7, 12, 19 u. 24;

35 6; 37 7; 55 7; <SC4 3; 5 S 2; ==heim-
lich ~Ce~c&eM 141) TV 89; 28 U, 1 u. 2;

55 5; ~C 4 6.

furtuna (fortuna) = Vermôgen ~(?e~cJ~K 8.175,
198) 45 2. 46 ~-6; M 3.

fustis = Stock ~e~c&eM <S.130, 228) 77 8; 60

~7; ==Stange27~25.
futurum = gesetzt 88; 90 2.

G

gallina = Huhn ~e~c&eM <S. 773~ 7~6.
gallus = Hahn ~e~c&eK. S. 113) 7 J.

gamallus, rhamallus = Gerichtsgenosse (GeOcken
<S'.189, 285) 47~2. – vgl. ghalmalta, hamallus.

gasachius, gassacio = Streitgegner ~Ge~c~eM S.

195) 5C 2. – vgl. Glossar unter nestigan thigio
gasachio.

generare == entstehen 107.

generatio = Sippsohaft ('6'e~cibeM 2~, ;J
5~ 3 u. 4; 59 5; 68.

genicium = Arbeitsgemach ~(?e~c&eM S. ~~9/
247) .M~.U.

genitor = Erzeuger 116.

gens = Volk F~o~~.?.

genuculum = Glied ~<?e~c~eM 77~ J~
M.J2.

genus = Sippe 4!~ J9 5.

germanitatis caritas = Bruderliebe ~Ce~c~e~ <S.

267) 92.

germanus = Bruder Epil.
germina = Saat 36 2.

gha(l)malta = Gerichtspflicht ~c~c~eM<S'. 256~
73 M.~6. vgl. gamallus.

gle(n)nare = (Korn) lesen ~(?e~em <S. 25~ TF

126; 126.

gradus = Grad ~e~c~em S. 122) jf3
grafio (graphio, gravio) = Graf (Geffcken S. 176)

TF u. 54; 32 5; 2; JO 3 u. 4; 51
u. 1-3; 53 2, 4, 6 M.8; 54 2 M. 4;

56 6 a; MC 1; ~02 113; ~3C 2; SC 6

6; 7 2.
gratias agere = Dank sagen ~Ce~c~eM)S'. ~6 5.

gratenter = gern Epil.

gravari = krank werden ~<)4

gravidus = schwanger ~6'e~eM <S.134, 283) TF

65e; 24 5; 65e !7 M. 1.

gravis = schwanger 4j! 19.

grex = Herde ~e~eM S. 110, 155f .) 2 ~.M u.
20; 3 3~ 5 u. 6.

grossitudo = Stârke 42 8.

grus = Kranich ~e~cA:e)t S. 113) 7~7.

H

habere (abere) = haben 2~3 u. 20; 9

3; ~3 4; ~9 4; 24 6, 8 u. 9;
27 26 u. 30; 33 2; 40 4 u. 6; 4~ ~5,
17 u. 20; 42 3; 43 3; 44 2 u. 10; 45

46 1u. 2; 49 50 3; 5~ 53

~7; 5~6<ï; 65e ~3 3 u. 4; 68; 73~5 5
u. 6; 74; 76; 79; 92; 100 1 u. 2; 1
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u. 2; 70~-770; 112; DCh. 2 1; 3~3; ~C2

~7; 6~7 M. 6; 7~3; ~~3; = halten 58 il
6; = erhalten 73 2; = bestimmen 45 2; il

50 2 M. 3; 52 2; 65 7; 69; ~2 7; 70~;
113; = besitzen 115; = versehen sein mit 33

2; SC 2 7. haberi = gelten 73 11.
hajius siehe callus.

hamaHus = Gerichtsgenosse K49. vgl.gamallus. i(
herba = Kraut ~e~c&eM S. 131, 288) TV 19;

19 1 u. 2; SC 6 2.

herburgius = Hexendiener ~e~c&eM S. 2311.)
1~

TF 64; 64 u. S 1.
hereditas (haereditas) = Erbschaft ~e~c~em S.

1(

77'0~ 222~ 22~ 268, 288) 44 10 u. 11;
59 1-6; 60 1-3; 106.

heres = Erbe ~e~c&eM 722, 77~ 73 11; 11

46 3, 4 u. 6.

herpex = Egge K 36 2. erpex.
hic = hier 57 ~7; 700~2.
hic = folgender jP?-o~ 2; = der 2 16. – hoc ==

folgendermaBen 44 5; = somit 700 2. –

in hoc = gem&B dem 45 2; 50 2 u. 3; 52
1 u. 2. ex hoc = hiervon DCh 3~5.–

1

hocest=d.h.7;22~7; =genannt7~7M~. 1

Hilperious siehe Chilpericus.
hoccidere = occidere.
homicida = Totschiâger 35 1 u. 8; 702 1;

DC&2~3.
homicidium (humicidium) = Totschlag TF 15,

1

24, 35, 41-43 u. 62; 15 24 35 41
42 43 5~ 6; 62 702 1.

homo = Mann T'F 18, 79, 36, 48a, 63, 75, 79, 95,
96 M. 702; 70 2 M. 5; 77 3; 73 7; 14 1,
2, 4, 5, 7 M. 9-11; 75 7; 76 1; 77 3; 7~ ]

u. T; 79 C~; 20 7; 22 7; 26 7; 2~ 1-3;

29~2 u. 17; 30~6; 32~7; 35~5 u.
36 u. T; 3~ 2; 39 2 u. 3; 40 5; 41

8, 9, 77-74 u. 27; 42 1 u. 3; 43 44 7;
45 1 u. 2; 46 1 u. 4; 50 3; 55 1-6;

5~ 7; 67 SS 2 M. 3; 63 M. 7; 64 3; 65/
1; 6~ M. T; 69; 70 1; 75 1 u. 2;

76; 7~; 79 u. T; 81; 95 !7 M. T; 96 M. T;
702~ M. ~7; 777; DCA2 ~5; <SC7~5; 3

7; 4 1-3 u. 6; 5 1, 2, 4 u. 6; 6 1 u.

3; 1; = Mensch 55 4. homo malus =

Ubeltâter 113; 775; 776.

horogauo siehe Glossar unter chorogano.
hortus siehe ortus.

hospes = Gast ~e~c&eM S. 182) 46 2 u. 5.

hospitalis = Gastung (Geffcken S. 210, 237) 55

4; 56 6; 9~ 2; = Gast 73 6.

hospitium = Gastung 73 6.

hostare ~M~e ostare.
hostis in hoste (oste) = auf Feindfahrt ~Ce~-

cken <S'.737, 231) TF 63; 26 1; 63 M. 1;
69; ~SC<S 7.

hostium = Tür K 76 2.

hucusque = bis jetzt DCh 2~7.
humicidium siehe homicidium.

1

iberus steAeebrius.
ibi = dort 42 5; 111; = dorthin 773.

ibidem = ebendort 14 6-8; 7~; == (eben)dort-
hin 50 4; 73 2; 113.

ictus = Hieb ~e~c&eM S. 130, 157/ 262~ 17

M. 70; 25 6; 29 7; 40 7 M.11; ~2 2.

idemque = ingleichen 110.

id est = d. h. 40 5.

idoneus, idoniter = taugiioh ~<?e~c&eMS. 79~
39 2,- 47 2; M 73 2-4.

idoniare = rechtfertigen ~<?e~c&e?tS. 244/J 102

F~-

igitur = demnach fro~ 2.

ignis = Feuer ~e~cX'e~ S. 131, 261, 276) 79 1;
70 1 u. 2.

ignorantia = Unkenntnis ~G'e~'c~eKS. 245/J 103.
ille = jener 7 2; 702 2; DCh 2~2; = der-

jenige 47~2; ==der 2~7.S; = er 9~ 44

6; = selbst 111; = betreffender TF 18;
= dieser 1 = solcher 5~ 3.

imp- siehe inp-.
impiissimus = ruchlos DCh 2~2.

implere = erfüllen ~e~c~e~ S. 153, 211) 40
8 u. 9; 44 4; 45 2; 50 2; 56 3 u. 5;

5~ 1; 73 6; = vollenden 65e 2.

improperare = zum Vorwurf machen 30 6.

in = in P~ 2; = an 77 3; 704 2; DCh 3

5; = zu 73 9; 63 6; 9~ 7; = auf TF 72;
702 2; <SC6 7; = nach 74 9; = für 112;
= pro 27 5; = bei 40 77; = mit 29 7;
= unter 704 7; = wegen TV 40.

incendere = anzünden ~e~c~e~ <S'. 726~ 139,

161 f., 210) TV 65b; 16 7-4, 6 u. 7; 27 23;

55 7; 656 u. T; SC 6 5; = verbrennen

~e~c&eK. S. 261) ~7 M. T.

incendium = Brand(legung) T V 16; 16

incestus = blutscha-nderisch DCh 7~2.
incestuosus = blutschânderischer Grad DCh 7~2.
inoidere = abschneiden ~e~c&eM S. 743/ 29 9.

incipere = beginnen Prol C; TF 65g, hinter

7~, hinter 93, 106/116 u. vor DCh 1; T vor 1;

65g hinter 78; vor 84; vor DCh 1.

coepere.
inclaudere (-cludere) = einschlieBen ~Ce~c~eK S.

115, 288) 9 3 u. 6; SC 2 1.

inclinare = unterwerfen 73 9.
inconcussus = unangefochten DCh 2~7.
incontra = gegen 67; = zugunsten 73 13.
incrementum = Aufkommen JP~-o~ 1.
incrinitus = geschoren K 26 1.

incrocare = aufhângen ~G'e~cA;eM<S. 234~95.

inculpare = beschuldigen ~Ge~c~eM<S. 757/ 261,

264/J TF 40; 40 ~7, 1, 5, 6 u. 11; 42 3; 48

~2; 81; ~2~7; ~3~2; 86; 87; 737~7; 132.

incurrere = verfallen 79 Vw; DCh 7~2.
inde = von dort 45 2; = dafür 2~ 1; = da-

durch 47 14; = sodami 59 5.
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indicere = ansagen (Geffcken <S. 76~ 44 7; i
46 1 u. 4.

indisruptus = unzerreiCbar 92.
ineus siehe inius.

infamia = Ehrlosigkeit (GeOcken S. 122) 73 11.
infans = Kind ~Ce~c&eMS. 131, 734/ 239, 247,

27- 280f.) TV 97; 79 4; 24 6, 8 u. 9;

47 ~7J, 77 u. 20; 97~; 700~7; 7Û4~
110; SC J 3; 7 3; 3.

inferre, inlatum = beibringen TV 9; 9 = (Ge-
walt) antun TF 72; 72.

infertor = Aufwarter ~(?e~c&eMS. 117) 7C 6.

infirmitas = Krankheit ~e~c&eK. <S. 70~,259/ 76.
infra = unter 24 7; = binnen 7 5; 24 6; 40

~4; ~~7; = im <SCJ~3. – infra hae=

hierunter Epil i'7.

infractura = Einbruch K 12 !y.

ingenium malum = bôse Tùoke ~<?e~c&6KS. 150)

~~5.
ingenuitas = Freiheit ('6'e~cÂ-eMS. 122, 282) 13

ingenuus, ingenua = Freier, Freie, frei ~G'e~c&eM

<S.736/ 746, 76~ TF77, 7J, 20, 32, 41,
63, 72 u. 79; 10 2 u. 3; 11 1, 3 u. J;
13 7 M. 7-9; 74 1; 15 1-3; 76 1;

77 8; 2Û M. 7; 22 1; 24 1-3, 5 u. 8;
25 1, 3 u. 4; 26 1 u. 2; 2~ 3; 29 17;

3C~3 3u. 6; 37~7 1u. 2; 32~ M. ~7; 35

2, 5 u. 8; 39 3 u. 4; 40 1, 3, 5, 9,
10 u. 12; 41 !7, 1, 5, 11, 77a, 12-16 u. 21;

42~7; ~~7; ~4~3; 63~ M. ~7; 64~2;
6~ u. T; 7Û 1; 72; 77 1; 78; 79 0 u. T;

81; ~3~2; 704~3 3 u. 4; 111; 113; 777~2;
124; 730~3; DCA3 ~7; <SC'5~4 M. 6; 6

4; 7 3; 1 u. 3.

ingredi = eindringen 77 5; 27 7 u. 12.
inimicitia = Feindschaft ('(?e~c&eM<S. 77~ 9 9;

3~ 73; DCA 2 5.
inimieus = Feind ~~c&eM <S. 763/ 41 11

M. 77&; DCA2 ~2; <SC5~6.
inius (ineus, eneus, aeneus) = Kesselprobe ~G'e~-

cken S. 124) TF 53; 74 2; 76 J; 53 i7,
1 u. 7; 56 1-3; ~7 u. T; 112; 132;

= Kessel 64 1; 73 5 u. 6.

iniungere = auferlegen 56 6.
iniuste (iniusti) = unreohtmaËig ~(?ej~c&e)tS. 201)

T V 51 u. 83; ~7<'7, ~7 M. 2; u. ~7;
<S'C6 6.

inluster vir = Exzellenz TF DCh 7; DCh 1 Vw.
inmanitas = Unmenschlichkeit 79 F~.

innocens = unschuldig ~e~c&e?!, S. 130) T V7~;
7~ M. T; 73 4; DCA 3 5.

innotescere = kundmachen ~<?e~c&e?tS. 115) 9

3; <SC2 7.

inpingere (imp-) = hinemstoBen ~6'e~c~eMS. 164)
TV 7~; 47 13; <SC5 S 7; = vertreiben ~e~-
cken S. 146) 31 7 u. 2.

inponere = einfügen Epil.

inpotus = Pfropfreiser ~6~c&eM S. 138) 27 8.

39 LexSallca1

inputare (imp-) = zur Last legen ~<7e~'c~emS. 130,

145, 190, 213, 250, 252, 257; TV 131; 30 6;

40.~70; 4<S~2; 53~7; 56~6; 73~7 M.6,- 121.

inripascere = abweiden 27 6.

inripere = entreiBen 67 1.

insania ===unsinnige Begierde 79 Vw.

insequi == verfoigt werden 84.

inserere == anpnanzen 27 15.
inseri = ruhen J~ 7.

institutum tempus = zur festgesetzten Zeit 88.

insuper = obendrein 9 8; ~00 J; 103.

integer = ungeschmâlert M 5; 84; 92; = un-

vollendet 7J 7. ad integrum = zur Gânze

29 18.

intelligere = wahrnehaien 3J 8; 36.

intendere = erstrecken ~Ge~c&eM<S'. 273~ 113.

inter = unter ~o! 1; = binnen 113; = in 92;
= innerhalb <SC'7~6; = zwischen yF702;

57~7; <SC~~7; = inzwischen ~L; = zu-

sammen 3~ 9; 88; 110; = auf 113; = dar-
über 66.

interanea siehe intrania.
interciare siehe intertiare.

intercedente = auf Grund ~e~c~eM S. 26~ 84; 88.

interdictor = Widersprechender K ~7 2.

interdictum = Interdikt 79 Vw; = Einspruch

~<?e~eM 772~ ~J 2.

interficere = umbringen ~<?e~c~em S. 134, 141,

167, 210, 243~ 2;!6, 260, 279) 2~ ~7; 42

2 u. 4; 43 1; 70; 78; 7Û2 1; 115.

interpellare = belangen K 42 Ü.

interpositio = Bekrâftigung DCh 2~5.

interpositus = dazwischengetreten DCh 2~5.

interregna == Teilreiche DCh 2~7.

interrogare = be&agen ~<?e~c~MS. 2~7/ 65 1.

intertiare (interciare) = drittbefehlen ~G'e~c&eM

<S. 7M/ 2J3~ 47 2; 66; DCh 2~7.
intimari = gebieten 6~3; 7~2.
intra = unter 65e 2; = binnen 47 1; 88;

= innerhalb 76; = zwischen 57 1. intra

se = einander 109.

intrania (interanea) = Eingeweide ~e~c~e~ S.

129) 77~6.
intrare = eintreten 59 2; = eindringen 77 6.
intus = darin 76 7. intus in = in hinein

5~ ~2.
invadere = ergreifen ~Ce~c~em S. 1661.) 42 5;

= eindringen SC 4 4.

invenire = finden TF 79 u. 85; 9~7 1 u. 3; 14

2 M. 3; 76 5; 37 2; 39 3; 47 77; 42

~5; 66; 73~7; 78; 80; 84; 85; 88; 90~2;

702~7; 115; 779~3; <SC6~7; = befinden

73 3; = wiederfinden 39 2; = erlangen 66.
inveniri == betroffen werden 27 6 u. 19;

34 5; 40 5 u. 11.
invictu stricto siehe Glossar unter uuithu strichto.

invitare = auffordern ~e~cJbeM S. 201, 273~
TF 51; 51 1 u. 3; 56 6a; 773; SC 6 6;
= einladen 700 2.
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~~<nt;r. –– A~ff~n~ ?~ .t~-invitatio = Aufforderung 113.
involare (embolare) = entwenden 2 79 M. 20;

3 14; 7 11 u. 12; 27 27; 33 3 u. 4; 34

7; ~2~2; 779~7 u. 3; 122; DCA 2~5;
~C 6 3. i

ipse = selbst 7 2; 704 5; DCh 2~2; = der-
selbe 39~2; DCh 2~2; 3~7; = derjenige
46~3; = dieser 3~70; 78; 88; 727~2;
= der 45 ~7; = er 9 J; j!/ jfjfj; == sem i
110. i

ire = gehen 91 {7. i
is = er ~7~2; = der 56 6a; = der(jenige)

TV 15; == jener 40 2; = dieser 78; = solcher i
125; = einer 779 3. i

isdem = derselbe 77 12.
iste = dieser 45 2; = solcher 5~ 3; DCh 2 4;

== derartiger 109. istud == dies ~4~5; 100

3; DCh 7~7.
ita = so 77 3; 92; DCh 1; = ebenso P~ 1;

= folgendes DCh 2 3 u. 5.
item = ebenso 2 77; KL.
iter = Weg TV 72; 72. iter agens = auf dem

Wege 4J 3.
iteratum = orneut 40 8. iterata vice = er- 1

neut 73~7.
iterum = wiederum ~9~2. I

v
1

lacère = liegen DCh 2~2.
iactare = werfen ~e~c&eM S. 141, 180, 219, 228) 1

TF77; 27~76; 47~72; 46~7-6; 58 ~2,
3 u. 5; 60 7; 77 1; 78; = wegwerfen ~e~- 1
cken S. 145) ~0~6. 1

iactivus = in Verzug gesetzt ~<?e~c&eM<S'. 797/ 1

27J, 285) 50 3; 57 1. vgl. iectus. ]
iam = schon 55 4; = bereits 37 2; 75 2; ]

= auBer 44 12. ]
iectus = wegen Verzugs 113. vgl. iactivus.
iubere = befehien 91; 93 Nw; DCh 7~2; 2~3.
iudex = Riohter ~e~c&eM S. 126, 776, 209, 234,

241, 244, 245/ 257, 261, 267~ TF 89 u. 95; ]

73~7; 75~2; 80; 88; 89; 92; 93; 93 Nw;
95 u. T; 700 1; 102 1 u. 2; 103; DCh 2 ]

1, 2, 4 u. 5; DCh 3 7-3.
iudicare = verurteilen ~e~c&eM S. 276/ 40 5; ]

53 3 M. 5; 56 1; = urteilen 56 2 u. 3; ]
57 3 u. 4; 73 3; Epil; = verwalten 707 1;

vgl. culpabilis iudicetur. ]
iudicium = Urteil jP~o~ 2; = Gottesurteil ~7 ]
iumentum = Zugvieh (Geff cken ~S. 757~ 9~2; ]

70~7; 3~~77-73; 47~7.
iungere = vereinigen ~e~c&em <S'. 722, 135) 13

11; 25 3; = einspannen 3 8.
iuramentum = Schwur, Schwôren ~Ce~c~eM S.

22~ 60 1; 777.

iura,ro=sohwôren ~'G'e~c&eM<S'.7~ TF69; 39
2; 47 2; 4~ 1; 56 3 u. 4; 69 !7 u. T;

73 2-5 u. 8; 702 2 u. 3. iuratus =

J

unter Schwur 49 3; = kraft Treuschwura 42

~7. iurati dicere = unter Schwur sagen
~e~c&eM <S.181, 797, 272~ 46 4-6; 49 1
u. 3; 56 2 u. 4; 73 6.

iurator = Schwurhelfer ~Ge~c&eK 723, 757,
167, 203 f 27~ T V69; 14 2 u. 3; 76 5;
39 3,- 42 5; 4~ .8; 53 3u. 7; 5~ 1;
60 3; 66; 69 u. T; 79; ~3 2; J?0.8 2.

ius = Recht 113.
iussio = Auftrag 4.
iustitia = Gerechtigkeit ~e~c&eM 2M, ~7~/J

50 4; 113.

iustus = gereoht 6; JO~ 3; 5j~ 3; DCh .8~3.
iuxta == gemâG Pro~ 1; 88; = neben Pro~ 1;

bei 702 1.

K

Kalendas Martias = Kalenden des Mârz (1. Mârz)
y F DCh 3; DCh 1 Vw; 1; 2 2; 3; 3 7 Nw.

L

labor = Werk ~e~c&eM <S'.173, ~76/ 9 6 u.
9; 34 1.

laborare = werken 4$ 2.
lacina siehe via lacina.

lactare = saugen ('(?e~e&eMS. 109) 2 1; 3 1;

4 ~~9 4.
laedere = verletzen 36 !7.

laesverpire = durch Stabwurf übertragen ~<?e~-
cA;eM<S. 247/ 1.

laisus siehe lesus.

lapis = St~m ~e~c&eK 26~ TV 77; 77 1.

laqueus = Halsschlinge K 7 S 7.
lassus = gehetzt ~e~c~eM<S. jT49~ 33 4 u. 5.
latina siehe via lacina.
latro = Râuber (Geffcken <S'.263) 79; 80; ~3 1;

84; 86; 89; 90 M. 1; 92; 93; DCh 2 5;

3~~ 1 u. 5; = Berauber (Geffcken <S.J
4~2.

latrocinius, latrocinia = Raub(verdacht) ~<?e~-
cken <S'.260, 279~ 79 Vw; 116.

lauo (silaue, si lauaue) = Wôlbung (~e~c&em
S. 208) 55~3.

laxare = entlassen DCh 2~5.
lectaria = Bettdecke ~e~beM S. 2411.) j!00 2;

-?0~ 2.

lectus = Bett ~e~cJbeM S. 2411.) ~00 2.
ledus siehe letus.

legadarius = Gesandter ~~c~K S. 292) SC 8

legalis auctoritas = Ansehen des Gesetzes P~
legitimus (legiptimus) = gesetzmâSig ~(?e~c&eM

<S.~07, 122, 183, ~96/ 207, 2841.) 73~;
26 1; 46 3 u. 6; 50 2 u. 3; 1; 53

Jf; DCA 7 2; 2 2; <SC6 6.
lentic(u)Iaria = Linsenfeld ~Ce~c~eM 73~ 27

7 u. 12.
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leodes (leudes) = Mannen ~e~c~eM S. 269~ 707; ]

709;DCA7~2.
leodis (leudis) = Manngeld ~e~c&eM 204~ 35 1

8; 36; 53 6-8; 68; 73 4-6. vgl. Glossar 1
unter leodi usw. 1

leporarius veltris = Hasenwuidhund 7i~6 2. 1

lepus = Hase ~e~c&eK. S. 145) 30 3. 1
lesus (laisus) = SchoQ ~e~c&eK S. 180) 46 1-6.
leta (lita) = Halbfreie 73 10; 700 4; 704 9.
letus (litus, ledus, lidus) = Halbfreier ~e~c&eM

<S'. jf~, ~6/ 152, 193, ~7, 262) ~J 7; 26 1

7; j 5u. 8; 42 4,- 7; yy 2; 83
2; <SC 4. vgl. Glossar unter letosmosido 1

und maltho thi atomeo leto.

leudes, leudis siehe leodes, leodis.
levare = hinaufheben ~e~c&eK <S'. 2~~ ~<?2 jf;

= keimen ~e~c~eM S. 3. i
levior = unbedeutender DCh 3 S
lex = Gesetz fG'e~c&eMS. 107/ 1761., 27~ 1 i

7; 7; 36; u. 2;
2; ~7 2 M. 3; jf; 4; J6 3, i

5, 6 u. 6a; 57 J~ 4 u. 6; 6J/ i
66; 68; 69; yj 6 u. 7; 75 2; M 2; 86; i

99 2; 7ÛC 7; 7~ 1 u. 2; 103; 705 2;
113; SC Jf jf; = GesetzesbuBe ~e~c&eM S.
201, 202, 27~ 9; 42 3 u. 4; 3; 51

5~ jf, 5, 6u. 6a; 7; ~2 7; 2; i

7~~4; 7<~9; 113; = gesetzliche (Recht- i

fertigung) 56 7; 113. cum legem = gesetz- r

mâËig JO 4. sine lege = gesetzlos DCh 2 i:
~5. tricenaria lex = dreiBig Jahr-Gesetz
DCh 2~7.– lex Salica = salfrânkisches Ge- r
setz ~c~M S. 161, 774/ 7~4/ 795, 259)
Prol TF u. 47; T vor 1; 47 1; 45 2;
47 50 2 u. 3; 52 1 u. 2; 57 1 u. 3; r

6J~ 7; 75 2; ~2 7; hinter 93; 108.
liber = Buch TF hinter 78 u, hinter 93; hinter

78; vor 84; hinter 9~; Epil j:
liberare = befreien ~e~c~eM 253) 66; = retten

76.

liberta = Frilingm ~e~cJkeM S. 252) T V130;
730 1.

libertus = Friling ~e~c&eM 136, 257, 252) TV r
26, 777 M. 130; 26 65/ 2; 777 7; 124;
730 1.

licentia = Erlaubnis ~e~c&eM 772~ 267, 277,
282) 45 7; 54 4; 92; 111; DCh 2~7.

licere = verstattet sein 37 2; 55 4; 700 2;
707 7; 705 2. licet = gleichwohi 79 Vw.

ligamen = Binden ~e~cA:eK S. 147) T7 32; 32 n
= Kette ~6'e~c~e~ 772; 6~3. B

ligare = binden ~e~c&eM S. 747, 260/ TF 125;
32 7-5; 40 70; 79; 125; DCh 3~7.

ligatura = Angebinde (zum Schadzauber) A' 21

Liger = Loire 47 1 u. 3.

lignarium = Holz ~e~c&eM <S. 257~ 122.

lignum = Holz ~e~c&eK. S. 139) 27 23 u. 25. i]
limitaris = Schwelle ~e~c~eM S. 219) 5~ 2.

39*

lingua = Zunge ~e~c&eM <S.744.) .29 75; <S'C

5~
linum = Flachs ~Ge~eK. 73~ 27 13.
lita, litus siehe leta, letus.
locare = dingen ~Ce~c~eM <S. 747/ 2~ 1.
locatio == Dingen 30 !7.

loous, locum = Ort ~Ce~e~eM <S. 773~ 45 2; 50

3; 70 7; 72; 90 7; 106; = Stelle 9 jf,
3 u. 4; ~2 2; jf4 8; 23 3; 2, 4 u. 9;
42 J; 65d; ~<?2 .?; DCA J j'.

longus = lang ~<?e~c&eM <S'. 227/ J9 6. –
longe = weiterhin 84.

loqui = sprechen 29 15.

M

machalum = Scheune ~6'e~c~eM <S'.~2~ jf6 3.

magis = hôher 113.

magister = Abrichter ~<?e~c~eM ~M2~ 6
=abgerichtet ~e~eM ~2~ 6~~ 1 u. la.

magnificentissimus = hochansehnlich 106.

magnitudo = Dicke 4C 6.

magnus, maior = groG, grôSer ~Û 3; 73 3.
maior aetas = hôheres Alter 6Je 3.
maior natus = hochgeboren 79 Vw. maiora

supplicia = sch&rfere Martern ~0 4.
maior = Altknecht ~e~eM <S'. ~~7~~0 6.
maiorissa = Altmagd ~e~c~em S. 117) .M 6.
male siehe malus.
malefactor = Ubeltater TV DCh 2; DCh 2 5;

3 S 2.
maleficium = Zaubertrank ~e~eM 73~ T V

19; 19 !7, 2 u. 4; = Zauberlos ~~c&eM
<S'. ~30/ ~9 3.

mallare == ansprechen ~e~c~e~ <S.j!94/ 2C2~
TF 7J; Jf; JO 2; M 2; jfjrj; ~c 6 6;
= vorbringen jfCJ 2; Jfj!J; 115.

mallobergus = Gerichtsstâtte ~Ce~c~e~ S. 183,
2C6/ 4; 57 1; 73 1 u. 6. mallo-

bergo = gerichtlich ('Ge~cibeM ~0~ 1
M~M).;56~5. – per malberg = im Gericht

jf6~
mallus = Thing ~e~c~eM<S'. ~07, ~69, 775, 7~J/

79~ 27Û~ 222, 228, 244, 273, 277~ P~ 2;
TF 5<5; .? Jf; 4; 39 2; 7; 45 2;
46 1, 2, 4 u. 6; 47 2; 5Û 2; 5~ 1; 56 !7,

1 u. 6a; 5~ 6; 6Û 7; 76; 79; <S2 7; 100

~jf; j~2~; 113; DCA2 ~4; ~C7~7. –
vgl. Glossar unter mallo.

malum = ûbel 113.

malus, male = Ubelt&ter 79 Vw; = übel 113; 115;
= bôse ~2 2; ~3 2; 86; = rechtswidrig 103;
113. malus homo = Ubeltâter ~e~c&eM
<S. 27~ 113; 115; 776. malum ingenium =
bôse Tücke ~e~c~eM S. 150) 34 5. malo
ordine = rechtswidriger Weise ~e~cibem S. 288,
289) 55 5. – mala facta = Ubeltaten 113.

mamilla (mamella) = (weibliche) Brust ~G'e~c&eM
S. 132) 2C 4.
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mancatus = gelâhmt ~Ge~c~eM <S.143) 29 2, médius =
c rn n ni

mancatus = gelâhmt ~Ge~eM S. 143) 29 2,
5 u. 10.

mancipium, mancipius = Unfreier, Unfreie T V
70 M. ~3; 70 M. 2; 39 7; ~3 !7 M. 7; 121;

<s'c 3 7.
mancus = gelâhmt fG'e~c~eM S. 143) 29 2 u.

17; <SC4 J.
mandualis = Totenstôrung 7~57~3. vgl. ~oMOir.
manducare = essen ~Ge~c&eM.<S. 7~ 46 5;

DCh 3~7.
manere = wohnen ~e~c~eM 777/ 7~2, 197)

4; 2 u. J,- 47 1 u. 3; 5Û 3.

ma(n)nire = laden ~e~c~eK. <S'.jf<?7, 175, 191,
jf94/ ~2, 257, 280) ~7 1; 1 P u. 1-5; 45

2; ~7 2; ~9 7; JC 2; 56 J, 4 u. 5;
73 6 M. 7; 1; 113; SC 1 1u. 2.

mannita = Ladung ~2~2.
mansio = Heim ~e~c~ew <S!. 2J~ TV 127; 119

3; ~7 1 u. 2.
mansuetus = abgerichtet 53 2.

manus = Hand ~e~c&eM <S'. ~3~ 7~, 143,
~3/ ~~J/ ~97/ 204, 205, ~3, 258, 261,

~7J!/J TF u. 53; 20 1 u. 3; 29 1-5;
11; 47 1 u. 2; 50 3; 53 !7, 1-3 u.

5-7; 2 u. 4; 3; 73 5 u. 6; -M
u. T; ~04 3; 112; 113; 132; SC 4 J; 5 5
u. 6. manus desuper = worüber er die
Hand hat ~e~c~ 229/J 6~ 1; = an eines
Mannes Hand ~e~c~ S. 230) <?.! 3. o~.
tertia manus.

mare = Meer ~e~eM S. 156) 39 2; 47 1.
maria = Ladung ~e~c&eM S. 27~ 114.
mariscalcus = Marschalk ~G'e~c&eK.S. 118) 10

~6. vgl. Glossar unter marchi M~w.
maritus = Gatte ~e~cibeM <S'.J'26, jf70~ 239~

2J3/ 2~ y F 15, 100 u.133; j?3 14; J~ u.

1; 67; 100 1 u. 2; 110; 133; SC 6 7.
Martius = M&rzDCh 1 F~; 1; 2 2; 3; 3 7 Nw.
mater = Mutter ~?~cA;eM S. 134, -?7Û~ 220,

223~ 231, 239/ 2J4~ 2 4; 24 3 u. 6;

4~ 20; 44 9; J~ 3; 59 1-4; 62 1; 68;
7~ 1 u. 2; DCh 7 7; ~C 5 3.

materium = Bauholz ~e~c&eN. S. 139) 27 23
u. 24. vgl. matriamen.

maternus = mütterlich ~e~c~e~ <S. Jf70~ 231,
2M/ 44 S; .M 4; 62 2.

matriamen = Bauholz ~<~c~ S. 139) 122;
K T V 4. vgl. materium.

me, mihi = mich, mir 50 2 u. 3.
mechari Me~emoechari.
medianus = mittlerer 2~7. medianus digitus

(didus) = Mittelfinger 29 7; SC 7 6.
medicamentum = Heilmittel DCh 7~2.
medicatura = Heilbehandlung ~6'e~c~eM S. 129)

77 7; 71 1 2.
medicus = Arzt 29 18.
medietas = Haifte 3J <S; 36; 42 4; .M 4;

62 1; 68; 92; 7<W 4; 704 9; 110; = halb

~3 2; 84.

medius = mittlerer 47 17; = halber 4~7; 46

1; 6~; 110; = zur Hâifte ~e~c~. ~S.723/
254/ 267~ 14 2 u. 3; 76 5; 42 5; 79;

~3~2.
mendatium = Verleumdung K 43 14.
mens in alia mente = in anderer Fassung 2

~77; 75~7; 23.
mensis = Monat ~e~c~eM S. 177/ 7~ 45 4;

46~3.
meretrix = Hure ~e~c&eK. S. 145, 232) 30 3;

64~2.
messis = Kornfeld ~e~cAeM <S. 774, 251) TV 9

u. 126; 9 1, 3, 5-7 M. 9; 27 6; 34 3
u. 4; 126; SC 2 1.

metere = ernten ~ûe~c~eM S. 138) 27 6.
meus = mein 50 2.

migrare = zuziehen ~6'e~c~eMS. 124, 772~ 282,
288) TV 45; 14 4 u. 5; 45 7, 3 u. 4;

~C 6 7.
milarius = Apfelbaum K 29 8.
miles = Dienstmann ~6'e~c~M S. 24~ 777 2.
militunia = Dienstmannin ~G'e~c&eM<S'. 247~ 104

~9. militunia puella = Dienst-Mâdchen

700 4.
minare = folgen ~e~c~ S. 153, 24~/J 2'F 37;

9~6 u. 7; 37 92–94; = verfolgen 119

3; = betreiben DCh 2~4.
ministerialis = Dienstmann ~6'e~c~em S. 118) 10

~6. ancilla ministerialis = Dienstmagd
~e~c~e~ S. 118) 70 6.

ministerium = Amt C<?e~cAeMS. 118, 152) 10

6 u. 7; 35 9.

minoflidis = niederen Standes ~6'e~cA:e~S. 244/J
702 2.

minor, minus = geringer 73 2; 121; = weniger
35~7; 72; ~2~2. minimus = kleinster

29 7; SC 7 7. – minime = keineswegs DCh

3~5; = zumindest 40 6. minor digitus =

kleiner Finger 40 6.
mitio fristatito = verbotene Eigenmacht ~Ce~-

eken S. 233) ~7 94; 94 vgl. mitthiu und
Glossar unter mithio frastatitho.

mittere = legen ~e~c&eM S. 126, 150, 210, 253)
74 9; 79 3; 20 3; 34 5; 47 2 M. 6; 50

~3; 55~7 1 u. 5; 73~5 5 u. 6; 132; SC 4

~3; = stellen ~~c&em S. 241, 279~ 47~2;
50 4; 66; 704 7; 113; 115; = sich stellen

700 1; = treiben ~e~c~e~ S. 115, 138, 163/
7M/ 230, 260) 9~9; 27~6; 47~776; 47

1 u. 2; 67 3; 77 7; 7~; DCh 3~5.–
in rota mittere = aufs Rad flechten 9<S 2.
mittere super se = das seinige einsetzen 113.

vgl. in mordrem mittere.
mitthiu (mithio) = Verantwortung ~G'e~cJ5;eMS.

2J7/ 73 1 u. 6. vgl. mitio fristatito.
modicus = gering Epil; 107.
modus = Weise Pro~ 2; 113; = MaB 88.

simili modo = in gleicher Weise 47 13; 57
4; 60 3; 108; 110; 112; 113; 121; SC 5 7.



modis omnibus = unter allen Umstânden )]

56~6; DC'A2~5; 3~2. t
moechari (mechari) = sich vergehen ~Ce~c~eM

S. 123, 735/ 73 14; 15 2 u. 3; 25 1, ]
2 u. 5; SC 6 7.

molinarius = Müller ~e~c&em S. 733~ 22 7; ]
= Mühlknecht 70 6.

molinus = Mühle ~e~c&eM. S. 1321.) TF 22; 22

~7M.2.
monere = mahnen 93.
mordris in mordrem (mordrida, mortridam)

mittere = morden ~e~e&eM S. 292) SC
1-7. Glossar unter morther.

mori, morere = sterben J?9 1; 2~ 5; M 5
M. 6; 44 1; 59 1; 60 2 u. 3; 7.S; 104 ~6
u. 7; 108; 110; DCh 2 3 u. 5; SC 6 2; 7

2; = zu Tode kommen 4J~ 14.
mors = Tod (~c&eM J'<?4/ J!<?y, 2J6~J43 1

u. 3; 9~ ~2; 99~ J; -?~~7; ~4~4; DCh j!
mortuus = tot ~6'e~c~eM <S'.~25, 126, 208, 210)

TF6J; ~4~ 9 u. 10; 35~ 6; J5~ 2, 3, 5 u. 6;

67 2 u. 3; 6J 75 jf; 76; 7~ 102

2,- ~4 5 M. 10; DCh 7 7; <SC5 7.
movere = in Bewegung setzen ~6'e~'c~emS. 7~

27~7; =aufja,gen ~e~c&eM~.749~ 3~~4M. 5.
mulier = Weib T V 13, 20, 25, 65e, 98, 100, 104

M. 133; 13 79 4; 20 !7, 1 u. 4; 24

27~34; 50~3; 47~5 5 u. 76; 44~70; 59

~6; 64.~2; 6Je!7 M. ~7; 9~ ~7 M. 2;
100 1 u. 2; 707 2; 104 !7, 7, 3, 4, 6

M.7;770;730~2;7)C'&2~2.
multa = Strafe 88 132.
multare = bestrafen ~4.
multi = viele 79 Vw. multum tempus = lange

Zeit Epil.

N

nabina (napina) = Rübenfeld ~e~c~eM S. 138,

252) TV 129; 27 7 u. 12; 129.
nam = denn 87; 115; = doch 7~4.
napina ~teAenabina.
nasci = geboren werden DCh 7~7.
nassa = Reuae ~e~c&eM S. 24~ 779 1.
nasus = Nase ~e~c~ 742/ 29 1 u.

13; <S'C 6.
natus maior = hochgeboren 79 Vw.
naucus = Holzsarg ~<?e~c&eMS. 726~ 55 5.
navis = Schiff ~<?e~c&eMS. 132) TV 21 u. 123;

21 !7 M. 1-3; 119 1 M.2; 123; SC 2 2.
nec = noch 115; = und nicht 3 8; 77 1;

= auch nicht 3 12; = auch nichts 5~ 6;
= bzw. 113. nec nec = weder noch 37

3; 705 1; 777.
necessarius = nôtig 49 1.
necesse = nôtig 49 1; 772. necesse est ut =

notwendigerweise 79 Vw.

negare = leugnen ~e~c&eM S. 115, 232/ 2~
9~ 4 u. 5; 65~2; 79; 113; = verweigern 90~2.
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nstânden negator extare = leugnen 79.negator extare = leugnen 79.
negligentia = Ungef&hrwerk ~e~c&e~ ~H5,

2~9~4:656.
negligere = nachiâssig sein ~Ce~c&em <S*.263,

2<~7/ 84.

negotiare = Geschâfte machen ~Ce~c&eMtS. ~4~,

251) TF~24; J~5; 27~33; 124; = ver-
handeln 47 2; = erhandeln 47 2.

negotiatores = Geschâftspartner K 49.

negotium = Geschâft K ~F 29.

nepos (nepus) = Neffe ~e~c~eM <S'.Jf7C/ ~39~44
6 u. 7; JfCC 1; DCh 7 1; = Enkel ~G'e~-

cken <S. ~7/ 59 6.

neptis = Nichte ~e~c~M S. J7Û/ 44 7 u. 8.
nesciente domino = in Unkenntnis des Henm

~G'~c&eMS. 141, 150) 27 33; 34 5; jf24.

nestigan thigius (GeUeken S. 195, 245/ ~teAe
Glossar.

nihil = nichts ~j! 6.

nihil(h)ominus = nichtsdestoweniger 7jf~/ ==
auBerdem DCh 2~4.

nisi = auBer DCh 2 1; = sondern DCh 2 3;
= a!s 5~ 113.

nocere = besch&digen 9~4.
nocturna vigilia = Nachtwache ~Ce~c~emS.

262/ 84.
noSus = Holzsarg K ~7 3.
nolle = nicht wollen 40 4, 9 u. 10; 44 1; 45

2; 49 j!-3; 50 1 u. 2; 52 1; 56 6a; 57

1, 2 u. 4; 65a; 65c; 73 5; 90 2; 93; 113;
DCA 2; 3 2 u. 3.

nomen = Namen ~e~cJkeM S. 734~ P?-o~ 2; T
vor 1; 24 6; 39 2; 4~ 2; 93 Nw; 106; DCh
1 Fw.

nominare == nennen ~Ce~c~eM S. 1561., ~95~ 39

2; 44 11; 50 2; = benennen ~e~cJbeM S.

~79~ 46 4 (bei Herold zu dominare ent-

stellt).
non = nicht 1; = nichts 58 5, 6 u. 6a;

115; = keiner 112.
nonus sibi nonus = selbneunt ~Ce~c&eMS.

258) 73~3.
nos = wir, Wir 113; 121.
noscere (nuscere) = gewohnt sein ~Ce~c&eM<S'. ~~2~

6~3; = wissen 35 8; 49 1 u. 3; 72; 102

2; ~Jf3; DCh 2~3;= erkennen Epil.
noster = unser, Unser 106; 109; jfJ5; jfjf6; DCh

1 Vw M~M).
notatus == a.nrùchig jf3 11.
noticia = Kenntnis ~e~c&eK S. 244) ~02 1

DCh 1 Vw.
notum facere = bekannt machen (GeOcken S.

27~ J 3; 115.
nox = Naoht ~e~c~-e~ S. 154, J74/. u. ô.~ 24

6; 35 4; 37 1 u. 2; 40 7-10; 45 2;

47~ 49 ~J!; 52~.7 1u. 2; 56~3 3u. 4;
67; 73 j!, 5 u. 6; <~2 1; 88; 102 1 u. 2;
113.

noxius = schuldig K34 5.



310 WORTREGISTER

in nubi aus ibi eM~<eH<73 7. <

nullatenus = keineswegs J6 3; 63 6; 9<S 2;
= nicht 73 7.

nullus = keiner 9 3; 89; DCh 7~2;= niemand

9~ 2..

numerus = Summe 2~9; 4 4; 40 9 u. 10;

73 3; 74; = Zahl 72..

numquid = doch nicht DCh 7~7.
nundinae = Wochen ~e~c&eM <S.196) ~0 2.

nuntiare (nunciare) = vermelden ~(?e~c&em S.

188, 244, 274/ 47 2; J6 6a; 102 1 u.

2; .Z~J; 114.

nuptiae = Ehe ~c&eM S. J!22, 24~ 11;

~OC 2.
nuscere siehe noscere.

nutrire = nâhren 4~ 16.

obbonis = Haube ~e~c&eM S. 246) ~04 1.

obgrafio = Untergra.f ~G'e~eM <S'.20.5/ J4 2.

ob hoc = deswegen 2~ 1.
obicere = vorwerfen 79.
obitus = Hingang ~e~c&eM <S'.24~, 269/ 100

2; 108.

obmallare == zu Recht erbieten ~?e~c~eK S. 152)
3J

obnoxius = straffâllig 45 2; j!.
observare == beobaohten 2~9; 4~4; 2; 10

~6; ~~5; 74~2; 77~2; 27~27; 53 ~7;
54 4; 3<S 6; 42 5; 45 7; 46 7; M 6a;

76; j!02~-?; jf04~9; 116; 121; DCA7~j!; 2
3 u. 5; 3~7; = achten 90 1; 91.

obtimates (optimates) = Optimaten ~Ge~c~eMS.

268) ~p~; 106; DCh 1 Vw; 2~2.
obtinere = behaJten J2 2.
occasus solis = Sonnenuntergang ~(?e~c&eM<S'.112,

150) 6~3.
occidere = tôten TV 36, 54, 63, 65e, 102, 777

M. 727; 6 3 M. 4; 70 3 M. 6; 74 7; 7J 7;
77 7; 24 7, 4, 6, M. 9; 2~ 2; 33 2,
3 u. 5; 35 1, 8 u. 9; 36 u. T; 39 3; 41

1, 5, 8-10 u. 15-21; 42 1-4; 43 M. 3;
54 u. 7-3; JJ 1; 1; 60 2 u. 3;

62 7; 63 1 u. 2; 65e !7 u. 1-4; 6J/f
7; 6~ u. T; 70 7; 9~ 2; 702 1 u.

2; 111; 777~7; 121; DCh 2 .~2 2 u. 3; ~(7 4

2, 3 u. 6; 5 3 u. 6; 7 1 u. 3-7; 1-7.
occultus = heimlich ~e~c~eM 261, 265) TV89;

7~3; 80; 89.

occupatus = beschaftigt 7~4.
ocultare = verheimlichen 89.
oculus = Auge ~e~c&eM 742/ 29 1 u. 12.
offere (auferre) = anbieten ~(?e~c&eM <S'. 260/

277/J 79; 113; = zusagen ~e~c&eM S. 7J4/
37~3.

omnimodis = unter allen Umstânden 47 3.
omnino = durchaus DCh 7~2; 2~7 1 u. 3;

omnis = ganz 40 9; 9~ 1; 106. omnes =

alle Pro~ 1; 90 2; 707; DCh 1 Vw M. 2.
omnia = alles 73 6; 93 Nw; Epil. per
omnia = für alle Fâlle DCh 2~4.

operare = arbeiten K 37 4.

operarius = Arbeiter ~G'e~'c~eMS. 250) 121.

optimates siehe obtimates.

opus = Arbeit ~e~c&eM S. 151) 27 77; 33 4;
DCh 3~7. operarum cupiditas = Arbeits-

eifer ~Ge~c~M S. 266) 9Û 1.
ordinare == verordnen 113.

ordinatio == Anordnung ~Ce~c~eM S. 1241.) 14

4; <SC6 7.
ordo = Weise ~e~c~eK S. 210, 2~7~ J5 5;

65b; 67; 7<? 2; DCh 2~7.
orfanus = Waise DCh S 1.

origo = Ursprung jPro~ 2.

oriri = entstehen ~4 12.
ornare = schmücken ~Ce~c~em S. 2~7/ 70Û 2.
ortus (hortus) = Garten ~Ce~c~M S. 77J, 73~,

252) TV 129; 7 12; 27 7, 9 u. 11; 129.

os = Knochen (~c&eM S. 129) 77 4 u. 5.

ostare (hostare) = zurûckatoBen ~G'e~c&eMS. 141)
TF 122; 31 1 u. 2; 122.

ostis siehe hostis.

ostium = Tür ~e~c&eM S. 125) 74 7.
ovis = Schaf (GeUeken <S'. 777~ TF 4; 4

P

paci = erdulden 73 9.

pactus, pactum = Einung ~C'e~c~e~ S. 260~
Pt-o~ C; TF u. vor 79; y vor 79.

paenitus siehe penitus.
pagare = vergelten TF 89; = Verhandlungen

führen ~g~cAeM S. 292) ~C 7.

pagus = Gau ~e~c~eM S. 109, 763, 197) 7 J;

3; 115; DCA 2~2.
palacium (palatium) = Hof 79 Fw; DCh 7~2.

palus = Pfahl ~e~c~K. S. 764, 22Û/ 47 776;

5~ 4; = Pfahlreihe 34 1.

panis = Nahrung ~e~c~M S. 210, 237~ 9~ 2.

par = gleich TF DCh 2 u. 3; DCh 2 2; 3 5.

pares = Genossen ~Ge~c~eMS. 2741.) 113.

paratus = bereit 40 6.

parens, parentes = Verwandter, Verwandte ~(?e~-
cken S. 152, 153, 209/ 277~ 22<S/ 230/
237, 242/ 244, 2J4, 260/ 269~ 277, 279,
280, 282) 3~ 8; <M 4; 2; 60 2 u. 3;
62 1 u. 2; 65a; 6~ u. T; 79; 9~ 2;

99 1; 100 1 u. 2; 707 2; 110; 113; 115;

DCA7~2; 2~2 2u. 3; <S'C3~7; = Eltern

~Ce~c~M S. 23~ 24 2 u. 3; 97 1 u. 2.

parens consanguineus = Blutsverwandter DCh

7~2.
parentilla = Verwandtscha.ft ~(?e~cA;eM S. 22~

TF 60; 44 77; 60 M. 1; 67.

paries = Wand 90 1.

pariter = zugleich 29 7; DCh 2~2.

0
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ï~T-onma – a~n~ n/~t 1 R 9
pars = Teil 75 J; 50 67; 68; 100 1-3; pf

707 2; = Seite 27 2~; 60 7; 62 2; 86; p(
90 1. aliqua parte = anderswohin 32 2. pt

partus ===Frucht 65e 1, 3 u. 4. p6
parvolus (parvulus) = Unmûndiger ~Ce~c&eMS. p(

7~3/ 2~2/ TV 24; 24 707 1.

pascere, pavi = bewirten ~Ge~c&eMS. 213) 46

5; J6 6; 73 6. p<
pastor = Hirt ~e~eM <S'. 9 3; SC 2 1. pl
pastoralis (pastoricialis) canis = Hirtenhund

~<?e~c~eK.S. ~jf~ 6~4. p<

pater = Vater ~e~c&eM <S. ~9/ 22J~ 231,

2J9/ 2~ 2JJ/ 26'9/J ~~J; 59 p(
1, 2, 4 u. 5; 62 1; 66 u. T; 67; 6~; 100 p<
1 u. 2; 109; DCh 1 u. 2.

paternus = vaterlich ('G'e~cA;eMS. 220, 22~ 2~0, p<
,8~ 4; 59 5; 62 2; = Vater- ~Ce~- p<
cken S. 230/ 62 !7.

patria = Heimat ~Ce~c~eM S. 1561., 7~4/ 39 p<
2-4; 65 2. pl

patruus = Vaterbruder 116; DCA 2. p<
pauper pauperior = zu arm ~<?e~c~eM<S'.22~

5~ 5. p~
pavidus = dem Tode verfallen ~'6'e~c~emS. 279) 115.

pax = Frieden ~e~c&eM <S'. 239/ 260~ Prol p~
TV vor 79 u. 106/116; T vor 79; 91; 93

Nw; ~00 2; vor 106. p.
pecus = Vieh ~e~c~e~ ~J7~ 9 1 u. 3-9;

27 2 u. 6; 36; SC 2 jf; = (Leibes)frucht p
~e~c&eM S. 246, 247) 104 4, 5 u. 10.

pedes = FuB (~c&eM <S. 7~2, 143, 1631.) 29

4, j!0 u. 11; Af H; .702 Jf; <SCJ 7; p
5~6. p

pedica = FuBfesael ~e~c&eM <S!.~J~, 24~ 27 4;
~9 1 u. 3. p

pe(l)lagus = Meer ~e~c&eM j!6~ ~jf 13; SC p
~7. p

pendere = herabhângen 29 2 u. 5; SC 5; p
= henken DCh 3 1. p

penitus (paenitus) = durchaus 9 1; 5~ 4; 93;

~'C2 J!.
pensare = wiegen ~<?e~c&sM<S'. -770~ 2. p

aeque (equos) pensantes = gleichen Gewichts

~2. p
per = durch 9~4; = kraft 91; = mit TV 123;

= aus 9 9; = auf ~o! 2; -!j!5; = für 17 p
~jf0; 37 ~jf 1 u. 3; 52~4; DCh 2~ = in

5; 103; = binnen 50 2; = zu 27 13;
= nach 59 6; = gemâS 5~ 1; 60 1; DCh f
7~2; = wegen 107. per X annos = 10 f
Jahre lang DCA2 1.

perarius = Birnbaum ~Ce~c~eM S. 113, ~J~ 7

~n; 27~ 8 u. 70.

percutere = schlagen ~Ce~c~eM <S.J!~< 2~6/J 9

1; 17 8 u. 10; 104 3 u. 4; = treffen

~2.

perdere = verderben ~0 6; = verlieren j!<3 8;

27 17; J7 69; 84; 92; 700 103; 104 i
2; 115.

perennis = ewig DCh Jf 2.

perexcutere = ganz abschlagen K3Jf 12.

perferre, pertuli = erleiden 92; = erdulden 113.

perficere = vollenden jf07 1.

periculum = Gefahr fGe~c~m S. 164, 260, 268)
TV 78; 79 Vw; 87; 93 Nw; DCh jf 2; 2

2-4.

perinvenire = ermitteln 92; = befinden Epil.
perire = eingehen 9 3; 27 5; <SC2 1; = ver-

lorengehen 84; = fallen 113.

periurare = meineidig sein ~<?e~c~e~S. 190) T V

131; 2; 1.

periurus = Meineidiger KJC 3.
permanere = verbleiben ~3 9; 25 3 u. 4; 53

6; Epil.

permissus = Erlaubnis K 23

peroccidere = vollends tôten ~(?e~c~e?tS. 164)
11.

perpetuus in perpetuum = für die Dauer 93Nw.

perquirere = ausforschen 92.

persequere, -sequi = verfolgen 92; 93; DCh 2 2;

3 2. – persequens = Verfolger 84.

persolvere = auszahlen 58 5 u. 6; = voll
zahlen 3.

persona = Person 77 1; 79; 86; ~02 2; DCh
3 1 u. 5.

pertica = Stange ~e~c~em S. 112) 7 2; SC

pertinere = (zu)gehôren ~'G'e~c&eM<S'. ~6 1;
DCh 2~:3~ 7; = zufallen ~e~c~e~ S. 226~
22~ 6a; 59 6; 60 2 u. 3.

pertractare = beratschiagen Epil; 106; DCh Ftc.

pervenire = gelangen ~Ge~c~e~ <S. ~29, 132) jf7
6 u. 7;6C 3; DCh 1 Vw.

pes siehe pedes.

pessimus = schlimmster 9~ 2.

petra = Steinsarg ~e~c&eM ~2~ 5J 5.

pignorare = pf&nden ('G'e~cA;eK,S. 2451.) 103.

pignus = Pfândung ~e~c~eM 243/ TF 103;
JC3 = Pfand ~e~em <S.J!5~ 195) 40

2.

pisaria = Erbsenfeld ~e~c~H S. 138) 27 7
M.jf2.

piscatio = Fischerei (GeOeken S. 148) TF ~~9;

33~.

piscis==Fisch ~e~cibeK- S. 148, 24~ 33 ~jf;
~J!9 2.

pittus = Gebande (Goldmann: Falke) K 32 9.

placa siehe plaga.
placere = beschlieBen 90 2. placuit = es ist

beschlossen Proi! 108; 111; DCAj?~-?;
3~7.

placitum = Termin ~e~cJbeM S. 160, ~96/ 273~
7, 8 u. 10; 2; ~7 1 u. 2; 49

50 -?, 3 u. 5; 73 5 u. 6; 1; 113.

plaga (placa) = Wunde ~e~cit;eM. S. 166) J'7 7;

42 3; 43 3.

plagare = verwunden ~<9e~c~e?tS. 125, 129) 14

7; ~7 3 u. 4. vgl. plagiare.
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plagiare = (Menschen) rauben ~Ce~cA'eMS. 756/
39 2, 3 u. 5. vgl. plagare.

plagiator = Mensohenrauber ~Ge~c&eMS. 756/
?'F 39; 39 M. 2.

plebium = Bürgschaft ~Ge~c&eM<S'. 264/J ~7.

plebs = Volksmenge K 56 4.

plenus = vollendet 24 1.

plus = mehr 5S 1. plures = mehrere 3 14;

43 3; = viele Pro~ ~2. plurimi = mehrere
72.

poena, = Strafe 73 11; DCh 3~6.
polcare siehe polix.

poletrus (puledrus) = Hengstfohlen ~(?e~c~eM
S. 118, 156) 7; 38 8 u. 9.

polix (polcare) = Daumen ~Ce~c~eM S. 143) 29

4 M. <S'C3 5.

pomarius = Apfelbaum ~(?e~c~e?t S. 113, 138)
7 ~7; 27 M.

ponere = stellen ~3 6; 73 6; 9~ 2; J!02
= setzen ~e~eM S. 206, 213) P~

~3; J6~J; 73~6; DC&3~5; = einsetzen
9~ u. T = befestigen ~e~c&eM S. ~32~ 21

~4. poni == unterworfen werden ~2 1.

ponere super aliquid = etwas einsetzen ~e~-
cken S. 1751., 198) 43 2; 3.

ponticulus = Überbrückung ~G'e~c&eMS. 208) 55

populus = Volk ~e~c&eK. S. 26~ ~M; DCh 2 5.

porcarius = Sauhirt ~g~c~eK. S. ~7~ 2 11

jfO 6; 3J 9; 121.

porcellus = Ferkel ~e~c~eM <S'. ~C9/ 2 1, 3,
4, 6, 11 u. 12; ~~9 4; SC 3.

porcina = Schweineherde ~(?e~c~eMS. ~37, 250~
TF~22; 27 ~jf; 122.

porcus = Sohwem ~e~c&eM S. j~C9/ J37~ TF 2;
2 7-7.? M..M-2Û,- 9 J; 76 4.

portare = tragen ~e~c&eM S. 142, 237/ 27

13, 14 u. 7~; 64 1. portans = Zwischen-

tr&ger 2S~3.
porticulus = Saulchen 55 3.

portio = Anteil ~e~c~em S. 231) 59 6; 62 2.

portio hereditatis = Erbanteil 59 6.

positus = tatig 43 3.

posse = kônnen 7~4 4 u. 5; 2~4 4 u. 16; 14
2 u. 3; 76 5; 79 4; 24 9; 29 15; 30

3, 6 u. 7; 33 2; 35 39 3; 40 3,
5 u. 9; 41 12, 15 u. 17; 42 5; 53 3 u.

5; 57 3; 5~ 6a; 64 1 u. 2; 65e 3 u. 4;
66; 69; 73 1, 3, 4 u. 6; 76; 7~; 86; 705 1;
111; 113; 115; 128; 131 1 u. 2; DCh 3 5;

SC 3.
possessio = Besitz K 36 4.

possessor = (Grund)besitzer ~Ge~c~eMS. 163) 41

F 9.

possidere = besitzen ~e~c~eM S. 265) 88; 108;

DCA 2~7.
post = nach 6 3; 79 Vw; = zu 40 10.

postea = nachher 39 2; 56 6a; = spater 39

3 M. 4.

postmodum = spâterhin 90 2.

postquam, post quod = nachdem .34 8 u. 9;

<SC7~3.

potentes = Grundherren ~<?e~c~ S. 265) TF

88; 88.

potestas = Macht ~Ge~c<:eMS. 75~ 7~2; 40 4;

46 2,- 730 2.

prae- ~MÂeauch pre-.
praebere = ablegen 4~ 1; 49 1 u. 3.

praecari = bitten DCh 2~2.

praecatio = Fürbitte DCh 2 2.

praecellere = übertreffen Pfo~ 1.

praeceptum = Vollmacht ~G'e~c&eK 'S'. Jf2~ 14

F 4; ~C 6

praecipitare = hinabstürzen K 43 11.
praecipitium = Abgrund K 43 10.

praedicatio = Ausapruch DCh 7 2.

praedictus == vorgenannt 68; 91.
praesens = anwesend ~Ce~c~eM )S. ~09, 199) 1

3; 40 6 u. 7; 49 3; 50 3; = gegenwârtig
5~ 6a. presente = in Anwesenheit von 40

10; 65a. in presente = gegenwârtig
~G'e~cA:eM<S.26.3/ 113. de praesenti = so-

gleich DCh 3 4 u. 5. nobis presentibus ==

vor Unser Angesicht 113.

praesentia = Anwesenheit 70~ ~7; = sogleich
84. in presentia = vor das Angesicht 115.

nostra praesentia = Unser Angesicht DCh 3~7.
pr(a)esentia regis = Angesicht des Kônigs

56~7; 73~6.
praesentare = stellen ~Ce~c~eM S. 222, 267/

265) 40~9 9 u. 10; 5~ ~6; ~2~7; 88; 89;

DCA 3~3.

praestare = leihen ~e~eM S. 202) TF 52; 52

!7, 1 u. 5; = besorgen 40 6.

praestus = bereit 45 2.

praesumere = sich unterfangen TF 72, 105 u.

126; 9 6 u. 7; 74 4; 24 2 u. 3; 27 6,
18, 24 u. 26; 45 2; 57 3; 72; 74; 75 1

u. 2; 77~2; 89; 90~7; 93 Nw; 94-96; 97 !7

M. ~7; 700~2; 707~7; 705~; 113; 115;
DCh 2 1-4 u. 7; SC 6 1.

pr(a)eter = auBer 70 2; 120; DCh 2 1;
= auBerdem 730 2.

praeterfallire = vorbeigehen 77 1.

praeteritus = vorausgegangen DCh 7~2.
praetermittere = verlieren 73 7; = nicht-

ahnden 84.

praetersclupare = vorbeischieBen ~e~c~eK S.

72~ 77~2.

praetius, praetium (pretium, precium) = Preis

~<?e~c&eM~.793, 79~ 274; 73~5; 26~2;

2~ ~7 1u. 2; 3<~6; 40~4; 47~2; 50~7 1
u. 3; 56 6a; 87; 90 2; 113; 121; DCh 2 3;

~04~6.
pre- siehe auch. prae-.

precium siehe praetius.
pregnans = trâchtig ~e~c~eM S. 156) 3~ 7;

= schwanger ~e~c&eM S. 246; 704 4.
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premere = drûcken ~Ce~c~eK.S. 132) 20 2.

prendere == nehmen J~3 9; 74 ~<S; 27~ 14 u. 26;
68; 7j?3; = ergreifen ~2~2; ~3~2; 86.

presbyter = Priester K J~ 3.

presens, presentia siehe praesens, praesentia.
preter siehepraeter.
pretiare = sohatzen 52 2.

pretium siehe praetius.

primarius = erster J'f/J' 1.

primitus = zuerst 47 2; DCh 2~2.
primus = erster TF vor 94; 2 1; 40 8; Epil.

ubi primm i ==gleich wenn 90 2. Primus
rex == Chlodowech I. TF vor 94; Epil.

prior = vorherig 40 4; 93 .~M. – prius = zu-
vor ~00 1.

privare = berauben K 43 9.

pro = für ~2 1; = gemâË 79 F~; = um TV 79;
= wegen 27 30; 79; <$7; = zu TF vor 79; T
vor ~79; vor 106; =durch <S'C'5~4; =bei

113; = aus 90 1; ~04 7; = aïs <M 1.

probare = prûfen 44 2; 87 !7 M. T; == erweisen

~4~6 u. 8; ~2; 4~ ~9; 42 u. 3;
43~3; ~3~5 5u. 6; 55~4; <Me~; 72;
74.

probatio = Beweis ~e~c/beM <S.J!57~ 14 2 u.

3; Jf6 J; 39 3; 42 J; 76.

proceres = die GroBen ~e~c~eM S. 2891.) Prol

1; 79 Vw.

proclamare = beteuern 37 1.

procreatus == erzeugt DCh Jf 1.

procul = ohne DCh 2~4.
producere = aufgehen K 36 2.

proferre = vorweisen 44 2.

proficiscere = nützen DCh 3~4.
prohibere = verhindern K 29 19.
proicere ==fortwerfen K 32 6.

proinde = darauf 74.

prominere == hervorragen Pro~ 1.

promittere == versprechen K 47 2.

promovere == vorbringen ("<?e~c&eMS. 2641.) ~7.

pronepos == Urenkel J9 6.

propiciari = gnadig (gestimmt) sein 92; DCh 1.

propinquus = nâchster 68. pro'ximior,
proximus.

proprius = eigen 26 2; 39 3 u. 4; 5~ 4;
6a; 73 6; == zugehôrig ~6 6.

propter = wegen JfJf 6. propter hoc = des-

wegen J!04 4.

propterea = deswegen Jf04 6.

prosecutor = Verfolger ~2 1.
prosequi = verfolgen ~Ce~eM S. 2Jf4~J7 1.
provintia = Gebiet ~e~c&em <S.267~)92.
provocare = herausfordern ~e~c&eM S. 249, 26j~

TV 120; 81; 120.
proximior = nachster ~Ce~c~eM S. 220, 239/

~~3; JfOO~J'; J'0jf~2; ==n&her verwandt

~e~6K <S.22J/ 231) 44~JfJ'; J9~J; 62
1. proximus = nâchster ~e~c&eM S. 1741.,

2731.) 4~ ~2; J2~Jf; M ~2; J'02~; J'J'3;

40 LexSalicaI

=na.chst(benachbart) J!02~ ==nâchstver-
wandt M 4; = Verwandter ~e~cJkeM S.

2J9/76.
publicus, publice = ôSentlich ~Ce~c&eM S. 707,

188) 74~4; 2J~3; 39~2; 4~ ~4 4u. 6;

47~2.

puella = Mâdchen, Dienerin ~<3e~c&eMS. jf7~
120/ 723, .247, 2~3/ TF72; 70~7; 13

1, 5, 6, 8, 12 M..M; 15 2 u. 3; 24 3

2; 9; 4jf jf5; 6~e 2,- 72; 97 2;

~04 8; SC 6 4 u. 7. puella militunia =

Dienst-Mâdchen 700~4.

puer = Knabe, Diener ~e~e~K <S. ~7~, J~
166, 2~ 2831.) TF .M7; ~Û 7; 24 1, 2,
4 M. 7; 4-? 42 4; 65e 7,- 65/ 2,- 97

'SC' 3 4 jf; 4. – puer regius =

Kônigsknabe ~?e~c~ <S'.j!2j!, 205) Jf3 7;

J4 2; ~7

pugnare = ka.rn.pfen ~e~cibeM <S'.252~jfJ7 ~2.
pugnus = Faust ~e~c~eK S. 130, 24~ ~7 10;

M 2; ~Û4 4.

puledrus ~e/M poletrus.

pulicella = gewôhniiche Magd 704 10.

puis = Brei ~e~c~eM S. 182) 46 5.

pulvis = Staub 2.

pungere = zeichnen ~Ge~c&eM)S'. Jj!~ 9~2.
purus = rein 111.

putare = glauben J7 4.

puteus = Brunnen ~e~c~eM <S. ~64, 210, 260)
41 2, 6 u. 12; 78.

Q

quadrupes = VierfüBer ~e~c~eM S. 153, 288)
TV ~6; J6 u. T.

quadruplus = vierfach ~e~c&eM 160) 40 12.

quadruvium = Kreuzweg ~(?e~c~eM S. j!64~ 41

quaerere (querere) = begehren 44 2; 65a; 73

7; = verfolgen J7 2.

qualibet siehe quilibet.
qualis, qualiter = was für ein 50 2; = wie 40

10; 62 66; 73 6; = gleich 111, 113.

qualitas = Art .P~ 1.

quam = aïs 73 2. quam tam = sowohl
aïs auch 72.

quamdiu = solange 108.

quando = wann 6Je 4; = wenn 23; = aïs 50

-?; 6.

quanti = wieviele ~4 6; = welche 69

quantum = wieviel 46~2; 81; 113; = welch
TV 69; wie (wenn) -!7~9; 113. quanti-
cunque = wieviele auch immer K 76 3.

quartus = vierter 29 ~7. quarta = ein Viertel
68.

quasi ==aïs wenn jf04 4.

quattuor solia = vier W&nde ~<?e~c&eMS. 273/
292) <SC7~6.

querere siehe quaerere.
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i_v -1 n_i_t__v n.m~n. rn () n. _o·

qui, quae (que) = der (welcher) P~o! 2; JO ~5; ]

DCh 5 5; = wer 47 17; = dieser 2 ]

9; 55 7; = solcher 59 2.

quia = weil Pfo~7; J2~7; 79 Vw; = daB

700 2; 106.

quicquam = irgendwie DCh 2~5.
quicquid = was immer 74 8; 67.

quicumque = wer auch immer ~6 6; 84; 87;
nu; DCh 2 ~2; =welcher auch immer 73 ]

~6; 113; = irgendeiner ~773; 74; DC/~ 3

7; = irgendjemand -? 3.

quid = was .E~Ki!.

quilibet = welcher auch immer DCh 2 2; = ir-

gendwelcher TV 9 u. 88; 67; 72; 113; DCh 3
2; = irgendjemand 87; 90 2. qualibet =

irgendwie 77 jf.

quique = wer immer SC J 6.

quis = einer TF~; M~w.; = dieser TF
vor 94.

quisque = der(jenige) DCh 2 3; = jeder ~~2.
quisquis == ein jeder J~~ 8.

quivis = wer es auch sei 9~6.
quoaequalis = gleich ~6'e~c~e~ S. 159) 4C 6.

quod = daB ~C 2; 111; 113; jf~; = wie 3;
~2 3; = aber 9 DCA2 –
de quod = dessentwegen J4 4. quod est =
d.h. ~9.

quomodo = wie ~6 4; 6~ 115; DCh 2 5.

R

rachin(e)burg(i)us (rachymburgius, rathenbur-

gius) = Geschworener ~e~c&eM~. ~9~ 2JJ~
274, ~4/ TF57; Jû~ J6~jf-3 u. 6a;
57 3 u. 4; 115.

ramus, rama = Zweig ~e~c&gK. <S'.~6jf, 234) 41
4 u. 7; 95.

ranis siehe chrannis.

rapere = rauben ~e~c&eM <S.9~ 229) TV
jf5 1 M. 5; 6~ 1; 130 1 u. 3.

raptor = (Frauen)râuber ~e~cA:e~ S. 120, 2JS/
73 4; 99 1 u. 2; DCh 2~2.

raptus = (Frauen)raub (~e~c&eM <S'. jf79~ TV
y; DCA 2~2.

ratio = MaBgabe ~9 2; = Auftrag ~6'e~c~M S.

200) JO 4; = Beziehung ~e~eM S. 22~
6<?~7; = Angelegenheit ~e~c&ëM <S.7~
~5.

raubare = (aus)rauben ~(?e~c&eM S. 130, 229/
77 72; 67 1.

rebus siehe reipus.
recipere = empfangen ('G'e~c&eMS. 757, 265, 264,

2~ 9~7 1 u. 4; 26 2; 84. receptum
pretium = nach Preisempfang ~Ce~c~eM S.

266) 90~2.
reclamare = widersprechen 57 2.
recognoscere = rekognoszieren DCh 5~7 ~Vw.

reco(l)ligere == (an sich) ziehen ~Ce~c~M S. 799/
2~2/ 9 4; 50 5; 707 2; 110.

reconditus ==aufbewahrt K3~ 1.
reddere = zurückgeben 52 1-5; M 1; M 1;

90 2; = übertragen 46 3; = ausliefern DCh

2~2; 3 5; = erstatten 113; = vergelten
9 u. 9; 72 7 M. 2; 77 70; 22 7; 25

5,- 26 2; 27 5,- 40 2, 4, 9, 11 u. 12; 47
2; 32 3; 53 1, 2 u. 4; 63 1; 65c; 69;

79 FM; 103; J<M 2; DCh 3~7.
redebere == schulden 7J 1.
redemere (redimere) = (aus)lôsen ~G'e~c&eMS.

2M/ 2C4/ 222, 26Û/ TF33; 32~3;
2; 3<? 4; 37 3; 53 i~, 1-3 u. 5-7; 58

6; 79; H.3; DCh 2 3.

redemptio = Lôsung ~e~c&ept <S. 204/ 33 6;
DCA 2~3.

refare = abweiden K 29 6.
reformare = erstatten ~Ge~c~eM <S'. 264/ 87;

= zurückerstatten ~e~c~beM S. 137, 266, 267)
26 7; 9C 2; 92.

regalis = kônigtich 66 1.

regere = leiten ~e~c~eM <S'.111) 3
regio = Gebiet ~e~c&em S. 268) 106, 107.

regius = Kônigs- 73 7; 34 2.

regnare (rignare) = herrschen KL.

regnum (rignum) = Reich Epil; DCh 7:3~7 7 Nw.

reipus (reibus, rebus) = Reifgeld ~G'e~cibemS.

767~ 269) T V 44; 44~, ~3-3, 7 u. 9-12;

700 ~7; 107. vgl. Glossar unter reipus
nichalesinus.

reiectus = verwerflich ~G'ej~c&eM.S. 2751.) 113.

relinquere = zurücklassen SC 3~6.
reliquie = Reliquien 33 7.

reliquus = ùbrig 67; 69; 106; DCh 2~7:3~6.
remanere = übrigbleiben 2 19 u. 20; 3

~72-74; ~~3 M. 4; 76~7; 43~7; 72 =
verbleiben 92.

removere = wiederaufnehmen 34 4.
renes = Niere ~Ce~c~eM S. 246) 704 4.

repascere = abweiden lassen 27 6.

repetere = fordern 40 6-8; 37 1; 90 2.

repetens = Klâger 40 10.

repetitio = Klagfordorung 40 10.

reponere = verwahren ~Ce~c&eM S. 132) 7 3;

20 4; 76; = herabnehmen ~e~cAeM S. 234,

244) 95; 702 1.

reprimere = unterdrücken 116; DCh 2~4.
reputare == zur Last legen ~Ce~c~eMS.145) 9~9.
requirere = fordern ~Ce~c~eM<S.206/ 236/ 12

2; 24 7; 36; 40 2, 4 u. 9; 46 7; 54

~4; 37~7; <S2~7; 9~ ~2; 702~2 u. 3;
= eintreiben DCh 3~4.

res = Sache ~e~c&eK. <S. 202, 252, 253, 234/J
TV 51, 52 u. 128; 37 1 u. 2; 41 4 M. 7;
47 7-3; 30 4; 51 !7 M. 1; 52 !7, 1 u. 2;
56 6 u. 6a; 3~ 6a; 61 1 u. 3; 66 u.

T; 67; 69; .73 6; 76; 89; 107; 109; 727 2;

DCA 7~7 M. 2; 2~7; <SC6 7; = Gut

~e~c~M S. 137) 70 2; 26 1 u. 2; 42 5;
67; 9.S 7; 99 1; 707 7; 773; 773.
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rescriptum = Abschrift Epil.
resecare = Einhalt tun Pro~ 1.
reservare = vorbehalten ~Ge~c~eM S. 2811.) 92.
residere = sitzen ~e~c&e/t 26~ TF 77; 57

7; 77 M. 7.
respicere = zurückschauen ("Ce~c&eMS. 219) 59 2.

respondere = antworten ~Ge~c~CM<S. 2~0, 2~
7~ ~7.

responso dare = Antwort geben ~G'e~c&eKS. 257~
~~7.

restituere = erstatten ~e~c&eM S. jfjfj, 116, 153,
JfJ~, 283) 9 1, M. 4; 10 2 u. 7; Jf2 2;

8; 5; 26 1 u. 2; 2, 4, 9
u. 10; 6~ 1; 65 1; 6~0!; 88; DCh 3 4 u. 5.

retinere = zurùckerhalten ~6'e~c&eK.S. 2~ <SC'

2; = behaiten ~~2~5.
retis = Netz ~e~c&eM S. 113) 7 9; 119 1

u. 2. retis ad anguilas = Aalreuse ~6'e~'c~eM
~MC, ~4~ 27 27.

retorta = Wickel ~<?e~c~e?tS. 149) 3~ 1.
retrahere = zurückziehen ~Cg~c~eMS. 2~2/ TF

65a; 656t u. T.
retro = hmter 4.
reverti = zurückkehren ~G'e~c&eMS. 157, 252)

39 3 u. 4; 7~ 2.
revestire = entwehren 56 6a.
revocare = zurùckfordern 39 2; 69; = fordern

50 3; 92; 110.
rex = Kônig ~e~c&eM <S'. 777, 720/ 72~, 130,

755, 736/ 755, 762, 7~2~ 272/ 2J9~ 246/
258, 292) T V18, vor 79, vor 84, vor 94, 7C6/776,
117 M.vor DCh 1; 3 77; 73 6; 7~ 4; 18 (J
u. T; 25 2; 26 1 u. 2; 4; 41 ~$ 8 u.

9; 46 3 u. 6; 56 1, 4 u. 5; 7J 6; vor
79; vor 84; Epil; KL; 7<M~7; 704 ~7; vor

106; 777~7; vor DC'~7; ~C5~4; 6~7; 8
6 u. 7.

rhamallus siehe gamallus.
Rhenus = Rhein P?-oi! 2.

rignare, rignum siehe regnare, regnum.
rixa = Streitigkeit P?'o! 1.

rogare = ersuchen ~e~c&eM S. 176, 777, 795/
207~ 2J9~ 257) 45 2 u. 3; 50 2-4; 51

1 u. 2; 52 3; 55 4; 73 1-7; 7CO 1;
77J; DC~ 3; SC 6 6.

Romana = Rômerin ~g~c&eM S. 247) 704 9.
Romanus = Rômer, rômisch ~G'e~c&€K)S'. 72~

747, 757, 163, 766, 24~ 14 2 u. 3; 76 5;
32 3 u. 4; ~9 5; 41 8-10; 42 4; 117

2; DC% 7.
rota = Rad ~<?e~c~ S. 237) 9~ 2.

rumpere == zerbrechen ~G'e~c&emS. 133) 22 3.

S

sacebaro = Schulthei13 ~Ce~cibeM ~.205~ 54

~2-4; <S'C'7~5. vgl. Glossar MK~ leodi
sacceuuiten.

sacerdos = Seelsorger DCh 7~2.

40*

sacramentum = Eid ~Ce~c~eM<S*.244/ 25~, 2~7;
73 2-4 M. 6; 702 3; DCh 3 5. sacra.
mentum interpositio = eidliche Bekrâftigung
DCh 2~5. sacramenta firmare = eidlich

bestâtigen ~Oe~c~eK S. 267~ ~2 1.
sacrivus = geopfert ~Ce~c~eM <S. 770; 2 76 u.

17.

sagitta = Pfeil ~e~c&eM 720, 72~ 73 3;
~7 2; 29 6; <SC'4

sagi(t)tare = pfeilschieBen ~e~c~eM S. 24~/J
29 6; 779 J; ~C 2 5; 7.

Salegastus = Salegast Pro~ 2.

Salehem = Saleheim P~o~ 2.
Salicus (Salecus) = Salfranke, salfrankisch ~G'e~-

c~M <S'.123, 767, 1741., 184/ 195, 226~ 231,
259, 269~ 279~ P~ TF u. 47; T
w?- 7; 74 2; 47 7,- 45 2; 47 !7; 5Û 2 M.
3; 52 1 u. 2; 57 7; 59 6; 63 7; 77 1;

M~7; 108; DCA3 ~7.
sa(l)lire = überspringen ~G'e~c&e~ S. 2201.) 58

4; = anfallen ~e~c~eM S. 24~ TF 118; 118.
sanare = heilen ~G'e~c&eM<S. 729/ 77 7.
sanctificare = weihen 55 7.
sanctus = Heiliger K 5~ 1.

sanguis = Elut ~6'e~cjbeK, 129) 17 3, 8 u. 9;

2~4.
sanitas = Heilung ~e~c~e~ <S. 729/ 77 7.
sanus = heil 732. sanum = gutgemacht 54

sarcire = ersetzen ~(?e~c&eM<S.267~ 92.

sarcofagus = Sarkophag 77 3.
satisfacere == Genùge tun ~(?e~c&e~S. 797, 209/

244/ 49 7; 5C 3; 7Û2 2.
scamnum = Bank ~e~c&eK. <S'.757, 247/J 40

1u. 6; 7ÛO 2; 707 2.
scancio = Schenk ~e~c&~ S. 118) 70 6..
scandalum = Zwietracht 107.

scapula = Schulter ~e~c&em 219) 5~ 2; 104

sceleratus = verbrecherisch ~<3e~c~eK.<S. 722~ 13

scelus = Verbrechen 79 2; 55 4; 72; 78; 79

Vw; 84.

schilla = Schelle ~e~c&eM 737/ 27 3.
soindere = spalten 20 4.

scire = wissen 700 2; 702 2; 111; 113.
sclusa = Schleuse ~G'~c&eMS. 133) 22 3.
soreona = Webehütte ~Oe~c~cmS. 779/ 13 1

u. 5; 27 29 u. 30. vgl. Glossar unter screo-
nas antedio.

scribere = schreiben 99 2; 113. soriptum =

Schrift Epil.
scrova = Mutterschwein ~Ge~c~eM<S'.110) 2 5,

6 u. 15. scrova ducaria = Leitsau ~G'e~c&eM
S. 110) 2 15.

scuria = Scheuer ~e~c&eK- S. 128) 76 4.
scutum = Schild ~e~c&eK, 145, 76~ 30

~6; 44~7; 46~7.
se = sich Pro~ ~7. secum = mit sich 50 3.
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secare = m&hen ~<?e~c&eK.S. 739~ 27 77; SC

3~. f
secedere = ausziehen K 47 2.

secretius = besonders ~Ge~c~eMS. 160) 40 10;
88.

secundum = gemaB 36; 73 7; 700 1; 113.
secundus = zweiter 29 6; 84; 707 1; SC 2 3.
securitas = Sicherheit ~Ce~c&eMS. 206/ 54 4.
securus = sicher ~e~c~M S. 777/ 45~ 4; 50 3.
sed = sondern 73 11; DCh 2 2. sed

tamen = aber doch 39 2.
sedere = sitzen ~e~cikeM S. 213, 273/ 57

113; = bleiben ~e~c&eM S. 77~/J 4~ 2..

segusius canis = Spürhund ~6'e~cibeMS. 77-?/ 6
1 M.7a.

selave = Wôlbung K 57 3.
seminare = besâen ~Ge~c~eK S. 140) 27 31

u. 32.

semis = 2~6.
semita = Pfad ~e~c&e~ S. 1491.) 3~ 4.

semper = immer 77 7.
senior = âltester ~e~c&eM 254~ 44 6 u.

7; 69; 70C 1; = altérer jE~.
sententia = Bestimmung 74 9; = Urteil ~G'e~-

c&eMS. 276/ 57 3. sententia capitalis =

Todesurteil (Geffcken S. 159) 4C 5.
sentire = vermuten 111.

separare = trennen ~e~c~eM <S'.722~ 73~77;
DCh 2~2.

sepes = Zaun ~e~eM S. 116, 128, 149, 2201.)
T V34; 9 9; 16 6 u. 7; 34 1 u. 2;

5~4.

septimo anno = ein Jahrsiebt KL.

sepultus = bestattet ~e~c&eM S. 2C~ 55 4.

sequi = folgen ~6'e~cA'eMS. 122, 154, 156, 208)
73 8; 29 7; 37 1 u. 3; 116. in se-

quenti = weiterhin DCh 7~2.
sermo = Gemeinschaft ~<?e~c~eMS. 213) 56 5;

73 6; 115.
servare = wahren P~o~ ~7; 7ÛC 4.
servile opus = Knechtsarbeit DCh 3~7.
servitium = Knechtschaft ~G'e~c~eTKS.135, 254~

280, 2~4~ 2~ 73 9; 25 3 u. 4; 69.
servus = Knecht ~e~c&eM ~S. 776~ 135/ 737,

141, 75< 156f., 757~ 185, 235~ 250, 251,

267/ 264, 265, 271, 272~ 280, 2&7/ 2~
TV 10, 12, 25, 35, 40, 82, 87, 98, 121, 124 M.
125; 10 1-3, 5 M. 7; 12 {7, 1 u. 2; 13

25 {7 u. ~4-7; 26~2; 27~33; 35~,
1, 2, 4, 6 u. 8; 39 2; 40 !7, 1-12; 47

1; 82 1 u. 2; <S7 u. T; M u. T; 90

2; 98 P, 7 u. 2; 704 3; 777; 773; 727;
124; DCh 2 1; 3 3, 6 u. 7. – servus pule-
drus = Knecht bei einem Hengstfohlen ~Ce~-
cken S. 118) 70 7.

seu seu = sei es sei es 62 2. vgl. sive
sive.

sextus = sechster 44 1 u. 12. sibi sextus =

selbsechst 73~2.

sexus = Geschlecht ~Ce~c~eK /?. 226~ o9 6.

se(x)xandrus = Scharmesser ~(?e~'cikeM 2~3~
yV65~;65<

si = wenn TF 36.

sic = so 3; 79; = sodann Epil; = auch 113.
sicut = wie 5; 44 1; 90 2; ~02 1; DCh

3~6; = aïs J32. sicut ut = so wie 106.

signare = zeichnen ~?e~ci5;eM S. 140) 27 25
u. 26.

signum = Zeichen ~e~c~M <S.jf4~ 33 2; <SC

2~7.
silaue, si lauaue siehe laue.

silva = Wald ~e~em ~39/ 27 23
u. 25; 70 1; Jjf5; 122. per silvas vadere =

Waldganger sein ~e~c~K S. 2081., 279) 115.
simblum in simblum = einfach 65 1.

similis = gleich CCe~cA-eMS. 261) 2 9; 27 12;
13; 57 4; 60 3; 65e 1; 80; 89; 108;

110; 112; 113; 121; 132; <S'C5~7; = gleich-
wertig 35 1; DCh 3~6.

similiter = ebenso TF DCh 3; 52 2; 103; 107;
DCh 2; 3; = gleich 27 21.

similitudo = Gleichung K ~2 8.
simul = zugleich 92; = zusammen 35 9.

sine = ohne TF 89; 80; 125. sine lege =

gesetzlos DCh 2~5.

singillatim = einzeln 42 3; 57 3.

singulus = einzeln Pt-o! 2; ~7 10; 54 4; 56

2; 73 6; = ein jeder 42 3; ~02 2.

singulariter = insbesondere 109.

sinister (sinester) = links ~e~c~e~ 219, 2711.)
5~ 2; 112.

sive = wenn 121; = bzw. 5 1; 40 5; = oder

4~5. sive sive = sei es sei es 43 3.

vgl. seu seu.

skella = Schelle K29 3.

sociare = gesellen ~Ce~c~eM S. 122) 13 9, 10
u. 12; 25 7; DCA ~2.

socius = Genosse K 43 14.
solacium = Aufgebot DCh 2~2.
solem collocare = Sonnenfrist setzen (vgl. collo-

care) 37 3; 40 7, 8 u. 10; 50 2; 52 1

u. 4; 56~3-5; 57 1 u. 2; 73~6. sol
collocat = Sonnenfrist vergeht 50 2.

solere = pflegen K 6 3. ut solet = wie es
vorkommt DCh 2~4.

solia quattuor = vier Wânde ~Ce~cAe~ ;S. 2~3/

292) <SC7~6.
solidus = Schilling ~e~c&e~ S. 170) J 1 usw.;

44 2 u. 4; 100 1 u. 2.
solis occasum = Sonnenuntergang ~<?e~cA:eMS.

jfjf2~ 6~3.
sollicitare = verlocken ~G'e~c&ewS. 156) 39 1.

sollicite = sorgsam .P~oi! 2.
sollicitudo = Sorgfalt 91.
solsatire = Sonnenfrist setzen ~Ge~c~eM S. 257~

73~
solus = allein 27 30; = nur ~Ojf 2.
solutio = Zahlung 47 1; 50 2; 92; DCh 2~3.
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n leg 9 m.n ;~n~nnn~" e9e a O. rrrsolvere = zahlen 77 35 8; 36; ~0~3 3 u.

9; 42~3 3 u. 4.' ~3~3; 50~7-3; 53~2,
4-6 u. 8; 5~ 4; 56 6a; 57 2-4; 58 3-5;
69; 75~7; ~~2; 113; 730~2; 737~2;
= lôsen 704 2.

sonare cornu = Horn blasen ~Ge~cJbeM<S. 244~
702 1.

sonia steAe sunnis.
soror = Schwester 73 11; 6; 3; 59

2-5; 108; DCh 1 u. 2.
sors = Los ~<c&eK. ~S.25~, 26Jf, 26~, 26~, 272~

TF M. 2; 2; 86; 113;

727 2.

spadaro == versohneiden ~6'e~c&eM<*?.jfJS~ J~ 12.

spadus == verschnitten ~e~c~eM <S'. 7JJ~ <ï~ 3.

sparvarius = Sperber ~G'e~c&eMS. 113) 7~4.
spatium = Frist ~e~c~M S. 2Û2/ 2~~ ~û 10;

52 2; = Bereich ~e~c&eK. 266) 9Û 1.

spicarium = Speicher ~(?e~c&eK.<S'. J2~ 76 3.

spolia == Diebsbeute ~e~c~eM S. 151) ~,î 7.

sponsa ==Vermâhite ~e~cibeM <S. 72~ 7~ 72
M. 75.

sponsare = vermahlen ~G'e~c~e~ <S'. 2<~2/ 13

72 M. 7~; <SC6 7.
sponsus = Vermâhiter ~e~c/MM S. 123) 73 13.

spontaneus = frei ~6'e~c&eM.S. 135) 7J 3.
stadalis cervus = Stallhirsch ~G'e~'cA:eK 24~

TF 118; 118.

stapplus = Staffel K 57 3.

stare = stehen J~ 2; ~C 6 1; = Bestand ha-
ben 93 Nw; Epil.

statua = Stellnetz ~~c~eM 7~ 27 28.
statuere = bestimmen 93 Nw; = setzen Epil.
status = Stand ~e~c~eM <S'. 265~88.

stirps = Stamm ~Ge~c~eM<S. 226~ 59 6.
strator = Stailknecht ~e~c~~ <S. 777~ 70 6;

35~9.
stratus = hergerichtet 700 2.
stria = Hexe ~(?6~c&eMS. 1301., 232~ 64 1-3.

stringere = berühren ~e~c&eM <S. 7~7/ 20

M.

strioportio = Hexentr&ger ~(?e~c~eK.<S*.237/J 64

structura = Bauwerk K 57 3.
studere = sich befleiBigen K 52 2.
studium = Streben -P?-o! ~7; = Bearbeitung

~e~c~e~ <S'.132) 27 4.
sub = unter ~7 2; 110; = bei 5.S 6; = an

DCh 3~7 2V~; = zu 775.

subbatere = schlagen ~e~'c&eM S. 110) 2~5.
subdare = unterwerfen 40 4.
subito = früh 108.
subiacere = unterliegen ~Ce~cJbeK. <S. 264/ 13

11; 86; 87; 89; 93 Nw.
substantia = Vermôgen JC ~7 2.
subtrahere = abtreiben K 2 6.
subtus = unter ~G'<~c~ S. 218) 5~ 1.
succedere = folgen 59 1-6.
sumere terminum = Erledigung finden Proi! 1.

summa in summa = insgesamt 35 9; KL.
sunnis (sumis, su(n)nia, sonia) = echte Not ~Ce~-

cken S. 108, 274/ 1 u. 2; 45 2; 47 2;

49~2; 50~4; 76; ~2~ 93; jf~3; SC 1
1 u. 2.

super = über TF 77; = über hinaus 2 19;

50 F-?; = darüber = auBer ~3~2;
= gegen 113; = auf 20 3; JJ 5; = zu 45

=an i89 2; =bei 47 2; 66; 77 1.

superaperire = der Sicht entziehen 4~ 4.

superbia = Ubermut ~Ce~c~em S. 115) 9 9; 32

5;

supercooperire = überdecken 41 4 u. 7.

superdicere = bezichtigen ~G'e~cibeMS. J65~ 41

FM

superesse = überleben 59 1; = einstehen 73 ~3.
superextringi = (oben) zusammenhângen ~(?e~-

cken S. 149) 34 1.

superior = obiger ~2; 74. superius ==

oben ~~5; 6~3; 7~2; 73~6; jf~8;
2 u. 3; 113; 132.

superiactare = anwerfen ~Oe~c&eMS. 131) ~9 3.

superligari = oben gebunden sein ~(?e~c&eM S.

149) 34 ~jf.

superstes (-stitutus) esse = am Leben sein 59

F 7; j~; j!m

superventus = t~berfall ~e~c~eM S. 123) TF 14;
14 1, 6 u. 8.

supplicium (supplitium) = Marter ~Ge~c~eM S.

~5~ 40 4-7, 9 u. 10; = Pein ~e~eK
S. 266) 90 ~J!.

supra = oben 4~ 2; .M3; = mehr aïs 35 2.
de supra = über weg 77 1.

susceptio = Aufnahme 46 5.

suscipere = aufnehmen ~e~c~eM <S. ~60, ~7,8~
45 F 46~2.

suscitare = entstehen 59 6.

suspectio = Verdacht ~e/~gM S. 264) 86.

suspectus habere = verdachtigt werden 88.

suspendere = aufhangen 75 F 2. in suspensum
==schwebend ~~c&eM S. 132) 2J F 4.

sustinere = erdulden 57 4; 132 DCA 2;

2~4.
sutis = Hürde ~e~c~K ~M9/ ~2~ 2~3; ~6 4.
suus = sein TV 23; ==jenes 113; = eigen 5.

T

talare = plündern 70 2.
talis = solcher -?3 11; 70 2; 110. taliter ==

ebenso 7~ 6; 70 2.
tam quam = sowohl aïs auch 62 1.
tamen = jedoch 14 2 u. 3; 1; ~3~ 2;

DC~. J! = doch 39 2; 68. tamen
aut = sei es sei es 84.

tamquam si = aïs wenn 53 6; DCh jf 1.

tangere = (an)rùhren ~04 2.

tangonare = bedrangen ~e~c~em<S'. 2jf4/ 57~ 1.
tantum = soviel 27 18.
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tantum = nur 65 .$ DCh = allein jf~ 6. thunginutantum = nur 65 7; DCh 2~7;= allein 77 6.
tartussus siehe tertussus.
taurus = Stier ~e~c~em S. 777~ 3 8-11.

tectus = Dach ~e~c~-e/t <S. 774, 260) 1-3;

77~7.

tegere = bedecken ~e~c&em <S. 767/J 41 4 u. 7.
telarius = Schütze 33 2.

temerarius siehe auso temerario.

temptare = versuchen 77 11.

tempus = Zeit 5~ 6a; 59 6; 88; Epil; ~~<?.
tendere = spannen ~e~eK, <S'. ~57/ 40 1 u. 6.

tenere = führen 3 10; jfû~ 7~; = halten 43

~2; ~~2; 47~2; ~~7; 112; = behalten

~e~c&e?~ S. ~6~ TF 83; ~C 9; 52 M. 2;
67; 1; = erhaltenbleiben 29 10; = fest-

legen ~e~c&eM S. 202) 50 2.
ténor = Wahrung ~e~c&eM 260~ TV vor 79

u. ~/176; y vor 79; 91; 93 Nw; vor 106.
ter = dreimal 77 10.
tercius siehe tertius.
terminare = zu Ende führen 7-3~7. terminari

= betroffen werden -K' 12.
terminus = Erledigung jP~o~ 1.
ternus = je drei 86.
terra = Erde ~e~c&eM S. 129, 218, 279~ 7~ 9;

77 J; 55 7; 59 7-3; 67 5; 7~ 7; SC

~3; = Land ~e~eM <S.269~ TF65c;
59 6; 65c u. T 9Û 1; 108. terrae =

Lândereien 108; 109.
tertius (tercius) = dritter 2 2; J9 2; 4Û 10;

42 3; 50 3; 68; ~4. tertia = zum dritten

45 2; = Drittel 707 2; = dreimal 57 1.
tertia manus = Dritthand ~Ge~c~eK.S. 1851.,
230) 37 1 u. 3; 47 1 u. 2; 67 3.

tertussus (tartussus) porcellus = Mastferkel ~G~-
cken S. 110) 2 12; SC 7 3.

testare = protestieren ~e~c~eM S. 124f., 174f.,
795~ 74 4; 27 76; 45 2 M. 4; 50 2.

testificari = gebieten K 52 2.

testimonium = Zeugnis ~e~c&eM <S. 7~9~ 192,

272/ 25~, 277/ TF 48 u. 132; 46 6; 4~ !7

M. 1; 49 1-3; 56 4 u. 5; 66; 73 6 u. 8;
777; 732.

testis = Zeuge ~e~c&eM S. 70~, 770, 74~ 756/
774, 7~2, 797/ 793, 272/ 253, 2<M~ TV 49;
7~3; 2~76; 9~9; 33~2; 36; 39~2; 40

8 u. 10; 45 2; 46 2 u. 4-6; 47 2; 49 !7

M. 7; 50 1 u. 2; 52 1 M. 3; 56 2; 73
1 u. 6; 88; 700 2; 132.

Teudericus (Theodoricus) = Theuderich I. Prol
Note a; = Theuderich III. KL 1 (vgl. KL 6);
= Theuderich IV. KL 6.

texaga in texaga = dieblich ~6'e~c&eMS. 777~
70 5. – vgl. Glossar.

theada = Volksfürst K 48. vgl. Glossar unter
anttheoda.

thoalapus (thalaptas) = Zwôlfer T V79; 69 y.
thoalasti = GroBdutzend. vgl. Glossar unter

tualefti.

thunginus (tunginus) = Thingrichter ~e~c~beM
<S.2<M/22~ 44~2; 46~2 M. 4; 50~2; 60~2.

vgl. Glossar unter anttheoda aut thungino.
tilli = Neuerwerb ~e~c~ S. 270) 109.
timor = Furcht K 32 6.
tintinnum = GIocke ~?e~c~ S. 137) 27 1

u. 2.

titulus = Titel Epil.
tollere, tuli = nehmen, wegnehmen, abnehmen

~e~c~M <S. 222, 226, 199, 202/ 2~0; ~7 15,
51, 75, 123 u. 233; 11 5 u. 6; 23 12; 25

M. 2; 27 3Û; 29 2~; 35 2 u. 6; 37 3;

5Û 3; 51 !7, 1 u. 3; 5<~ 6; 61 2-3; 75 !7,
1 u. 2; 96; 223; 229 1; 223; 233; SC 6 6;

= herausnehmen 232; = wegholen 32 5;
= scheiden ~<?e~c&emS. 228) TF 60; 6C C

M. ~2.
tonsorare = scheren (Geffcken S. 235~ 24 1.

torquere == foltem ~e~c&eM <S. 257~ 40 2
M.4.

totidem = ebensoviel 40 11.
totus = jeder 6C 1; = ganz 4C 9; 5~ 1.

toti alle 39 2; 113.
toxicare = vergiften ('G'e~cJbeMS. 1281.) 27 2;

<S'C'4 2.
trabattere (transbattere) = miBhandeln ~6'e~c&em

<S. 234, 156) 24 5; 38 10 u. 13; SC 7 2.
tractatus = Text l' vor 1.
tradere = überliefern ~6'e/~eM <S. 232, 152) 19

2; 35 4C 7 8; 113.
trahere = ziehen ~~c&eK. 249/ 34 3; 38

~2; =fortscMeppen ~e~eK. S.121, 141)
23 6 u. 7; 27 33; 74.

trans = jenseits ~e~c&e~ <S'.256, 189) 39~2;
47~3; = über 5~ ~2.

transbattere siehe trabattere.

transcapulare (-capolare) = durchhauen 29 17;

<SC5 5.
transcendere = übertreten DCh 2~2.
transire = hindurchgehen 34 3 u. 4; = über-

gehen 59 6; = überschreiten 206; = über-

queren ~e~c&eM <S. 232~ 22 1.

transmittere = schicken DCh 2~2; = über-
senden 2~ = übermitteln ~Ce~c~eM S. 242~
2~ ~3.

transsolvere = freizahlen 5~ 6a.

trappa = Schlinge ~e~c&em S. 223~ 7 10.
Treiectum = Maestricht DCh 2.
tremaclis = dreimaschiges (Netz) ~e~c~e~ S.

140) 27 28.
tremissis = Tremisse ~2 2.

trespellius = Dreifach-Begatter ~e~c&e~ S. 111)
3 10. vgl. Glossar unter leodi trespellia.

trians = Triens (Gefjcken S. 151) 4~2; 35 4;

3~ 22. vgl. trien.
tribattere = mil3handeln K 40 9.
tribuere = gewahren DCh 2~2.
tributarius = Zinshôriger ~Ce~c~eM S. 163) 41

~20; 227~2.
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tricare=zurùckhatten ~Cei~c&eM~757~ 7~2;
35~4.

tricenaria lex = DreiBig Jahr-Gesetz DCh 2~7.
trien = Triens K 40 13. vgl. trians.

triplum in triplum = dreifach 3 10; 63 2;

64~2; 6J/~4.
troctum = er ziehe ~e~cibeM <S. 22~ 66.
truncare = abtrennen K 37 1.
trustis = Gefolgschaft ~Ge~c&eK.S. 762, 165, 231,

262/ 26?', 293) J; M. 2; 63 7
u. 2; 84; 9~ u. T; 92; 94.

tu = du Jû 3.
tumba. = Grabhügel ~e~c~eK 2~~ JJ 2.
tumulus = Grabhügel K J7 2.
tuno = dann ~6 5.

tundere = scheren ~e~c&eM S. 235) TF 97; 24
2 u. 3, 97 i~, 1 u. 2; SC 3 1.

tunginus siehe thunginus.
Turrovaninsis = Thérouanne (Tours, Tournay,

Tarbes?) 106.
turtur = Turteltaube ~e~c&eK. S. 113) 7~9.
tuus = dein 5C 2.

U

ubi = wo 2~; 111; = woran TF~; 95;
= worin 64 1; = worauf 4Û 6. ubi et
ubi = überall 106. ubi primum == gleich
wenn 9Û 2.

ubicumque = wo immer 73 1; 86.
ubilibet = wohin auch ~9 3.
ullus = irgendein J6 1; ~OC 2; DCh 2~2.
ulterior = folgend Jf3 11. ultime = letztlich

~F~.
ultra = jenseits Pfo~ 2.

umquam nec umquam = niemals 3 8.
unde = wovon 29 17; == wodurch 112; = wo-

mit 34~7; 113; <S'C'2.~3; = mit dem 115;
=so daB 79~4; DCA 2 ~2.

unus = einer 72; DCh 2~7; = der eine 69.
una cum = gemeinsam mit DCh 1 Vw M. 2.

unusquisque = ein jeder 73 2; 77 1; DCh 1

Vw; 3~7; = wer immer DCh 2~7.
usque = bis, bis zu ~p~. usque ad = bis zu

2 9; Epil. usque in = binnen 37 1.

usque quo = bis zu dem 6Je 3; = auf daB

J7 1. hucusque = bis jetzt DCh 2~7.
usus = Gebrauch DCh 3~4.
ut = daB JF*~ ~7; = so daB Pf~ F 1; = damit

7CC ~2; = wie ~3~7. ut non = damit
nicht 107. sicut ut = so wie 106.

uterque = jeder von beiden (Plural; beide) 86;
89; 90 1; = jeder von diesen 122.

uterus matris = Mutterleib ~e~c&eM S. 134) 41

20; <S'C5 3.
uxor = Ehefrau ~e~c~ S. 109, 122, 126, 210,

242/ 25~ 277~ TV 15 M. 707; 7 3; 73 77;
75)7 u. ~7; J5~4; A6~6,- 73~6; 707~,

1 u. 2,- 110, 133; DCh 7~2.

v

vacca = Kuh (GeUcken S. 110) 3 4-6 u. 10;
37 1. vacca domita = besprungene Kuh

~e~c~K S. 110/.) 3~6.
vadere = gehen 37 3. per silvas vadere =

Waldganger sein fG'~c&eM S. 20~ 279~ 115.
vaidaris = zum Weidwerk ~ûe~c~eM S. 248) y'V

118; 118.

valere = werten ~e~c&eM S. 776/ 77~, 757, 207,
250) 70~6; 77~7-4; 72~7 u.2; 25~5; 35~2,
3, 6 u. 7,- M 3 u. 4; = vermôgen 27 14.

vapulare = prügeln 25 7.
vas = Beh&lter ~~7~3.
vasum = Korb ~e~c&eM S. 114) 1 u. 2.
vascellum = Kleinkorb ~e~c~en S. 2.
vassus = Dienender ~e~c~eK S. 152) J5 9.
vastare = wüsten ~Ge~c~M S. 114) 9 6 u. 7.
vel = oder TF 9; 92; = und 106; = nun DCh 2

2; = bzw. 54 3.

velle = wollen TF 60 u. ~CC; ~4 4; 17 1 u.

2; 2~ 1 u. 2; 37 3; J9 1; 40 4; 44 1;

4J 1 u. 2; 46 1u. 4; 49 3; 52

2-5; 56 1, 3, 5 u. 6; J7 2; 60 1 u.

3; 6~ 3; 62 2; 70 2; 73 1 u. 6; 80; 93

Nw; 100 !7, 1 u. 2; ~07 1; ~~jf; 113; 119

3; DCh 1 Vw; SC 4 2 u. 6.
veltrus agutarius = Hetzwindhund ~Oe~c~eK~S.

7jf2~ 6~2. veltris leporarius = Hasen-
windhund ~6~2.

venatio = Jagd ~e~c~eM <S*.~47~ TF 33 u.

JfJ'9; 33 u. 1-3; = Jagdbeute ~(?e~c&~
<S.24~ n9~3.

venator = J&ger ~e~c&eK- S. 117) ~0 6.
vendere = verkaufen ~Ce~c~eK. S. 1161., 157,

239~ 242/ 10 3 u. 6; 39 3 u. 4; 47

J?; ~00 2; ~Ojf ~C6 3.
vendicare ~teAevindicare.

venire = kommen ~7 56; 1 u. 2; 40 10;

45 2; 47 2; 49 1 u. 2; 50 1 u. 4; 52

3; 56 1, 4 u. 5; 73 1, 2, 5 6; 76;
86; 87; 93; jf02~7; j~3.- DCA~ SC 1

1 u. 2; = stammen 44 5~ 4; 59 5.
venturus = berufen 44 10.

venter = Bauch ~e~c&e~ S. 129) 77 6; 104

4; == (Mutter)leib ~e~c&eK. S. 246~ 24 6.
verbum == Wort ~e~c&eM 7<S7/ 797~ 46 1;

50 3. verbum regis = Kômgssohutz ~G'e~-
cken <S'. 720/ 73 6; 700 1; 704 7.

verenda = Schamteil ~(75~5.
veritas = Wahrheit 112.

vero, verum = aber 7 1; 109; DCh 2~7;= nun
T'F vor 94.

verres = Eber 2 14.

vertevolum = Netzsack ~e~eM <S. 140) 27 28.
verus = wahr 79. verum siehe vero.
vervex = Hammel ~e~c~ew S. 111) 4 2-5.

vgl. berbix.
vester = euer 702 1.
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-n-i~_ /)' ~?. c' ~?~ i t/t~jp 1 ––-vestibulum = Gelânde ~G'e~eK<S. 243/J 702~7.
vestigium, vestigius = Spur ~Ge~c&eM S. 153,

263, 267) 2'F 37; 37 !7, 1 u. 3; 84; 92; 93;

94; DCh 3~5.
via = Weg ~e~c&em S. 723, 730, 749/ TF722;

73 14; 77 11; 31 1-3; 34 3 u. 4;

47~77; 122; ~C5~6; 6~7; ~~6. – via

lacina (latina) = Wegsperrung ~Ce~c~e~i.S. 125,

7~5/ TF 31; 37 SC 7 5. vgl. Glossar.

vice = zum Mal 40 10. vice iterata = er-
neut 73~7. vices = Male JC~2; J2~4;

56 7; 73 6.
vicinus = Nachbar ~e~c&eM <S.243/ 269~

27~ 4; 102 1 u. 2; 108; 115; = be-
nachbart ~e~c&eM S. 243/ 702 1.

videre = sehen 46 4; 49 3. videri = (er)-
sohemen Epil !7; DCh 7~2;== sichtlich 46 2.

vgl. videredum.
videredum (videre, wedredo) = Widereid ~Ce~-

cken S. 258, 272, 27S/ 73 2-5; 113; 115.

vgl. Glossar unter uuidrisittolo.
vidua = Witwe ~e~c~eM <S. 767~ 43 1 u. 2;

= verwitwet ~e~c~e~ S. 239~J 700 M. 1.

vigilia nocturna = Nachtwache ~6'e~c~eMS. 262/
84.

vUta = Gehôft ~e~c~M S. 111, 125, 757, 772~
243/257~ P?-o~2; TF702;3~70; 74~6 M. 7;

42 5; 45 1-3; 702 M. ~7; 124; SC 4 4.
vinculum = Band 92.

vindicare (vendicare) = einklagen ~<?e~cibeMS.
253) 66; 70J ~7; = beanspruchen ~e~c&eK-
S. 239/ 267~67; 92; 700 2.

vindicta = Bestrafung 88; 111.

vindimiare = (Wein) lesen 27 19.
vinea = Weinberg ~e~eM<S.773~ 9~9; 27~79.
vinitor = Weingârtner ~Ce~c~eM <S'. 777~70 6;

3J~9.
vinum = Wein 27 20.
violare = verletzen 93 ~Vw.

violenter = gewaltsam ~e~c&eM S. 123, 230) 9
3 u. 6; 73 14; 37 3; 61 2 u. 3; 71

~7; 74;<SC6~7.
violentia = Gewalttat 72.

vipida = Gewasser ~Ge~c~em S. 164) 47 12.
vir = Mann P~ 2; TF 101; 707 106; 110.

vir inluster = Exzellenz TV DCh 1; DCh
vor 1.

virga = Rute ~e~eM S. 149, 759/ 34 ~7

40~6.
viricula== Glied ~e~c&eM S.144) 29~77.
virilia = Geschlechtsteil 29~77 u. 18.
virilis = mânniich ~e~c&eM <S. 226~ 59 6.

virtus per virtutem = gewaltsam ~6'~c~beyt
S. 735, 747, 229~ Pfo! 7; 75 2; 32 5; 61

~7 1 u. 3.

vis = Gewalt ~e~eM ~S. 256~ T V123; 113. per
vim = gewaltsam ~e~c~-M S. 251) 67~7; 123.

vita = Leben ~6'e~c~e~ S. 121, 147,201,202,222,
259, 260, 264, 268, 274) 73 7; J2 5; 50 4;

3; 5~ 6,- M C; 75 1; 76; 79 Vw u. T;
85; 93 Nw; 113; ~30 3; DCh 2 2-5.

vites = Weinstock 3.

vitium, vitius = Tadelnswertes 56; = Schandtat

DC% 2~2.
vitta = Haarbinde ~e~cA-em S. 246) 2.

vgl. Glossar unter uuithu strichto.
vitulus == Kalb ~Ge~c~eM-S. j~ 1, 4 u. 5.
vivere = leben ~6'e~c~eM~6~, ~~4/ 2J~ TV 47;

2 4; 47 C; 6J 108.
vivus = lebend ~<?e~cA;eM<S. ~64~ TF 75, 78 u.

96; 4~ 12; 6jf 2; 75 M. 1; 78; 96 !7 u. T;
SC 5 7; = am Leben 68; DCh 1; = bei
Lebzeiten des TF 15 u. 133; ~5 M. 1; 133.

vocare = nennen 30 1 u. 2. vocatus = ent-
boten ~e~c~M S. 192) 49 ~J; 76.

voluntarius = willentlich 65 &.
voluntas = Willen ~Ce~c~M S. 122, 135, 199,

260) 7J 75 J; 24 2 u. 3; 25 7; 41

77a M. b; 5Û 75 2; 77 7; 111.
vos = ihr 57 7; 702 1.
votivus = votiert K 2 14.
vulnerare = verwunden 77 1 M. 9.
vulnus = Wunde ~e~c&eM <S. 72~ 77 6;

= Verwundung TF 17; 17 <y.

vulpecula = Füchslein JO 2.

vulpis = Fuchs ~e~c&eK. S. 145) 50 4.

W

waranio = Besohâlhengst ~<?e~cA:eMS. 155) 38
2 u. 4.

wargus = Würger (GeUcken S. 2081.) 55 4.

vgl. Glossar unter uuorchamo.
wedredo (videredum) = Widereid ~6'e~c~em S.

258, 272, 27~ 73 2-5; 77.3; 115. vgl.
Glossar unter uuidrisittolo.

wereguldus (wirigeldus) = Wergeld 57 3; DCh

2~3 3 u. 4; DCh 3 3. vgl. Glossar unter
uuiridario MSM.

Widogastus = Widogast Pfo~ 2.
Widohem = Widoheim Pro~ 2.

Wisogastus = Wisogast .Pf<~ 2.
Wisowado = Wisowad Prol Note c-c.
withu strichto (invictu stricto) siehe Glossar.
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Die Tt<e~MM?M/ des Pactus legis <S'aKc6te(A-C) deckt sich – abgesehen vont Kapitularienanhang
mit derjenigen aller bisherigen Ausgaben. Dagegen ist die Paro~mp~eMMt~~MK~der Textklasse A (Recensio
Chlodovea), ohnehin handschriftlich unsicher und in den ~M~~a&eK.schwankend, dadurch verschoben
worden, ~a~ die ZtMCt<zp<:?-sg'ra~pAeMder Textklasse C (Recensio Guntchramna) in sie einbezogen sind;
in der Synopsis sind sie durch eckige ~HMerM von dem ursprünglichen Text abgesetzt. Die ZM~<t<~t<e!
und -paragraphen der Textklasse B (Recensio Theuderica) sind nicht mit ~Mrc~rezaM<, sondern durch
Beifügung von Kleinbuchstaben unterschieden; in der Synopsis sind sie ~M)'c/tspitze Klammern gekenn-
zeichnet. Die ZM~e~z~Mc~eder jüngeren Tea~MfM.seMD (Recensio Pippina) und K (Recensio Karolina)
sind in der Synopsis durch Vorsetzung der j~a~eM-<S't~e ?~M<~kursiven Druck ~emMNi/e~o6em:Titel-
und Paragraphenzâhlung der Recensio Pippina entsprechen der JBe~et-MM~ in Band 2, Titel- und Para-
~mpAeMza/~MMgrder Karolina decken sich mit derjenigen aller bisherigen Ausgaben. Abweichungen einzelner
~ctK.~cA?-t/(eMNM~ nur vermerkt, wenn sie bei Behrend o~erCe~c~e~MOM~e~y&M~.stM~. Ein Gedanken-
strich bedeutet ~<Mj~eMe~ eines entsprechenden <S'<MC&&s.

Die Zahlung von C'e~c~e~ deckt sich a&ye~e/teMvom Kapitularienanhang genau mit derjenigen
von Hessels und steht somit stellvertretend auch /Mr diese; Behrend MeM/t<geringlügig ab. Auch bei der
jBex~e~MMsrder in A 1 fehlenden Paragraphen stimmen Behrend und Ce~cibeMweitgehend überein. Die
von beiden Ausgaben mit Recht nicht übernommene Zahlung des Kapitularienanhangs bei H essels ist aus
der in Eckh. 1 <S'.129 gegebenen ~6e~c~6eKe zu ersehen oder bei Behrend ~93/. zu vergleichen.

A-C Behrend ~e~c&eM ~l–C Behrend <?e~eM

1§1 1 1: 1 1: 1 [§6] a2 II
§22 2 2 §77 3 3
§33 3 3 §88 4 4
§44 4 4 [§9] a3 III
§55 5 5 §10 5 5
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[§2] al I S~ b 6

[§3] a2

2
Il
2

a5
7

V
7

§4 2 2 §~
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§11 8 8 S~ 1 5: 1 5: 1

§12 9 9 2 2 2

§13 10 10 ~3 3 al 1

§14 11 11 6§1 1 6: 1 6: 1
§ 15 11 11 §la 1 I
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§17 13 13 §3 a2 III

D.'2~~ 8 a4 IV §4 2 2
§18 14 14

~§1 1 7: 1§ 19 15 15
~§~

1 1 1

§20 16 16
2 2 22

3§1 3: 1 3: 1 [§4] al 1
§22 2 2 [§5] a2 II
§33 2 2 [§6] a3 ni
§44 3 3 [§7] a4 IV

f;§6] al I §88 4 4
41 LexS~UoaI



323 SYNOPSIS

A-C jBeA~em~ G'e~'c&eK A-C Behrend <7e~c~eM

[§9] a5 V 14 §11 14: 1 14: 1

[§10] a6 VI §22 2 2

[§11] a7 Vn §33 3 3

[§12] a8 VIII §4 4 4

jK-J 3 a9 IX §6 5 5

[§13] al0 X §6 6 6
D.J 3 ail l 27 15 [§7] al I

8 SI1 S. 1 8: 1
a2 II

§ 2

1 8:
2
1

22
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§99

10
IV

3
§!? a5 m

K: 9 § 3 al il
§ 11 a3 III

4
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II3 (55!~ a6 VI
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~9~7 7 a3 in 15 §11 15 15

qsi 1 q. i 9. i §22 25= 1 25: 1
S
21
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gq3

2
ne 2

1
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1

[§2] al I S" 25. 2

§33 2 2 16 §11 16: 1 16: 1=1 I
§44 3 3 (176) al
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§66 5 5 §3 3 3
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7 5 5

§22 2 2 17 §11 17= 1 17= 1
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§3
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3
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a2 II

§4 4 4 20 §11 20: 1 20: 1

§6 5 5 §2 2 2
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98 8

8

21 §11 21: 11 21: 11
S9 9 9
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3

2

3
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[§11] a2 II S"
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A-C Behrend G'e~c&e~ A-C Behrend Ce~c~

23 23 23 §32 25 24
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§3 3 3 62 §11 62: 1 62= 1
§4 4 4 §22 2 2

[§5] al I
[§6] a2 II S3§1 1 63: 1 63: 1

§7 G] 55 55
2 2 2

8 S 6 64 §11 64: 1 64= 1

54 §11 54: 1I 54: 1i
ai

2

I§2 2 2 I

3 3 3 65 §11 65: 1 65: 1
4 4

§22 2 2

55 §11 55: 1 55: 1 <65a). Extr. 1 Extr. 1
~j al 1 <65b) 55: a4 55=IV

s 4 a22 <65c) Extr.2 2 Extr.2 2

84 o 3 ~7~~7 1 Extr.3= 1 Extr. 3 1

§55 4 4
2 2 2

[§6] a3 III <65d) Extr. 4 Extr. 4
a4 IV <65e§l) Extr.5= 1 Extr.5= 1

1 a5 V /S2~ 2 2
D. 2 a6 VI /3) 3 3

4 a7 VII ~4;> 4 4

56 §11 56 56: 1 <65f§l) Extr.6= 1 Extr. 6: 1

§22 56 l (§2) 2 2

§33 56 l <§~ 3 3
§44 56 l <§4) 4 4

5 56 1 ~5g~ Remiss. 1 Remiss. 1
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~_r* R~Mm~ /?c~n. ~–~7A-C Behrend ~e~c&eM ~–C Behrend Ge~c~eM

166 II 1 VI1 92 18 16

67 2 2 93 17 17

Nw 18 18
68 3 3

69 4 4
11194 1 11

70 § 1 45: 1 5: 1
95 221 22

1

70 §1 6: 1 5: 1

§22 2 2 96 3 3

71 §11 6: 1 6= 1 97 §11 4: 1 4: 1

§22 2 2 §22 2 2

72 7 7 98 §11 5: 1 111: 1

73 §11 8: 1 8: 1
§2 2 2

§22

1 8:

1 8:
1
1 99 §111 6: 11 2: 11

§33 1 1 2 2 2

§44 1 1 100 §11 7 3

§55 1 1 §22 7 3

§66 1 1 §33 7 3

§77 2 2 §4 7 3
8 2 2

101 §11 8: 1 4: 1
74 9 9: 1 §22 2 2

75 §11 10: 1 2 102 §11 9 11111

§22 2 3 §22 9 1

76 11111 VI 1
S 3 9 1

77 1 2 2
103 10 2

77~1 2 2

§22

1

22 22 ~4§1 1 11= 11 3: 11

78 3 3 §33 3 3

$4 4 4
II Vw IV11 VIII 1

~55
4
5

4
5

79 2 2 §66 6 6

80 3t 3t
SS~g

7
8 8

7

8

7

81 4 4 §99 9 9

S9R1 5 5
§~ 10 10

82 §1 6 5 c~
§22 6 6

li il

105 §1 12 4

83~ 2
1 7 77

§2

11
1212 44

84 9: 1 9
IV 106 1 1

84 2 9
107 2 2

85 10 10
108 3 3

86 10 10 109 3 3

87 11 11 110 4 4

88 12: 1 12
5 5

88 2 12
112 6 6

89 13 13
113 7 7

90 §11 14 14
8 8

§22 15 15 115 9 9

91 16 16 116 10 10
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A-C Behrend Ce~cibeM
A-C Behrend ~cA;e?t A-C Behrend ~cibeM

V117§1 1 Vil: 1 IV11 127 §11 11= 1 il
§22 2 1 §22 2 11

118 2 2 128 12 12

119 §11 3: 1 3: 1 129 13 13
22 2 2

130 §11 14: 11 14

120

4

4

4

4

4

3

3

2 2
:s4

4

4

4
§3 3

2

15:

3

21 14~=
121 5 5 §22

1 15:
2
1

15
122 S 6 132 16 16
123 7 7 133 17 17
124 8 8

VI 1
125 9 9 2
126 10 10 3 – –


